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Predgovor 


Dosadanja književnost ilirska ili jugoslavenska ima 
dvć glavne dobe: perva traje od postanka njezina pa na 
sferbskoj strani sve do Vuka Stefanovića Karadžića (g. 1814), 
a na hčrvatskoj do Ljudevita Gaja (g. 1835); druga se pa- 
ko snuje od navedenih godinah sve do današnjega dana. 

Dioba ova nije svojevoljna, već se osniva na naravi 
same stvari; jer ove se dvč dobe razlikuju medju sobom 
vanjskimi i nutarnjimi znakovi. 

Na vanjske spada ponajglavnije način pisanja ili pra¬ 
vopis. Mnogo ima načinah, kojimi su pisane knjige u pćr- 
voj dobi književnosti naše. 0 glagoljici budući govoreno u 
predgovoru k pfervomu dćlu ove čitanke, napominje se još 
ovdč mimogred, da su knjige, sastavljene u Bosni, ponaj¬ 
više pisane bukvicom, dok se ova pokrajina nesloži budi 
sonimi,što pišu latinicom, budi s onimi, što izdavaju knji¬ 
ge ćirilicom, o kojoj oboj vćrsti, neka stoji ovde nekoliko 
rččih. — Sve, što je zapadne vere naroda našega, služahu 
se od to doba latinicom; ali budući da siromaštvo glasovah 
njezinih nije doticalo za bujnu različitost slavenskih glaso¬ 
vah, to sastavljahu razni pisci naši slova inih književnostih, 
kako je koja bila komu ili bliža ili poznanija. Odatle nastade 
množina preraznih sastavah: magjarskih, nemačkih, tali¬ 
janskih, pače i francezkih u nekih knjigah u Dalmaciji. Pa 
budući da se je sastavljalo bez svakoga dogovora i dublje¬ 
ga suda, pače krojeći i pojedini pisci na svoju ruku razna 
slova, to se knjige jednoga i istoga naroda nagferdiše neu¬ 
kusnom šarovitoštju pismenih znakovah, koja bijaše tim 
neumestnija, što je trebalo dosta včštine i pažnje, da se što 
valjano pročita. Tomu zlu doskoči Dr. Ljudevit Gaj. Oba- 
ziruć se na pokuse starijih domaćih pisacah: Komulovića i 
Vitezovića (•}• g. 1713.) zatim slćdeć češke primčre i na¬ 
pokon posavčtovav se s vćršnjaci svojimi, koji su s njim o 
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razvitku naroda svesilno nastojali, usćče i uzakoni sadanji 
naš pravopis. Ovaj se pravopis zato zove organičkim, što u 
njem svako slovo uvćk svoj glas imade. Premda je to naj¬ 
bolje, što se je moglo iz latinice priudesiti pa u službu 
slavenskim glasovom primiti, imaše ipak pravopis ovaj, 
ustrojen po čeških primčrih, mnogo protivnikab; ali sada 
neima više knjige, koja bi se u laliničarali drugim načinom 
budi pisala, budi tiskala. — Isto se tako i iztočnjaci ra- 
zilažahu različitimi stranputicami u načinu pisanja knji- 
gab svojih. Pa to nemogaše drugačije ni biti; jer pišući 
nćki pisci narodu svomu knjige cerkveno- slavenskim jezi¬ 
kom, a mešajući ga drugi sada ruskim, sada narodnim, i 
to još bez svakoga reda i razloga, kako se je bolje koja rćč 
piscu dopadala: to se morahu iz svih tih jezikah primati i 
glasovi i znakovi, te bijaše gotovo toliko i jezikah i pravo- 
pisah, koliko se bćše pojavilo samoukih pisacah. Srćd taj 
metež stupi vrčdni Vuk Stefanović, razgleda nedostatke, 
pa zatim uvede čisti narodni jezik u knjige, te udariv za 
temelj ćirilicu, pročisti ju i nčšto prekroji, da se i točnije 
i milovidnije izriču naški glasovi. Toj se smčlosti oproše 
svesilno razne stranke, ponajviše zastarčlicah; ali ovi pi¬ 
šući dončkle i ovako i onako, a videći napokon, da jim se 
zemlja pod nogama sve više ruši, pristadoše uz nepomič¬ 
noga čelovodju. Tako piše sada jugoslavenstvo samo dvo¬ 
strukim pravopisom knjige svoje: latinskim Gajevim i ći¬ 
rilskim Vukovim, osim jedine kneževine Sćrbije, koja se 
dčrži vladom propisanoga pravopisa, i nčkih sćrbskih pi¬ 
sacah u Austriji, koji se za njom povode. 

Drugo, što s vana liši pćrvu dobu od druge, život je 
književni. Bijaše i u pfervoj dobi pojedinih gradovah pro¬ 
strane domovine naše, a u njih pojedinih ljudih, kojim 
bćše knjiga oinilila, te proslaviše i sebe i narod tankim 
umom i vćštim perom, al oni bijahu raztferkani, te progo¬ 
varahu, neznajući jedan za drugoga posebice narodu, ka¬ 
da bi koga natčrala svemožna nutarnja sila. Ob osnovi ne¬ 
koj, po kojoj bi jedan dčlovao na množinu, a ova opet na 
celokupni narod, po kojoj bi se mogla planuvša koja misao 
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razpiriti cćlim pukom i ugrijati ćuteća sčrca, nebijaše da¬ 
kako ni govora. Tako se mnoga plemenita misao zabuši 
kalom materijalnih koristih, nesćvnuv često niti nad obliž- 
njimi predčli. Jedini slavni Dubrovnik valja da se iztfergne 
iz loga nesklada; jer u njem vidiš i osnovu i slogu i na¬ 
stojanje i zajedničko umno dčlovanje. U drugoj pako dobi 
progovoriše malone svi gradovi raznobrojnih pokrajinah 
naših, ozvaše se skoro svi stališi, te sklopivši medju 6obom 
savez duševni, po izvčstnoj osnovi siplju svakamo iskre 
prosvčte i ćudoredja. 

U redu nutarnjih znakovah, stoji najprije jezik. Već 
je u pfervoj česti čitanke razloženo, kako su pobožni praot- 
ci naši, cčneći što više cferkvenu svetinju, i domaće misli 
svoje izražavali cčrkvenim jezikom, koji je Sčrblje sve do 
Obradovića pčstovao. Zapadnjaci se u mnogo davnije vrć- 
me otresoše toga jarma, koje zato, što se je sa liturgijom 
slavenskom sve to većina gubio medju njimi i cčrkveni je¬ 
zik, koje s toga, što su valjda uvidili premudro, da je sve 
samo donćkle shodno, te da cferkveni jezik nemože zakri- 
ljivati sve domaće, dčržavne i znanstvene potrebe. Ali kako 
što je dčtetu, oslobodivšemu se povodah i dadiljah, težko 
osovljivati se i učvčrštjivati na svojih noguh: tako se i po¬ 
jedini nejaki pisci naši počeše obćručice hvatati gradiva , 
što je tik do njih ležalo, gradeći si tako makar i kolibice 
samo. Svaki se pisac služaše onim jezikom, kojim ga je 
bližnja narava i družina razgovarala. Nćki podjoše i k su- 
sčdom, često i dalnjakom i gornjakom, da jim bistrijom 
bčrzicom poleče govor; ali da se na više koje mćsto popnu, 
odakle bi cčlo područje jezično pregledali i sravnali, pa 
što je obćenito u jeziku, prigferlili, a osebunjke provinci¬ 
jalne zabacili, ter sve jednim narodnim rubom zaokružili, 
zato nebijahu dosta jaki. Pisahu se i onda slovnice, ali to 
bijahu tek pferva zajekivanja dčtela, koje imahu tekar 
budući včkovi učiniti zrelim mužem. U komešanju ovom 
podiže se Vuk Štefanović, koji proputovav one pokrajine 
našega naroda, u kojih se je najčištje i najkrepčije naški 
govorilo, najbolje narćčje uvede u knjige. Da se pako mladi 
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polelarci nepometn u svi 7 ,em zraku na propuhu oštrih vć- 
trovah, slovnicom jim i rćčnikom pokaza i naznači stazu. 
A1 da vidiš rata, koji sada podigoše nanj razni borci za 
svoje, ma i golo i nago: svatko htčde, da na svojem pragu 
ostane, premda su nćki uprav tudju kuću izmetali. Ali sva 
sreća, što sunce istine probija najposlije i najguštju ma- 
gluštinu, te se svi pisci počeše primicati čeoniku. U tom 
duhu nastupi svoju stazu i Gaj sa vćrŠnjaci svojimi kod za¬ 
padnjaka!), te razgovarajući Hćrvate po prilici godinu da- 
nah provincijalnim kajkavskim jezikom, uzvise se druge 
godine do pomisli jednoga književnoga jezika. Da se je za¬ 
tim sa svih stranah svakojako probiralo, čistilo, sastavljalo, 
tvorilo i pretvaralo, netreba napominjati, ali temelj je ostao 
uvćk jedan, podignut uprav iz utrobe naroda, na kojem 
sada svi naši pisci grade. 

I stvar, o kojoj se piše, razstavlja znamenito jednu 
dobu od druge. To se pako dćli na dvoje: na poeziju i na 
prozu. Kano što se svako dćte najprije igra, pak onda ra¬ 
di, tako se je i kod naroda našega tek za pćsničtvom raz¬ 
vila proza. Budući da su se s početka ponajviše svetjenici 
posvetjivali knjizi, to nam je preostalo mnogo pobožnih pć- 
samah, nadahnutih pobožnim uprav kčrštjanskim duhom; 
u isto se je vrćme razvilo didaktičko pćsničtvo, što se je 
Sada u drugoj dobi skoro posve izsušilo i uvehlo. Lirika i 
osobito epopeja mogahu se tim Ičpše razkriljivati, što su i 
čarobni pojavi naravski poticali ćuteće duše, da se u pćs- 
nah razgaljaju, i ratoborna vremena dosta pružala gradi* 
va, da se podignu neumferli spomenici i junakom i muče¬ 
nikom narodnim. Iz ovoga poslćdnjega vrutka provrćše i 
narodne pćsme, koje premda su stranom plod prošle do¬ 
be, što su ipak u ovoj svčt ugledale, pa što su i jezikom 
novije dobe izpčvane, ovamo se i uzimaju. Sila Turakah, 
osvojivših jednu po jednu pokrajinu naroda našega, raz- 
plamti i zadnju iskru nevoljnoga toga naroda. Junaci iz- 
vadjahu slavna dčla, ako i često žalostnih poslćdicah, a 
prosti su jih slćpci općvali pčsmami krćpko i jezgrovito, 
prosto i uzvišeno, naloživši činom, da tvore hram pćsnič- 
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ivu, kojemu imadu samo rčči služiti za spone, i kadšto za 
nakit. Ljubav svoga roda i včre, a mčržnja tadašnjih tur¬ 
skih kčrvopijah, jesu stožeri, oko kojih se včrti divni svčt 
pčsničkih pojavah, kojim se i pravedni inostranci čude. A1 
i čuditi se treba, koliko je toga u ovoj peslčdnjoj struci na 
svčt iznčla i malena Dalmacija, i u njoj jedini Dubrovnik. 
Pa sve se ove versti pčsničtva obdčlavahu osobito u Dal¬ 
maciji tolikom marljivoštju, tolikom včštinom i umčtnoš- 
tju, tolikom nježnoštju, da se pčsnikom onim i današnja 
doba mora klanjati. A u mekanom stvaranju blagoglasnih 
stihovah, tako su nas nadmašili, te se bojim, da ćemo jih 
kasno stići. Rečju, pćrva doba bijaše skroz pćsnička. Ali 
kano što uza svaku svćtlost ima i sćne, tako se i ovdć uka¬ 
zuju dvč goleme mane starinskoga pčsničtva našega: otu- 
djelost i vodnjenost. Neimajući oni toliko 'sbirkah narod- 
njega blaga, osobito poslovicah i pčsamah, koliko smo jih 
mi rodoljubnim nastojanjem dobili, nemogahu se niti za- 
pažati u divotu njegovu, ter nenašavši kod kuće dovoljna 
nakita, rešahu se tudjim perjem. Tu ćeš naći latinskih 
frazah, talijanskih tropah i figurah, a svakojakih stihovah, 
što sve ako i jest pod naškom rukom dobilo nčkakav naški 
oblik, nemože nara ipak kano tudjinče omiliti. Na to još 
navali poplavica lčpih ali praznih rečih, te se svaka misao 
razvodi i razplavi u sto vodah: rččju malo ćeš naći quin- 
tessence pčsničkih mislih. Ova poslčdnja rana udari oso¬ 
bito na Dubrovnik, te sada moramo nastojati, kako da i 
njega i sebe izlččimo te bolesti. — Druge pako dobe pčs- 
nici, primivši kusimice baštinstvo, kano zahvalni unuci 
stadoše obdčlavati dćdovsko polje, al i kano umni gospo¬ 
dari uzeše pregledati njihovo gospodarstvo, pa što je bilo 
valjano, zadčržaše, što preživljelo i neumćstno, izbaciše, 
što pako nepedpuno, nadomčstiše novimi nasadi. Tako se 
lirika i dramaturgija nastavi, didaktika i epopeja dokine, 
političko pčsničtvo, ballade i romance dodaju, a mčsto epo- 
pejah zauzmu epopejske pripovčdke, te sada stoji cčlo pčs- 
ničko polje uredjeno prama vremenu, u kojem živimo. Ali 
čudan bijaše način, kojim se je svaka od dvč strane naroda 
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našega u razvijanju svojem deržala. Zapadnjaci se u sva- 
čem povadjahu za južnimi ugladjenimi praotci, a iztočnjaci 
se ponizivahu do narodne prostote, da jih ova s vremenom 
što više uznese: oni bijahu odziv Dubrovčanah, a ovi od- 
sčv pučke pčsme, čemu možeš i danas naći tragovah u plo- 
dovih njihovih. 

A1 našavši se skoro obč stranke osamljene, uproše se 
primicati: iztočnjaci kupe narodno blago, zapadnjaci izbi- 
raju zapadni biser; oba pako sakivaju svoje u samotvornu 
kovinu, oni proplitju domaći alem vanjskimi rubini, a ovi 
oživljuju vanjske slike domaćimi bojami, te sada stoji hram 
pčsnički u divnoj krasoti. S toga stoji pčsničtvo naše uob- 
će na višem stupnju od staroga: starinske prepečene misli 
zamenismo novimi svčžimi, na mćsto toli klasićkih tropah 
i figurah, koli posve narodnih slikah satvorismo nćšto no¬ 
vo, prosto-umčtno, krasno; u manjku mislih netražimo 
praznih rččih, već iz malo rćčih prelćvamo množinu sli¬ 
kah, primčrenih naravi, odakle su uzete; nam niti zora ot¬ 
vara zlatninu ključi nebeskih vratah, niti Apollon leti ne¬ 
bom na sjajnih kolih sa četiri hata, već mi vidimo, gdč se 
zora rudi, sunce plamti, grom se ori, kišica rominja, kiša 
pljuska, vćtar huči, dćrma, trese, kamen praska, a novi se 
svčt radja. Naši pčsnici prestadoše tvoriti i dodole i služav¬ 
ke, mi smo jaki, samosvčstni. Pa u tom nemožemo više 
zalutali, prosvčta nam razsvćtljava pute, kritika nam oči 
otvara i povratja zabludjele, a primčri nas svih narodah 
za obom i nehotice vuku; a što nam jošte manjka glede 
mechaničkoga tvaranja stihovah, to će se valjda nadokna¬ 
diti marljivoštju. 

Premda je istina, što se u predgovoru k pčrvoj česti 
Čitanke veli, da neima gotovo starije znanosti, o kojoj nije 
barem po gdčkoja knjiga pisana hčrvatskim jezikom, to se 
ipak nemože pćrva doba zvati prozaičkom; jer već isti 
izrazi, kojimi je onaj sud izrečen, a još više obseg starih 
znanostih slute na siromaštvo. Jer osim bogoslovlja, filo- 
sofije, pravah i nčšto povčslnice malo se koja znanost obra- 
djivaše u ono doba, pače i ove, izuzam bogoslovlje, bijahu 
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tada tek na početku svoga razvitka, te samo pojedinci mo- 
goše jedva pokušati sile svoje, kamo li jih dugotrajnim po¬ 
slovanjem izvćžbati, te i prozu bar dončkle dotčrati. Kako 
su slabi prozaički članci njihovi, kako su jim suhoparne 
razprave inače plodnih stvarih, kakovo tapanje u gramatici, 
kakova nesigurnost u izrazu, kakova u obće težka borba 
s jezikom, u kojem bijahu i ostadoše početnici! Istina, da 
su se povelje i kojekakve listine dfcržavne pisale prozom, 
ali to se sbivaše svakih desetak godinah jednom, pak i 
službena poraba neugladi nikad nikakova jezika. Jedini 
dakle bogoslovci mogahu više vremena i silah posvetjivati 
razvijanju proze, imajući u rukuh najvaljanije za to oru- 
dje: cćrkveno govorničtvo, ter i doteraše do nćke včštine; 
ali niti ova nepoteče iz narodnoga vrela, već iz tudjih iz- 
vorah, pa jim u pomanjkanju jezikoslovne znanosti, kako 
je danas ustrojena, morade i gramatika i stilistika uvćk 
ostati nesigurna, nenarodna, tudja. — Koliku pako vidimo 
razliku, ako samo preletimo očima nepregledno bi reć po¬ 
lje znanostih, koje su se u novoj dobi razvile i razširile, 
ako teke skokom prebrojimo dčržavljanske pojmove, što su 
se više godinah naški tumačili i sveudilj tumače, pak ako 
dodamo, da je cčlo to poslovanje rukovodila nova, samo¬ 
nikla, uprav narodna znanost, koja je sve žilice jeziku pre¬ 
brojila, svim korčnom u trag ušla, svaku rćč na narodnom 
rešetu, pače i na situ previjala i prosijala. Istina, da se 
osim filosofije i historičkih iztraživanjah, koja su se u naj¬ 
novije vrčme zametnuta, druge znanosti razvijaju kod nas 
još u povodu tudjih književnostih, ali jezik se već i tim 
znatno razvija, obogatjuje, oštri, Čisti i ugladjuje, te se je i 
u liku i u skladnji i u slogu postigla nćka izvćstnost, stal¬ 
nost i točnost, od koje neima više nazadka dok se nedotčra 
bar do izvferstnosti, ako ne do savćršenstva. Rečju nova je 
doba u obće prozaička, premda se i pčsničtvo lčpo goji i 
njeguje. 

I duhom, kojim se nadahnjuju dčla, razlikuju se obć 
dobe znamenito. U pfervoj dobi pisahu pisci, da se zabave, 
da odole navali duha svoga, da pouče ovoga ili onoga; u 
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drugoj pako dobi pišu, osim zabave svoje, ponajviše da uče 
ne već pojedince, nego cčli narod. Bratja se u knjigah 
dogovaruju, uče, ugladjuju, da jim sreća procvate, a ime 
se proslavi. Bijaše i u staroj dobi jačih duhovah, koji su se 
za čudo uznosili nad zemaljskimi tčsnimi kruzi, ali ovi bi¬ 
jahu rčdke lastavice narodnoga prolčtja; u novoj pako dobi 
ova je pomisao pronikla sva sčrca, zaokupila sve misli, i 
zavladala svimi čini: ovo je temeljna misao. 

Uzevši članakah, koliko je bilo moguće, iz svih kraje- 
vah, u kojih naš narod stanuje, i iz svih stališah, kojimi se 
odlikuje, nastojasmo podati što včrniju sliku književnoga 
života u ovoj drugoj dobi. Ali uprav ona gori napomenuta 
stalnost, koju je naš jezik postigao, nedopusti nam nikako, 
da uprav onako primimo članke, kao što su potekli iz či¬ 
jega pera; jer u prelazno ovo i preporodno vrčme od pet- 
deset po prilici gedinah pisalo se je svakojako, a mi treba 
da gimnazijalnoj mladeži podamo primćrah proze, kakova 
je dosada najbolja. Zato, zadčržavŠi svagdć ono, što čini na¬ 
rav svakoga pisca, promčnili smo gdćkoju inostranu rćč i 
frazu, gdčkoji pogrešni oblik, gdčkakovu tverdju izreku, a 
pravopis smo udarili na jedan kalup, da nam dćlo izadje 
jedno jedito. Tko hoće, da se kritički ubavesti, kako nam 
se je dosada jezik razvijao, i kako ga je koji pisac upotreb- 
ljivao, neka potraži izvornike. 

Ima i takovih pisacah, koji su si velikih zaslugah ste¬ 
kli za književnost našu; ali što su se bavili ponajviše filo- 
logijom, nismo jim mogli naći članakah, shodnih za ovu či¬ 
tanku, te jim samo evo imena napominjemo. Jesu pako: Ig- 
njat Alojzija Bćrlić, Anlun Mažuranić, Vekoslav Babukić, 
Gjorgje Daničić. Ima još i drugih pisacah, koji su naš rod 
proslavili svojimi dčli, ali jih mi nemogosmo upolrebiti, zato 
što neimaju sastavakah, koji bi bili prema svfersi ove knjige. 

1 ovaj su drugi dio čitanke, po nalogu visokoga c. k. 
Ministarstva za Nauk i Bogoštovlje, složili učitelji Aotno 
laiiraaie, Matga Kesi i i Adolf« Veber. 
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Narodne pčsne. 

v 

A. Štokavske. 

i. 

Bog nikomi. dužan neeoioje. 

Svi au bora oaporedo raala, 

Medju njima tankovćrha jela: 

To Debila dva bara zelena, 

Ni medg* njima tankovčrha jela, 

Već tu bila dva brata rodjena: 

Jedno Pavle, a drugo Eadule, 

Met^u njima sestrica Jelica. 

Bralja seju verlo milovala. 

Svako su joj milost donosila, 

Najposlije nože okovane. 

Okovane srebrom, poslatjene. 

Kad to vid’la mlada Pavloviea, 

Zavidila svojoj saovici. 

Pa dosiva Ijobu Badulovu: 

» Jetčrvice, po Bogu sestrice! 
»Nesnaft kaka bilja od omrase? 

»Da omrasim brata i sestricu.«« 

Al govori ljuba Radulova: 

»Oj Boga mi, moja jetervtce! 

»Ja nesnađem bilja od omrase, 

»A i da snam, nebih ti kasala: 

»I mene su bratja milovala, 

»I milost mi svaku donosila.« 

Kad to saću mlada Pavloviea, 

Ona ode konjma na livadu, 

Te obode vranca na livadi. 

Pa govori svome gospodara: 

»Na slo, Pavle, seju milovao, 

»Na gore joj milost donosio! 

»Ubola li vranca na livadi,«« 

Čitanka, 
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Pavle pita šeširiću Jelicu: 

»Zalio, sejo? da od Boga nadješ!« 
Sestrica se bratu kunijaše: 

»Nisam, brate, života mi moga! 
»Života mi i moga i tvoga!« 

To je bratac seji vćrovap. 

Kad to vidje mlada Pavlovica, 

Ona ode noćju u gradinu, . 

Te zaklala sivoga sokola. 

Pa govori svome gospodaru: 

»Na zlo, Pavle, seju milovao, 

»Na gore joj milost donosio! 
»Zaklala ti sivoga sokola.« 

Pavle pita sestricu Jelicu: 

»Zašto sejo? da od Boga ua^ješl« 
Sestrica se bratu .kunijaše: 

»Nisam brate života mi moga! 
»Života mi i moga i tvpga!« 

I to bratac seji verovao* 

Kad to vidje mlada Pavlovice, 

Ona ode veće po večeri* 

Te ukrade nože saovinc. 

Njima zakla ćedo u kolevci. 

Kad u jutru jutro osvanulo. 

Ona tćrći svome gospodaru. 

Kukajući i lice gerdeći; 

»Na zlo, Pavle, seju milovao, 

»Na gore joj milost donosio! 
»Zaklala ti ćedo u kolevci; 

»Ako li se meni neveruješ, 

»Izvadi joj nože od pojasa.« 

Skoci Pavle, kan* da se pomami. 

Pa on tćrći na gornje ćardake. 

A1 još sestra u dušeku spava. 

Pod glavom jqj zlatjeni noževi. 

Pavle uze zlatjene noževe. 

Pa ili vadi iz srebernih korab, 

Ali noži u kćrvi ogrezli; 

Kad to vidje Pavle gospodaru, 

Terže sestru za bijelu ruku: 

»Sejo iqoja, da te Bog ubij«! 

»Bud mi zakla koiya na livadi, 

»I sokola u zelenoj bašći, 

»Zašt mi zakla ćedo u kolevci?« 
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Sestrica te brata kunijaše: 

»Nisam, brate, života mi moga! 

»Života mi i moga i tvoga! 

»Ako Ii mi nevčrt\j«& kletvi, 

»Izvedi me a polje široko, 

»Pa me sveži konj ma za repove, 
»Rastergni me na četiri strane.« 

Al to bratac seji neverova. 

Već ju uze za bijelu ruku. 

Izvede ju u polje diroko, 

P rive za ju konjma za repove. 

Pa ih odM niz polja široko. 

Gde je od nje kaplja kćrvi pala, 

Onde se je cčrkva sagradila. 

Malo vreme zatim postajalo. 

Razbole se mlada Pavlovica: 

Bolovala devet gedin danab. 

Kroz kosti joj trava pronicula, 

U travi se ljute zmije legu. 

Oči piju, u travi se kriju. 

Ljuto tuži mlada Pavlovica, 

Pa govori svome gospodaru: 

»Oj čuješ li, Pavle gospodaru! 

»Vodi mene zaovinoj cerkvj, 

»Nebi li me cerkva oprostila.« 

Kad to čuo Pavle gospodaru. 

Povede ju zaovinoj eerkvi; 

Kad su bili blizu bele c&rkve 
Ai iz cčrkve nešto progovara: 

»Neid’ amo, mlada Pavlovice : 

»Cerkva tebi oprostiti neće.« 

Kad to začu mlada Pavlovica, 

Ona moli svoga gospodara: 

»Oj Boga ti, Pavle gospodaru! 

»Nevođi me dvoru bijelome, 

»Već me sveži konjma sa repove, 

»Pa me odbij niz po\je široko, 

»Nek me živu koqji rastčrgaju*« 

To je Pavle ljubu poslušao : 

Privesa je konjma sa repove. 

Pa ju odbi niz polje Široko. . 

Gde je od nje kaplja kćrvi pala, 

Ondš raste tćrnje i koprive; 

Gde je ona sama sobom pala; 

i ♦ 
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Jezero se onde provalilo; 

Po jezeru vranac konjic pliva, 
A za njime zlatjena kolevka, 

Aa kolevci soko lica siva, 

U kolevci ono mužko čedo. 

Pod gerlom mu ruka materina, 
A u ruci tetkini noževi. 


2 . 

Ženilba Dušanova. 

kad se ženi serbski car Stepane, 

IVa daleko zaprosi devojku, 

U Ledjanu, gradu latinskome, 

U latinskog kralja Mijaila, 

Po imenu Koksandu devojku; 

Car ju prosi, i kralj mu ju daje; 

Car izprosi po knjigam devojku. 

Pak doziva Todora vezira: 
rSlugo moja, Todore vezire! 

«Da mi ideš bijelu Ledjanu 
rMome tastu kralju Mijailu, 
rDa mi s njime svatbu ugovoriš, 
rkada ćemo poći po devojku, 
99koliko li povesti svatovah; 
rDa mi vidiš Koksandu devojku, 
rMoŽel’ bili za cara carica, 
rMožel* biti svoj zemlji gospodja ; 
rDa ju vidiš, i da perstenuješ.« 

Veli njemu Todore vezire: 

rHoću, care, dragi gospodine.«« 

Pak s’ opremi, ode u Latine, 
kada dodje bijelu Ledjanu, 

Lijepo ga kralju dočekao; 

Vino piše nedeljicu danah; 

Tada reče Todore vezire: 
rPrijatelju, Mijailo kralju! 
rIN'ije mene care odpravio, 
rDa ja pijem po Ledjanu vino, 
rVeć da s tobom svatbu ugovorim, 
rkad će care doći po devojku, 
rU koje li doba od godine. 
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»Koliko r <5e povesti sva to vab; 

»I da vidim Rokiaodn devojku, 

»Da ju vidim, i da prstenujem.« 

Tada reče Mijailo kralju; 

»PrjjaU^ju Todore vezire! 

»Sto me eare za svatove pita, 

»Neka kupi, koliko mu drago, 

»Po devojku, kada njemu drage; 

»Nego deš mi cara pozdravit^ 

»Nek navodi svoja dva aeatrida, 

»Dva seatrida dva Voinovlda, 

»Vukašina i a njim Petrašina: 

»U pitju au težke pijanice, 

»A u kavzi ljute kavgadjlje; 

»Opit de se, zametnuti kavgu, v 

»Pak je teško djevap dati kavzi 
»U našemu bijelu Ledjanu; 

»A devojku aada deš videti, 

»A p&raten joj dati po zakonu.«« 

A kada je tavna nodca došla, 

Nedonoae voštane svijeće, 

Ved po mraku izvode devojku. 

Kad to viijje Todore vezire. 

On izvadi od zlata pšratenje 
Sa biserom i dragim kamenjem. 

Razasja ae soba od kamenja, 

Taka mu ae učini devojka. 

Da je lšpša od bijele vile. 

Pćrstenova Roksandu devojku, 

I dade joj hiljadu dukatah, 

I devojku bralja odvedoše. 

Kad u jutru jutro osvanulo, 

Odpremi se Todore vezire. 

Pak otide bijelo Prizrenu j 
Kada dodje bijelu Prizrenu, 

Pita njega s&rbski car Stepane: 

»Slugo moja, Todore vezire! 

»Vide li mi Roksandu devojku! 

»Vide li ju i pćrstenova li? 

»Što govori kralju Mijailo?« 

Todor njemu »ve po redu kaže: 

Videb, care, i perstenovah ju; 

»Da kakva je Roksanda devojka! 

»Onakove u Serbina nema. 
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»Dobre sbori kralju Mijailo: 

»Po devojku, kada leb! drage, 
»Svat ah kupi koliko li drago; 
»Samo te je kralju pozdravio, 
»Da nevodifi dva sestrica avoja, 
»Dva sestrića, dva Voinovića: 

»U pitju su težke p§a«ice 
»A u kavei ljute kavgađjfje, 

»Opit će se, zametnut će kavgu, 
»Pak je težko djevap dati kavsl 
»U Ledjanu, gradu latinskome. 
Kad to začu serbski car StČpane, ' 
Udari se rukom po kolenu: 

»Jao meni do Boga miloga! 
»Dotle li se zulum oglasio, 

»Od sestrićah od Voinovićah! 

»A tako mi moje vere tv&rde! 
»Dokle mene to veselje prodje, 
»Obojicu hoću obesiti 
»0 vratima grada VuČiterda, 

»Po svijetu da me nesramote.« 
Stade care kupiti svatove. 

Skupi svatah dvanaest hiljađali. 

Pak podiže niz Kosovo ravno. 

Kad su bili izpod Vufltčrna, 

Gledala ih dva Voinovića; 

Medju sobom mladi govorili: 

»Što T se ujak na nas razserdio, 
»Te nas nehte zvati u svatove? 
»Netko nas je njemu opadirao, 

»S njega živa meso odpađalo! 
»Car otide u zemljo latinska, 

»A junaka sa sobom neima 
»Nijednoga od roda svojega, 
»Koji bi ma bio u nevolji, 

»Ako bi mu bilo za nevolju; 
»Latini su stare varalice, 

»Ujaka će naSeg pogubili, 

»A nezvani ići nesmijemo.« 

Veli njima ostarela majka: 

»Deco moja, dva Voinovića! 

»Vi imate brata u planini 
»Kod ovacak, MiloŠ-čobanina, 
»Najmlađi je, a najbolji junak, 
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»A sa njega sare.i b esnafe; 

»Pošljite ma list knjige bijele, 

»Neka dodje gradu Vučilermi; 
»Nepište mu dio je i kako je, 
r>\+č pišite : rm Majka je na smesti, 
»»Pak te sove, da te blagoslovi, 

»»Da na tebi kletva neostane; 
»»Nego berže bodi belu dvoru, 
»»Nebi I* živu sastanuo majka.«« 

To so bratja majku poslušala, 

Bšrže pišu knjigu na kolenu. 

Te ju kal)« u Šaru planinu 
Svome bratu, Miloš-čobaninu: 

»Oj Milošu* naš rodjeni brate! 

»Stara nam je m^jka na umoru, 

»Pak te zove, da te blagoslovi 
»Da na Ubi kletva neostane.« 

Kada Miloš sitnu knjigu primi. 

Knjigu gleda, a suze proleva. 

Pita njega trideset čobanah: 

»Oj Milošu, naša poglavice 1 
»I do sad su knjige dolazile, 

»A1 se nisu sa suzam učile; 

»Odkud knjiga? ako Boga znadeš!« * 
Skoči Miloš na noge lagane, 

Pa govori svojim čobanima: 

»Oj čobani, moja bra^jo draga! 

»Ova knjiga jest od dvora moga: 
»Stara mije na umora majka, 

»Pak me sove, da me blagoalovi, 

»Da na meni kletva neostane: 

»Vi čuvajte po planini ovce, 

»Dok ja odem i natrag se vratim.« 
Ode Miloš gradu Vučilernu. 

Kad je bio blizu bela dvora. 

Dva su brata pred njeg izšetala, 

A sa njima Miloš čobanine: 

»Za što, braljo, ako Boga znate! 
»Bes nevolje jer gradit nevolju?« 
Vele njemu do dva mila brata: 

»Hodi, brate, ima i nevolje.« 

U bela se lica is^ubiše, 

Miloš majku u bijela ruku. 

Stadoše mu redom kazivati. 
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Kako care ode po devojku 
Na daleko u zemlju latinsku, 

A nezove svojijeh sestrićah: 

»Već, Milošu, naš rodjeni brate! 
»Hoćeš, brate, nezvan za ujakom 
»U svatove poći nazorice? 

»Ako njemu bude do nevolje, 
rDa se njemu u nevolji nadješ, 
»Ako li mu nebude nevolje, 
rMožeš doći, da se nckazuješ.« 

To je Miloš jedva dočekao: 

rHoću bogme, moja bratjo draga, 
»Kad ujaku neću, da kome ću?« 
Tad ga bratja opreinat stadoše: 

Ode Petar opremat kulaša, 

A Vukašin oprema Miloša: 
l\a njeg melje tananu košulju, 

Do pojasa od čistoga zlata, 

Od pojasa od bijele svile * 

Po košulji tri tanke djećerme, 

Pak dolamu sa tridest putacah, 

Po dolarni toke sakovane, 

Zlatne toke od četiri oke; 

A na noge kovče i cakšire; 

A sverh svega bugar-kabanicu, 

I na glavu bugarsku Subaru: 

Načini se cerni Bugarine, 

Ni bratja ga poznati nemogu; 

Dadoše mu koplje ubojito 
I mač zelen staroga Voina; 

Petrašin mu izvede kulaša 
Medjedinom svega obšivena. 

Da kulaša care nepoznade. 

Lepo su ga bratja šefovala: 

»Kad, Milošu, dostigneš svatove, 
»Pitat će te tko si, i odkud si: 

»Ti se kaži zemlje karavlaške: 
»»»Služio sam bega Radnl-bega, 
»»Nehte meni službu da izplati, 
»»Pak ja podjoh u svet bijeli, 

»»Da gjegodji bolje službe tražim; 
»»Pak sam čuo za svate careve, 
»»I pristo sam nezvan za svatovi 
»»Had komada hleba bijeloga, 
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»»I rad Čaše cerveaoga vina* 
»Čuvaj dobro disge* od kulaša, 
»Jer se kolaš jealo naučio 
»Putovati a konjma earevijem.« 
Tada Miloš okrenu kuiaš«, 

Pak sa carem odo u svatove; 

Na Zagorju sustiže sratove, 

Pitaju ga kitjeni svatovi: 

»Odkud ideš, mlađano Bugare«?« 
Miloš im ao is daleka kaše* 

Ko što su ga bratja naučila. 

Lijepo ga srati dočekaše: 

»Dobro došo, mladjano BugarČo! 
»Nek je jedan više u družini.« 

Kad su bfH putom putujući: 

Zlu nauku Miloš naučio 
Kod ovaeab u Sari planini, 

Pospavati svagda oko podne: 

On sadreraa na konju kulašu. 

Kako dingen oslabi kulaša, 

Diže glavu, ode kros svatove, 
Obaljuje konje i junake. 

Dokle dodje konj ma earevijem ; 

Kako dodje, a njima u red stade. 
Lale bijahu biti Bugarina, 

A1 nedade sčrbski car Btepane; 
»Neudrite mladjano Bugarće, 
»Bugarče se spavat naučilo 
»Po planini ovce Čuvajući? 
»Neudrite, već ga probudite.« 
Bude njega lale i vojtode: 

»listan* more, mladjano Bugarče^ 
»Bog ti staru neub^o majku, 
»Koja te je lakoga rodila, * 

»I u cvate Caru opremila!« 

Kad se prenn Miloš Voinović, 

Te sagleda caru oči cćrne. 

Kulaš ide s konj ma carevao m. 

On pokupi dlsgene kulašu 
Pa istera njega is svatovab. 

Udari ga oštrom bakračlijovn, 

Po tri koplja u prijeko skaČtf, 

Po Četiri nebu u visine, 

U napredak ni broja se nesna; a 
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Ii ustah ni« Živi oganj tipa, * 

A is no** modar plamen suČe, 

Stade avatah dvanaeat bilja dah. 

Te gledaj« konja « Bugara; * - 

Konja glede a *aiai ae čude: 

»Bože mili! čuda velikoga! 

»Dobra konja, a loša junaka! 

»Još lakoga ni videli nismo, * 

»Jedan bšše u nefa careva 
»I sada je « VoinoVid *.<* 

Gledale ga još tri štdardj^e: / 

Jedno jeste Djakoviea Vuče, i 

A drugo je Nestopaljće Janko, 

Gledali ga, pak s« govorili. 

»Dobra konja mladog Bugarina! 

»Baš ga ovde u svatov’ma nema ; 

»Ta nema ga ni u cara našeg; 

»Hajde malo da »ostanemo, 

»Nebili ga kako izmamili.« 

Kad su bili do Klisure blfis«, 

IsostaŠe do tri Šidardj^e, 

Pa govore Miloš-Čobanin a: 

»Čuješ more mladjano Bugarčt! 
»Hodeš dati konja na ramnes«? 

»Dat demo ti konja još boljega, 

»1 još prida stotinu dokatah, 

»1 snviše ralo i volove, 

»Pak ti ori, te se blefom rani.« 

Veli njima Miloš Voinovkf: 

»Prođj'te me se, do tri šidardj^et 
»Boljeg konja od ovog letrašim, ** 
»Ni ovoga umirit nemogu. 

»Što de mene stotina dukatah? 

»Na kantar ih brojiti ne um’jeiti; 

»Što de mene ralo i volovi? 

»Mene nije ni otac orao, 

»Pak je mene hlebom odbrani*«» 

Tad govore do tri šidanijfje: 

»Čuješ more mlađano BagšrČe! 

»Ako nedaš konja na rasmenu, 

»Mi derao ga na silu oteti.«« 

Al’ govori Miloš Voitlovie: 

»Sila otme sela i gradove, 

»KamoT meB* konja otet nade! 
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nVolku dati konja na raernčna, 

»Jer nemogu pelke putovati.« ‘ 

Pa uatavi svojega kalala, 

Pruži raka ispod medjedine. 

Oni misle, bakraČliju skida, 

A!’ on skida alatna lestoperca 

Te udara Djakovitru Vuka. • 

Koliko ga labko udario. 

Tri puta se Vuče premotano 5 
Veli njemu Milo! Volnovie: 

»Toliki ti rodi« gronđovi 
»U pitomoj tvojoj Djakovici!« 

Pobile mu NestopoljČe Janko, 

Stiže njega Mlloi na kulslu. 

Udari ga medju pledi žive. 

Četiri se puta premetnuo: 

»Dčrž se dobro NestopoljČe Janko! 

»Tolike ti jabuke rodile 
»U pitomu Nestopolju tvome!« 

Bžži jadno momče Prijepoljče, 

Dostiže ga Mtlol na kulalu, 

Te i njega kucnu lestopercem; 

Sedam se je puta premetnulo: 

»Dčrž se dobro, momče Prijepetjče! 

»Pa kad dočjjel Prijeporu tveme, 

»Pohvali se medju devojkama, 

»Gde s’ oteo konja od Bagatt.« 

Pa okrenu konja «a svatovi. 

Kak dodjoie bijelu Ledjanu, 

Eaaapeie po polju iatore. 

Zob isiđje konjraa earevijem, 

Nema nilta konju Milolevu. 

Kad to vidje Milo! Voinovid, 

Uae torbu na lijevu ruku 
Od aobnice jedne te do druge, 

Dok je svoju puna napunio. 

Pa on ode tražit’ mehanđjlja: 

»Mebandjija! daj da pijem vina.« 

Mehandjija njemu odgovara: 

»Iđ* odatle, cčrni Bugarine! 

»Da s’ donio bugarsku kopanjh, 

»Ako bih ti i usuo vina; 

»Za te nisu Čaše poalatjene.« 

Pogleda ga Milol poprijeko 
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Udari ga rukom uz obraze. 

Koliko ga lako udario. 

Tri mu zuba u gerlo sasuo; 

Moli mu se mladi mehandjija: 

«Ne udri ine više, fiugarine! 

* Bit će tebe vina izobila, 

»Ako caru neće ni doslati.« 

Miloš više neće ni iskati, 

Ved sam uze, pak se napi vina. 

Dok se Miloš malo ponaćini, 

U tom svanu i ogranu sunce. 

Af povika sa grada Latince: 

rOj čuješ li, serbski car-Stepane! 
rEto dole pod gradom Ledjanorn 
rfzišo je kraljev zatočniče, 

»Zove tebe na mejdan junački, 
»Valja ići mejdan dijeliti, 

»Ili nećeš odavde izići, 

»Ni izvesti svata nijednoga, 

»A kamo li Hoksandu devojkuN 
Kad to začu serbski car-Stepane, 

On telala pusti u svatove; 

Telal viče i tamo i amo: 

»Vije T majka rodila junaka 
»I u svale caru opremila, 

»Da za cara na mejdan izidje ? 
»Čestita bi njego učinio.“ 

Al se nitko naći nemogaše; 

Car s udari rukom po kolenu: 

»Jao mene do Boga miloga! 

»Sad da su mi dva sestrića moja. 
»Dva sestrića, dva Voinovića, 

»Sad bi oni na mejdan izišli. 

Istom care u besedi beše, 

Miloš ide, a kulaša vodi 
Do pred šator serbskog car-Stepana: 
»Jel* slobodno, care gospodine, 

»Da ja idem na mejdan u polje? 
Veli njemu serbski car-Stepane: 

»Jest slobodno, mladjano Bugarče! 
»Jest slobodno, al’ nije prilike; 
»Ako zgubiš mlada zatočnika, 
»Čestita ću tebe učiniti.« 

Uzja Miloš pomamna kulaša. 


Digitized by ^,ooQle 



u 


Pa okrenu od bila Šatora * 

Zametnuvši koplje naopako. 

Govori mu serbski car-Stepane: 

»Ke nos’, sinko, koplje naopako, 

»Već okreni koplje u napredak, 
rJer će li se smijati Latini.« 

Veli njemu Miloš Voinović: 

»Čuvaj, care, ti gospodstva svoga; 
rAko mene do nevolje bude, 

»Ja ću lasno koplje okrenuti; 

»Ako li mi nebude nevolje, 

»Dončti ga mogu i ovako.« 

Pa olide niz polje Ledjansko; 

Gledale ga Latinke devojke, 

Gledale ga, pak su govorile : 

»Bože mili! ćuda velikoga! 

»kakva je to careva zamena! 

»Ta na njemu ni haljinah nema. 
»Veseli se kraljev zatoćniće ! 

»Kemaš na što sablje izvaditi, 

»Kit je imaš o što kervaviti.« 

II to doba dodje do šatora, 

Gde zatočnik sedi pod šatorom, 

Za koplje je svezao dorata. 

Veli njemu Miloš Voinović: 

»L T stan' more, bijelo LatinČe! 

»Da junački mejdan dijelimo.« 

A1 govori bijelo Latinče : 

»Id odatle, cerni Bugarine! 

»Kemam o što sablje poganiti, 

»kad na tebe ni haljinah nema. 
Kazljuti se Miloš Voinović: 

»Ustan' more, bijelo Latinče ! 

»Ka tebe su pobolje haljine, 

»8 tebe ću ih na sebe obuci.« 

Tad Latinče na noge poskoči. 

Pak posedc pomamna dorata. 

Odmah ode poljem razigravat, 

Miloš njemu stade na bilježi. 

Baci koplje bijelo Latinče 
Ka Miloša u persi junačke ; 

Miloš derži zlatna šestopera. 

Ka njega je koplje dočekao, 

• 
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Prebio ga na tri polovine. » 

Veli njemu bijelo Latinće: 

»Čekaj malo, cerni Bugarine ! 
nbose su mi koplje podmetnuli, 
r Dok olidem, da koplje promenim.« 
Pak pobeže preko polja ravna. 

Al’ povika Miloš Voim>\ie: , 

r Stani malo bijelo Latince! 

»Milo bi ti bilo pobegnuti.« 

Pak potera po polju Latince, 

Al Ledjanska vrata zatvorena; 

Pusti koplje Miloš Voinović, 

Te prikova bijelo Latince, 

Prikova ga za Ledjanska vrata, 

Pak mu rusu odsijece glavu, 

Kulašu ju baci u zobnicu; 

Pa uhvati njegova dorata, 

Odvede ga caru čestitome: 

»Eto, care, zatočnika glave.« 

Car mu dade blago nebrojeno: 

»Idi, sinko, te se napij vina; 

»Čestita dl tebe učinili.- 
Tek što Miloš sode piti vino, 

Al’ povika sa grada Latince : 

»Eto, care, pod Ledjanom gradom , 
»Na livadi tri konja viteza, 

»Pod sedlima i pod ratovima, 

»I na njima tri plamena mača, 
»Verliovi im nebu okrenuli; 

»Da preskočiš tri konja viteza 
»Ako li ih preskočili nećeš, 

»Nećeš izić ni izvest devojke.« ... 
Opet viknu telal po svatov’ma. 

»Nije 1* majka rodila junaka 
»I u svale caru opremila, 

»Da preskoci tri konja viteza 
»I na njima tri plamena mača?« 

Taj se junak nači nemogaše; 

Al' eto ti mlada Bugarina lUl . 

Pred šatora serbskog car-Stepana: 

»Je I* slobodno, care gospodine, 

»Da preskočim tri konja viteza? 

»Jest slobodno, moje drago dčto! 
»Nego skini bugar-kabanicu. 
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»Bog ubio onoga tdrsija 
»Koji ti je tolika sresaod« 

Govori ma Miloš Voraovic: 

»Sedi, care,psk pij rojao vino, t 
»Nebrini se mojom kabanicom; ' 
»Ako bode s&ree a jamaku, 

»Kabanica neee ailta smesti; 

»Kojoj ovci avoje rano smeta, 

»Onde nlj« ni ovce ni rana.« 

Pa on ode n polje Ledjanako; i 

Kada dodje do dob rij eh konjak. 

On provodi svojega kulaša. 

Pa kulašu svome progovara: t 

»Čekaj mene n sedla, kulašu.« - 
A on pročuo s one droge sirane. 

Zaigra se preko po^a ravna, 

I preskoci tri konja vitesa 
I na njima tri plamena mača, i 

Ustavi se na svome kolalo; 

Pa on one tri konja vitesa. 

Odvede ih serbskom *ar-&tep*nu. 

Malo vrdme sa tim postojale, 

A1 povika sa grada Latince: 

»Hajde sada care Bćrbganine 
»Pod n^vikju kolo a Ledjanu, 

»Ka kuli je kopije udareno, 

»Ka kopati je od sleta jataka; 

»Ti strtje^j kroupirsten jabaku.« 
Miloš vike nebte ni eskati, 

Ved on pita cara čestitoga: * 

»Je i’ slobodno care gospodine, 

»Da strijeljam kros pdrstea jataku?« 
»Jest slobodso »oj re<fyeai slake!« t 
Ode Miloš pod bijelu kola. 

Zape strehi.sa alatnu tetivu. 

Ustrijeli krospšrsten jabuku, 

Pak ju use u bijele ruke,. 

Odnese ju caru čestitome, 

Lijepo ga care obdario. 

Malo vremo sa tira postojalo, 

A1 povika sa grada Latince : * 

»Eto, care, pod bijelom kalom 
»Isišia su dva-kraljova siaa, 

»Isveli su tri l$pe dtvojke, t 



»Tri devojke, sve tri jednolike, 
rl na njima ruho jednoliko, 
riđi poznaj, koje je Koksanda; 
v Ako li se koje druge mašiš, 

77 Nećeš izić ni iznijet glave, 

«A kamo li izvesti devojke!« 

Kad je care reci razumio. 

On doziva Todora vezira; 

nldi slugo, te poznaj devojku.« 

Todor mu se pravo kunijaše : , > 

•• Nijesam je care ni vidio, 

77Jer su miju po mraku izveli, 

Kada sam ju ja perstenovao.« . . 
Car s’ udari rukom po kolenu: 

7) Jao mene do Boga miloga ! ; 

77i\admudrismo i nadjunaćiismo, 

77pak nam osta cura na sramotu!« 

Kad to začu Miloš Voinović, 

On otide caru čestitome: 

77 Je T slobodno, care gospodine, 
nlla ja poznam Koksandu devojku?« — 
nJest slobodno, moje drago dete ! i' 
77AI je jadno u te pouzdanje; 

77Kako ćeš ti poznati duvojku, 

TiKad je nigda ni vidio nisi?« 

Al govori Miloš Voinovie: 

»Nebrini se care gospodine! 

»Kad ja bijah u Naru planini 
7?Kod ovacah dvanaest hiljadah, 

»Za noć bude po trista janjacah, / 

»7 Ja sam svako po ovci poznav’o; 

77Koksandu ću po bratji poznati.« 

Veli njemu serbski car-Slepane: 

rIdi, idi, moje drago dote! » 

wAko Bog da, te poznaš Koksandu, % 


77 Dat ću tebe zemlju Nkenderiju * 
77U deržavu do života tvoga.« * 

Ode Miloš niz polje široko; » 

Kada dodje, gde stoje devojke, I 

8baci s glave bugarsku šubarti, * 

Nkide s ledja bugar-kabanicu; 

Zasija se skerlet i kadifa, 

Zasjaše se toke na persima 
I zlatjene kovće na nogama: 
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Binu Miloš u polju zelenu, 

Kao jarko izza gore sunce, 

Pak ju prostre po zelenoj travi. 

Prosu po njoj burme i perstenje; 

Tad izvadi maca zelenoga. 

Pa govori trima devojkama: 

»Koja je tu Roksanda devojka, 

»Nek savije skute i rukave, 

»Neka kupi burme i perstenje, 
»Hitan biser i drago kamenje; 

»Ako li se koja druga maši, 

»Vera moja tako mi pomogla! 
»Odseć cu joj ruke do lakalah.« 

Kad to čuše tri lepe devojke, 

Obe krajnje srednju pogledaše, 

A Roksanda u zelenu travu; 

Havi skute i avilne rukave, 

Pak pokupi burme i perstenje. 

Hitan biser i drago kamenje; 

A devojke dvije pobegoše. 

Ali Miloš utee im nedade, 

Veće obe uhvati za ruke, 

Hve tri vodi pred cara Htepana; 

Caru dade Roksandu devojku, 

I dade mu jednu uz Roksandu, 

A treću je sebe ustavio. 

Car Miloša mediju oči ljubi, 

Al* još nezna tko je i od kud je. 
Povikaše kitjeni čauši: 

»Hpremajte se, kitjeni svatovi! 
»Vrijeme je dvoru putovati.« 
Hpremiše se kita i svatovi, 

Povedoše Roksandu devojku. 

Kad su bili malo izza grada, 

Al govori Miloš Voinovič: 

»Gospodine serbski car-Stepane! 
»Ovde ima u Ledjanu gradu. 

»Ima jedan Balačko vojvoda, 

»Ja ga znadem i on me poznaje; 
»Kralj ga brani sedam godin danab, 
»Da raztera kitjene svatove, 

»I da otme Roksandu devojku! 

»Had će njega za nama poslati. 

»Ka Balačku jesu do tri glave; 



ni* jedne mu modar plamen bije, 
»A i* druge hladan vćtar duva: 
»Kad dva vetra iz glava izždju, 
»Balačka je laano pogubiti; 

»Već vi krte, vodite devojku, 

»Ja ću ovde čekati BalaĆka, 
»Nebi li ga kako ustavio.« 
Otidoše kiljeni svatovi, 

Odvedoše lijepu devojku, 

Osta Miloš u gori zelenoj 
I sa njime tri stotine drugah: 

Kad odoše svali iz Ledjana, 

Kralj doziva Balaćka vojvodu; 

»0 Balačko, moja verna slugo! 
»Možeš li se u se pouzdati, 

»Da razteraŠ careve svatove 
»I da otmeš Boksandu devojku?« 
Pita njega BalaČko vojvoda: 
»Gospodine od Ledjana kralja! 
»Kakav beše junak u svatovma, 
»Što najveće otvori junačtvo?« 
Veli njemu Ledjanska kraljica: 
»Slugo naša Balačko vojvoda! 
»Tu neima ni jednog junaka, 
»Osim jednog cernog Bugarina, 
»I to mlado još golobradasto.« 

A 1 govori Balačko vojvoda: 

»Nije ono cčrni Bugarine, 

»Već je ono Miloš Voinović; 

»Ni car Stčpan njega nepoznaje, 
»Al ja njega odavna poznajem.« 
Veli njemu Ledjanska kraljica : 

»Idi slugo, Balačko vojvoda! 

»Ti mi otmi curu od Sčrbaljab, 
»A ja ću ju tebi pokloniti.« 

Tad Balačko spremi bedeviju. 

Pa odterČa drumom za svatovi 
Sa šest stotin latinskih katanah. 

Kad su bili u gori zelenoj. 

Kulaš stoji na drumu široku, 

A za njime Miloš Voinović; 

Viknu njega Balačko vojvoda: 

»O Milošu! zar se mene nadaš?« 
Pa on pusti jedan plamen modar; 
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Opali mu cernu medjedinu; 

A kad vide, da mu nenahudi, 

Onda puati vetra studenoga. 

Tri puta se kulaš prometnuo, 

A 1 Milošu ništa nenahudi; 

Viknu Miloš iz gerla bijela: 

»Eto tebi, od Šta se nenadaš. 

. Pa on pusti zlatna Šestoperca ; 

Koliko ga labko udario. 

Iz bojna ga sedla izbacio ; 

Pak poteže koplje ubojito. 

Prihode ga u zelenu travu. 

Pak mu sve tri odsiječe glave. 

Kulašu ih baci u zobnicu. 

Tad učini juriš u katane 

Sa svojijeb tri stotine drugah : ' 

Odsekoše tri stotine glavab. 

Pa odoše drumom za svatovi. 

Kad stigoše cara i svatove. 

Pred njeg baci Balačkovu glav 
Car mu dade hiljadu dukatab. 

Pak odoše bijelu Prizrenu. 

Kad su bili kroz polje Kosovo, 

Miloš hode gradu Vučiternu, 

Pa govori sčrbskom car-Stepanu: 

»8 Bogom ostaj, moj mili i\jače! 

»Moj ujače sčrbski car-Stepane!« 

Tada se je care osetio. 

Daje ono Miloš Voinovid, 

Pa govori svojemu netjaku: 

»Ta ti li si dijete Milošu! 

»Ta ti li si moj mili netjače ! 

»Blago majci, koja te rodila, 

»I ujaku, koji te imade! 

»Zašto mi se odpr\je nekažeš? 

»Nego sam te putem namučio, 

»I konakom, i gladi, i žedju.« 

Težko svuda svome bez svojega! 

3 . 

Marko Kraljević | Masa kesedžija. 

Vino pije Musa Arbanasa, 

U Stambolu u kerčmi bijeloj. 

t ♦ 
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Kad se Masa nakitio vina. 

Onda poče pijan besediti: 

» Evo ima devet godinieah 
nKako dvorim cara u Stambola, 

»Ni izdvorih konja ni oružja, 

»Ni dolame nove ni polovne; 
n A1 tako mi moje vere tverde! 
»Odverć t £ u »e u ravno primorje, 

»Zatvorit ću skele oko mora 
vi drumove okolo primorja, 

» Načini t ću kulu u primorju, 

»Oko kule gvozdene čengeže, 

»Vešat ću mu hodže i hadžije.« 
Stogodj Ture pjano govorilo. 

To trijezno bese učinilo: 

Odverže se u primorje ravno. 

Pozatvara skele oko mora 
I drumove okolo primorja. 

Kud prolazi carevina blago. 

Na godinu po trista tovar ah. 

Sve je Musa sebi ustavio; 

U primorju kulu načinio, - - 

Oko kule gvozdene čengele ^ 

Vela caru hodže i hadžije. - 

Kada caru tužbe dodijale. 

Posla nanjga Ćuprilijć-vezira 
I sa njime tri hiljade vojake. 

Kad dodjole u ravno primorje. 

Sve polomi Musa po primorju 
I uhvati Ćuprilijć vezira, ' > 

Saveza mu ruke naopako. 

Pa ga posla caru u Stambola. 

Stade care mejdandžge tražit, 

Obećava nebrojeno blago, 

Tko pogubi Masu kesedžiju. ; 

Kako koji tamo odlazaie, ’ " 

Već Stambolu on ne dhlazašev ' ’ 1 

To se care ljuto zabrine; " 

A1 mu veli hodža Ćuprilijć u: 

»Gospodine, care od Stambola! 

»Da je sada J^paljey^u JkUrJko, ^ ;i 
»Zgubio W Stasukesedžiju.«. 

Pogleda ga care poprijeko, vi « * J 
Pa on proli suze od očijuh; ■ * fr J 
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»Prođji me se, hodža Ćuprilijćn! 

»Jer pominješ Kraljevica Marka? 

»I kosti su njemu iztrunule; 

»Ima puno tri godine danah, 

»Kako saro ga včrgo u tavnicu, 

»Nije sam je više otvorio.« 

Veli njemu hodža ĆuprilfjCu: 

»Na milosti care gospodine ! 
nŠta bi dao onome junaka, 

»Koji bi ti živa kaso Marka?« 

Veli njemu care gospođine: 

»Dao bi mu na Bosni vezirstvo 
nBez promčne sa devet godinah, 

»Da netražim pare ni dinara.« 

Skoči hodža na noge lagane. 

Te otvori na tamnici vrata, 

I izvede Kraljevica Marka, 

Izvede ga pred cara Čestitog; 

Kosa mu je do zemljice cerne. 

Polu stere, polom se pokriva. 

Nokti su mu, orati bi mogo; 

Ubila ga memla od kamena, 

Pocčrnuo kao kamen sinji. 

Veli care Kraljevicu Marku: 

»Jesi T gdćgodj u životu. Marko?« — 
»Jesam, care, ali u herdjavu.« 

Sede care kazivati Marku, 

Stoje njemu Musa počinio; 

Pa on pita Kraljevica Marka: 

»Možeš li se. Marko, pouzdati, 

»Da otideš u primorje ravno, 

»Da pogubiš Masu kesedžiju? 

»Dat Cu blaga koliko ti drago.« 

Veli njemu Kraljevicu Marko: 

»Aja, Bogme, care gospodine ! 

»Ubila me memla od kamena, 

»Ja nemogu ni očima gledat, 

»Kamo 1* s Masom mejdan dijeliti! 
»Namesti me gdegodj u mehanu, 
»Primakni mi vina i rakije 
»I debela mesa ovnujskoga, 

»I beškota hleba bijeloga; 

»Da posedim nekoliko dan ah, 

»Kazat Cu ti, kad sam za mejdana.« 
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Car dobavi tri berbera mlada: 
Jedan mije, drugi Marka brije, 

A tretji mu nokte zarezuje. 

Namesti ga u novu mehanu, 
Primaee mu vina i rakije, ' 

I debela mesa ovnujskoga, 

I beškota hleba bijeloga. 

Sedi Marko tri meseca danah, 

Dok je život malo popravio. 

Pita care Kraljevića Marka: 

»Možeš li se veće pouzdati? 
»Dosadi mi ljuta sirotinja 
u Sve tužeći na Musu prokletog.« 
Veli Marko caru čestitome: 

»Donesi mi suve drenovine 
»Sa tavana od devet godinab, 
»Da ogledam, može li što biti.« 
Doneše mu suvu drenovinu. 

Steže Marko u desnicu ruku, 

Peršte dervo na dvoje na troje; 

A! iz njega voda neudari: 

»Bogme, care, jošte nije vrerae.« 
Tako stade jošte mČsec danah, 

Dok se Marko malo ponačini. 

Kada vide, da je za mejdana. 

Onda ište suvu drenovinu. 

Donesoše drenovinu Marku; 

Kad ju steže u desnicu ruku 
Peršte pusta na dvoje na troje 
I dve kaplje vode izkoČiše. 

Tada Marko caru progovara: 

»Prilika je, care, od mejdaoa.« 

Pa on ode Novaku kovaču: 

»Kuj mi sablju, Novače kovaču! 
»Kakvu nisi prije sakovao.« 

Dade njemu trideset đukatah. 

Pa on ode u novu mehanu. 

Pije vino tri četira dana, 

Pak pošeta opet do Novaka: 

»Jesi I’, Novo, sablju sakovao?« 
Iznese mu sablju sakovanu. 

Veli njemu Kraljeviću Marko: 

»Je li dobra. Novače kovaču?« 
Novak Marku tiho govorio: 
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»Eto sablje, a eto nakovnja, 

»Ti ogledaj sablja kakva ti je.« 
Mahnu sabljom i desnicom rakom 
I adari po nakovnju Marko, 

Nakovnja je pola presčkao; 

Pa on pita JVovaka kovača: 

»Oj Boga ti. Novače kovaču, 

»Jesi T ikad bolju sakovao?« 

Veli njemu Novače kovaču : 

»Oj Boga mi. Kraljeviću Marko! 

» Jesam jednu bolju sakcvao, 
»Bolju sablju, a boljem junaku: 
»Kad s* odverže Musa u primorje, 
»Što sam njemu sablju sakovao, 
»Kad udari njome po nakovnju, 
»Ni trupina zdrava neostade.« 
Razljuti se Kraljeviću Marko, 

Pa govori Novaku kovaču! 

»Pruži ruku. Novače kovaču! 
»Pruži ruku, da ti sablju platim.« 
Prevari se, ujede ga guja; 

Prevari se, pruži desnu ruku. 

Mahnu sabljom Kraljeviću Marko, 
Odseče mu ruku do ramena: 

»Eto sada Novače kovaču! 

»Da nekuješ ni bolje ni gore; 

»A naj tebi stotinu dukatah, 

»Te se hrani za života tvoga.« 
Dade njemu stotinu dukatah. 

Pak posede Šarca od mejdana. 

Ode pravo u primorje ravno. 

Sve se skita a za Musu pita. 

Jedno jutro bede poranio 
Uz klisuru tvčrda Kačanika, 

A 1 eto ti Muse kesedžije, 

, Na vrančiću noge prekerstio, 
Topuzinu baca u oblake. 

Dočekuje u bijele ruke. 

Kad se jedan drugom prikučile. 

Reče Marko Musi kesedžiji: 

»Deli Musa! uklon mi se s puta, 
»II s’ ukloni ii mi se pokloni.« 

A 1 govori Musa Arbanasa : 
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»Prodji, Marko, nezametji kavge, 
»A 1 odjašf, da pijemo vino; 

»A ja ti se ukloniti neću, 

»Ako t’ i jest rodila kraljica 
»Na Čardaku na raehku dušeku, 

»U Čistu te svilu zavijala, 

»A zlatjenom žicom povijala. 
»Odhranila medom i šećerom; 

»A mene je ljuta Arnautka, 

»Kod ovacah na ploči studenoj, 

»U cernu me struku zavijala, 

»A kupinom lozom povijala, 
»Odhranila škrobom ovsenijem; 

»I još me je često zaklinjala, 

»Da se nikom neuklanjam s puta.« 
Kad to začu od Prilipa Marko, 

On tad puštja svoje bojno koplje 
Svome ŠarČu izmedju ušijuh 
Deli-Musi u persi junačke; 

Na topuz ga Musa dočekao. 

Preko sebe koplje preturio. 

Pak poteže svoje bojno kop^e. 

Da udari Kraljevića Marka; 

Na topuz ga Marko dočekao. 

Prebije ga na tri polovine. 

Potegoše sablje okovane. 

Jedan drugom juriš učiniše: 

Mahnu sabljom Kraljeviću Marko, 
Deli Musa buzdovan podbaci. 

Prebi mu se u tri polovine. 

Pak poteže svoju sablju naglo. 

Da udari Marka Kraljevića, 

A 1 podbaci topuzinu Marko, 

I izbi mu sablju iz balčaka. 

Potegoše cerne buzdovane. 

Stadoše se njima udarati, 
Buzdovanma pera oblomtše. 

Baciše ih u zelenu travu. 

Od dobrijeh konjah odskočiše 
Ščepaše se u kosti junačke 
I pognaše po zelenoj travi. 

Nameri se junak na junaka, 

Deli Musa na Kraljića Marka; 

Niti može, da obori Marka, 
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Nit se dade Masa oboriti* 

Nosile se letni dan do podne; 

Masu bels pena popadnula, 

Kraljevica bela i kčrvava. 

Progovara Masa kesedžga: 

»Mahni Marko, ja li da emahnem.« 
Om a haje Kraljeviću Marko, 

Al nemože ništa da učini; 

Tad omahnu Musa kesedžija, 

Udri Marka u zelenu travu. 

Pak mu sčđe na pčrsi jnnaČke. 

Al procvill Kraljeviću Marko: 

»Gdš si danas posestrimo vilo? 
»Gde si danas? nigde te nebilo! 
»Eda si se krivo zaklinjala, 
»Gdčgodj meni do nevolje bude, 
»Da ćeš meni biti u nevolji?« 

Javi mu se iz oblaka vila: 

»Zalto brate. Kraljeviću Marko! 
»Jesam li ti, bolan, govorila, 

»Da neČiniš u nedelju kavge? 
»Sramota je dvome na jednoga; 
»Gdč su tebi guje iz potaje?« 
Gleđnu Musa berdu i oblaku, 

Odkud ono vila progovara; 

Ma£e Marko nože iz potaje. 

Te razpori Musa kesedžiju 
Od uČkura do bijela gčrla; 

Mertav Musa pritisnuo Marka, 

I jedva se izkopao Marko. 

A kad stade Marko premetali, 

Al n Musi tri serdca junačka, 

Troja rebra jedna po drugijem; 
Jedno mu se serdce umorilo, 

A drugo se jako razigralo. 

Na tretjemu ljuta guja spava; 

Kada se je guja probudila, 

Mertav Musa po ledini skače, 

Još je Marku guja govorila: 

»Moli Boga Kraljeviću Marko! 
»Gde se nisam probudila bila 
»Dok je Musa u životu bio, 

»Od tebe bi trista jadah bilo.« 



Kad to vidž Kraljevicu Marko, 

ProH suze niz bijelo lice: . 

» Jaoh mene do Boga miloga! 

»Gde pogubih od sebe boljega.« 

Pa on Musi odaijeČe glavu, 

I baei ju Šarcu u zobnicu. 

Odnese ju bijelu Stambolu. 

Kad ju baci pred cara Čestitog, 

Car je od stra na noge skočio. 

Veli njemu Kra^eviću Marko: 

»Neboj mi se care gospodine! 

»Kako bi ga živa dočekao, 

»Kad od merlve glave poigravaš?« 

Car mu dade tri tovara blaga. 

Ode Marko bijelu Prilipu, 

Osta Musa u verh Kačanika. 

4 . 

Marko Kraljević i Gjemo Bćrdjanin 

Slavu slavi Kraljeviću Marko, 

Slavu slavi svetoga Gjorgjija. 

U Marka su mloge uzavniče: 

Dvesta popah, trista kalugjerah, 

I dvanaest serbskijeh vladikah 
I četiri stare patrijare. 

Od ostalog ni broja neima. 

Svemu dosta piva i jestiva; 

A 1 govori stari kalugjere : 
nVala tebi Kraljeviću Marko! 

»Svega imaš u bijelu dvoru, 

»Još da imaš ribe od Orida!« 

Mučno beše Kraljeviću Marku, 

Pa doziva slugu Bogosava, 

Dodaje mu čašu i mataru: 

»Toči vino Bogosave, slugo ! 

»Redom čaše oko sovre daji, 

»Nemoj koga preskočiti, slugo.« 

Pa on ode niz bijelu kulu. 

Te oprema Šarca od mejdana. 

Za njim stara pristanula majka. 

Pa je Marku tiho besedila: 

»Ja moj sinko. Kraljeviću Marko! 

»Nemoj nosit ništa od oružja. 
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»Ti «e jesi kčrvi lauČio, 

»Učinit ćeš kčrvcu o prazniku.« 
Nulo Marku velike nevolje! 

Mučno mu je idi bez oružja, 

A još gore neposlošat majke. ' 
Nehte uzet ništa od oružja, 

Ved posede Šarca od mejdana, 
Okrenu ga niz polje zeleno. 

Ode pravo bijelu Oridu. 

Kad je bio vodi na ćupriju, 

A1 eto ti jednoga junaka. 

Na doratu noge prekerstio, 
Topuzinu baci u oblake. 

Dočekuje u bijele ruke; 

Božju pomod nazivaše Marku, 

Lijepo mu Marko prihvatio. 

Veli junak od Prilipa Marku: 

»Oj Boga ti neznana delijo! 
»Nijeai li, odtud od Prilipa, 

»Od odžaka Kraljevića Marka? 
»Je li Marko kod bijela dvora? 
»Ima I' Marko doata uzavnicah?« 
Veli njemu Kraljeviću Marko: 

»Oj Boga ti neznani junice! 

»Ja sam jutros od Prilipa bila, 
»Kod dvora je Kra^eviću Marko, 
“Slavi Marko svoga svetitelja; 
»Ima Marko dosta uzavnicah.« 
Veli njemu neznan dobar junak: 
»Neka ima, neznana delijo! 

»Ako Bog da i sreća junačka, 
»Sovra će mu u kerv ogresnuti, 
»Boga mi do njega občsiti 
»Baš o vratim bijela Prilipa f 
»Davno mi je brata pogubio, 
»Pogubio Musu kesedžiju.« 

Pa okrenu konja doratasta, 

Osta jadan Marko gledajući. 
Svakojako misli i premišlja: 

Da bi mu se kazivao Marko, 

Hoće njega Ture pogubiti. 

Jer neima ništa od oružja; 

Da ga pusti bijelu Prilipa, 

Hoće izseć mloge uzavnice 
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A tražeći po ođžaku Marka. 

Sve mislio, na jedno smislio. 

Pa on viknu iz gšrla bijela: 

»Kud ćeš tamo, Gjemo Berdjanine? 
»Evo, more. Kraljevića Marka!« 
Povrati se Gjemo Bšrdjanine. 

Pouzda se Kraljevicu Marko, 

Da će uteć na svome Šarinu, 

Pa pobčže poljem širokijem, 

Za njime se Gjemo naturio. 

Bšrz je Šarac, uteći mu btjaše, 

A1 poteže Gjemo topuzinu 
Pa zaljulja pokraj sebe njome. 

Jadna Marka medju pleći žive. 

Pade Marko u zelenu travu. 

Marko pade a Gjemo dopade; 

Sveza Marku naopako ruke. 

Pa izvadi sinđžir iz egbeta. 

Okova ga sve u gvoždje ljuto, 

A na noge dvoje bukagije, 

A na ruke dvoje belenzuke, 

A na gšrlo sinđžir gvoždje težko; 

Pa posede njegova Šarlna, 

A dorata vodi u povodu, 

Privezao Marka za dorata. 

Ode pravo bijelu Oridu, 

Pod Oridom vešala ogradi. 

Da obćsi Kraljevića Marka. 

Moli mu se gospoda rištjanska: 
»Bogom brate, Gjemo Berdjanine! 
»Tu nam nemoj obesiti Marka, 
»Neće rodit vino ni pšenica, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Uze Gjemo tri tovara blaga. 

Vodi Marka gradu Vučitčrnu, 

Pa pod gradom vešala ogradi. 

Hoće Gjemo, da obesi Marka; 

Moli mu se gospoda rištjanska: 
»Bogom brate, Gjemo Berdjanine! 
»Tu nam nemoj obesiti Marka, 
»Neće rodit vino ni pšenica, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Uze Gjemo tri tovara blaga. 

Goni Marka bijelu ZveĆanu 
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t ta Gjemo včšala ogradi. 

Da obesi Kraljevica Marka. 

Moli mu se gospoda zvečanska: 
»Bogom brate, Gjemo Berdjanine ’ 
»Ta nam nemoj obesiti Marka, 
»Neće rodit vino ni pšenica, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Uze Gjemo tri tovara blaga, 

Otale se Gjemo podigao 
Kroz nekakva Janjina planinu. 

Težko Gjemo ožednio beše, 
Deli-Marku tiho govoraše: 

»Znaš li, Marko, vode ja mehane? 
»Težko me je osvojila žedja.« 

Veli njema Kraljevica Marko: 

»Tako, Gjemo, nerade junaci, 
»Već zakolju konja ja sokola, 
»Napiju se kervi od geroca.« 

Veli njemu Gjemo Berdjanine: 

»Nit ću klati konja ni sokola, 

»Već ću zaklat tebe Kraljevića, 
»Pa se napit kervi od geroca.« 

Pa poteže sablju okovana. 

Da zakolje Kraljevića Marka; 

Veli njemu Kraljeviću Marko: 

»Ima Gjemo bijela mehana, 

»I prokleta kerčmarica Ja nj a, 
»Sad će mi se osvetiti Janja: 
»Dosta sam joj vina potrošio, 

»A nijesam dao ni dinara.« 

To je Gjemo jedva dočekao, 

U to doba pali pred mehanu, 

A izpade kerčmarica Janja; 

Kad sagleda savezana Marka, 

Marko na nju očim prevaljuje. 
Nasmija se kerčmarica Janja: 

»Be aferim, junak od junakah! 
»Bože mili na svemu ti hvala! 
»Kad ja vidčh savezana Marka! 
»Pojit ću te Berdjanine Gjemo, 
»Bez bijele pare i dinara, 

»Baš ak hoćeš, tri bijela dana.« 
Pa pod Gjemom konje uhvatila. 
Odvede ga u mehanu belu, 
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Donese mu vina i rakije. 

Pije vino Berdjanine Gjemo, 

A nazdravlja Kraljeviću Marku, 
Nazdravlja mu, ali mu nedaje. 

Kad se Gjemo nakilio vina, 

Donese mu kerčmarica Janja 
Bujna vina od sedam godinah. 

Melje u njeg bilje svakojako. 

Pade Gjemo glavom bez uzglavlja, 
Skoci Janja na noge lagane, 

Na svom pobru gvoždje otvoraše, 

A na Gjema Marko udaraše; 

Kad udari sindžir gvoždje težko 
Pa zasede pili rujno vino. 

Udari ga čizmom i mamuzom : 

»Ustan’, Gjemo, da pijemo vino.« 
Kad pogleda Gjemo Berdjanine 
Više sebe Marka Kraljevića, 

A na vratu sindžir gvoždje težko. 
Skoči Gjemo na noge lagane, 

Sindžir gvoždje zemlji prilezaše. 

On poteže rukam i nogama, 

Popucuju ruke iz ramena, 

Popueuju noge iz kolena; 

A 1 je tverdo gvoždje uhvatilo. 

Sede Gjemo na zemljicu cernu. 
Marko sede piti merko vino, 

A nazdravlja Gjemu Berdjaninu, 
Nazdravlja mu, ali mu nedaje. 

Kad se Marko nakitio vina. 

Onda Šarca sveza za dorata, 

A za Šarca Gjema Berdjanina, 

Pa usede Gjemova dorata 
Ode pravo gradu Vučiternu; 

Izilazi gospoda rištjanska : 

»Bogom brate, Kraljevicu Marko! 
nObesi nam Gjema Berdjanina, 
»Evo tebi tri tovara blaga.« 
Marko njima tri tovara vrati 
Što su dali Gjemu Berdjaninu, 

Pa on ode bijelu Zvečanu, 

T11 gospoda serbska izlazila: 

»Bogom brate, Kraljeviću Marko! 


Digitized by ^.oo^Le 



'31 

»Obesi nam Gjema Berdjanina, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Marko njima tri tovara vrati, 

Što su dali Gjemu Berdjaninu ; 

Ode Marko bijelu Oridu, 

Tu izlazi gospoda rištjanska: 

»Bogom brate. Kraljeviću Marko! 

»Obesi nam Gjema Berdjanina, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Marko neće da uzima blaga. 

Već on njima tri tovara vrati. 

Što su dali Gjemu Berdjaninu. 

Kod Orida načini vešala 
I obesi Gjema Berdjanina. 

Pa on uze ribe od Orida, 

Ode pravo bijelu Prilipu, 

Te on slavi svoga svetitelja. 

5 . 

Smćrt Marka Kraljevića. 

Poranio Kraljeviću Marko 
U nedelju prije jarkog sunca 
Pokraj mora Urvinotn planinom.' 

Kada Marko bio uz Urvinu, 

Poče njemu Šarac posertati, 

Posertati i suze roniti. 

To je Marku verlo mučno bilo. 

Pa je Marko Šarcu govorio: 

»Davor, Šaro, davor dobro moje! 

»Evo ima sto i deset ietah 
»Kako sam se s tobom sastanuo, 

»Još nit valjda posernuo nisi, 

»A danas mi poče posertati, 

»Posertati i suze roniti: 

»Neka Bog zna dobro biti neće, 

»Hoće jednom biti prema glavi, 

»Jali mojoj, jali prema tvojoj.« 

To je Marko u riječi bio. 

Kliče vila s Urvine planine. 

Te doziva Kraljevića Marka: 

»Pobratime, Kraljeviću Marko! 

»Znadei, brate, što ti konj posčrtfe f 
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»Žali Šarac tebe gospodara, 

»Jer ćete se berzo razstanuti.« 

Ali Marko vili progovara: 

»Bela vilo, gerlo te bolelo! 

»Kako bih se sa Šarcem razstao, 
»Kad sam proso zemlje i gradove 
»1 obišo iztok do zapada, 

»Ta od Šarca boljeg konja nema, 
»Nit nada mnom boljega junaka? 
»Nemislim se sa Šarcem razstati 
»Dok je moje na ramenu glave.« 
»A 1 mu bela odgovara vila: 
»Pobratime Kraljevicu Marko! 
»Tebi nitko Šarca otet neće, 

»Nit ti možeš umrijeti. Marko, 

»Od junaka ni od oštre sablje, 

»Od topuza ni od bojna koplja, 

»TI s’ nebojiš na zemlji junaka, 
»Već, ćeš, bolan, umrijeti, Marko, 
»Ja od Boga od starog kervnika. 
»Ako T mi se verovati nećeš, 
»Kada budeš visu na planinu, 
»Pogledat ćeš s desna na lijevo, 
»Opazit ćeš dvije tanke jele, 

»Svu su goru verhoni nadvisile, 
»Zelenijem listom začinile, 

»Medju njima bunar voda ima, 
»Onde hoćeš Šarca okrenuti, 

»S konja sjaši, za jelu ga sveži, 
»Nadnesi se nad bunar nad vodu, 
»Te ćeš svoje ogledati lice, 

»Pa ćeš videt, kad ćeš umrijeti.« 
To je Marko poslušao vile, 
kad je bio visu na planinu. 

Pogledao s desna na lijevo. 

Opazio dvije tanke jele, 

Svu su goru verhoni nadvisile, 
Zelenijem listom začinile ; 

Onde Marko okrenuo Šarca, 

S njega sjaho, za jelu ga svezo, 
Nadnese se nad bunar nad vodu, 

Nad vodom je lice ogledao. 

Vide Marko, kad će umrijeti, 

Suze proli, pa je govorio: 
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»Laživ svete, moj lijepi cvete! 

»Ta sa malo, tri stolin godinah! 
»Zaman dodje, da svetom promeitivn.« 
Pa povadi Kraljevicu Marko, 

Pa povadi sabljo od pojasa, 

I on dodje do konja Sarina, 

Sabljom Šarcu odsiječe glavu. 

Da mu Šarac Turkom nedopadne, 

A Turcima nečini ismeta. 

Da nenosi vode ni ćoguma; 

A kad Marko posiječe Šarca, 

Šarca konja svoga ukopao. 

Bolje Šarca neg brata Andriju. 

Britku sablju prebi na četvero. 

Da mu sablja Turkom nedopadne. 

Da se Turci njome neponose. 

Sto je njima ostalo od Marka, 

Da hriScanluk Marka neprokune. 

A kad Marko britku prebi sablju. 

Bojno koplje slomi na sedmero. 

Pa ga baci u jelove grane. 

Uze Marko perua buzdovana. 

Uze njega u desnicu ruku. 

Pa ga baci s Urvine planine 
A u sinje i debelo more. 

Pa topuzu Marko besedio: 

»Kad moj topuz iz mora izi&o, 

»Onda ’vaki detid postanuol« 

Kada Marko saktisa oružje. 

Onda terže divit od pojasa, 

A iz džepa ksjige bez jazije. 

Knjigu pi&e Kraljevicu Marko: 

»Kogodj dodje Urvinom planinom 
»Medju jele studenu bunaru 
»Te zateće onde Deli-Marka, 

»Neka znade, da je m&rtav Marko. 
»Kod Marka su tii čemera blaga, 
»Kakva blaga? Sve šuta dukata, 
»Jedan du mu čemer halaliti, 

»Sto če moje tčle ukopati, 

»Drugi demer, nek se c&rkve krase, 
»Tretfi demer krasta 1 skijepu, 

»Nek slijepi pp ev^etu bode, 

»Nek pčv^ul spominju Marka,« 

Čitanka. 
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Kada Marko knjigu nakitio. 

Knjigu verže na jelovu granu 
Odkuda je s pula na pogledu; 
Zlatan divit u bunar bacio. 

Skide Marko zelenu dolamu. 
Prostire ju podjelom po travi, 
Prekersti se, sede na dolamu, 
Samur-kalpak nad oči namače. 
Dole leže, gore neustade. 

Mertav Marko kraj bunara bio 
On dan do dan’ nedeljicu danah. 
Kogodj prodje drumom širokijem. 
Te opazi Kraljevica Marka, 

Svatko misli, da tu spava Marko: 
Oko njega daleko ublaži. 

Jer se boji, da ga neprobudi. 

Gde je sreća, tu je i nesreća, 

Gde nesreća, tu i sreće ima : 

A sva dobra sreća iznijela 
Igumana Svetogorca Vaša 
Od bijele cerkve Vilindara 
Sa svojijem djakom Isaijom. 

Kad igunian opazio Marka, 

J\a djakona desnom rukom maše : 
»Lakše sinko, da ga neprobudiš, 
»Jer je Marko iza sna zlovoljan, 
»Pa nas može oba pogubiti.“ 
Gledeć kale, kako Marko spava. 
Više Marka knjigu opazio. 

Prema sebi knjigu proučio. 

Knjiga kaže, daje mertav Marko, 
AF se Marko davno prestavio. 

Proli suze proiguman Vaso; 

Jer je njemu verlo žao Marka, 
Odpasa mu tri ćemera blaga, 
Odpasuje, sebi pripasuje. 

Misli misli proiguman Vaso, 

Gde bi mertva sahranio Marka, 
Misli misli, sve na jedno smisli: 
Mertva Marka na svog konja verže. 
Pa ga snese moru na galiju, 

S mertvim Markom sede na galiju, 
Odveze ga pravo Svetoj gori. 
Izveze ga pod Vilindar cerkvu, 
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Unese ga n ViHndar cčrkvu, 

Čati Marko, Sto samertnu treba, 

Na zemlji mu tčlo opojao. 

Nasred bele cčrkve Vilindara 
Onde starac ukopao Marka, 

Biljege mu nikakve neverže. 

Da se Marku sa grob nerazznade. 

Da se njemu dušmani nesvete. 

V 

B. Čakavska, 
i. 

Divojka je neTen cvitje brala. 

Divojka je neven cvitje brala. 

Nevenu je cvitju govorila: 

»Bani, veni, neven cvitje moje!« 
n Kaj no vene sdrce u junaka.« 

A1 se dragoj iza gore javlja: 

»Nekuni me, liepa divojko!« 
»Nekunem te , mlajani junače!« 

Ved ja kunem zelen bor u gori, 

Dab’ iz njega zlatna rosa pala, 

Dab’ja mlada rosu pobirala. 

Pa oda nje perstene kovala. 

Ča bi svomu rodu darivala: 

Pervoga bi svojoj mqki dala. 

Drugoga bi svojoj seki dala. 

Trećega bi sebi ostavila. 

C. Kajkavske, 
i. 

Hoj jabuka zelenika! 

Kak si lepo obrodila, 

Vsake sverži tri Četiri. 

Na verhuncu sivi sokol. 

Dole gledi v ravno pole, 

Gde JuriSa kojne kuje 
Devojćica čavle zbira, 

Devojčica kojna kune: 

Nekun kojna devojčica. 

Odeš bit m4 nevestica ? 

3 * 
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Kuk bi V bila nevestica, 

Kad nepoznam brata tvoga. 

Lahko ti ga je poznati: 

Kudgod jaše, tud i paši, 

Kudgod bodi, tud i fućka* 

II. 

Zoija moja, zorja, nezabadjaj mi rano, 

Nezahadjaj mi rano, poćekaj me malo, 

Doklam ja dragomu rubaću zešijem, 

Rubaću zešijem, rukave našijem, 

JVa njih si našijem tri rože rumene, 

Tri rože rumene, tri put pozlatjene, 
f*etva bude roža moja domovina. 

Druga bude roža moja mila majka, 

Trejta bude roža venćec moj zelenu 

III. 

Žarki ogen gori 
Vu ti cerni gori. 

Mimo njega jaše 
Trideset junakov. 

Svi zdravi veseli 
Samo jen ranjeni; 
rDraga bratja moja! 

Reoslavlajte me 
Vu ti cerni gori 
Pri tem žarkem ognu, 

IVeg me zapelajte 
Vu široko pole. 

Kopajte mi jamu 
Vu širokom polu 
Po pušku gliboku 
Po sablu široku. 

IV. 

Deva Marica žito požela, Bude nam pole rodilo bole. 

Žito požela, tri vence splela. Kojega spleta z vinske rozgvice, 

Pervoga splela z žarke pšenice, Rjega nosite v naše gorice, 
Drugoga splela z vinske rozgvice, Budu gorice bole rodile, 
Trejtoga splela z zdravja veselja. Kojega splela z zdravja veselja. 
Kojega splela z žarke pšenice, Rjega nosite vu naše selo, 

Rjega nosite vu naše pole Bude nam selo zdravo veselo. 


IVuter položite 
Moje grešno telo, 
Vuni ostavlajte 
Moju desnu ruku. 

Za nju privežite 
Mojga vranca kojna, 
Kaj se kojnić place 
Kad se luba neće — 
Bi se, bi plakala. 

Da bi za to znala; 
Listek bi joj pisal, 
Čteti mi ga nezna; 
Ra reći bi posla]. 
Sve bi ludi znali: 
Raj bu anda ovak, 
Vse vu ime bože.« 
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Primiri prosfonarodne proze. 

i. 

Otčina zakletva. 

(Narodna pripovčdka.) 

Bio jedan starac, pa imao tri sina i jednn kćer. Kad dodje vrĆ- 
me, da starac umre, on dozove svoja sva tri sina, pa ih zakune, da 
sestru dadu pćrvomu, tko dodje da ju izprosi, mokar tko bio. Kad 
po smćrti otčinoj prodje nčko vrćme, dodje jedan starac na dvokoli- 
cah, te zaprosi dćvojku. Dva starija brata nehtćdnu mu je odmah 
dati, gdć je star i siromah, ali najmladji navali, daju dadu, opomi- 
irjujući ih otćine zakletve na samčrti. I tako ju dadu za starca, i sta¬ 
rac ju odvede svojoj kući. Poste nčkoga vremena otide najstariji brat 
sestri u pohode; kad tamo, a to kuća velika nemože bolja biti. Se¬ 
stra se virio obraduje, kada vidi brata; i kad ju brat zapita, kako 
živi, ona mu odgovori: »Dobro, nemože bolje biti.« Kad je brat se¬ 
stri došao, starca nije bilo kod kuće, ali malo Ćas dodje i on, i virio 
mu milo bude, kad vidi šuru, pa mu reče: »Častit ćemo se iu veseliti, 
samo najprš da ideš na mom konju, da mu doneseš trave, ali ondi 
da pokosiš, gdi konj zakopa nogom, a ne gdi je tebi volja.« Sura 
mu reče: »Dobro, zete, hoću«. Pa onda uzjaše na konja i otide. Idu¬ 
ći tako dodje na srebren most; kad zagleda most, i vidi, daje sav 
od srebra, polakomi se, pa sjaše s konja, iztergne jednu srebirnu 
talpu govoreći: »Mogu se pomoći.« Po . tom nakosi trave, gdi je 
njemu volja bila, nećekajući, dokte konj nogom zakopa, pa uzjaše 
opet na konja, i vrati se natrag. Došavši kući, namšsti konja u ko- 
njušnicu, i metne travu predanj, pa otide u kuću. Kad dodje u kuću, 
starac ga zapita, je li namirio konja, i jede li konj travu, a on odgo¬ 
vori, da jest i da jede. Onda starac reče: »Dobro, da vidim i ja.« Pa 
izidje u konjušnicu; kad tamo, a konj nije ni takao. Starac pozna, 
da trava nije nakošena onako kao što je on kazao; zato odmah 
isprali Šuru neugoštjena, da ide odkuda je došao. Onaj došavši 
kući, nekaže bratji svojoj, kako je kod zeta prošao, nego rekne 
srednjemu bratu: »Pozdravio te zet, da mu i ti ideš u goste.« Poste 
nikoga vremena otide srednji brat sestri u pohode; ali i on prodje 
kao i onaj pirvi: i njega pošlje zet onako po travu, a on kad dodje 
na srebirni most, polakomi se kao i onaj, te iztčrgne jednu srebirnu 
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talpu, a nenakosi trave, kao što mu je zet rekao, nego po svojoj 
vofii. Kad se vrati k zetovoj kući, zet i njega uhvati u laži i poša¬ 
lje kući neugoštjena — kao i pervoga. Kad i on dodje kući, nekaže 
nikomu, kako je prošao kod zeta, nego rekne najinladjemu bratu: 
»Pozdravio te zet, da mu ideš u goste.* Posle nekoga vremena 
otide i najmladji brat. Sestra kad ga ugleda, verlo se obraduje, pa 
mu reče: rSamo, brate, nemoj da učiniš, kao što su naša bratja uči¬ 
nila.* On nije znao, što su oni učinili, a ni sestra mu nije htela više 
ništa kazati, do samo to. Kad dodje zet kući, i on se šuri verlo 
obraduje, pa mu reče: »Častiti ćemo se i veseliti, samo idi najprije 
na mom konju, te mu donesi trave, ali gde konj nogom zakopa, onde 
da izkosiš, a ne gde je tebi volja.* On uzjaše na konja i otide po 
travu. Kad dodje na onaj most, začudi se njegovoj krasoli, ali mu 
čisto žao bude, što mu neima i onih dvijuh talpali, pa kad dodje 
na srčdu, pogleda i s jedne i s druge strane, i vidi izpod njega, gdč 
u jednom velikom kotlu ključa voda, i u njoj se kuvaju ljudske gla¬ 
ve, a orlovi ih od ozgo Čupaju. Zatim prešavši preko mosta, dodje u 
jedno selo, i prolazeći krozanj, čuje sa svib stranah pevanku i ve¬ 
selje, pa se začudi, gde sve selo peva i veseli se, te zapita jednoga: 
»Kako je to, brate, u vas sve veselo?* A onaj mu odgovori: »Zašto 
nebi bilo, kad nam je svaka godina rodna i svega imamo izobila.* 
Kad iza sela, nadje na putu dvč kučke, gde se kolju jednako; pa ili 
stane razvadjati, ali nemogavši ili razvaditi, okani se i otide dalje. 
Idući tako dodje u drugo selo i prolazeći krozanj vidi, gde je u njem 
sve žalostno i plačno, pa reče jednomu : »Ja prodjoli kroz jedno 
selo i vidćh sve veselo, a zašto je u vas sve tako žalostno?* Seljak 
mu odgovori* »Kako neće bili žalostno, kad nas tuča luče svake go¬ 
dine, pa nemamo ništa.* Kad izidje iza onoga sela, nadje dva bravca, 
a oni se jednako kose. On ili stane razvadjati, ali zaludu, i nemogav ¬ 
ši ih razv aditi, ostavi ili i podje dalje. Najposlć ga konj donese na 
jednu prekrasnu livadu, nasred livade konj stade, pa zakopa no¬ 
gom, a on skoči s konja i nakosi trave, pa se verne natrag kući. 
Kad dodje kući, uvede konja u konjušnicii, pa mu položi travu, 
a konj odmah stane jesti. Zet kad vidi, da mu je sura konja na¬ 
mirio, verlo mu bude milo, pa mu reče: »Ti si moj šura; sad ćemo 
se veseliti i gostiti.* Pa onda sednu za terpezu i stanu večerati. Za 
večerom reče mu starac: »Sad da mi kažeš, šta si vidio?* A on mu 
odgovori: »0 moj zete, izkazati se neniože, šta sam vidio. Pervo 
sam vidio srebern most, verlo lćp, ali je nagerdjen, gde mu neima 
dvijuh talpah. Tko ono uze, ubio ga živi Bog!* Starac mu na to 
rekne: »Ono su tvoja bratja ukrala: kako su činili, onako su i pro¬ 
šli. Nego mi kazuj, šta si drugo vidio?* Sura odgovori: »Na srč- 
di pod mostom vidio sam velik kotao, gdč ključa, i u njemu glave 
mertvačke, a odozgo ili orlovi čupaju.* Na to zet reče: »Onaka je 
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vična muka na onom svita. Šta si još vidio?« Šora nastavi dalje: 
»Vidio sam selo sve veselo.« Zet ma na to reče: »Ono sa Ijadi Bo¬ 
ga po volji, svakoga rado dočekaju i ugoste, i siromaha nelšraju 
prazna izpred svojih kućah. Kazuj, šta si još vidio.« A šura mu 
da^e kaže: »Vidio sam na putu dvi kučke, gdć se jednako kolju.« 
Zet na to: »Ono su dvi jeterve. Sta si još vidio?« Sura odgo\ori: 
»Vidio sam drugo selo i u njem sve neveselo.« Starac mu reče: 
»Ondi neima nikakve pravde i nikakve sloge, niti znadu za Boga. 
Šta si još vidio?« Šura odgovori: »Vidio sam dva brava, koja se 
jednako kose.« Na to zet: »Ono su bratja,koja se dobro nežive. Ka¬ 
zuj, Šta si još vidio.« Šura mu reče: »Vidio sam prekrasnu livadu. 
OndČ bih ti stajao tri dana, da se one krasote nagledim.« Na to zet 
reče: »Onaki je raj onoga svćta: alf je težko do njega doći.« — 
Poslć toga još su se dugo danah gosdli i veselili. NajposIČ se šura 
digne, da ide kući, a zet ga IĆpo opravi s velikim darom, i reče mu, 
da ga je odmah poznao, da je pošten ČovČk, što je navalio, da se 
izpuni otćina zakletva, i da će biti sretan, a bratja njegova nesretna. 

2 . 

Dčvojka bčrža od konja* 

(Narodna pripovšđka.) 

Bila je nčkaka dČvojka,koja nije rodjena od otca i majke, nego 
ju načinile vile od snčga, izvadjena iz jame bezdanje prema suncu 
llinjskomu, včtar ju oživio, rosa ju podojila, a gora lištjem obukla, 
i livada cvčtjem nakidla i narćsila. Ona je bila bćlja od snčga, ru- 
menija od ružice, sjajnija od sunca, da se take na svćtu radjalo nije, 
nid će se radjad. Ona pusd glas po svčtu, da će u taj i u taj dan, na 
tom i na tom mčstu bid tčrkija, pa koji ju mladić na konju preteče, 
da će bid njegova. Ovo se u malo danah razglasi po svem svetu, te 
se prosacah skupe hiljade na konjih, da neznaš, koji je od kojega 
bolji. 1 sam carev sin dodje na terkiju. Devojka stane uz biljegu, i 
svi prosioci narede se na konjih, a ona izmedju njih bez konja, nego 
na svojih noguh, pa im onda reče: »Ja sam onamo postavila zlatnu 
jabuku, koji najprije do nje dodje i uzme ju, ja ću bid njegova, a ako 
ja pčrva k njoj dodjem i uzmem ju prije vas, znadete, da ćete vi svi 
mčrtvi na onom mčstu ostati, nego pazite dobro što Činite.« Konja¬ 
nici svi se pogledaju, pa rekoše izmedju sebe: »Znamo doista, da 
neće ona ni jednomu od nas noguh odbćći, nego nćtko od nas, a tko, 
toga će Bog i sreća danas pomoći.« Te tako, kad dćvojka rukom o 
ruku pljesdu,svi potekoše u jedan tren. Kad je bilo na pol puta, bogme 
dčvojka odvojila bčše, jer pusd nčkaka mala krila izpod pazuhab- 
U to ukori jedan drugoga, te priošinušei obodoše konje, i pristigoŠe 
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dćvojku. Kad ona vid#, izvadi jednu dlaku iz glave, le baci i onaj 
isti Čas uzraste strašna gora, da nisu znali prosci, kamo će ni kuda 
će, no tamo amo te za njom, a ona opet daleko im odvojila, a oni 
obodi konje, i opet ju stigoše. A kad dčvojka vid# zlu i goru, pusti 
jednu suzu, dok buknuše strašne reke, te se za malo svi nepotopi- 
še. Za d#vojkom nitko više nepristajaše do samoga careva sina, te 
on plij na konju te za njom, ali pošto vid#, da mu je dšvojka odma¬ 
kla, zakle ju tri puta imenom božjim, da stane, i ona stade na onom 
m#stu, na kojem se nadje; onda ju on uhvati, te za se na konja 
verže, i prepliva na suho, pa se uputi jednom planinom doma, ali 
kad dodje u najvišu planinu, obazre se, kad li mu dćvojke neima 


3. 

Saolenje obtaženika i svedoka pred sodom. 

Sudac pita obtuženika: Poznavaš li, Nikola, ovoga^o- 
v#ka, koji prema tebi stoji? 

Ob tu ženik. Tako da ne, gospodaru! Poznavaju ga i Ceroo- 
gorci i Primorci po c#rnu obrazu i po lažih; to je moj zakleti ne¬ 
prijatelj i tajni kervnik; onako mu Bog sudio! - 

Sv#dok. Zašto po cernu obrazu, bezočniće? Zato što si po¬ 
šten, zvone ti verige oko papakah, kaonoti što si davno zaslužio. 

Ob tu ženik. Ovo sam dobio na veliku božju pravdu, ti si me 
na dušu ponio, — nego sbori sad preda mnom, ako obraza imaš, i 
u oči mi bistro gledaj. 

Sv#dok. Ja, gospodo, okopavah kukuruz, dok začuh ne da¬ 
leko od mene, gd# se dvojica u velike zavadjahu. Ostavim motiku, 
izterčim na jedan brežuljak, da vidim što je, kad ugledam Nikolu, 
gd# na pasjj način tuče pokojnoga Pura Gjurova, koji vikaše od 
težke nevolje: Aj, igd# li ikoga za Bogaf Bog me, gospodo, da mi 
je pokojni Puro i brata ubio, u oni Čas nemogah s#rcu odolčti, nego 
poterčah u razvadju. Prije nego što sam ja k njima prispio, vid#h 
pokojnoga Puru, gd# verže jednim kamenom na Nikolu, i zvešti ga 
u l#vu ob#rvu, a eno mu se i sad poznava; a Nikola ni pet ni devet, 
tiego šćepa malu pušku iza pasa, te u njega puškom zvek: pa oto!# 
svoj put; ni kučki od lova nemogahu ga stići. Priterčah nad Puru, 
koji još b#še teke živ, poznade me, kaza mi, tko ga ubi. Vid#h, gd# 
mu k#rv iz žličice kutija, odpašem ga i vidim ranu poviše žličice. 
Obložim ga zaludu u onaj Čas lozovim perjem, i utegnem pašom, pa 
zavićem, da mu čeljad domaća dodju, — a ja sve kod njega, i na 
moje ruke izpusti dušu, a u težkoj onoj muki ništa drugo negovo- 
raše, no preporučivaše dušu Bogu i Angjelu Gavrilu i svemu kolu 
nebesnomu, i reče mi: Na težki amanet ostavljam ti svoju sirotćad. 
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Prispšše u toliko njegovi i okukaše, i na onom je istom mČstu ostao, 
doklen sa došli iz Kotora Kacamot, i kako pravo, tako zdravo. _ 

Ob to ženik. 0 gospodo! o bratjo! Ćuste li ga? o igdć U 
ikoga za kirst Častiti! Čujete li lajavoga kusova i šarenoga kadro¬ 
va, kako ti slično veze, a Ičpo laže. (Prema svčdokn). Misliš li 
umirati i bojiš li se Boga, njegova te sila sapela, ali se Ijudih neati- 
diš? Kojima očima gledaš ove ljude, kojim li obrazom misliš med)« 
ljude. Duša nema no jedna vrata, a ti ju hoćeš da izgubiš, samo 
teke da mojoj glavi baka dodješ, i da se izpuni ona tvoja lčtošnja 
prćtnja, kad ti nisam htio dati dćvojke, kad si ju prosio. Udri so¬ 
kole tako, kako si počeo, palo ti je šake do zgode; ali se uzdam 
u jakoga Boga i u pravedni carski sud, da ću čist izići, a ti se, 
ako Bog da, stiditi tih rČČih. 

A ja onaj dan, kad je pokojni Puro poginuo, nisam znao ni 
gdČ mi je glava, nego me vas dan tresla groznica, kao što može 
svčdočiti glavar sela i svi moji susćdi; nego pokaj se i nenosi me 
na svoju dušu, od moje ti kuće Bog i sveti Jovan. 

4. 

Seljak. pripoTČda pred sodom, kako ma Je koća 
obnoć pokradena. 

Pričat ću Vam za svoju pogibio. Na dva dni prije Nikoljadne 
žena mi, da oprostite, pošla s kućnom čeljadi u rod na pir, a ja osta¬ 
doh sam samcat u kući. Večerao, što je Bog dao, prigrijao se k 
ognju, izštetio nčkolike sinsije duhana, dok mi se zakunja: sklopi 
me san, a ja na ono isto mćsto na pustinu se izvalim i zaspah kao 
zaklan. Bog me sam, gospodo, tverda sna u pervi dušak a i oglu- 
iiuo malo, ma kroza san čujem, naserntio šarov, a netko Škerko- 
tje okolo vratah, te ja skoči, sjedi i priušavaj, kad li sve više pas 
nasertje. Onako bosonog i gologlav, uzmem nož i malu pušku, te 
navrata. Noć tmasta, nevidi se pčrsta pred okom, povičem: Tko 
si na vratih ? noćas ti zla večer, kako i hoće! Neodgovara nitko 
ništa, te ja opet drugom, a po tom takni šarova: Sarove, šarovtf! 
pust tnu ostanuo.*17čini mi se, da nćtko pobčže i ošinu psa na pasji 
način, jer ga stade krika. Da ikoga imah u kući, hotijah na dvor 
izići, ali me bčše, pravo vi reći, strah, jere mi je kuća na samo 1 
podaleko od porodice, pa se bojim, da me neutuku, da mi se nežna 
kčrvnika, i da nepoginem bez zamćne. Te ja opet lezi i priušavaj; 
za mlogo i hoće san da me prevari, kao što i sklopi na moj zli put. 
Sve na jednom Čuh, gdČ me dvojica priklopiše, jedan mi veže ruke, 
a drugi zaklopio usta, da ne vičem. Čujem gdČ traže po kući i iz¬ 
nose. Pošto su uzeli sve, što su našH u pustoj (za zlotvorom) kttći» 


Digitized by ^.oo^Le 



42 


putite me onako svezana, a zaveza mi usta jednom kčrpinom, te ja 

tako čamlji do cerne zore bez ikoga. Kukam i lelečem za svojom 
kervavom mukom, keršno mi se a i sramotno čini štetu i sramotu 
na jedan mah, 11 a očigledice pregoreti: nu ja stisni pusto serce, 
opomeni se, da su me živa ostavili, i razaberi se onom starom po¬ 
slovicom: Nedaj Bože koliko se terpit može. Svanu dan, i sunce 
skočilo, evo ti mi jedne sinovićne, da me nadje po običaju: dčte od 
desetak godinah zove me: Striko! o striko! a meni puče serce i pro- 
makoše trostruke snze,’gd£ joj se nemogu odzvati, i zoveći me, dodje 
do mene. Kad me upazi, zar pomisli, da sam mir tav, ciknu dete,kao 
zmija izpod kamena, i kad vide, da sam živ, prionu ručicama, smače 
mi kčrpu s ustali, te tako joj rekoh, da mi i ruke odrčši, a da nebi 
nje, Bog i duša liotijah dušu izpuštiti i bez pričestja i bez izpove- 
sti. Pošto ti se dobavim noguh, razaberem dete, uzmem oružje, pa 
izpred kuće verzi puškom, a klikni: tko je vitez! igđČ li ikoga! U 
trenuć oka evo ti pet šest momakah oružanih gdć terče i pitaju, što 
je? — Kako, stoje? odgovorim im napunjiijući i podprašujući puš¬ 
ku, da li nevidite, da sam izkopan bez leka? Kako? zlo te smelo! 
upitaju me, dok im kazah, da sam pokraden. Te mi za lupeži u po- 
teru bolje-bolje, bolje-bolje sve tragom, jer mi bčhu i jednu kra¬ 
vicu, da oprostite, odagnali. Srećom nadjosino dobar trag, te za 
njirni da nam duša prene, a sve sokoleći družinu: Ha bratjo! za 
Boga jutros, al ikad, — a neprestaj moleći Boga i moje kerstno 
ime, da mi uzkersne i pomože, kao što i jest. Dodjosmo na verh 
jedne glavice, pripčh se na jedan kam, gledam izpod ruke, jer beše 
sunce uperio, tam amo, dok Bog dade videh jednom stranputicom 
četvoricu upertjenu i gde teraju kravu, daleko dva puškometa. 
Vergnem se puškom za njirni i zavičem: Stante gnjili nikogovići,— 
te bolje, te bolje, te već da ih pristignemo. Pošto vidiše, da ćemo 
ih pristignuti, jedan od njih svrati s puta s kravom, a mi nevidčli, 
te ih opet upazih, i vidimo samo trojicu, a ne ćetvertoga i krave. 
Bčžc i oni i negde nam se u onoj gustoj šumi zametnuto, i tako ni¬ 
šta nepovratismo, niti koga od njih poznadosino. A sad? pita me 
jedan od družine; »Zlo i naopako* odgovorim im ja, i pridodam: 
Ajdnto da kravu tražimo, ona će biti nčgdč u onih kerših svezana. 
Družina mi se počnu rugati, ali za to ništa. Malo natrag dodjemo i 
na ono mčsto, gdč nam nepoznani lupež svernu s kravom; pripnem 
se na jedan visoki oštri kerš, i zavičem što god me mah nanese: 
Roge! Roge! dok ona iz nekakve prodoli; muu, muu, rekao bi, da 
mi se s plačem odzivlje; ma ništa neznani na koju stranu,te ja opet 
zovni dva tri puta, a ona isto, te tako po nje glasu nadjoh ju sve¬ 
zanu za jednu lipu. Kad ju videh, proliše ine suze, izljubiti ju kao 
osvem kersta čeljade, i š njom dodjoli doma. Meni su, gospodo, 
pončli što valja 100 talćrah, i mogu se bez grehote zakleti, i izko- 
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pali sa me siromaha. Bog me, gospodo, komarcu izvaci noga, eto 
cršvah na dolinu. Preporučivao sam po Primorju i po Cernoj gori 
na kamove i na prijateye, da potraže, i obećao jaku sočbinu, i evo 
do danas nikakva glasa, i uzdam se, kaonod prava muka, da mi 
neće tako bezbrižno propanud; ali kako se govori: Težko onomu, 
komu se iz plćna vertje, i oprostite, jadim se samo teke, da mi nije 
na sšrcu. 


m. 

V 

Ivan Svear 

rodi se u Ivaniću u Hćrvatskoj g. 1774 .} bijaše župnikom u Sresvetih kod 
Požege^ umre god. 1839. 

Napisao je i tiskom izdao: Ogledalo Ilirie, u 4 dela, u Zagrebu 
1830—42. 


1 . 

O bana Tomi Bakača. 

« 

Malija 11., sin Maximilijanov a brat Rudolfov, dobi sa dogovo¬ 
rom stališah krunu kraljevine ugarske od mirnoga a i dobroga Ru- 
dolfa cara i kralja, samo da se kefrv kerštjanska neprolšva, i bi da¬ 
na 19. studenoga g. 1608. krunjen za kralja Ugarske i Hervatske. 
U sabora, što je tom prilikom dčržan, podiže se strašna kavga po¬ 
radi zakona; jer slčdbenici Lutera i Kalvina hotčše da se onaj za¬ 
ključak; »bez ušterba rimo-katolićanskoga zakona« izpusti i iztare; 
ali se opru kardinal Forgacs, i svi biskupi sa knezovi, velikaši, sta¬ 
liši i redovi vćroizpovčdanja katoličanskoga, i dadu pismenu prote- 
staciju. Isto tako protestiraše od strane ilirskih kraljevinah ban To¬ 
ma BakaČ; nu Luterovi naslćdnici biše tako bezobrazni, da su 
svom silom ne samo u Ugarskoj, nego i u sjedinjenih kraljevinah 
hotšli vidšti razprostranjeno svoje vćroizpovćdanje. Ban Toma Ba¬ 
kaČ, kako Ratkaj piše, poslć duge i mnoge pravde ustane, tšrgne 
sablju i baci ju u nazočnosti svih stališah i redovah u saboru obćem 
na stol govoreć: »Ovim ću željezom, ako inače nebude moguće, 
protšrati kugu tu iz svojih kraljevinah, al uza to imam tri rćke: 
Dravu, Savu i Kupu, izmedju njih ćemo jednu odlučiti novim go¬ 
stom, da ju p^u.« Sve to rado slušaše Matija kralj; a naslšdnici 
Martina Lutera i Kalvina ušutiše, i tako nebude poradi zakona"ništa 
dalje odredjeno. Spomenute rćči mogaše bau Toma BakaČ izgovo- 
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riti u dieti, jer je dobro znao stališ hirvatske kraljevine i nalog* 
dan poklisarom Gergi Fetevu i Stepanu Patačiću za dojdaću dietu 
g. 1608., da se naime nijedan drugi zakon u dalmatinskoj, lićrvat- 
skoj i slavonskoj kraljevini neterpi, osim jednoga i samoga rimo-ka- 
tolićanskoga, koji su blaženi negdašnji kraljevi Stčpan, Ladislav i 
Koloman, jedan i drugi Andrija, Ludovik I. i Vladislav štovali i raz- 
prostirali. Od ovih kraljevah ostalo je ne samo Ugrom, nego i nam 
mnogo pravah. Zatim nastojahu Ladislav i Koloman, odabrani i 
krunjeni hčrvatsko-slavonski i dalmatinski kraljevi, svom marlji- 
voštju, da ovdć razprostru i učverste rimo-katolički zakon. Naš 
Kčrčelić ovako piše o spomenutom proglasu bana Tome Bakaća: 
Medju odlukami kraljevine slavonske nalazi se i to, daje ban Toma 
Bakać hotio magistrat varaždinski u skupu 13. svibnja 1613. u Za¬ 
grebu deržanom oštrije kazniti, zato što je u svoj krug primio ne¬ 
koliko nevćrnih. Ovom prilikom terže mač i reče, da će ili on od 
toga željeza prije poginuti, ili se s oniini, koji derže nepovoljne go¬ 
ste, pobiti, ili ih u Dravi potopiti, a odbačena zakona ljudih da neće 
n kraljevini tčrpiti. Zbog toga dvoumi Kerčelić, da li je onaj pro¬ 
glas učinjen u dieti g. 1608.. ili u saboru ilirskih kraljevitiah. Ifu 
ako je ua jednom i na drugom mestu rečeno, Kčrčelić neima ni¬ 
šta usuprot, te neće da se s nikim zbog toga u pravdu pusti. 

2 . 

Gjnro Matic. 

God 1647. bude Ivan Drašković, ban hčrvatski, za palatina 
izabran, a bana nebijaše do godine 1649. Petar Šubić povedeIćpu 
hervatsku vojsku na Švede caru u pomoć, koja je Švede nčkoliko 
putah protčrala i preobladala. Gjuro Matić, rodoTn od Zemuna, 
skitaše se cćle četiri godine sa svojom Četom, koja se je bila na 
nčkoliko stotinah podigla, po Slavoniji, i spravi u grob mnogoga 
Turčina. Najposle ote na juriš noću u oči uskersa vćrhovački 
grad, Turke izsčče, i tako mogaše u gradu jaganjca uskčrsnoga 
blagovati. Iz ovoga se grada razidoše njegovi ljudi na sve strane, 
da robe Turke. Paša požežki ponudi im više putah mir, da mogu bez 
svake kazni kući otiti, samo ako se ostave toga razbojničkoga ži¬ 
vota; ali badava. Slavonci znadjahu, da u Turčina neima vćre i da 
on ono, na što se na svom Čitapu zakune, težko đćrži od petka 
do subote, kao što veli ilirska poslovica. Zato nehtčdoše oružja 
položiti. Od ovoga vremena pričamši, nebijaše Slavonija prosta od 
razbojnikah, dok nije Trenk svoje glasovite pandure podigao. Al i 
onda još neprestade to zlo, koje se u svom početku, istina. Što se 
kerstjanah tiče, nije moglo za zlo uzeti; jer su se hajduci samo 
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proti Turkom neprijateljski i razbojnički dčržali; ono se bijede do 
sretnih vremenah tako uvrdžilo, da je vladu stalo velikoga truda, 
dok je Slavoniju od tih gostih oslobodila. 

3. 

Dogodjaji godine 1664. 

Nikola Šubić s Wolfgangom Hohenloem i Pavlom 
Esterhazom skupi vojske do 25.000, i udari na Turke s one 
strane Drave. Predobije Breznicu i Bobovac (Boboću magjar.), 
a 8 ove strane Drave Viroviticu, i popali most osććki, koji je 
bio 8565 koraćajah dug. Dok se je ban hervatski bavio sa svojinu 
drugovi jod s one. strane Drave, Slavonci se iz čile okolice pod 
svojim vojvodom Tomom Šarićem skupe blizu 600 na broju, do- 
vuku se do Virovitice, te ju ebsidnu. Drugi dan obsidnutja dodje 
im ban u pomoć, i tako sjedinjenom snagom dobiju u kratko Vi¬ 
roviticu. Morebiti da im nebi bilo za rukom podlo tako birzo pre- 
dobiti, da se nije Stanko llić, obukavdi turske odore, u grad za¬ 
vukao. Njemu podje to tim ladnje za rukom, dto je bio zaljubljen 
u Aginu kćer, koja mu je k tomu ruku pružila. Nu dodavdi u grad, 
upali ga prije, nego dto je svoju ljubavcu oslobodio. Sretno se po 
tom s njom vrati u tabor, i odkrije banu svoj čin. Ban dakle. Čim 
se vatra u gradu pojavi, nahrupi nauj, i tako ga sretno dobiju i po¬ 
rade. Posli se Slavonci pod svojim vodjom Sarićem s banom odpu- 
te, ali nad Sarić umre od rane, koju je kod osićkoga mosta zado¬ 
bio; a na njegovo misto stupi za kapitana njegov pobratim llić. 
Odavle se krene s vojskom pod Pećuh: Turke izsiče i Pećuh o- 
svoji. U to vrime pobide Senj a ni vide od 400 Turakah u podgorju 
kod Vidovca. Vezir dobi bad to doba od cara turskoga knjigu, u ko¬ 
joj mu car prdti, dto neće da Šubiću na put stane. Vezir, da nćdto 
učini, odredi grad Zrinj obsčsti, ali bude suzbijen junaćtvom Pe¬ 
tra Šubića, brata Nikole bana. Ban, Nikola Subić, otide u isto vrć- 
me s nčkoliko konjanikali pod Kanižu, i privuče se tija do zidi- 
nah, izvidjajuć, kako bi ju mogao većim uspćhom obsšsd. Ali bude 
izdan Turkom. Oni ga obkole, i tako mu nidta drugo neostade, ne¬ 
go pasti, ili u sužanjstvo doći. Konjanici, vidivdi bana i sebe u po¬ 
gibelji, podignu veliku viku, koja domami druge ilirske konjanike, i 
tako im sjedinjenom moći podje za rukom, Turke pobćditi i svoga 
bana osloboditi. Vezir, čuvdi namčru Šubićevu, pohiti Kaniži u po¬ 
moć, i tako ostade ovo obsčdanje bez uspčha. Povratjajući se nadi 
od Kaniže, metnu u grad Novi Zrinj nćdto tudjinacah u pomoć. 
Ovi ga posld veziru izdade, a on ga dade porušiti. Slavni llić kape¬ 
tan pade u bitci kod Kauiže. Njegovi se junaci povrate, izabravši 
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si Franju Gušića za kapetana, u Slavoniju. Malo zatim bude 9. lip¬ 
nja turska vojska na polju S. Gotharda od Montekukula sva pobije¬ 
na, i tu pogine i vezir. 


4. 

Sabor g. 1500. 

Ivan Korvin, pomirivši se s Osvaldom biskupom i ost&limi 
velikaši, primi opet za volju kraljevu baniju g. 1500.; ali se nenazi- 
vaše više niti vojvodom niti kraljem, već samo banom Dalmacije, 
Hćrvatske i sve Slavonije, lste godine navčsti u Virovitici sabor, 
kamo dodje i sam kralj Vladislav i poslanici mlćtaćki i pape Ale- 
xandra. U ovom saboru sa stališi kraljevine hervatske pred kra¬ 
ljem Vladislavom bude odredjeno, da kraljevina za uzdćržanje 
10.000 konjanikah svake godine nametne daću od 40.000 dukatah. 
U ovom saboru bude nadalje Osvaldu biskupu dosudjena desetina 
od onih imanjah dolnje Hervatske, koja je prije nisu hot&la platjati. 
U istom saboru obećaše poklisari mlitački, da će svake godine pla¬ 
titi 100.000 za boj na Turke, a poklisar Alexandra pape obeća 
svake godine na istu odluku platiti 30.000 dukatah. Lćpa pomoć, 
da su ju samo Ugri znali na korist kraljevine okrenuti; ali oni, po¬ 
nositi kao kraljići, osobito velikaši, koji su sa svojimi četami na 
sabor dolazili, neznadjahu kralja niti dostojno poštovati niti poslu¬ 
šati, već njemu samo zapovćdi prepisivati. U saboru mćsece i go¬ 
dine u .pravdi i kavgi potrošiti nebijaše im mučno, a aždaju tursku 
pustiše, da njihove krajine robi i pali, i najposlć, kad seje već u 
isto sferdce kraljevine dovukla, da sve poždere, i onda još ostadoše 
u neslozi. Čudo preveliko, kako je ova kraljevina ostala; nu što je 
ostala, samim principom Austrije zahvaliti imade!!! 


IV. 

Luk ij a u Uušicki 

rodi se u Temerinu u Bačkoj g. 1777; umre kao vladika karlovački g. 1837. 

Njegova dela izidoše na svetio posle njegove smerti u 4 knjige od 
1838—48. Prešav Mušicki od staroslovenskoga na pučki jezik, zaderžao je 
nekoliko staroslovenskih rečih i oblikah, koje smo ovde nepromenjene osta¬ 
vili, jer se u pesmi bez štete nedadu točno izpraviti. 
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1 . 

Glas narodoljnbca. 

Pčsma liričko-didaktičks. 

Slavenski, aerbski jezik dva an puta! 

K jednoj ćeli vode naa. 

Na razpntju sait’ dogo da atojimo? 

Zrio aovet, sa lim trud. 

Koracaj, koji možei, daljnim, trudnim. 
Prečim kadkad letim 
A kadkad opel željno terčim onim* 

Pored oba raste cvet. 

Zašto do veka vikat, kojim treba 
Pi*at jezikom? poČni, 

Pa piši slavenskim, pa piši serbskim. 

Ali Čisto! radi tek! 

Izbravši k doima krug, a grešeć perom. 
Sam ćeš doci strog pred sud. 

Tek Flakka priležno Čitaj, svakog ćeš 
Dužnost pisca viditi. 

Naša su narččja, da Sšrbe! oba; 

A1 im granicu ti daj. 

Nit jednog, niti dragog gubi, ali 
Smese ti nečin’ iz njih. 

Oba s* u sebi lepa, ali plode 
Haos, ako ih sliješ. 

Da zaime čine vzaimne, po sili. 

Već dopustit će kritik. 

Za krasne misli uzmi krasne rize. 

Kroj daj rizama dvojak. 

Svak roda člen poslužit mora rodu; 

Jedne sile nisu svim. — 

Ako nam škola slavenski zna, ali 
Sćrbski nezna narod, nit 
Zna čitati, nit pisat sšrbski, strane 
ReČi plete i Žive Y on ? — 

ViŠ! dva za jezika gramatike dve 
Sčrbskoj deci treba dat! 

Ćiy! strana strani veli: »knjižnu § f uČi!« 

»Ti govornji dobro znaj!« 

Jedan da slavenski zna, sto ne sćrbski! 
Koja polza rodu jest? 
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IVa uvo aad mi veli genij verni. 

»Tčrven mora biti put 
»I širok, da vam mogu atfrci, deea, 
»Sledovati ravno tim. 

»Neprezirte ni tudyih orudjah, u 
»Kerčevini današnjoj. — 

»Kad oba puta čiata, gladka budu, 
»Šia će ametat korak njin ? — 
»Delaj, razum što dana« dobrim audi. 

»Tajne e* odkrit aam Saturn, 
ni levku možeš upodobit jezik, 

»Koim ae toci pitom nrav, 
ni kraaan gradjanaki u aerdca život, 
»Ceo narod treba taj. 

»Roai ga upodobi, koja daje 
»Živu ailu zemlji avoj. 

»Dvojak pretvaraj u tu roau jezik, 
»Gde kak* treba tvoj za rod.“ 


2 . 

Glas Arfe Šišatovačke. 

Liro-didaktićka pčsma. 

0, ako aam ti ikada, muzo, ja 

Sa peamom aerbakom, zemni, ugodio, 

(U aamoj bedi a tobom arecan) y 
Varvit mi aladoštju obli danaaf 
Privedi atrune pobedonoane u 

Soglaaje, Danaa pearau nizpošlji mi. 

Koja ce živit, dok je aerbaka 

Plemena jarkim pod auncem! Mladim 
Viš! gotovim ae pevati Serbljima; 

Semena aijat nježna u aerdca i 
Duše, po avetoj volji tvojoj! 

Pevcima ime i alavu daješ* 

U tebi gledim, aerbaka o junoati. 

Mlad narod a&rbaki. Po tom ai nadežda 
Otcevah. Po tom ailpa briga 
Njihova, umom i tSloro zdrava 
Da budeš! Po toip avgja aokrovišda 
Podašnom rukom r§do otvaraj . 
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Ćltuka. 


Da vžČnu greda tebi miloj 

Stvore, i narodnoj česti dignu 
Štab! Ti gi meni njiva želajema, 

Na kojoj želim, dok je u tčhi dub, 
Semena cigla dobrog, krasnog 
tatinog sijati, tebi, rodu 
Za zlatnu žetvu! Trud je taj jedini 
Na ob&tera polju sviuh najsladji, i 
Svobodan od kletve podle. 

Kivna ugrizanja, groznih stresah. — 
Serdca vam atoje nravnom zidaru oa 
Svak Ćaa otvorena. Duh rodoljubivi. 

Rad v hramu zadužbine zid at, 
Neceka vremena boljeg; k truda a* 
Predaje; kraai lik dobrodetelji 

Po veenom vkuau; sladi sa trudom trud. 
Na putu sreća mladež daje 
Dan blagodarnosti blagodeju. 

Tim joj, ti, mene, naroda genge. 

Na včk učini: mudrost nam doiapi 
S Olimpa. Daj kazoj pod pero < 
Pravila polezna; put ko sred 
Otvori. Čujte! * Narod će s’ rodit iz 
»Vas serbski. Može postati narod mlad 
»Kakvim sam hoće, kad nad sjeme 
nSćedar i pravedan skiptar vlada, 

»I poverenja k sobstveniui silama 
»Oklop na grudih nosi. Koj ostavlja 
»Sam sebe, tudje danas nije 
»Pomoći dostojan. Mnogo može 
»Rod hrabri, za&t* mu s’ čini, da može on. 
»Poznajte najpre, Serbljinom Serbljin Čim 
»Je, pak svom snagom duha, serdca, 
»Složte s\ da svetinju obddržite. 
»Črez mene znate! Ta vam je pradedni 
»Jezik i vera; sveti i gradjanski 
»Otcevah stari običaj: 

»Stara bez osnova zla je novost! 
»Gledajte, kako carstva sogradjani 
»Na polju svoga jezika, revnivim 
»Borenjem, speie k svetoj ćeli. 

»Sčrbljin medj pervima biti može! 
»Izobraženje narodu nravstvenu 
»Moć daje, jaču gruba ispolina. 
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„Vodi v soglasije um i serdce. 

„Darove muza prisvoji rodu. 

„Svak sebi metu silama svojima 

„Izberi shodnu rano, i šestvuj k njoj 
„Skor. Štedi za nju sile tela; 
Vzaimnom pomoru um i telo 
„Svagda su venac slave dobijali. 

„U žaru leta hrabro Ulisu daj 

„Sleduj! „„Preterpi, uzderži se!“« 

„Te su na mudrosti dverma reci, 
„Pozno se kaju, mentora lišeni! 

„Kamisli tverdo, verno pa sveršuj to, 

„Bez posvednevne krepke volje 
„k ćeli s’ nedolazi! Beži vreme! 
„Premudrost vecna upravlja vselenom ! 
„Silna joj ljubov k tvar ma dihanija; 

„Ko svakom dobru daje vreme 
„Ljudi su vestnici, nosci toga! 

„To ako umu ceniti, polzovat 

„Se njim, onda su božije volje, pa 
„I sile naslednici. Težko 

„Tome, bezdejstvije kom je sladko! 
„Zaželi, smisli, Ijubavju vnutreni 
„Zažeži organ k nam eri poleznoj. 

„Bez nadpetice konj neleti. 

„Uspet ćeš, pravo tek terci k ćeli. 
„Mnogi su k slavi putovi! k blaženom 
„Životu staze različne! Razmisli, 

Kojim ćeš putem širim, kojom 
„Stazicom poći, pa idi srećan ! 
„Mnogo preponah imat ćeš daljnom ti 

„Ka putu. Hrabri s’! Borbom se tvori muž. 
„l%ad vama štit moj ! Mnogo čovek 
„Tajnih vragovah u sebi nosi. 

„Na stranne s’ tuži, nesrećnim ali ga 
„Sve ćine svoji. Kajpre pobedi te, 

„Lako ćeš stranne, bili javni, 

„Ili u mraku, pobedit moći. 

„Kad samim sobom najteža pobeda! 

„Kedaj, da rastu zajedno s silama 
„Ti tajni vrazi tvoji. Volju 

«Kajpre pod jaram podvćrgni uma. 
„Kenaučena služiti, vladat će 

„Kemudro s tobom. Sili mećtatelnoj 
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»Utesni predel: svet života 
»Ostavlja ta, u mnimi leti. 

»U nedostatka bedstvenost nije ti; 

»U žedji k veščma nesitoj teži ta! 
»Izlišnost želje sreži ravno 
»Silama; bit će ti duša mirna. 

»Zatvori tvoje bitije u pćrsi, 

»I te ogradi mudrošću; nećeš mi 
»Ti zle bit sreće. Zlo najteže, 

»Kad si ga priveo samim sobom! 

»Lakše je, kad ti savom na pata na 
»Vrat braća silom varvarski nametnu. 
»Ah Arislida, Fokiona, 

»Sokrata, Miloša opomen’ se. 

»U lanca bede blažen je, šćrdce kom 
»Porok, zlodejstvo, na brata bačeno 
»Zlo, nit na javi, niti u snu, 
»Podobno cervu negrize. Pamti! 

»Nauci s’ rano dužnosti zvanija 
.»PredpoČitovat sklonostma milima! 
»Nauči s’ snosit sudbu: svega ■ 
»Lišiti s’, kad dobrodetelj ište! 

»Krik serbskog roda zvezde domaša već 
»Prottvu zlobe, zaviaii, nesloge! 

»Daj, rode, preobući s’ v novu 

»Rizu dobrote i Božja svela! 

»Na vas pogleda, mladeži, cčli svet; 

»Od vas čeka to Ne manje tiha gen l 
»Dosta! Na stol vam mećem znake 
»Namere putne; izber’te sebi.« — 

Predstavi vzoru o Teodoroviću! 

Te znake k ćeli. Mladež nek često njih 
Pogleda; cei udubi duhu. 

Jednome ne, al sve možno svima! 
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V. 

v 

Sime Starčević 

rodio seje u Ž i trnku, u hervaUkoj krajini, g. 1786.; sada je župnik i zaćaslni 
kanonik u Karlobagu. 

Tiskom je izdao sledeća dŠJa: 1. Nova rićoslovniea iliričko- 
franceska, uTerstu ISU.; 2. Nuova gramatica ilirica, u Tdrslut8l2; 
3. Katolićansko pitalo, u Reci 1840$ 4. Homilie za sve aedilje, u 
Zadru 1850. U rukopisu ima mnogo toga, kanoti: Gramatiku ilirsku u dvš 
knjige; prevod svili nemačkih kojigah, Sto se u kraj i ik ih školah uče; dve 
knjige razgovorah za sve blagdane $ knjigu govorenjah za sve blagdane; raz- 
cšpljenje iztočne i zapadne cerkve. 

Iz poslanice ličke pastirice. 

Svagdanje nabave ličke pastirice. 

Mila sele, da si mi zdravo! 

Evo ja gledam, i ti vidiš; ti gledaš i ja vidim; mi gledamo, i 
mi vidimo. — Mili Bože, dobar li si! — Tvoja dobrola, a nitko dru¬ 
gi, čini, da jesmo, da živimo, da ćutimo, da gledamo, da vidimo, 
da mislimo istinu i laž, dobro i zlo; ti Gospodine! sam po svojoj 
dobroti daješ i Činiš, da razlnćajemo dobro od zla, da dobro uži¬ 
vamo i da se u njem nasladjujemo, a da na zlo merzimo, da od nje¬ 
ga bšžimo, i da ovako o dobru radeć i od zla bšžeć, dan po dan u 
tvojem strahu sprovadjajuć, polag tvoje svete volje živuć i tebe bla- 
goslivajuć zaslužimo neizgovorivo i bezkončivo uživanje onih doba- 
rah, koja si nam u vškovšćnosti pripravio. 

Ja ti, sele draga! davno janjce gledam, ovce drugi po stranah, 
po birdih i na podovih pasu; — posebno med ovcami i med janjci 
na pašu izlaze sad koze i jarci, sad konji i magarci, sad krave i 
volovi. Sve je ovo Božje blago, sve je ovo za nas odredjeno i nam 
od Boga darovano: goveda nas hrane, jerbo voli zemlju teže, a 
krave miško i maslo daju; konji nam služe, jerbo kola voze, ili 
sedlo i samar s tovarom nose; ovce nas vunom odšvaju, miškom 
pitaju, i mesom, kao i goveda, hrane, kršpe, i uzdšržavaju. Dobri 
su konji, dobra su goveda, dobre su ovce, dobre su koze, dobra je 
magarad, svaka je struka polag svoje virste i plemena ham dobra, 
koristila i potrebna, ali ja ipak najradje janjce gledam: jer kod njih 
neima ni vonja protivna, ni ritanja pogibeljna, ili rikanja neugodna; 
moji janjci niti se bodu, niti se biju, niti riču; oni su mi vazda tihi, 
krotki i mirni; kud je mene volja, tud mi idu, gdš ja stanem ili 
sšdem, tu mi sladko pasu; tada s preslicom za tkanicom ili kudšlju 
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predem, ili čarape pletenu, ili štogod vezem, ili bijem, ili štogod 
drago, kako je mene volja, radim, a kada se sita napredem, napio« 
tem, navezem, našijem i naradim, onda, ako mi se rači* bez straha, 
pospavam; kad se probudim, ako mi janjci potegnu, ja ih bšrzo di¬ 
žem i na bolju pašu gonim, pak se u svom serdcu Bogu klanjam i 
njemu hvalim, što mi ovako mirne dane i ugodno življenje dariva. 

Ako sam dugo Šila, prela ili vezla, najradje za tim govorim 
krunicu Gospinu; akoli sam što takova radila, gđč mi se oči niša 
mnogo trudile, onda uzimljem Včnac bogoljubnih pćsamah ili koja 
dragu knjižicu za pobožnost, i tako štijem, molim i pevam, dokle 
mi se raći, a kad se nasitim štivenja, molitve i pčvanja, onda 
opet radim ono, što sudim, da mi je najbolje, najkoristnije i naj¬ 
potrebitije. 

U Lici, sestro draga! kako si i od drugih mogla razumčti, 
gradovah neima; što su gradska stanja, vlastelinski dvori i pleme¬ 
nite kule, to se ovdć niti nepoznaje; Zadar mi je daleko, RČka mi 
je s rake, za Karlovac nisam, a u Senju i u Karlobaga, osim pleme¬ 
nitoga zraka primorskoga, tčrgovine i brodarah, ništa nenahodim, 
što bi me onamo potezalo; zato najradje kod svojih jaitjacah osta¬ 
jem, samo što po nedčljah, i blagdanih u Ribnik ili u Belaj k svetoj 
misi otidjem. Dok sam mladja bila, znala sam višekrat rade a Go¬ 
spić zaterćati, onde s dobrimi prijatelj icami posčditi i s njimi u 
kolu veselo poskakati; ali odkada je lička kužna magla u Lika uda¬ 
rila, odkada je uošnja na sad a nj u, odkada se ritupe zamotaće 
nose, odkada se od gnjiloga kambrika ili od trule svile svakih pet¬ 
naest danah nove haljine kroje s rukavi na žablju, koji u širini stan 
ili istu halju nadvisuju, meni se više nemili pohoditi niti starih zna- 
nacah i prijatelj ah; jer se bojim, da će po novom kroju obučene i 
pod velikim klobukom izhodeće lepirice perstom za mnom upirati i 
sa mnom, koja se još po staru h&rvatsku nosim, očito rugati. Ja 
sam ti onomlani u Zadru bUa; ondć sam u pučkom perivoja na no¬ 
vom šetalištu svu zadarsku lšpotu i dragost zazbilja pregledala, ter 
ti moram po istini kazati, da se nisam nimalo začudila onoj taštini 
našega spola, jerbo se sve ovo spodobno vidja i u Gospiću i u Otoč¬ 
cu, premda onamo, kako ti malo pervo rekoh, više nedolazim; jer 
mi se našega spola današnja vćtrenost i bezposlenost, koju sadanji 
svčt novim zukom, ugodnom sputnoštju, gradjauoštju, 
uljudnoštju, i plemenitim odgojenjem nazivlje, nikako ne- 
dopada, jer ona postavlja svu krčpost, svu vrćdnost, svu dragost, 
uljudnost i dopadnost, koja nas ljudem preporučuje, u tako zvanu 
izobraženu slobodu, koja se nije nikad pristojala našemu spola. Od¬ 
kada je ova magla udarila u krajinu, od onda se vidi, da je više 
oranicah zapuštjenih, od onda se manje sije lana i konoplje, više se 
dere iuostranske pćrteniue, kambrika i svile, prostranije su tamnice 
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jači se broj sudacah, veća je potreba lekarah i hrane, rećju potreba 
stanovuikah ove zemlje od godine do godine znamenito raste a nje¬ 
govo dobrostanje očevidno pada, u njem se nčko bezzakonjc sve 
većma i većina gnjezdi. 

Odavle, draga sele! poznati možeš, kakove sam ti ćudi, kamo 
sam nagnuta, za čim lilepim, što želim i o čem rado radim. Al i ti, 
kako mi se čuii, premda si u plemenitom Šibeniku gradski odgoje¬ 
na, i premda u gradskoj buki i magli živiš, na sadanju neživiš, niti 
se polag sadanje vladaš. Tvoja Anka i tvoj Stanko, koje sam od 
skora na ruke dobila, doglasuju mi da se znades mužki zabavljati. 
Ti dobro želiš našemu spolu, ti pokazuješ, da si u dalmatinskom i 
hervatskom okrugu perva ovoga veka, koja sa svojivni pismi ilir¬ 
skomu knjižtvu s naše strane poštenje činiš. Ljubav tvoje Anke i 
tvoga Stanka, u koliko je iskra od onoga, koji je iztočaj i vrutak 
svaJke Čiste ljubavi, jest nedužna; ona je u sebi poštena, dobra, vre- 
dna i dostojna, da se o njoj čedno, i čišto peva i pripčva. Ali ako 
se neobzire na onoga, koji ju je u čovćčansko serdee usadio, ona 
se berzo u div lji oganj okret je, ona mčsto veselja žalost, mčsto 
sreće nesreću racija, proždire i skončava dušu i tčlo. 

Anka i Stanko daju mi svedočanstvo o plemenitosti i dobroti 
tvoga sčrdca, oni me poziviju i nukaju, da se o njih s tobom jedno 
malo u razgovor upustim. Ja želim odgovoriti njihovu zahtevanju. 
Ti, sestro, dobro znadeš, da se mi dve licem u lice nismo nikada 
vidile; ja se želim s tobom s bližega poznati i s tvojim privoljenjem 
zamčnito dopisivati. Mi smo žene, te se možemo po žensku i pis¬ 
meno razgovarati. Ako kad naši listi i poslanice iipanu u ruke že^ 
nam ili ljadem, i ako nam žene što prigovore, mi ćemo im lako od¬ 
govoriti i pozvat ih, da, skinuvši velike klobuke i svukavši zamo- 
taće, što bolje i uinetuije uapišu nego mi; ako Ii nam ljudi što za 
zlo uzmu, mi ćemo im se pokloniti i drage volje dopustiti, da oni 
svojim čverstim perom i jakim umom poprave, što smo mi slabo 
upisale. Akoprem nam izgora nije dano onako govoriti, činiti i pi¬ 
sati, kako bi ljudi imali govoriti, činiti i pisali: to ipak kad ljudi 
spavaju, kad pred zercalom duge brade glade i kose rude, kad lule 
piju ili cigare cicaju, kad se u pivatii kartaju, ili kada uš zelenom 
stolu kamene okruglice štapi od uugta do nugla progone, ili kada 
na pozorištu dan gube, mi možemo s pomoću onoga, koji je sam 
vćkovita i nepromeniva istina, o istini govoriti i pisati. 

Ja se ufam, da ću imati skoro sreću štiti tvoju knjigu; ako 
mi ju pošalješ, nadaj se odgovoru; ako li neodpišeš, veruj, da ti ne¬ 
ću zamćriti. 

■ • • *.}?■* 
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rodio se je 9 . 178T. u Jadru u selu Teršieu u kneževini Serbijl. Doktor mu¬ 
droslovlja i vlastnik austrijskoga reda Franje Josipa i pruskoga reda Cirve- 
noga prla III. varati; začastoi član od mnogo učenih družtvah, domaćih l ino¬ 
stranih ; sada živi u Beču. • 

Izdana mu dčla jesu ova: 

1. Mala prostonarodna Slaveno-Serbska pesnarica, u dva svez., 
u Beču 181% i 15. 

2. Pismenica Serbskoga jezika, u Beču 181%. 

3. Srpski Rječnik, u Beču 1818. 

%. Narodne srpske pjesme, u četiri svez. g. 1823., 182%. i 1833.u Beču* 
tretje izdanje od g. 18%1 —18%6. 

—5. Versionis Novi Testamenti Serbicae specimina, u Li pakom 
g. 182%. 

6 . Danica za godine 1826., 1827., 1828. u Beču; za g. 1829. u Budimo; za 
g. 183%. u Beču. 

7. Žitije Gjorgjija Emanuela, u Buditnu 1826. 

8 . Miloš Obrenović,u Budimu 1828. 

9. Narodne srpske poslovice, na Cetinju 1836. i u Beču 18%9. 

10. Montenegro und die Montenegriner, Stuttgart und Ttibingen 
1837. 

11. Odgovor na sitnice jezikoslovne T. 1. Uadžića M. Svetica, u 
Beču 1839. 

12. Odgovor na utuk T. M. Svetica, u Beču 18%3. 

13. Odgovor na laži i opadanja u srpskome Dlaku, u Beču ! 8 %%. 
1 %. Vuka Stef. Karadžića i Save Tekelije pisma visokopreosve- 

stenome gospodinu Platonu Atanackoviću, u Beču 18%5. 

15. Novi Zavjet Gospoda našega Isusa Hrista, u Beču 18%7. 

16. Gospodinu sa dva, kr a ta, u Beču 18%8. 

17. Kovčežić za {storiju, jezik i običaje Srba sva tri zakona I. u 
Beču !8%9. 

18. Srpski rječnik, nanovo umnožen sa 21157 rečih, u Beču 1852. 

-19. Srpske narodne pripovijetke, u Beču 1853. 

20. Primjeri srpsko-slavenskoga jezika, u Beču 1857. 

21 . Više Članakah , ponajviše jezikoslovnih, u raznih časopisih. 


1 . 

las »pdrve godine sćrbskoga vojevanja na Dalje«. 

(Iz Danice.) 

Pošto se već Serbi odinetnu i podobro zavade s Turci, onda 
se šumadinske četobaše stanu razgovarati, i dogovarati izmedju 
sebe: »Tko će sad biti starešina? Ni jedna kuća nemože biti bez 
starešine, a kamoli tolik narod. Valja da se zna, koga ćemo pitati i 
slušati.«« Mnogi poviču, da bude starešina Stanoje Glavaš (iz nabije 
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smederevske, iz sela Selevca); jer da je on gotovo najviše počeo, i 
do sad Turakah pobio: hajduci da najviše za njim idu i slušaju ga. 
Na to Stanoje odgovori: »Dobro bratjo! da sam hajduk, te mene 
hajduci slušaju i slušati će me; ali sav narod nisu hajduci, pak će 
ljudi sutra reći: Kamo ćemo mi za hajdukom. I hajduka niti ima 
kuće ni kućišta: sutra kad Turci navale, on će u šumu, a mi ćemo 
ostati na mejdaitu, da nas Turci robe i haraju. Nego vi postavite 
kakva Ćovčka izniedju sebe. koji je i do sad bio s narodom; a ja ću 
činiti što*mogu, kao i do sad.* Onda stanu premetati s jednoga na 
drugoga, a svaki od knezovah i dosadašnjih poglavarah stane od- 
tiskivati od sebe, izgovarajući se, kako je koji znao, dok najposlč 
nenavale svi na kneza Teodosiju iz nabije kragujevačke, iz sela 
Orašca, te on, uzevši na stranu nekolicinu od knezovah, nepokaže 
pravoga uzroka, zašto se svi odriču, govoreći: »Bog s vami, bra¬ 
tjo! kako ču ja, kao knez narodni, biti starešina hajdučkih četah? 
Ako sutra turska vojska navali u Serbiju, kako ću ja izići pred 
Turke? šla li ću im kazati, kad me zapitaju: Tko je pobio tolike 
Turke (jer vrana vrani očijuh nevadi), i popalio turske kuće i dža¬ 
mije? Hajduke i ovu momčad mi možemo lasno predati, ali kad se 
mi nazovemo poglavice hajdučke, nas nemože predati nitko. Nego 
za sad neka bude starešina Kara-Gjorgje, koji je kod Turakah i 
onako poznat kao hajduk; pak ako turska vojska odmah stigne u 
Serbiju, i Turci opet obladaju, on s hajduci neka bezi u šumu a mi 
ćemo izići pred Turke, i baciti krivicu na njega i ostale hajduke, 
pak ćemo mu posle lasno izvaditi buruntiju te ga predati kao haj¬ 
duka; ako li se što drugčije okrene, te se ovo protegne, mi ćemo 
vladati, narod je nam svakojako u rukuh.* Kad po tom svi navale 
na Kara-Gjorgja, da bude starešina, a on se stane izgovarati, da 
neumije upravljati s narodom, i da je zao i ljut, pa hoće odmah da 
ubije: onda mu knez Teodosijc reče: »Sto ti neznaš, mi ćemo ti 
kazati; a što veliš, da si ljut i zao, pa hoćeš odmah da ubiješ, baš 
takov sad i treba.* 1 tako se Kara-Gjorgje primi starešinstva. te 
počevši odmah gospodarski suditi i zapovedati,i mesto pretnje iz pi¬ 
štolja gadjati, oglasi starešinstv o po svoj Serbiji. 

Sad već Sćrbi, popalivši hanove i turske Čardake po selili, 
i pobivši i raztčravši suhaše i andjije, podju na varoši, te naj¬ 
prije udare na Rudnik, i odmah ga zapale, i Turke pobiju i razf.Ž- 
raju. Kad to čuju Turci po ostalih varoših i palankah, odmah na 
vrat na nos pobčgnu u gradove; tada i Kučuk-Alija pobegne iz 
Kragujevea u Jagodinu; a Serbi zadju, te sve poharaju i popale, i 
gde koga Turčina stignu ili sretnu, sve pobiju. 

I to vreme bijaše nćgdč u Maćcdoniji kerdjalinski poglavica 
Gušanc-(ili, kao što su ga poste Serbi zvali, Gušanac) Alija s lič¬ 
ko 900 kerdjalijah, pak sad čujući, da je u Serbiji nemir, podje i 
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on tamo, nadajući se, Ja će sebi i svojim kerdjaiijatn naći posla, ili 
kod Sčrbah, iU kod daijah< Mlogi ga Turci na granici nagovarahu, 
da ide k Serbljem; ali kad dodje na Moravu, Sćrbi mu se slabo po¬ 
kažu, da se raduju takovoj pomoći; Kučuk-Alija pak jedva ga doče¬ 
ka, i bojeći se, da ga Serbi neujagme, berže bolje obreće mu, ko¬ 
liko godj on zaište na mćsec, i pošalje ga u Biograd. Kad prodje 
Jagodinu, dočekaju ga serbske male ćete na nekoliko mčstah, al 
011 prodre, ter izgubivši nčkoliko momakab i konjah, dodje u Bio¬ 
grad. Ali daije mćsto da mu se obraduju, poplaše se od njega gore 
nego od Sćrbah, te reku: *Ta ovaj je gori hajduk odKara-Gjorgja.« 
Ali neznajući, šta će s njim činiti (»jer, vele, ako ga sad nepritni- 
mo, otići će k Serbljem, pa zlo još veće«), prime ga kao što je s 
Kučuk-Alijom ugovorio, samo to još dodadu na novo, da u varoši 
neima gdć sčditi, nego inu narede konake na polju po VraĆar-maH. 

Serbi pak očistivši sve palanke po Sumadiji od Turakah,dignu 
se na Jagodinu, i kako dodju, odmah udare na juriš kao i na 
Rudnik; ali ovdč Kučuk-Alija, nadajući im se, bćše se dobro utvir- 
dio, i tako oni s velikom svojom štetom ustupe natrag. Ali to ih ne- 
poplaši, nego prikupe još vojske, pak se i oni malo bolje priprave, 
i opet udare na juriš, i provalivši u nutra, zapale varoš, i onako ljuti 
učine od Turakah trista jadah, a Kučuk-Alija jedva umakne sa svo¬ 
jim momci, koji mu još nisu bili izginuli. 

Tako Jakov gore preko Kolubare, podignuvši nahiju va- 
Ijevsku, podje upravo k Sabcu, da pokaje brata barem 11 a Mas- 
Agi Fočiću, kad je Memed-aga utekao u Biograd. A Mus-aga je 
još prije, kako je čuo, šta se radi po Sumadiji, pisao knjigu Ali- 
begu Vidajiću u Zvornik, da seje raja posilila, te da se odme- 
tje, i da im pošalje pomoć, kao i oni njemu što su slali prošle 
godine protiva bosanskim begom i Sprečkam. Kako Ali-begu dodje 
ta knjiga, 011 odmah skupi svoje subaše, i nakupi još nčkoliko sto« 
tinah drugih Turakah po Zvorniku i po palankah zvorničke nahije, 
i prešavši u Lozivicu, uzme još nekoliko stotinah Serbah iz Jadra, 
pak otide u nahiju valjevsku. Njegove subaše i svi ostali Turci tako 
podjh sad, pčrvi put, na Serbe, kao u svatove. Seidin, runjan- 
ski subaša, veljaše u Loznici na pohodu: »Jesu li to ovi Vlasi, što 
ih ja po dvadeset na konjih i pod oružjem sretnem gdč vode dćvoj- 
ku, pak kako me ugledaju, a oni svi posjahuju s konjah, pa pišto¬ 
lje i noževe zaklanjaju gunji? Ja ću sam udariti na pedeset.« A 
M>eian Avduramanović, mar veni tćrgovac, odgovori mu: »Va¬ 
la, joldaš, ja ću na dvadeset i pet.« Tako se i drugi radovahu i 
razgovarahu, kako će dotćrati sivulja iz Tamnave i iz Posavine, 
ili dončti kotlovah i ostaloga plćna, kao prošle jeseni iz Spreće; 
i tako po ovih razgovorih podju mlogi, koje nitko nije ni zvao. 
Kad dodju k Valjevu, a to Vaijevo gotovo pusto. Turci {pobšgli 
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sa ženami i s dćcom u Bosnu; a buna otišla k naliijišabačkoj* Onda 
se Turci stali razgovarati s Alibegom: »Na Vlahe idemo, a Vlahe 
vodimo sa sobom? Sad ako se gdć pobijemo, ueznanio, ili ćemo se 
čuvati od onih, na koje idemo, ili od ovih, s kojim i idemo: Vlah je 
Vlah; nego mi ove sve da ostavimo ovdč, neka čuvaju Valjevo.« 
Pa onda reku Jadranom: »Rajo! Kamo ćete vi da idete s nami i da 
se mučite, nego ostanite ovde, te čuvajte Valjevo, da ueudare i da 
ga nezapale; a mi idemo k Sabcu.« Na to Jadrani svi u glas povi- 
ču: »Nećemo mi bez vas čuvati Valjeva! Mi smo s vaini pošli, s va¬ 
jni ćemo ići, kamo god vi podjele, a iza vas nećemo liigdš ostati. 
Kako ćemo mi ovde čuv ati tudje kuće, a hajduci preko Cera da 
idju, naše da pale?« Onda im Ali-bcg reče: »E dobro! kad nećete, 
a vi se vratite natrag, pak idite svaki k svojoj kući.« Jadrani to 
jedva dočekaju, ter se vrate natrag, a on s Turci otidje u Šabac. U 
Sabcu sastavši se Ali-beg i Mus-aga, razumiju, da su serbske će¬ 
te došle u Svilen\u, i ondč grade šarampov i kupe se; zato po¬ 
šalju sve njihove subaše i momke L ostalu vojsku, da ih raztčraju 
ili pobiju i pohvataju. 

Serbi su u Svileuvi bili načinili malo šarampovah od proštja, 
gotovo kao obor, no kad opaze Turke, nehtčdnu da se zatvore u 
njega, nego izidju na polje i uklone se na stranu, a Turci u<yu u 
nutra. Kako Turci odju u šurampov, Serbi odmah okruže oko ša- 
rampova, pak stanu po malo pucati na Turke, a medjutim čete jed¬ 
nako prikupljati. Kad Turci noće dv e-tri noći u šarampovu, i is^ev- 
ši ono, stoje koji imao u bisagama, ogladne i oni i konji njihovi, a 
osobito vedeći, da se Serhi jednako prikupljaju, i pucajući biju po 
šarampovu konje i ljude, onda se poplaše i odmaknu, pak stanu đo- 
vikivati Serbe: »Ej rajo! Bog s vaini! šta vam je, te ste poludili? 
Mi nismo došK, da se s vaini bijemo, nego da vas pitamo, šta vam 
je, od koga vam je krivo, te ste se podigli?« Onda od Serbah je¬ 
dan poviče: »Mi s Bošnjaci neiinanio ništa: vi svi, koji ste iz bo¬ 
sanskoga pašaluka, izlazile na polje, pa idite svojim putem, odaklč 
ste i došli, a Biogradćići neka ostanu ovdš, pa mi s njimi kako raz- 
gernemo; mi ćemo im kazati, na koga smo se podigli.« Onda Boš¬ 
njaci poviču izincdju sebe: »Zašto mi ovde da mremo od gladi i da 
ginemo za drugoga? Ovi kako su raju zulumom svojim pobunili, ta¬ 
ko neka joj i odgovor daju,« pa spremivši se nagnu na polje. A Bio* 
gradćići pomisle u sebi: »Ako ovi sad izmakoše i mi ostadosmo sa* 
mi, sve će nas hajduci pobiti;« pa navale i om uz Bošnjake. Sšrbi 
pako dočekaju na zasšdah, koje su bili već namčstili, pa udri! i 
one i ove. 1 tako Bošnjaci misleći, da nje samo zato biju, što i Bio¬ 
gradćići bčže uza nje, a Biogradćići, bežeći sami za Bošnjaci, raz¬ 
biju ih Serbi sve, da nije znao jedan za drugoga, nego koji prodre 
živ, on nagne u Bosnu, kud mu se preče učini. * , * u * '■ 
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Kad ovako razbijeni Turci đodju u Loznicu, kako god »to 
sa polazeći deržali Serbe za ništa, tako sad stanu o njih čudesa ka¬ 
zivati. Jedan veli: »Vala joidaš! ja sam bio na Moskovu i na Nem- 
cu, ali ovoga boja i ovakove vojske nisam vidio: svatko nosi pod« 
oštren proštac pred sobom, pa udarivši ga u zemlju, iza njega pu* 
ca; e šta ćeš mu činiti?« Drugi kazuje, kako berzo pune puške, 
kao da si, veli, pred svakoga metnuo razkriljenu vreću tanetah, pak 
da zahvata šakama i baca, tako cesta lete laneta. Tretji kazuje, 
kako su obučeni: sve u belili gaćali i u eervenih ćurčićili. Cetverti 
kazuje i pripoveda, kako je vidio Ćurčiju i ostale harambaše i po* 
glavice, gde lete 11 a belili hatovih i t. d. Mešan Avduramanovie 
(onaj, što je polazeći kazao, da će udariti na 25)dodje pešice, i do¬ 
nese glas za 8cidina (što je kazao, da će udariti na 50), da gaje 
nčkakov hajduk još u šarampovu pogodio kroz proštje baš u čelo, 
i da nije ni medet magao reći. Kad ovakvi glasovi stignu, odmah 
Lešničani, Lipničani i Loziiićani navale na vrat na nos sa žetiami i 
s đecom na Drinu, i izprativši sve u Bosnu, vrate se samo oni, koji 
su za oružje. 

2 . 

Hajduci. 

(Iz Danice.) 

Tursko vladanje i sud i njihovo postupanje s rajom najveći 
je uzrok, što u Serbiji, kao i u Bosni i Ercegovini, i u svoj Tur* 
skoj ima inlogo hajduka Ii. Kad čovek zna, da ga sud i zakon 
nečuva od sile i od nepravde, on mora sam da se čuva a sebi pra¬ 
vicu da traži. 

Serbiu samo udaljen od Turčina može mirno živiti kao slobo« 
dan ćovćk; ali svaki svagda nemože biti od njega udaljen. Kazano 
je, da svatko, po koga kadija pošalje muraselu, mora ići u varoš, 
ako li koji nesmčdne otići, onda mu nema drugoga spasenja, nego 
sa životom bežati u šumu; 11 a gdekoga uzmu Turci za štogod zub, 
pak mora da beži u šumu, da ga neubijti; mlogomu Turci otmu što* 
god, ili mu učine kakvu drugu nepravdu, pa otide u hajduke, da se 
osveli; a mnogi otide u hajduke samo da se nanosi lepih haljinah i 
oružje po svojoj volji. Zato su onamo hajduci ponajviše najodlićiriji 
ljudi, i svi se derže više za junake, nego za hšrdjave ljude. Bajo 
Pivljanin i Limun mogu se u serbškom jeziku nazvati hajduci, 
ali bi im Nćmac prije mogao kazati, da su »Helden« (junaci) nego 
»Rauber.« Oni su imali po sto i više drugovah, s kojim! su leti če- 
tovali po Bosni i po Hercegovim, a zimovali su po gradovih u pri- 
moiju adriatičkom. Takovi su hajduci najviše postali od pšrvih ple* 
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micah, kako su Turci sasvim obladali Serbijom i Bosnom i Herce¬ 
govinom, a osobito u XVI. i u XVII. včku, pak su Čuvali mlčtačko 
primorje od Turakah, n. p. Janković Stojan, Senjanin Ivo, 
Smiljanić Ilija, Ivo Goloterb, Komnen barjaktar, i mlogi 
drugi, kojih se imena slave u narodnih pčsmah nadih. Od svih ovih 
može biti daje najstariji starina Novak. U Bosni, u gori Romattiji, 
ima više putah i danas Novakova stčna, za koju se pripovčda, da je 
Novak pod svoju starost u njoj živio, a 11 a putu deržao prostertu 
kabanicu i pored nje sablju udarenu u zemlju, te su putnici po svo- 
joj volji bacali po štogod na kabanicu. 

Premda mlogi ljudi neidu u hajduke, da čine zlo (t. j. da plčne 
i ubijaju), nego samo da sačuvaju svoj život, ili da se komu zašto 
osvete, ili da žive slobodno; ali kad se već čovčk (osobito prost) 
odvadi od običnoga družtva ljudskoga, on poslČ, jedan pored dru¬ 
goga, počne sva zla činiti. Al opet se i danas hajduku Čini najveća 
sramota i psovka, kad mu se reče, da je lopov i peržibaba. Pravi 
hajduk nikad neće ubiti čoveka, koji mu ništa uečini, već ako da 
ga nametne kakav prijatelj ili jatak; njemu se čini sramota, od si¬ 
romaha čovčka oteti što drugo, osim lčpa oružja, ali tergovce po 
putu dočekivati i udarati na kuće bogatih ljudih (vele da) nije sra¬ 
mota. Stari su hajduci najradje dočekivali, kad se kamo šalju car¬ 
ski novci, ali sad to slabo čine, jer narod mora opet da strada i da 
platja, i poslč nje da goni. Kad hajduci udare komu na kuću, pa ne- 
nadju novacah, oni ga onda učene, pa mu odvedu sina ili brata, i 
vode ga sa sobom, doklegod im on nedonese uečne. Hajduci poste 
i mole se Bogu kao i ostali ljudi; od ženskih se osobito Čuvaju. 
Danas hajdukah najviše po 10—12 ide zajedno; i makar ih samo 
dva ili tri bila, opet se zna, tko im je harambaša (starešina). Oni 
svuda, doklegod idu, imaju svoje jatake, kojim dolaze, te se hrane 
i daju koješta na ostavu. Kad dodje zima, onda se obično razidju 
po zimovnicih, a ponajviše po jatacih, pa se načine kano sluge; 
a kad zakuka kukavica i gora se stane zeleniti, onda svaki ide na 
ročište. Da se dogodi, da tko hajduka na všri ubije ili izda, težko 
onomu od hajdukah! Ne samo družtvo onoga, nego i drugi gledaju 
da ga pokaju, makar i poslč pedeset godinah. U svakoj knežini po 
nčkoliko ima pandurah, obično Serbah, a gđćšto i izmčšanih s Tur¬ 
ci, koji tŠraju hajduke, a kadšto, kad se mlogo hajdukah pojavi, i 
stanu često ubijati i otimati, podigne se i narod sav u potčru. Istina 
da ih jedni u družtvu tćraju i traže, a kod kuće ih po sgradah i šu- 
mah kriju, ali se opet dogodi, da ih kadšto nadju i pobiju, i glave 
im panduri odnesu Turkom, te se po gradovih na šiljcih metnu na 
bedeme: a koga Turci živa u ruke dočepaju, onoga (živa) nabiju 
na kolac. Hajduk se može predati, kadgod hoće, t. j. on poruči kne¬ 
zu i kmetom, te izvade buruntiju, pa onda izadje iz hajdukah, i 
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nitko nm vije ne smije spomenuti za ono, Što je komu oteo, ili ubio. 
Takva se predaja Često dogadja. Kadšto knez i kmetovi zovu 
hajduke na predaju. Predani hajduci ponajviše bivaju poslč panduri, 
jedno što su se odvadili od kućevnoga posla, pa ih merzi raditi, a 
drugo, što oni najbolje znadu hajdučke tragove. Što su god bolji i 
manje zuluma, to je manje hajdukah. Kad se hajduci verto umlože a 
narod nemože da ih preda ili pobije, ouda izidju Turci na teftiš 
t j. izidju u narod, pa zatvorom, bojem, i globami nagone kmeto¬ 
ve i rodbinu hajdučku, da se traže hajdučki jataci, i da se hvataju 
hajduci. Teftiši obično bivaju poslč ratovali. 

1 u Turakah ima hajdukah, koji se obično zovu kesedjije; 
al oni idu na konjih, i nekriju se tako kao s&rbski. Kesedjije su se 
poslč poslčdnjega austrijahskoga i turskoga rata u Maćedoaiji bile 
- umnožile na hiljade; i budući da ih je iz početka najviše bilo iz va¬ 
roši Kčrdje, zato se prozovu kerdjalije. Oni su išli javno na 
stotine zajedno, pa nisu ucčnivali Ijudih, nego Čitave varoši, a koje 
im nisu htčle ili mogle ucšne platjati, one su palili i harali, kao što 
su popalili i razseiili znatnu cincarsku varoš Voskopolje. Oni s« 
izmedju sebe najviše govorili turski i arnautski; ali su u društvo 
svoje primali ljude od svakoga naroda i zakona, i budući da sli 
slabo d&ržali ikakav zakon, zato se nije ni znalo, koji je koga 
zakona. Svi su imali dobre i nakitjene konje. Nosili isu obično 
plavetne šalvare i kratke zlatom uakitjene koporane i dječerme, a 
oko glave šarene svilene šalove; oružje im jo bilo okovano n sre¬ 
bro i zlato; osim pištoljah, noževali i sabaljah, nosili su svi du¬ 
gačke puške, kčrdjalinke, koje su se kundakom i ostalom opra¬ 
vom razlikovale od ostalih pušakah. Oni su vodili sa sobom i 
mlade robinje, koje su se zvale djuvendije; one su im u vr&me 
boja, u muške haljine obučene, deržale konje, a na bezposlici 
igrale uz tambure. Kerdjalije su se poslč i najimale, te vojevale, ko¬ 
mu je trebalo: Kad su se n. p. izmedju sebe gdč zavadile dvč 
varoši, ili dvč paše, ili dva rodjena brata, oni-su pomagali onomu, 
koji je bolje platjao. S njimi je Pasmaugjija razbio carsku voj¬ 
sku. Njihove su najviše poglavice bile bimbaše, koje su imale pod 
sobom po ttčkoliko buljubašah. Najznatnije su im bimbaše bile: 
Agji-Manov, Deli-Kadrija, Kara-Fejzija i Gušana-Alija* 
Prošli ih je sčrbski i ruski rat umaljio i gotovo iztrčbio sasvim. 

3. 

Ic dčla: „Miloš Obrenović, knez sčrbskl." 

Dok se Miloš tukao i zabavljao oko Čačka i okolo Paleia 1 
Valjeva, Turci su u Kragnjevcu, u Karanovcn, i BatoČmi i u Pola- 
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revcu pogradili šanceve i utverdili se, pa sedili i hrabro se hranili 
od serbskih Četah, koje su im se gdč pokazivale. Xa Kras* u je var 
je još u samom početku bune bio posao Jovan Dobro Ča, i Milo- 
šev brat Jovan i vračev šnički arhimandrit Me len! i je. Kragnjcv- 
čani, kojih je bilo oko 6—700, čuvši, da Serbi idu na Kragujevac; 
izidju preda nje na Drenovac, te se onde pobiju; no Serbi razbiju 
Turke, koji se vrate u Kragujevac, a Serbi zanoće na stanoviti, pa 
sutra dan udare, te popale varoš kragujev ačku, a Turci ostanu u 
šancu oko djamije. Po tom otide brat Milošcv na Cačak, a arhi¬ 
mandrit Melentije k Milošu. K ostalim pako podje nčtko, te kaže, 
daje Caja-paša s vojskom došao na Cumičko berdo; zato ostave 
Kragujevac, te podju pred Caja-pašu; no kad vide, da od Caja-pa- 
še neima još ni glasa, vrate se opet na Kragujevac. Po tom dodju 
glasovi, da su Turci izišli iz Jagodine u Levač, te predaju na¬ 
rod. Onda Serbi podju na te Turke; no Turci uteku, i wSerbi se 
vrate opet u Kragujevac, i stanu se spremati, da udare na šanac 
jurišem. Bilo je naredjeno, da svaki prosti vojnik ponese po deset 
prutah i dva proštca, a starešine napred bez proštja i bez prutja. 
Taman se to stane pripravljati, a dodju glasovi, da je Lepenica 
skočila, da se preda Turkom, pa s njimi da udari na Serbe; zato 
ovi opet ostave Kragujevac,^ i otidu u Resnik, te ljude odvrate od 
predaje. U tom prodje i Caja-paša s vojskom, te se ova serbska 
vojska pribere k Čačku, i tako Kragujevčani ostanu na miru, samo 
su ih Serbi iz okolo po malo čuvali, da nebi sasvim slobodno izla¬ 
zili u sela. No kad Čuju, šta se radi oko Čačka, oni i sami pobčgnu 
iz Kragujevca, a Serbi ih dočekaju u Cernom Verju, te ih raz¬ 
biju i gotovo sve pobiju. Sad dakle Miloš, očistivši i Cačak tako 
sretno i probitačno, pošalje svoga brata Javan a u Uzicu, da čuva, 
da nebi Turci izišli u narod, da kakvu štetu čine; drugu vojsku po¬ 
šalje, te Karanovac pobolje obkoli i stesni, a on s velikom voj¬ 
skom podje na Po žare v ac, gdč su delije (kojih je bilo oko 1500) 
bile načinile šest šancevah, i imale jedan top. Tako krenuvši v ojsku, 
udari preko Kragujevca, i dodje na Batočinu, gde su 3—400 Tu- 
rakah bili načinili šanac, i čuvali ga. Ove Turke Miloš tako obkoli i 
stesni, da se sutradan predadu i polože oružje, a Serbi ih onako 
bez oružja izprate u Tursku. Miloš zatim zapalivši turski šanac u 
Ba točim (kao što su i po drugih mestih radili) krene vojsku, te 
predje Moravu na Orašju, i otide upravo k Požarevco. Kad budu 
blizo Požarevca, sretnu ga delije, i sa neopisanom hrabroštju 
udare na serbske ratnike, te tu pogine nekoliko Serbah, inedju ko- 
jimi bude i Milošev sura, Jovan, koji mu je tada kao pisar bio. 
Kad Serbi vide, kako se delije biju i glave odsecaju, oni se poplaše, 
i stanu se izmicati natrag; onda Miloš potegne pištolj, pa izidje 
preda nje i stane im govoriti: »Kamo ćete, nesretni sinovi? Kamo 
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mislite, da utećete? Gdć vam je grad, da se unj sakrijete? Već ako 
želie pod kecelje da vas sakriju? Natrag ! Tu je kuća (pokazu¬ 
jući pištoljem turske šanceve), tu je žena, tu su dćca, to ako osta¬ 
vite, ostalo je sve propalo. Koji sad za mnom nepoterči, onomu ću 
ja glavu odsćći, neću Ćekati da mu ju Turci sčku.« Pa onda met* 
nuvši pištolj u kuburu, potegne sablju, i pogna konja upravo k de- 
libaši, govoreći mu: »Vala delibaša! ti možebiti da imaš amo i na 
drugu stranu, ali ja zaista neimam nikamo, nego mi valja ovdć 
mršti.« Pa sa svojimi momci učini juriš upravo na delibašu, a osta¬ 
la vojska, koje ohrabrivši se njegovimi rćčmi i primčrom, koje bo¬ 
jeći se njegove sablje i momakah, nagćrne za njim, te tako delije 
uzbiju natrag i satčraju u šanceve, i odmah ono veće pograde šan* 
ceve oko turskih šancevah. Sutra dan razgleda Miloš dobro, kako 
stoje turski šancevi, vojsku ovu malo odmori, a još drugu iz nabije 
požarevačke prikupi, i zapovćdi, da se sćku vašine. Tretji dan u 
veće skupi poglavare od vojske i stane im govoriti: »Ovi su se Tur¬ 
ci, bratjo, utverdili, a nam niti je vremena ni mćsta, da se ovdć ba¬ 
vimo i da ih čuvamo: ovo je polje, eto Smedereva i Biograda; ovim 
Turkom može lasno vodom pomoć doći; a vojska se turska kupi od 
Bosne, a kupi od Urumenlije; nego mi valja da gledamo, ove Turke 
Čas prije da očistimo; zato sam namislio večeras, u ime Boga, da 
učiuimo juriš na delibašin šanac. Nego i to, bratjo, da vam kažem; 
koji starešina nemisli napred pred vojskom, onaj neka nemre od mene 
bez nevolje, već slobodno neka kaže, da postavim drugoga stare- 
šinu.« Poglavari svi u glas poviču, da će po njegovoj zapovćsti 
dragovoljno pomrćti pred vojskom. Po tom zapovćdi, da se vojska 
izvede u red, uzevši svaki svoje vašine, pa i njoj kaže: »Koji udari 
na turski šanac, onaj istina može i umrćti, a može i ostati (jer svi 
neće izginuti); ali koji ustupi natrag, onaj će jamačno umrćti od 
mene. A evo ja ću pred vami napred udariti. Juriš!« Turci su se 
sa neopisivom hrabroštju branili, i nisu prije htćli ostaviti šanca, 
dok nisu Sčrbi u nutra ušli, i stali se s njimi biti puškami kijački, i 
bosti se noževi i čupati za vratove; pa onda pobĆgnu u drugi ša^ 
nac, ostavivši svoje konje i svu pertljagu: nijedan se nije imao kad 
vratiti u svoju kolibu, da uzme što, nego je onako pobćgao s onim, 
što je imao na sebi. Tu su gdčkoji momci i prijatelji Miloševi pla¬ 
čući tćrćali za njim, i molili ga i ustavljali, da netćrći napred da 
nebi poginuo, i smertju svojom narod serbski upropastio. Kad u ju¬ 
tru svane, Sčrbi otvore čitav pazar u turskom šancu: hatovah, ru¬ 
ha i oružja i svakoga drugoga šićara dosta. Sad se vojnikom serb* 
skim tako osladi juriš, da su sami govorili, onaj dan da udare i na 
drugi šanac; no Miloš im nedade, nego ih onaj dan lćpo odmori i 
vašine izkupi i pripravi. Pa drugi dan, opet onako pred veče, udari 
na drugi šana^, te i njega otme, mlogo lakše neg pervi. Po tora 
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opet preko dan udari, te otme i tretji. Sad Turci ostanu samo u ve¬ 
likom šancu, ode im je bio top, i u dva mala šančića, oko cerkve i 
oko djamije. Serbi drugi dan u veće udare opet i na onaj šanac oko 
cerkve, i otmu sve obkope, no Turke iz cerkve nemognu iztčrati, 
jer su bili naokolo puškarnice izprovaljivali i dobro se utverdili. 1 
tako nčkoliko stotinali Serbali osvanu oko cerkve,i zakopavši malo 
šančića oko sebe, zadane izmedju cerkve i turskoga šalica. Tu pro¬ 
vedu oni čitav dan bez jela i bez pitja, niti im je mogao tko što do- 
neti; samo Miloš dade posle podne nekomu ćoveku petdeset grošab, 
te uzme na Ledja mćšinu rakije, i lerćeći izmedju turskih lanetali 
unese ju u obkope. Turci su taj dan izlazili jednom iz velikoga šali¬ 
ca, i činili juriš na te Serbe, al oni se odbrane. \ kad bude u veče, 
Serbi opet složno udare na cerkvu, i probivši zid, nekoliko su pu- 
tah ulazili u oltar, a Turci ili opet izgonili; dok najposle jedva nad¬ 
vladaju Serbi, a Turci, ostavivši cerkvu, uteku u veliki šanac. Sad 
Serbi iz cerkve niti su dali Turkom ići iz velikoga šanca u djamiju, 
niti onim iz djamije u šanac. Kad to sutra dan ujutro vide Turci, 
oni se poplaše, i već poznadu, da neima ništa od boja, zato stanu 
Serbe dovikivati, i pitati, tko im je starešina. Serbi im kažu, daje 
knez Miloš, al oni im najprije nisu litčli da to včruju (ili su se samo 
činili da neveruju), nego su govorili, da su ovi Serbi hajduci, a knez 
Miloš da je s Turci; pak najposle reku: »Mi kneza Miloša, istina, 
nepoznajemo lično, ali poznajemo njegova Uiinitriju, ako je tu Mi¬ 
loš, tu mora biti i Dimitrija s njim; dakle neka dodje Dimitrija k 
nam, pa ako bude tu knez Miloš, mi ćemo se njemu predati, jer mi 
znamo, da je on carski knez, a gde je on, tu je sva raja, a mi s ra¬ 
jom niti se možemo, niti se hoćemo bili.« Onda Miloš pošalje Di¬ 
mi triju k Turkom u šanac, i tako se otvore razgovori o predaji. 
Serbi su liteli, da im Turci prcdadu oružje, pa da izadju onako kao 
oni iz Batočiue; Turci pako nisu liteli ni po što, nego su iskali, da 
izadju s oružjem, i da povuku top i ostalo svoje štogod imaju, i da 
ili Dimitrija izprati do u Ćupriju. Da su Serbi mogli pričekati još 
koji dan, ovi bi se Turci predali, kako god i oni u Baločini; ali bu¬ 
dući da su s Drine jednako pisali, da su Bošnjaci navalili u Mačvu, 
i hoće da prodru u Šabac; vojska se iz Lrumeulije i Arnautske pri- 
birala k ćupriji, gde su se svaki dan nadali Marašli-ali-paši, 
veziru od Lrumeulije: od karanovca opet pišu, da su Karanovčani 
radi da se predadu, ali neće nikomu drugomu do Milošu; a novo- 
pazarski paša Adem kupi vojsku i sprema se karanovčanom u po¬ 
moć; zato Miloš (želeći čas prije da očisti Požarevac) predloži Tur¬ 
kom, da ostave top i djebanc štogod ima, osim, što svaki vojnik 
uza se nosi; a s oružjem da ili odprati do u Ćupriju. Turci na to 
pristanu, ter ih Dimitrija odprati do Ćuprije. Miloš pako, naredivši 
po naliiji požarevačkoj, gđč će tko čuvati i na što paziti, odmah 
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krene svoju vojsku, i podje Karanovcu. Kad bude prema turskomu 
šancu. a on lćpo uparadi vojnike i po turskom običaju naredja jeđe- 
ke i barjake i talambase, i tako se s najvećom paradom pokaže 
Tarkom. Ovi su Turci bili u takovoj nevolji (osobito od gladi i od 
smrada), da ili je onaj dan mogao predati, kako god one u Batočini; 
ali on, jedno što su se tako unj uvero\ ali i želili baš da se njemu 
predadu, a drugo za ljubav Adem-paši, s kojim se je prije godinu 
danali bio dobro poznao i u ljubavi živio, nehtede, nego ih Ičpo iz- 
pusti s oružjem i sa svim njihovim imanjem,i po njih pošalje Adem- 
paši lepo pismo, u kom mu kaže, kako je nje zulum natčrao, da se 
biju sa zulumćari, i zamoli ga, da on barem u nje ncdira. Uz to još 
pošalje mu i malo dara. Adem-paša odgovori Milošu na ovo pismo, 
i blagodari mu, šta je Karanovčanc (medju kojimi je bilo Ijudili iz 
njegova pašalukaj tako Ićpo i pošteno izpratio, i uvčrava ga, da se 
od strane njegove ništa neboji, i još. Stoje najznatnije, pismo ovimi 
rččmi zaveršuje: 

nDiž’ se bane na jelove grane ! 

»Kosi bane, kako si počeo, 

nSamo gledaj, da li odkosi nepokisnu.« 

Sad Miloš, postavivši nuždne straže i na ovom kraja, krene 
sva vojsku na Drinu pred Bošnjake. Bosanski je pak vezir Ru šić- 
paša, bio došao u Beljinu, pa je jednu vojsku prikučio k Drini 
prama Badovnikom, a druguje pod komandom Ali-paše nišićko- 
ga preturio u Mačvu, te je načinila šanac u Dublju, da ondale 
ostavlja Mačvu i Pocerinu, da se neodmetje, i da po tom, pošto dru¬ 
ga izprčko Drine na njezino mćsto dodje, prodje u Sabac. Kad do- 

Miloš s vojskom u Slćpčevie, Moler navali, da ono veće uda¬ 
re na turski šanac na Dublju; nu Miloš reče: »Danas nije vrčme, 
jedno, što je vojska umorna, a drugo, eto hoće da udari kiša, pa će 
našim jjudera puške zakisivati, a Tur kom u suhoti toliko neće sme¬ 
tati; a ni vašinah neimamo pripravnih; nego da noćimo ovdć, i da 
se odmorimo, pa ćemo sutra, pošto se lčpo opravimo, udariti ua 
Turke.« Moler pak nehtćde poslušati, nego uzme nššto vojske va- 
ljevske i Jovana MiloŠeva, pak otidu, te udare 11 a Turke; nu Turci 
im se nedadtiu ni prikučiti k šancu, nego ih uzbiju i uzalud im po¬ 
gube nćkoliko ljudih. Ovi sada nesmijući od sramote vratiti se k 
Milošu na konak, ostanu te noći negdć u polju i pokisnu. Sutra dan 
Miloš,pripravivši vašimi i ostale sve potrebe za juriš,prikuči vojsku 
Istarskomu šancu, pa reče: »Do sad smo udarali noću na Turke, 
jer smo želili, da bšže od nas, a sad ćemo, u ime Boga, na ove baš 
danju da udarimo, pa da gledamo, ako bude moguće, da ni jedan 
ueuteće. I tako udare poslč podne oko tri sata na turski šanac. 
Serbski konjici prolete kroz pćšake upravo na šauac, pa iz kubu- 

ČUaakft. 6 




Digitized by ^.oo^Le 



66 


rah odozgo preko šanca sve na Turke, a pešaci za njimi s vašinom, 
te rukama za šanac, i gdč koji stanu preskakivati u mitra. Turci se 
smetu, pa otvore vrata na šancu, i stanu bčžati. Serbi ih pak doče¬ 
kaju, i koje ondč na vratih, koje malo dalje iza šanca, tako ih pobi¬ 
ju, da od hiljade Turakah, nije ih više od 80 preko Drine uteklo. A 
paša, kad se otvore vrata na šancu, uzjaše bata i pobčgne na polje; 
no kad izidje iz šanca, dočeka ga nekakav Serbin, te mu ubije hala, 
a on, padnuvši s batom zajedno, ustane, i uteče u ternje, a kapa mu 
ostane ondč, gdč je pao, i uzme ju onaj isti Serbin, što mu je hata 
ubio, te natakne na glavu. U tom doterči tu i Miloš sa s\ojimi mom¬ 
ci, te poznavši pašu, poviče: »Deržite, more, to je paša, ali nemojte 
ga ubiti, nego živa da ga uhvatimo.** I tako obkole ono tčrnje, te 
pašu živa uhvate, i gologlava ga iz ternja izvedu pred Miloša. Mi¬ 
loš mu odmah kupi kapu od onoga Serbina, a od drugoga šal, te mu 
metne na glavu, i stane ga sloboditi, da se neboji ništa. Paša se 
verlo obradova, kad je razumio i uvčrio se, da je to Miloš. Serbi tu 
osim paše uhvate još 20 i nčkoliko živih Turakah, a izgube svojih 
oko 50 ljudih i dvč znatne poglavice: Mi li ča Drinčića, i mladoga 
Simu Nenadoviča. Poslč bitke Miloš odvede pašu pod svoj ča- 
dor, i počasti ga kavom i duhanom; i tako ga vodjaše sa sobom nč¬ 
koliko danah, dajući mu čest kako se pristoji. Miloš se za to vrčme 
razgovaraše s pašom o svačem, i pripovedaše mu, kako oni nisu 
ustali, carevu zemlju da otmu, nego ih naterao zulum, da se biju sa 
zulumćari, i da traže svoju pravicu pod carevim skutom. Paša mu 
na to govoraše: »Da car zna, kakvu ti vojsku imaš, on bi narodu 
ovomu dao pravicu, kakovu god ište; samo se Čuvaj, da se nepo- 
mčšas s kakovim kraljem, ako si rad, da tvoje sudstvo i gospodstvo 
nad ovom zemljom ostane; nego prioni caru za skut, a on će ti dati, 
te ćeš ti biti vezir nad ovom zemljom.** Pošto se je tako Miloš s 
pašom sit razgovorio, onda mu pokloni hata i ćurak i 500 grošah, 
pa ga Ičpo izprati, i sa svimi ostalimi pohvatanimi Turci pošalje 
Rušić-paši preko Drine. 


VII. 

Dimitrije David* vid 

rodi se u ZemaĐO g. 1789. G. 1881. prodje u Sćrbiju, gdč je kod Kneftev* 
ake vlade viaoka dostojanstva obnašao. Umre g. 1838. . 

Udavao je: 1. Srbske novine od g. 1813—182 L, »atim #4 gJ 
1831-6.* 2. Zabavnik od g. 1816-1821, pak od g. 1833—6 ; 3. fcapfcmo 
je joi: Iatorijo naroda srbs.kog, a Biograda 1 SVI. fposledide majki 
a Biograda 18k8.) ' <r\r 
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b Istorije naroda sferbskog. 

i. 

Otapan Pćrvovžnčani (Nemanić I.) 

(1195—1204.) 

Kako stupi na prćstolje Andrija, vojvoda hčrvatski i dalma¬ 
tinski, brat kraya ugarskoga Emerika, udari na njega, i natćra ga, 
da dade srednjemu svomu bratu Vuku Hulm i Hercegovinu. Sada 
naumi Vuk i to, da obori brata svoga, i pribćgne k papi. StČpan, bo¬ 
jeći se sile zapadne, piše papi i zamoli ga, da ga brani od Vuka i 
da mu dade naslov kraljevski. Papa zapovčdi biskupu albanskomu, 
da vćnća StŠpana na prćstolje kraljevsko: nu Čuvši, da je to kralju 
ugarskomu verlo protivno, okani se naraćre svoje. Kralj ugarski 
pako, koji se je takodjer nazivao kraljem sčrbskim, kraljevavšim 
po srodstvu svom s Belušom 1161. godine, doznavši, da je Stćpan 
k papi pribćgao, i da gaje papa namćravao učiniti kraljem, udari 
na Stćpana, i odtćra ga, a mćsto njega postavi 1204. godine kra¬ 
ljem sčrbsim Vuka (Nemanića 11. 1204—1205) brata Stćpanova. 
On piša i papi, da Vuka kraljem postavi, kad je i onako htio najpri¬ 
je da Stćpana na prčstolje vćnča; nu papa nebtšde toga učiniti. To 
doznavši brat Stčpana i Vuka, sv. Sava, koji je dotle već bio po¬ 
stao arhimandritom, dodje iz Svete Gore u Serbiju, i pomiri Vuka 
sa StŠpauom. Vuk prizna pogrćšku svoju, i pokaje se, ie t zamoli 
Stčpana za oproštjenje i zavčtuje mu se, da će biti sHulmom iHer- 
cegovinom zadovoljan. Tako dodje po drugi put na pršstolje sčrbski 
StŠpan Pirvovćnćani (1205—1224). 

Dok je trajala svadja izmedju njega i brata mu Vuka, dotle 
on odtćra kraljica svoju Evdoksiju, koja je vikala na njega, da 
pye. Po tvorivši ju, da se derži s drugi mi, odtćra ju u tankoj i to 
jošte izsćckanoj košuljici, a posle se oženi i uzme Anu, kćer dužda 
mletačkoga Dandula, koja je bila zapadnoga vćroizpovčdanja. Ona 
ga privede opet na tu misao* da se skloni zapadnomu vćroizpovć- 
danju. 1 zaista pošljeStčpan 1216. godine poslanike svoje k papi Ho- 
noriju, a ovaj mu posije Ivana Crescencija, da ga vćnća na prćštol 
serbslu. To i bude 1217. učinjeno. 1 budući da je on bio pčrvi iz¬ 
medju vladateljah sčrbskih, koji je kao što treba na prćstol vćnčan, 
tor bude nazvan Stćpanora Pćrvovćnćanim. Naslov njegov gla¬ 
sio je ovako: »Stefan bažieju milostiju Serblii, Dioklei, 
Tribunii, Dalmacii i Ohlumii venčani kralj.« Papa Hono- 
rq Zabrani jošt kralju ugarskomu, da se nenazivlje više kraljem 
sćrbskim, kao što se je prije nazivao. Stćpan je bio vćnčan od pa¬ 
pina poslanika* premda je brat njegov Sv. Sava onda u Sčrbiji bio 
i svakako,,se trudio, da nazprostram vćroizpovćdanje iztpćno. Pod 
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starost svoju prikloni se Štipan opctkiztočuikint,! oženi najstarije¬ 
ga sina Rado slava sa kćerju Teodora Laskara, girčkoga cara u 
Maloj Aziji. Godine 1221. otide sv. Sava u Nikeju, i predloži, da Ni- 
kejci pošlju radi utverdjerga iztoćne vere u Serbgi nadbiskupa u 
Serbiju: a Nikejci prinude njega samoga, da on onamo ide. Sveti 
Sava primi se arhiepiskopstva: tako ga i zaepiskope i zaarhiepis- 
kope u Nikeji. Sv. Sava vrati se na to u Serbiju, vinća brata svoga 
Štipana, po drugi put, nu po običaju iztoćnom, na pristol serhftkV 
pomaže ga uljem pomazanja, obuće ga u poriiru, i položi lažni 
glavu krunu kraljevsku, koju je od cara Laskara donio, i uštanovi 
12 eparhijah serbskih i arhiepiskopsku stolicu. No to nebifašo 
voljno Emeriku, kralju ugarskomu, zato sv. Sava otide k njemu; 
ublaži ga, i zaključi vični mir izmedju njega i Štipana P&rvoviiN 
čanoga. Na skora za tim razboli se Štipan jako, i izdahae; i tu ff « 
Sava povrati ga k sebi, pokalugjeri ga berže bolje, i dade mž Iiž#« 
Simeon; nu Štipan izdahue zatim po drugi put — i umre 1224. gs* . 
dine, a prije smerti jošte preda vladanje serbsko sinu si Rad#»la« 
vu ili Štipanu Hrapavomu. 


2 . • - 

Carica Milica i Stčpan LažareVić. 

(1389—1406.) 

Posli bitke kosovske htio je Vuk Branković da postane sz«* 
modiržcem serbskim; nu toga nije mogao učiniti. Bajazit ga nije j 
potrebovao, i tako postavi gospodarom sirbskim i caricu Milicu i 
Štipana Lazarevića, pod tim ugovorom, da će ići s njim u sve 
ratove, da će mu platjati svake godine danak, i da će mu dati kćer 
i sestru svoju Milevu za suprugu. Štipan Lazarević bijaše tri 
puta za 5 godinah u ratovah Bajazitovih, što je ovaj imao sa duga- 
ri, Vlasi, i Bošnjaci. Tim načinom jako oslabi sila Sirbaljah, i sad 
htide Vuk Branković da si koristi slaboštju tom, ter iztira pleme 
Lazarevo iz Serb^e. Ali se Milica potuži Bajazitu,zetu svomu; ovaj. 
ga uhvati i zatvori, a posli otruje 1398. god. 6. listopada. Štipan La¬ 
zarević bijaše u bitci Bajazitovoj sTaraerlanom tatarskim, te izbavi* 
saSirbtji svojimi sinaBajazitova, Sulejmana, iz rukuh neprijateljskih* 
probivši se hrabro kroz Tatare,i pobigši u Carigrad. U Carigradu se 
dogovori s carem gerčkim Manuilom Paleologom, da obojica pro* 
glase Sulejmana carem turskim, na koga se je mlsdji brat, Mu sa; 
oružao. U Carigradu dobye naslov i krunu despotsku. 1403 g. oženi 
se i uzme Jelenu Kantakuzinku, nu nije imao s njom diče. Oodin# 
1405. podje rečeni Musa na Sulejmana, i pobije se s njim, nu bud* 
pomoćju Štipana Lazarevića pobidjen od Sulejmana. Iste se godine 
zavadi Štipan sa Solejmanom, koji postavi sina Vuka Brankvioća, 
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po imenu Gjorgja, zapovčdnikom vojske svoje, aGjorgje bijaše naj¬ 
veći neprijatelj StČpanov. Stčpan posije toga radi Sigmundu ugar¬ 
skomu, i zamoli ga, da mu dade pomoći proti Sulejmanu. Sigmund 
mu to učini; nu zato je Stčpan morao Sirbiju Ugarskoj podložiti. 
Stčpan se pobije s Turci na Kosovu i pobčdi ih do noge. Naprotiv 
tomu pobije mu brata, Vuka Lazare\ića, Gjorgje Branković, koji je 
ušao u nasledje otca svoga. Medjutim morade Sulejman poći u Azi¬ 
ju: prije toga pomiri Stčpana s Brankovićcm, koji dobije otčevinu 
svoju. Sad je imao Stčpan vremena, da zalčči rane zemlje svoje, i 
putovao je po njoj, pomirivajući zasvadjene. Godine 1406. umre mu 
mati, caricaMBica, kao kalugjerica,ter ostane na prčstolju samStČ- 
JttBtjf JLazarević (1406—1427), proglasivši se iste godine despotom 
i vČnćavši se na prčtol despotski. Do 1400. god. izkazi- 
vaŠe novi despot sirbski, Stčpan Lazarević, svetjenstvu i sirotinji 
dobročinstva podvoštručenom revnoštju. On sazida manastir Resa- 
vu. U vladanju njegovu bijaše sve uredno. Godine 1408. pako za¬ 
vadi se sa rodjenim svojim bratom, Vukom Lazarevićem, koji je 
zahtčvao, da mu Stčpan dade polovinu Serbije. Vuk dobije pomoć 
od Sulejmana, pobije Stčpana, i dobije zahtčvanu polovinu zema- 
Ijah. Godine 1409. dobije Stčpan despot nćku čest Bosne od Sig- 
munda ugarskoga. Godme 1410. ubije Mnsa bratju StčpanovuVuka 
i Lazara, koji su bili za Sulejmana u Maloj Aziji. Čim Vuk pogine, 
Branković zaište od StČpana zemlje Vukove, nu Stčpan ga pobije 
pomoćju Ugrab 1411. i ukroti ga. Godine 1412. pomiri se s njim i 
Branković zavćtuje mu prijateljstvo nerušivo i privčrženost. God 
1413. podje Musa na Stčpana i pobije ga na Včrbici do noge. Godi¬ 
ne 1414. dogovori se Stčpan s tretjim sinom Bajazitovim, Mehme- 
đom, i udare obojica naMusu; na rčci Ishri pobiju ga, uhvate i uda¬ 
ve. Kako se rat ovaj sverši, proglasi se Mehmed velikim sultanom i 
zapadnih i iztoćnih Turakah; Stčpan pako sebe samodčržcem sirij¬ 
skim, i oglasi Srebčmik svojim prčstoliiim gradom. Stčpan se je 
virio dobro pazio s Mehmedom do god. 1420., onda pak udari, ne- 
znamo zašto, Mehmed na Sirbiju, i otme Nikopolj i druge podunav¬ 
ske gradove od Stčpana. Godine 1422. umre Mehmed, i mlogi sta¬ 
nu govoriti Stčpanu, da bi sada bilo vrčme, da udari na Turke i 
osvoji otete si zemlje: nu Stčpan se podveza Mehmedu, da će mu i 
sinove paziti, zato nehtčde ni na Murata II., sina Mehmedova, da 
udara. Godine 1427. zabole despota Stčpana noge, izlčči se malo, 
no poslČ ga počmu na novo tako bolčti, da je predvidio, da će 
umrčti; sazove načelnike, vojvode i svetjenike sirbske, i naimenu- 
je, neimajući sam svoje dčce ni bratje, despotom sirbskim, Gjorgja 
Brankovića, i umre 15. lipnja god. 1827. Tako nestane i Lazareva 
plemena na prčstolju sirbskom, a mčsto njega stupi na vladanje 
pleme Brankovićevo. 
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VIII. 

Simeon Milutinovi^ Sarajlija 

rodi se u Sarajevu g. 1791- l buni serbskoj za Kara-Gjorgje i Miloša iz- 
kusi razne sudbine. Bijaše učiteljem Petra II. Petrovića Njegoša. Umre kao 
historiograf serbsko-kneževski u Biogradu g. 1847. 

Ovo su mu izdana dela: 1. Serbianka, u Lipsku 182G; 2. Neko¬ 
like piesnice, u Lipsku 1826.; 3. Z o r i c a g. 1827.; 4. 1 s t o r i j a C e r- 
ne Gore, u Biogradu 1835.; 5. Dika crnogorska, drama, na Cetinju 
1835.; 6. Trojesestarstvo, ili srbske tri Miline, g. 1837.; 7. Tragedia 
Obilić, u Lipsku 1837.; 8. lstorija Serbie od početka 1813. do konca 
1815. godine, u Lipsku 1837.; 9. Trojebratstvo, u Biogradu 1844. Osim 
svega toga izdao je još vise manjih pesničkih delah, što napose, što u raznih 
časopisih. G. 1833 izdao je sbirke narodnih junačkih pesamah pod imenom: 
Pevanja Crnogorska i hercegovačka. 


A. Iz Obilića. 


Druga javnja. 

(U dvoru Obilića.) 

Obilic, Vukosava, Jarka. Arapka, Mara, Vuk, Kosanac. 


Miloš 


(ustav rano sam sobom gororeć izlazi iz sobe, gdi je postelja 

zaklonjena 

platnom.) 


Da lijepa dana za mejdana, 

i 

Sem mejdanka jeste i za lovka; 

; ju 

Nigda zore prespavao nisam, 


Doista je neću ni jutroske. 


I ako se ljube dobavio. 


Već ja idem rano prohodati. 


Rosu obit, i nešto ulovit, 


Sto Bog dade, to s' napred neznade. 

1 /Oftli" 

(uze luk i tul, i nadvirir se k spat njuv oj 


ljubi , sbori:) 

»i Meoo 

8 Bogom, draga moja Vukosavo! 

hi 

Ja otidoh, al ću berzo doći, 

4i 

Nemoj mi se doma ubrinuti. 


Već se bavi obed gotoveći. 

ri 

Jeda i ja što donesem peći —. ( odlazi ). 
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Vukosava. 

(kđ Ha smo, nu budno i umiljato) 
Poifli dragi, moj Živote blagi. 

Svaka mi te sreća pretrčala. 

Ja se tobom dičila svakada! 

(Miloi irota Marinu služavku.) 

Milo! (mgred). 

A ti kud ćeš, tako rano amo? 

01’ do mene što imadeš posla? 
ljesu T ti zdravo gospodari? . , . 

Jarka« 

Gospodaru! poslala me gospa, 

Reć joj sestri, reći tvojoj ljubi. 

Da joj do4je štogod pr^e može. 
Pohodi! ju ko stariju sestru. 

Pak će ona k nj oj si poslČ s qjome, 

A preksutra do majčice skupa. 

Miloš ( obbrnut te). 

Vukosavo sprem* se i otidji, 

UČin* volju svojoj dragoj sestri, 

To je dužnost, kao mladje, tvoja. 
Zahvali joj, što te opomenu. 

Mučno bi se sama i sštila; 

A et* i men’ tamo k vama berso. 
Pozdravit se s pobrom, s pašenogom. 

Vukosava (a služavki). 

Kaž* mi sestri miloj i predragoj, 

Rto mene, dok s obučem, odmah. 

Pak i danas da bi m^jci pošle! 
Zahvali! joj i cšlivat ruku, (« tebi) 
Kada nas je sretno « « « udomila, 
Vitosove ćercam . . • omužila —. 

(odo služkinja ona, i novo troju) 
Ču T Arapko moja všrna robko! 
Obucme se što Ičpše moremo. 

Pak me prati do sestrice moje; 

Otde hodi obuc’ mene najprč! « « « 

AT ću sama, kano i dosada. 

Sama sebe svlaČit i oblačit, 

V neradu baš gospodstva nije. 
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Jer od kog se više izisftitfo, 

Neg od iste to veće gospode, 
Štogod mogu, sobom da i smogu: 

A evo sam već i odevena, 

Okitjena koliko je nužno. 

Nego jadna jošter ti nijesi 
Ni počela, kamo li dočela, 

Težko tebi, ako s u svem taka —. 

Seja. 

Et’ i mene ov^j ćasak, gospo! 

Malo samo, i eto smo tamo; 

No bi nešto jošt ti prosborila. 

Vukosava. 

A ti sbori, ako što iroadeš. 

S ej a. 

Prosti, gospo, što ću ti pomenut: 

U nas vele, da neveste mlade 
Pervo jutro nikamo neiđu: 

Nije dobro, nije probitačno —. 

Vukosava (posmifoo). 

Muč’, neluduj praznoverna sluto! 
Što se slučit meo’ u sestre može? 
Osim Boga, kad se moglo išto 7 . . . 
U Serbalj* je sasvim drugačije ! 

I rođilji, koja s otriznila. 

Mi s’ rugamo, ako danak pervi - 
Sav preleži u postelji svojoj. 

Tor do sestre ja bi neotišla. 

Do sestrice pak i do majčice, 

A kadno sam ponajveselija. 

Ta dovoljna kolik došle nigda! —, 

Arap ka« 

A mi hajđmo. Čestita mi Gospo! 

Ev* sam i ja veće opremljena. 

No jesu li onde poustali ? . . . 

Vukosava , 

To ti briga da nikakva n^je. 

Spavaju li, mi domo Čekati; 
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Bude Y duge, ja <$» ih probudi. 

Ja sam njina, i onl su moji, * 

* * 

* 

Arap ka ( snuždeno ). . 

Kad je tako, idem gospojice! 

I hoću F ti prideržavat skute? ... 

t 

Vukosava ( tnzaljito ). 

Ta jadnice! Sto ti je jutroske? 

Što ni čula, kamo li videla, . / 

Tom danaske naučit me hoćeš. 

Kojoj ptici dotežava perje. 

Nije ptice, a kamo li perja, 

Nićime se, hudnico, nestaraj. 

Do tek za mnom izdalek pristupaj. 

Mara (tmiino-oholo). 

Ho! sestrice, dobro seki doila! 

A davno F te ja izgledam veće. 

Nego poslah svoju služavćinu, 

Dužnosti te da oseti jadna, 

ZnaS, starijeg vazda sluSa mladji 
I poStuje kako s’ igda hoće, 

A tebi sam ja starija sestra, ( 

Pak sam sada i viSa gospodja 
I ti me se nemoj ogluSati, 

Već me poStuj, kakono me svatko. 

Vukosava (đUeć u). 

Moja seko! Sto si zaumila? 

Ja Čim sam te jgda uvredila? 

I jutros U neb’ zaboravila; ( 

Tvoja sreća, tvcga udovo^jnost 
Men’ je radost, kplik« i tebi; 

Čudim ti se odkada postade < 

Oospodjicom većom, neg si bila, 
Sćrbskog kneza, sčfbskog Car-Lazara, 

U serbskome carstvu i parodu, 

Kćereom biti, pa banu mu ljubom 
Jest razlika sele, te velika; , 

Pa nek tebi tako razobratpje, (tkO 
U ljubavi Uko Sto prolazi, . , 

Nu moram. U ja muhnitat ravno; 
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Istog otca kojano sam kćerca, 

A to znači taka gospojica, 

I suviše Obilića ljuba! . . *? 

Vuk ( obiaćeć te noĆija). 

Ha, ha, ha, ha! Divna t* Obilića! 

Do jučer je goveda čuvao 
U istoga tog našega kneza. 

A dotle je nečiju alašu; 

I majki mu nezna se koja je, 

A kamoli otac i pradjedi 
Ka ostalim Čestitijem Ijudem, 

Već je sao kobilu Surojku, 

Dokle su ga na jade podigli. 

Pak ti hvala budi ka’ pohvala! —« 

Vukosava (o%bi&a). 

ŠU j’ Obilić i koga je roda. 

To moj otac i vaš svetli kneže 
Dobro znade, bolje i od vaske; 

I bez svake, ja vam velju, laske. 

Da njeg danas nadaleko neima. 

Ni verstnijeg na junačtvo svako. 

Bar ga neima izmedju Sćrbaljah, 

A nek Bog zna i na dalje nigdč. 

Jedva sam ga, priznajem, dostojna. 

Mara (rmjariv te). 

Ao kučko, a ne sestro moja! 

Dotlčn li si obezobrazila. 

Da sve muže i junake slavne 
Kobiliću svom pod noge stavljaš? 

Kad bćrže ga već uznade dotle? . , . 

I sve bi ti mogla oprostiti, 

Al* što bana moga Brankovana 
I viteza i gospodiČića 
Dotle svali u zaborav gerdni. 

Da ni tvom je ravan Kobiliću, 

A u otca tvoga i mojega 
Us koleno vijećnik je tajni 
Kano isti stari Jug-Bogdane, 

01 i na to imaš reć mi nešto ? 

Pa evo ti sapalavrost istu! 

(udari ju rukom u% obra%) 
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Hajd sad kući, te §’ viteza tati, 

Nek sramotnoj, knkavac, pomote. 

Kad je takvi bal najbolji . . . bo6e * . . .! 

(Vukotova Hadje plaćmć). 

Vuk (pakostno). 

Pravo Maro, men’ dostojno, ljubo! 

Veoma je i pružila jezu. 

Neka znade bar, da žena ima. 

Koja vile sme od Kobilićke, 

Ako neima, po mišljenju njenu. 

Od muža joj jol boljega muža —. 

( Milo* srita svoju plačnu i ktrvmm 
ienu y pitaju , i vratja u sobu). 

Milo I (t bacit s’ ramena strmu) 

Zlo ti jutro, pas^a nogo. Vuče! 

Zar us žene i ti si pristao 
I diĆii se svojom malelnoštju. 

Laskom bjjiš, ko vĆtrina hujiš. 

Slaviš s’ brukom, ko i buba smradkom. . . 
A1 rosica i tiha kitica 
Ponavlaži suho i pernjavo 
Negder Maro velja gospojice, 

I s tog ciglo što si Vukovice, 

Am’ izadji s pastir aĆom ovom. 

Negda t’ sestrom, a sad maiš robinjom. 
Zar da za to, što je Kobilicka! . . ♦ 

(me obi %a ruku i ma dvor hteds), 

Am’ de obe, da nešto vidite. 

Amo dole i u ravno po^je! 

(mgred k Vuku,) 

Pa ti Vuče i gospodičnu, 

Vijećnice carev i tastovskt, 11 

Am’ sa »auri pod svim oružijetn, 

6lema i štit nemoj zaboravit, * 

A ni pancir, ako g’ nesti moreš. 

Čeka t’ Miloš samo s buzdovanom! 1 
I neka nam Žene deveruju. 

Tebi moja, a nek meni tvoja! 

01 ti voliš, da svakome svoja? 

01 sa tvoje nek su Obe strane. 

Da s’ uvere kog nas dšržat za Sto, 

I jesam li ja Kobilić pravi . 
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Nek’ usnadu i umni.-e budu! . . .? 

Ni u vižle tudje neticati. 

To I’ mi ljube pobijati zube! 

(Vuk za njim jvnacno te tokoleci. 

Kosančić 

(posštp p posute trefa ih u ttoborp). 

Ej Miloše! mlogo su ti obe! 

Već ostavi koju i drugome. 

Miloš. 

Ostavio b*, da imadem kome. 

Ostavio b’, da imadem koga; 

Nu der stoj tu, a pogledaj posla. 

Žena s’ ženom što je uradila, 

Čemu no se sam raduje djavo. 

Pače T bane Brankević« Viče, 

A1 ito Bog da i jajnačka sreća! . . . 0 
(* to 4 Vuk). 

Stante obe, jedna prema drug*}, 

Ne u dalek’, al ne ni n blizu. 

Da mi oba mejdan učinimo 
Tu izmedj vas, i na vabe oči. 

Pak tad’ korte s* ozvisivajuć ae. 

V«k (dbrhatno). 

Lakše dera, plabi Obiliću, 

Evo Vuka na bilezi ruka, 

Nego udri, neštedi mi grudi. 

Kros nje prognaj topuz i sapršte, 

Osvet* mi se i utišaj onda —. ' 

Miloš (Ć versto). 

Hoću Vuče i to poslušati! 

I to t’ kažem, da ću t’ promašati; 

A to zato, da ti napred kažem. 

Kolik’ te se pod svim oru&jem 
Uplašiti KobRiću maru . . 

I goloruk hoće i’ odoleti. 

V uk {baca mu topuz). 

Naj buzdovan, pa ga bacaj najpra, . 
Neigraj ae, nego me ^ga^jgj, 

U mene je već oče*!a šala} 
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Miloi 

(udara topu% rukom ko balon i vratja 
mu ga (ako). 

Ovako da prema tebi vazda! 

Nije drogo, nu što sam ti reko. 

Pak de udri, cime ti je drago, 

Streljom, kopljem oli buzdovanom, 

01 svim’ trema jedno sa drugijem. 

Ravno s* toga nebojim ti svega. 

Vuk (Jaran baca se na nj' topunćm). 

A ti dšrž se me<Qu oba oka! 

Nek ti pćrsne u policu glava. 

Pak se svijaj tud ko glavica. 

Kad ju pasuokt janjeta očepi. 

(baci, nu Miloš mu ga ubrati, pa $aci 
ga u rit preko Vuka daleko ). 

Miloš (k njom prietnpljnjuć). 

Kam’ ti, VuŠe, koplje ubojito, 

I kamo ti otrovne strijdlje, J 

Kojim! si zdavna vojevao ? 

Dok si takve gospodstvo stekao« 

Šio li barem štit ponio nisi, 

01 se usdaš. Mara Še t* zaštitit’? 

Nu stan’, VuŠe, jol da ti sa sjedi! 

(hvata ga rukom %a pirei, pa obori.) 

Ovaka je za topuza ruka, 

I mišica za mejđana 'vaka. 

Pa jezikom palavri de sada, 

01 palucni, te mc smšrtDo pecni* 

Kano tmga, oli ti škorpija! 

I mol’ Boga što smo sroftfeiiici, 

A sada bi eplahao ti dvršu. 

Da b’ na lakat izvod se morala, 

K6 dim vigitfa ol Čavakah jato! . ; . 

No hajd kudi nepreitt se više 
Svaki hvalce jest opogan-ktanŠe. . • 

Ovq slušaj nek nam tene pamte, 

A mi jesmo, štono i bijasmo, 

Pašenozi, stari prijatelji. 

Svud de Miloš glavom stajat za te, 

A ti zlobu zaboravi svoju, 

* Vernim drugom i prijekom bivq; 
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Mi se bili, mi zaboravili. 

Sad hajdemo, da se napijemo 
I to u mom domu sirolinskom, 

A1 nek sestre skupa napred idju 
Nek se kore, da mi nečujemo, 

Jer ostale b’ obe bez jezika; 

Srožio bi se ništa nesboreći. 

(Ar* zenam, Vuka rode6 jednom, a Irana 
drugom rukom. 

Berže spravte što gostima valja, 

A evo je i Kosančić s nama 
I on čuje, da ću obadvema 
Jezike vam iz glave poteći, 

Nadjem li vas igda se koljeći! 

{Vuk merčij a ori u kuci.) 

Nu sad. Vuče, da se poljubimo 
Pred obrazom svetskog spasitelja, 

Što je bilo, to se zapomnilo. 

Pošto pred njim zavet učinimo; 

Kad i smislim, baš je ništa bilo. 

Tek detinska trenutačna igra, 

Drug smo drugu slava i oružje, 

(i zug'erlja ga bratski.) 

Ovako je ljudski i bratinski 
Nije T tako pobre Rosančiću! . . . 

Kosančić ( obradovan ). 

Tako, bratjo. Bog vas neubio! 

Dosta nam je i tudjeg dušmanstva, 

Nu medju se bar budimo sljubni. 

Dok smo složni, ta smo svašto smožni 
Pak i svake garmo razverake 
Što od bratje prećinju nebratje. 

Što I’ mražkaju dobrom izvestnoga, 

VraŽdi mesto neka je u paklu, 

Verlog serče podobno je staklu, 

Unj grom neće, am’ nemože zloba! — 

(ft ost daj u, iju i viju, a Vuk šuti.) 

u^-nio 1 -i* > 



i*t>Ii h / 
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B. Ii Iitorije Sfcrkije. 

* Dvž cirte iz đogađjajah godine 1814. 

1. U igumana ternavskoga bio je odnčkada u manastir« (ili 
pače kod stoke sad se prićutavši)jedan povelik djak, momak upravo, 
koji je bio mladić oko dvadesete godine, uzrasta svojega divan i 
dičan kako Apollon, kojega Turci zato samo, Sto je bio Paisijev 
djak i sluga, pače po turskom krivom mnćnju hajduk, uzmu i od¬ 
vedu u Biograd, pa do nćkoliko danah poslč Paisijeve smerti pove¬ 
du i njega na gubiSte, upertivši mu na rame gotov zaoStren ko¬ 
lac, pa su ga sve do mćsta izmčnice nukali i grozami i obećanji 
svakakovimi sklanjali, da se poturči, i da tako mlad i lćp ne pogine 
uzalud, kad može s njimi da živi, i sretan i čestit na svčta oba da 
postane. Na to bi ih on uputkivao: »A umiru li kadkod i Turci?«« 
Pa smšSeći se, a ni odgovora neočekav, zapSvao bi junački sčrb- 
akim glasom ovako: 

»Naima vere bolje od hristjanske! 

SSrb ja Hristov, raduje se smSrti, 

Božji straini sud i Turke Čeka, 

Pa vi ćinte, što je vama drago. 

Skoro ćete Turci dolijati. 

Bog vam jamae i Bežija pravda.« 

Baka se je nSkakva uz nje desila i pristala za njimi nagova¬ 
rajući ga, neka se poturči, da ostane živ; Bog vidi Stoje nuždh i, 
nevolja, pa mu to neće u grčh postaviti. Ali on i njojzi na savčtu 
tom i sažaljenju, kako svojoj majci, rado i veselo pšsnom zahvali ! 
odgovori: 

»Majko moja, na mlieku ti hvala! 

Berzo ćei se obradovat* sinu. 

Dok pred lice Boga isadjemo; 

Smert Izbavlja od svakijeh bedah 
CvSt proletja po zimi se javlja. 

Blago svakom’ ko ranije umre 
0 manje je muke i grijeha. 

Pa Sto dade spas i vera kome, 

A joi ima bratje na svijetu —.« 

Isti se Turci udive tolikoj mladića jednoga neustražnosti I vt- 
likoduSju, i Čudno tverdoj včri, te mu se smiluju, da mu prije 1 no¬ 
žem sirdce prohodu, pa ga na kolac mčrtva nataknu i usprave, po- 
sadivSi ga medju ostale na svoje mčsto u kraj puta. * 
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2. Jedna sirota žena iz Kruševca, pokojnoga vojvode Petra 
Ctikica udovica, imala je pervenca sina, te poodrasla momka, i malo 
mladju posokku kćer, oboje zdravo i prikladno, tek što joj je kći 
nježnija i polčpša bila. Kada se buna kod Čačka učini, pukne glas i 
do njih u župu Kruševačku; sin te udovice, čuvši to, podje do u Le- 
vač k otčinim i svojim prijateljem, i po svoj prilici do Jakovljevićah, 
da čisto razbere, što je to, i da primi od njih i sam kakvih poukali 
i uputah. Ali tu ga proćujuTurci, i dokopaju u nokte, teri njega s o- 
stalimi u verige, pa u Biograd na mesaru —. Kako mu to majka za¬ 
čuje, ostavi se jadikovanja, kako bezkoristne bezposlenice, i zabaci 
sve druge brige, a uzme misliti i dovijati se, kako bi sina svojega 
izbavila robstva i užasne smerti, i dodje joj na um, da pokani Će- 
haju-Paši kćer mu istu dati u sužanjstvo, a da joj za nju sina po¬ 
vrati i odpusti. Objavi ona to i kćeri svojoj, i upitaju bili ozbiljom 
ona za brata svojega to učinila, i dćvojka to,kako sčrbska sestra, 
odmah primi i dragovoljno se obeća majci, da zaista hoće, makar 
što od nje bilo, tek da vidi brata izbavljena, nego da i majka ništa 
se više neomišlja, i vrćme polazka neodlaže, no da ju berže vodi u 
Biograd, nebili joj brata živa zastale. Tako ti one obć i pćšice, ali 
poberzaju k Biogradu, i došavši izadju odmah pred Cehaja-Pašu. 
Starica mu pokaže svoje namćrenje, i kći joj ga pred njim prizna, 
i javi mu sama sobom, da ona to dragovoljno za izbavljenje brata 
hoće i želi, i da je za to s majkom k njemu i došla, pak još obadvč 
slože i udvoje pred njim svoje suze i molbe, dok se i Turčin umek- 
ša i prigne,te i osmčhnuvse na nje reče: »Neka vam to bude, za što 
molite, kada ste došle tako moliti.« Odmah on k sebi uzme dćvojku 
te s njom u svoj harem, pa ju na skoro i poturči, a brata joj majci 
taj čas odpusti. Dćvojci je bilo ime Spaseuija, bratu joj Božko, a 
majci im Ikonnija. 



VIII. 


Ge orgije Magarašević 

rodio seje g. 1792. u Azaievcib, u petrovaradinakoj krajini. G. 1817. poatade 
ačitajjem na gimnaziji novosadskoj, gde premio« g. 1830. 

Izdana mu dčla jesu ova: 

1* nove pametodostojnosti života Napole ono va, u Budinu 1822. 

2. letorlja najvažnii evrop. prik ljučenlj a u Beču 1823. 

3. Srpski Letoptsi od 1824—1830. 

8. Kratka avemirna (storija 1831. 

5. Kapoleon car franouski, u Pesti 1839. 
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Iz kratke svemirne istorije. 

i. 

Pčrvi punićki rat. 

Pervi punićki rat rodi se zbog Mamertinah, žiteljah kam- 
panskih, osvojiti hotevših grad Messeniju u Siciliji. Sirakužani ili 
Sicilijanci, nemogavši sami odoleti neprijatelju, pozovu Kartažane u 
pomoć, a Mamertinci se obrate opet k Rimljanom pomoći radi. Hie- 
ron, sirakužanski kralj, videći krćpost i hrabrost rimsku, taki uči¬ 
ni mir. Kartažani sami s Rimljani u vojni zaostanu. Duilij vodja 
pobije Kartažane na moru, i to je pčrva pobčda rimska, koju su na 
vodi odčržali. Krajeve i kljunove razorenih ladjah donesu u Rim i 
nameste na srčd grada, odakle su poslč rimski govornici k narodu 
govorili. Ovom pobćdom pobudjeni, predju Rimljani u samu Afriku, 
gdč se izmedju drugih Regul najviše odlikova; on naime pobi ne¬ 
koliko putah Kartažane; nu najposlč izdajom nevernika dodje u ruke 
neprijateljske. Kartažani, želeći mir učiniti s Rimljani, podiju svoje 
poslanike u Rim, da se mir zaključi; što više, da lakše poluče na- 
mćru, pošlju s njiroi i Regula, nadajući se, da će ovaj i sebe i svoje 
porodice radi o tom nastojati, da se mir što'bćrže zaključi; nu prije 
nego što Regul otide, priuudjen bude zakleti se, i u tom slučaju, ako 
se nebi mogao mir učiniti, da će se natrag vratiti. Ovde se pokaže 
yubav k otačbini u najvećoj svojoj slavi; jer Regul za spasenje i sla¬ 
vu svoje otačbine prezrć svoj život, i sreću svoje porodice, i savšte 
svojih pnjateljah; i to kad u senat dodje, poĆ$ ne same odvratjati 
Rimljane od mira, nego ih stane što boljma pooštravatik produženju 
vojne. Uspćvši u svojoj namčri, vrati se natrag u Kartagenu, znajući, 
kakove ga muke i kakova grozna smert očekuje; i tako rćć, koju je 
neprijatelju dao, oderži, i sebi bezsinertno ime zasluži. Rimljani dia- 
kle podignu se na novo na oružje, te sredstvom svoga vodje Muta¬ 
cija konačno nad Kartažani oderže pobćdu, s kojom se pčrvi ovaj 
rat okonča. 


2 . 

Drugi punićki rat. 

Drugi punićki rat rodi se po kratkom vremenu; jer su uslovija 
predjaš njega mira bila grozna i za Kartagenu odveć ubitačna; k to¬ 
mu se kao najglavnija pričina Vojne smatrati mora medjusebna iz- 
tfaedju Rimljanah i Kartažanah zavist i merzost, a naročito vodje 
kurtažkoga Hannibala jarost i želja osvete, kojom je od mladosti 

Čitanka, 0 
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<lo starosti svoje neprestano plamtio, đeržeći sveto onaj zavet, koji 
je svomu otcu, kao dčte od 9 godinah, u hramu učinio, t. j. da neće 
s Rimljani nigda u ljubavi biti. On dakle pobudi svoje domorodce, 
predje u Špan iju, i grad Sagunt i bez znanja rimskoga obkoli, i do 
temelja razori. Rimljani, Čuvši za to, uzbune se i podignu se s naj¬ 
većom jaroštju na rat, te počiju poslanike u Kartagenu, koji bi zbog 
bivšega u Spaniji priključenja senatu gnčv rimski objavili, i iziskali, 
da se u Spaniji vojna preseče; al u ovoj namčri ništa netispiju. Han- 
nibal s nevčrovanom bitrostju i nečuvenim trudom predje prčko Pi- 
renejah i Alpah, zajedno sa svojom vojskom pokorivši mnoge naro¬ 
de, i najedanput pokaže se u gornjoj Italiji. Rimljani, ni najmanje se 
ovomu nenadajući, uplaše se, te mu tri vojske na susret pošlju, koje 
on sve jednu za drugom pobije, te svim veliki strah i trepet zada, 
pristupivši s vojničtvom svojim do samih stčnah rimskih. Videći on 
tako pokorenu Italiju, preda se slastoljublju: a Rimljani svoje voj- 
ničtvo obnove, i s vodjom svojim Scipionom u Afriku predju, gdč 
pobediv.ši susedne i Karta geni savezne narode, sam prestolni grad 
počnu napadati i uznemirivati. Kartažani,videći se u ovako opasnom 
položaju, pozovu Hannibala kući radi izbavljenja otačbine. Ovaj ostavi 
Italiju, gdč se je 16 skoro godinah bavio, i na njihovo pozvanje do- 
dje; videći, da nemože proti stati sili rimskoj, pokuša sreću, nebi li 
kako mogao mir zaključiti; al u tom neuspć, već prinudjen bude 
sraziti se sRimljani kod Zame, gde sasvim razbijen bude,ter bojeći 
se kazati, od svojih jednoplemenik ah pobegne u Makedoniju, a po 
tom u Siriju i Bit i ni ju. Rimljani,misleći, da nemogu dotlč mirni biti, 
dok duša u Hannibalu bude, stanu ga svuda tražiti i goniti; i zaista 
u Bi tili iji ga obkole, nu živa u rukenedobiju; jer se on otruje govo¬ 
reći: rDaj da Rimljane od brige jedanput oslobodim, kad im je dugo 
čekati smert jednoga starca. a Nu ni Scipion nepoluči zahvalnosti, 
koju je zaslužio od otačbine, kao što se iz njegove oporuke vidi, jer 
umirući opredeli, da mu ni kosti u nezahvalnoj otačbini nepočivaju. 
Drugi dakle rat okonča se s najvećom nesrećom za Kartažane, koje 
odsad Rimljani sve većma i većma ugnjetavahu. 

3. 

Tretji pnnički rat.. 

Kad petdeset. skoro godinah proteče od drugoga punićkoga 
rata, rodi se tretji punićki rat. Rimljani, okončavši tolike vojne s 
tolikom srećom, osile se i veliko si bogatstvo pribave; nu s tim istim 
zavlada kod njih razkoš i slastoljublje, s kojimi se \jubav k otačbini 
počne odveć umaljavati. Kartažani naprotiv, izgubivši u predjašujib 
vojnah svu skoro svoju slobodu, počnu se revno truditi o ponovi 
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nju svoje kreposti i blagostanja; i zaisto stanu sretno napredovati u 
tčrgovini i trudoljubljii, obnovlja\ajući svoje unuternje kreposti. 
Rimljani nemogahu na to hladnokćrvno gledati; što više, čujući, da 
Massinissa, nuinidski kralj, na nje napada, radovahu se, niti im lio- 
tjahu na njihovu prošnju pomoći. Kartažani podignu se sami protiv 
Massinissi; a Rimljani to čujući, obnove im rat zato, što su bez do- 
puštjenja rimskoga senata vojnu s Massinissom započeli, i tako se 
rodi tretji punički rat. Caton, nazvani cenzor, najviše navaljivaše 
u senatu, da se Kartagena sasvim razruši, dovodeći to za uzrok, 
što neće Rimljani nikada biti bez opasnosti, imajući tako glavnoga 
neprijatelja i tako blizu. Kartažani pošlju svoje poslanike u Rim, ištju- 
ći mir; nu Rimljani odgovore, da će im po volji učiniti; ali s tim 
uslovljem, ako u grad pošlju 300 najizbranijih muževah kao jam¬ 
stvo, ako predadu sve svoje oružje i oprave vojene, ako izidju iz 
grada i sebi drugi novi sazidaju, nu podalje od brćgovah morskih. 
Ova vćst kao grom porazi Kartažane, koji sada dodju do krajnjega 
očajanja, te se zareku prije umrčti, nego li na to pristati. Zatvoriše 
se dakle u grad, i branjahu se tu 3 godine s najvećom jaroštju; nu 
najposlć Scipiou grad osvoji i razori 145. god.; pr. Is. i tako se sa¬ 
svim okončaju vojne Kartažke, od kojih je perva 24, druga 17, a 
trelja skoro 4 god. trajala. 

Po razorenju Kartagene osile se Rimljani još većina, pokorivši 
(in du, Makedoniju, Siriju i druge oblasti po Evropi, Aziji i Africi. 
Tim istim umnože svoje bogatstvo; ali koliko su u ovom uspevali, 
toliko su opet u moralnom svojem ponašanju natražke išli, predava- 
jući se razskoši, slastoljublju, Ićuosti, medjusobnoj zlobi i drugim 
porokom, iz kojih su se u utrobi carstva rimskoga često bune i raz- 
pre radjale. Istina, nalazili su se kadkad domoljubni muževi, koji 
su i sa opasnoštju svoga života o poboljšanju rimskom nastojali; al 
i duh i serdce rimsko tako već bijaše razvernuto, da ovakovi jedin¬ 
stveni pohvalni priineri nisu već mogli na njih delovati i buduća zla 
preprćčiti. Za dokaz je toga vojna Jugurte, koja je deržavi mnoge 
rane zadala. 


X. 

Dr. Iovan Hadžić 

rodio seje g. 1799. u Somboru,u Bačkoj. Sveraiv ugarska i austrijanska pra¬ 
va, postade g. 1826. doktorom pravah i vojničkim pograntčkim odvetnikom. 
43. 1837. predio na aafctčv kaosa Miloša Obrenovića a uz dopuot auatrijaoake 
v^ade u BerbUu, gdš proboraviv devet godiaah, izradi zakonik gradjitnaki i 
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m uatcoj kufiefiBt. O. lttO. Me iniiiom predstojnikom c. k. oki—tnftfp 
tuda u Novom Sadu. U književnosti je poznao pod imenom Miloša Sve-? 
tici. G. 1826. osnovao je u Pešti književno družtvo »Maticu sšrbsku.« 
Izdana mu dela jesu ova. 

1. Odziv nladof srbekog duba na g las arfe 8lš atovaCke u N. 
Sadu 1821. 

2. Dvojaki prevod Horacije ve pesme: de arle poetlca, 1827. 

3. Sedam Čestih arbakoga Letopisa 1830. 

4. Golubica, Časopis, od g . 1839—1844. 

5. Sud o (sšrbskoj g. 1897. »Matici sCrbskoj« podnesenoj i sada jošte u ru¬ 
kopisu nalazećoj se) gramatik! V* Babukića v u Budimu 1828. 

6. Sitnice jezikoslovne, u BeCu 1839. 

7. Ključ jezika srbskog, 1853. 


Istorijai pisme narodne. 

Narodne sčrbske pćsme mnogo pčvaju Kraljevića Marka 
kao narodnoga junaka. U pćsmah se on najviše boraše s Mu som, 
koji je bio narodu i caru dođijao zulumom svojim; zato tražaše car 
junaka, koji bi kadar bio pogubiti Musu; onda mu kazahu za Marka 
Kraljevića, daje on junak, koji bi pogubio Musu, nu da on odavno 
u tavnici leži. Čar taki izvadi Marka iz tavnice; Marko dodje u veće 
na Šarcu i ode na vodu, da napoji Šarca, i tu ću jadikovanje kćeri 
careVe i t. d. Poslć udari Marko na Musu, i ubi ga i donese glavu 
Musinu caru, koju kad ovaj opazi, tako se prestraši, daje ođako- 
Ćio, na Što mu Marko reče: »Neplaši se, care gospodine/kako bi 
ga živa dočekao, kad od mertve glave poigravaš!« i t.d. 

Sad da vidimo povćstnicu onoga vremena, pa da sravnimo s 
ovim. Poslć nesretnoga boja turskoga sa Tatari kod Angore u Aziji, 
gdć su se Sčrblji pod Stefanom despotom, sinom kneza Lazara, ju¬ 
nački, kao isti lavovi, za Turke borili, i gdć je Bajazit, car turski, 
Tamerianu (Timuru) u ruke pao (1402. god.), pa na godinu danah 
đocnije (1403) u robstvu i umro, ostanu sinovi Bajazitovi, koji se 
dugo medju sobom za prćstol otimahu. Borba ova bijaše najprije ft- 
medju Sulejmana i Muse. Iz početka bijaše Stefan despot na strani 
Musinoj; nu docnije u boju kod Carigrada predje na stranu Sulej- 
manovu protiv Musi. Musa bude tu pobćdjen, vojska mu razbijena i 
razp&ršena, a on se sam bćgom spasi, i odbćže u Vlašku k Mirči 
vojvodi, koji mu bšše včran ostao. On se skrivaše, i u pećinah i u 
gudurah balkanskih tražaše bezbčdnost života, koju i nadje (1406. 
god.). U to vrćnte zauzme Sulejman Jedrene; ali tu se preda bludno¬ 
mu, razkošnomu, raznježenomu i sladostrastnomu životu, nasladju- 
jući se vinom. Medju tim bčše Musa, koji je bio razborita i bodra 
duha, al i nagla i kamena serdca, pak i jarosti neobuzdane, i u jaro- 
sti pun bćsa i okrutnosti, opet sakupio nćžto vojske, te grunu pod 
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jedrenska vrata. Mihalogli opomene Sulejmana, da se otrese svoje 
razkošnosti, nu neuspč. Za ovim opomene ga i starac Evrenos, al 
ni on neuspć; potuži se Hasanu, janičarskomu agi, te o\aj bude tre- 
tji, koji Sulejmana opomene, i već požeštje, da se probudi jedan put. 
Sloboda njegova jako razjari Sulejmana, te zapovčdi, da se Hasanu 
sabljom brada odseče. Ovaj onako nagćrdjen projaši kroz stan i sve 
pobuni, da predju k Musi. 1 zaista svi i predju osim trojice, s kojimi 
Sulejrnan nagne bežali Carigradu; nu na putu ga poznadu i glavu 
mu odseku (1410. god.). Tako sverši Sulejrnan, a zavlada Musa, 
brat njegov. Sad se Musa okrene neprijatelski protiv Gerkom i Sćrb- 
Ijem, koji su Sulejmana poderžavali, da im se osveti, i počne okru¬ 
tno postupati. On udari na Stefana, despotu serbskoga, koga je sma¬ 
trao kao svoga nevčrnika; opustivši zemlju serbsku, silnu dćcuserb- 
sku odvede u robstvo i žitelje mnoge poubija. On toliko bčšnjaše u 
Serbiji, daje stražu od tri serbske tverdinje svu izsčkao, i na leše- 
vih od poubijanih Serbaljah stolove postavio, i tu čast svojim veli¬ 
kašem dao *). Iz Serbije predje Musa u Tesaliju, i osvoji sve gra¬ 
dove na Strimonu osim Sejtema, i pošlje Ibraima, nemogavši podno¬ 
siti tiranstva Musina; jošte odgovori cara bizantinskoga, da neplati 
danka, pa uzevši preporučila pisma, predje u Brusu k bratu Musinu, 
Mohamedu, koji je zavladao bio Malom Azijom. 

Čuvši ovo Musa, razjari se jako, te koje za to, koje pak, što 
je car bizantinski Urkana, sina Sulejmanova, u Evropi protiv njemu 
podpomagao, udari preko Sereza i Beroje na Tesaliju, i poćem pro¬ 
tiv Emanuilu, nezakonitomu sinu cara Paleologa, sa brodovljem svo¬ 
jim ništa neuspč, obkoli Carigrad. Car bizantinski, ovako pritišnjen 
od Muse, pozove Mohamcda iz Azije u Evropu, da složno na Musu 
udare. Mohameda je medju tim i Ibraim paša bio podbunio protiv 
Musi. Na ovaj poziv digne se Mohamed, i kad dodje na breg azijat- 
ski, izidje predanj car bizantinski sa svojimi ladjami; tu učine i u- 
tverde savez mira i prijateljstva, a Mohameda odvede car u Carigrad, 
gdč je dolazak njegov tri dana svečano proslavljen. Četverti dan po- 
dje Mohamed pomoću Gerkali protiv Musi; nu i sad ga po drugi put 
Musa uzbije, pa koje zato, koje zbog včsti, da je Džuueid, namest- 
nik Sulejmanov u Ohri, prešao u Aziju, i ondč da za sebe radi, mo- 
rade se on povući natrag u Carigrad, i za sad ostaviti Evropu i 
preći u Aziju. Ovdć on sve nemire sretno umiri i u red postavi. Sa 
Sulkadrom, najkrajnjim pograničnim susedom osmanskoga carstva 
na iztoku, i sa kraljem serbskim (Stefanom despotom), najkrajnjim 


*) Evo zuluma Musina u Serbiji; evo plamena, koji je duše serbske pro- 
livu Musi razpalio, i tolike pesne protiv njemu porodio. Ovde jim je 
koren, ovde izvor. Čuvstvo neugodno, porodjeno Musinim postupkom, 
jest istinito i povestnicom opravdano, a ostalo sve tamo teži, kako će 
se to isto čuvstvo sgodnije predstaviti, nesmatrajurii delah. 
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pogra nićnitn stiskom na zapadu, kao i ^bizantinskim carmk u pri- 
jateljstvu živeći, predje Mohamed prČkoChrigTadau Evropu i ustani 
se n Visi. Ovdć dobije pismo od starca Evrenosa, koji već više ne- 
mogaše snositi tiranstva Musina, i koji mu priteće sa savćtom proti 
Musi. On savčtovaše, da Mohamed svu vojsku okrene k stvoru, i da 
se sastavi sa kraljem serbskim, od koga bčše Mašinom vojskom sad 
odsčćen. Mohamed tako i učini. Musa bijaše merzak Sirbljem; jer 
po odlazku Mohameđovu iz Evrope kako na gerčkoga cara, tako i 
na kralja sčrbskoga, kao saveznika Mohamedova, neprijateljski 
udari, i dosta jitn jada počini. 

Mohamed sad udari na Musti, okrene se Jedreni, pa k Filip©* 
polju uz Maricu k Balkanu, gdč je Musina vojska onaj slavni prota* 
Sulu-Derbent braniti* Bilo je s obč strane po dv6 hiljade junačke 
Vojske; Mašim ustupe, a Mohamed prodre na ovu straim Balkana, i 
pruži se na ravnice okolo Sofije. Jošte lakše prodje kroz prolaz Šer* 
kt (Šara). Tako dopre do Niša, padne na Moravo, gdč pozove Ste- 
fona, despotu Serbskoga, da se S njim »druži, koji to i učini. Tu i 
drugi mnogi begovi odpadnu od Muse, i pridruže se Mohamedm 
Jakši beg. sin Mihaloglov bio je na strani Mohamedovoj, a otac Ml* 
halogli bio je na strani Mu sin oj. Tu pristupi i Gjorgje, sin Vukov, 
koji Mohameđovu vojsku u svoju zemlju sam uvede. Mohamed pade 
najprije na Kosovo, poste na zemlju Koer-Tekur,gdČ Hamzabeg, sin 
gospodara smirnanskoga, s 600 konjanikah predje Mohamedta, ruku 
mu pogubi, i včst donese, da su Musu svi skoro njegovi ©staviti* 
koji poste prelažahu na Mohameđovu stranu, a Musa se povlačaše k 
jugu u bčrda k Ihtimanu. 

Na pohani Čamurli stajaše Mohamed, kad je Musa sa 7000 ja- 
ničarah, koje je alatom obasipao, iz bčrđa se izvlačio. Mohamed 
uredi svoju vojsku ovako: na Ičvom krilu stajao je Stefon, njegov 
saveznik, sa serbskom vojskom, na desnom Evrenos sa svojih pet 
sinovih. Kad su obš vojske jedna prema drugoj stajale, onda po« 
viče HasAn, aga janićarski, koji je od Muse odpao i u vojsci Moha¬ 
medovoj bio, na svoju pređjašnju družinu jasnim glasom: Šta ©kle¬ 
vete vi, sinovi, te neprelazite amo k najmilostivijemu osmanskomu 
vledatelju? Što stojite tu jadni i nevoljni u tugi i sramoti kod onoga, 
kej) nije kadar ni za svoje, kamoli se za obće dobro starati? — 
Kad je Musa ovaj glas čuo i razumio, nemogafte ni sebe ni svojih 
duže z&dčržati. Kao pomaman najaha na Hasana, koji se bčgu pru¬ 
da; a Mtisa se za njim naturi, pa ga stigne, te ga sabljom na dvoje 
ozgo do dote razsćče; još potegne po drugi put da udari; ali drug 
Hasanov dočeka udar na sablju, i ruku mu odsfeče *). Kad se Musa 


*) Evo Mu«« u borbi sa Hasaaom i njegovim drugom, od koga je stradao. 
U pesmab ss to pripisuje Kraljeviću Mirku. 
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ovako bis ruke vrati a janičari ga opazi, ostave ga svi, a on nagne 
bšiati n Vlašku. Potura podje za njim pod Sićrulie-pašom, i doti¬ 
raju trag do jedne bare, gđi ga mšrtva nađju (1413). 

Dok se je Mohamed s Musom u Evropi borio, Karaman u 
Azfli sa svom silom svojom dodje pod Brusa, koju obsidne; no uju 
je Ajvas pata hrabro branio. Karaman opusti sva predgradja i sgra- 
4e u okolici, da osveti smirt otca, koji je pod Bajazitom kao zarob¬ 
ljen od Timurt&sa pogubljen. On pretrese same grobove sultanske, 
I dade spalili Bajazitove kosti. Dok je on mošee spaljivao, grobove 
pretresao, dodje mirtvački sprovod s tilom Musinim, da se u Ka- 
pfidii kod mošee dida njegova Aiurata 1. pogrebe. Kad je Karaman, 
Bbkoljitelj pristojnoga sultanskoga grada, i obezčastiteij njihovih 
gruboVah to vidio, spopade ga neki silni strah zato, što je pomislio, 
će sa mirtvim Musom i živi pobiđitelj Mohamed, kao izvistni 
Mtetitei) SlMovati. Karaman to vidivsi, popiaši se, varoš zapali i 
preda se bšg&; na što jedan od njegovih všrnih pratilacah primiti 
Mt'gOforeći: »Kad od mirtva Turčina bižiš, da kako ćeš živa do- 
tekšti ?* *) A ova ga dositka života stane« 


XI. 

Dr. Petar Iovanović 

rodio se je 1851. u Novom Sado u Baškoj; od g. 1850. obavljao alužbu prl- 
trSnieaoga nadzornika sćrbakih nčionah u Vojvodo vini i tam. Banatu. 

Izdana njegova dela jesu: 

1. Različne pearae I beaede. 

2. Regula, provod s nčmaćkoga. 

8. Bačka Vila a S knjige 1842—44. 


O ražnosti savirienaga iauobraženja. 

Dopustite mi, štovano družtvo, da u malo ričih progovorim o 
visokom značenju i koristi svestranoga izobraženja, koje danas 
umni Nimci i svi drugi prosvitjeui narodi toliko čine, da ga Jean 
Paul imenuje suncem diržavuim, koje svaku gorčinu sladi;— slavni 


*) Što je Karam&nu njegov pratilac govorio, ono je u pesmnh Marko Kra¬ 
ljević caru tarakomu kazao. 
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pak Villon svčdoči, da čovek saino odhraiijenjein i izobraženjem 
biva Ćovćkom. Ali pitati ćete, nije li to značenje odavna već pri- 
znano? — Gdč bi bili roditelji tako bezsavestni, da neuvide, kako 
ob obrazovanju njihove dčce visi buduća zemaljska sreća i vččilo 
spasenje duše? Nejainče li učilišta mnogostručne versti, koja se 
iineno u naše doba podižu, kako je priznana visoka važnost odhra- 
,ljenja? Zaista! u obće nalazi se ovo priznanje, te je osobito u naj¬ 
novije vreme bogatim plodom urodilo. Jerbo u svestranom dušev¬ 
nom obraženju počiva ponajviše sreća pojedinacah i obiteljill, blago 
cerkve i deržave. Ono otvara izvore blagostanja, razvija iimetnosti, 
čini da cvelaju znanosti, i uzvisuje blagoslov radinosti. To dokazuje 
već i pogled na južne i zapadne zemlje pod našim podnebljem. Mati 
ili je narav blagoslovila, bogato blagoslovila iznad mnogih drugih. 

Onaj, koji je istinito obrozovan, ljubi pravo i zakoniti red, što 
zna, da o njem visi i njegova sreća i blagostanje bližnjih njegovih. 
On je vćran svojim dužnostim, veran kano kerštjanin i deržavlja- 
nin. Znade pravedno u\aža\ati odnošenja; poznaje potrebe deržavne 
i uslovlja svojega blaga; on se pokorava iz dužnosti i uvčrenja. 
Svaki se pako neobrazovani pokorava samo iz straha dotle, dok ga 
spoljašnja sila goni; on tumara glavom po vććnoj pomerčini, te 
gledi, da se izdajom ruke, koja ga tištji, oslobodi; pa nemogući pre- 
meriti odnošajah i presuditi prava, postaje igrom strastih, ter upro- 
paštjujc sreću narodah, jer nepoznaje sveobćega duševnoga obra- 
ženja. To ući povestnica, to zasvčdočavaju zemlje 11a iztoku i za¬ 
padu, gđe pored duševnoga bramanja caruje samosilje i robsko 
umije. 

Istinito sveobće izobraženje, koje je cčl i naiuera narodnih 
zavodah, nabavlja plemenitije radosti života, ter ono jedino može 
osnovati blagostanje narodah. Ono nas veže za domaću sreća i tihi 

obiteljski život; ono olakšava terete života. 

Istinito nas izobraženje ući, da zadovoljstvo i sreću sami a 
sebi tražimo, a tko ju tu traži, ućeća se mladeži, taj netraži uzalud. 
Ono nas vodi k višemu užitku, koji najvišu cei života traži ne u pu¬ 
tenom, već u duševuom osćtjanju, ne na zemlji, nego na nebu. To 
je što pruža jakost i snagu u burah vremena, i poiašticu u protivno- 
stih života; a pri udarcih sudbine podiže serce k onomu, * koji nad 
svačim bdije, i sve upravlja po vččnoj svojoj premudrosti i ljubavi. 
Jer gdć se samo ili ponajviše razum bistri i razvija, tu je kano sa 
sjanjem sunca u studenih zimtiih danih; tu je blizu hladno carstvo 
praznovčrja; tu je oskudua nada, bez koje nam život postaje cfer- 
nim grobom; i svaki udarac sudbine zadaje sčrcu našemu takove 
rane, za koje nije zemlja niti proizvela Ičkovita melema, niti će 
ikad proizvesti; tu preko svega, što se čuvstveno zove, uzdiže um 
sa svojimi božanskim! istiuami Ćoveka do samoga prćstolja Bezko- 
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naćnoga; tu obitava istino izobraženje, cvet čovććanstva, i km na 
života sa svojom silom i utčhom, i najposlć sa svojim zadovolj¬ 
stvom i oduševljenjem. . ;r ^ 

Već iz ovih kratkih' primćtbah biva očevidno, učeća se mla¬ 
deži! da o. izobraienju visi sva sreća i sve spasenje, i da su zbog 
toga narodni zavodi, kojimi se pokrćpljuje izobraženje, za sve nas 
od najvećega značenja. Zato i zahvaljuje čovčkotjub na svem, što 
Se je popravka i polćpšavanja narodnih zavodah ticalo, i dan danas 
tiče« Zato zahvaljujemo mi Tebi, svčtli Ferdinande, otče otačbine, 
mi vćrni sinovi austrijskoga doma, i u ovom osve^enom hramu mu- 
»ah pozorno njegujemo ponosni lovor i smiljavnn mladju, koja oba 
cvšta krotka sćrbska moma spretno u kitu slaže, da ih u neuveht} 
vćnac stidljivo nplete, te da njim okiti sunčane Tvoje vlpsi i zvčz- 
dano Ti Čelo; jer Ti si darivalac svega, što se u nas narodno zove; 
jer od Teb,e dolazi svako dobro; Ti si podateij svih dobrih darovah! 
iUV^Kad je dakle Istinito izobraženje tako znatno i kerfsđio, to 
štovano dražtvo! slčduje odatle za nas, koji smo pozvani na pod- 
krčptjenje odhranjenja, sveta dužnost, da sa svom včrnoštju na tom 
dštu radimo, da se neumorimo u trudu, niti zapustimo u poznanju 
i plemenjenju nas samih, da se u učenju i izpitivauju, u ocčnjenjn i 
presudi, i u svem ukrepimo uzorom onoga, komu ćemo nčkad ra* 
čun dati morati o svakoj duši, koja nam povčrena bćše. 

J sad ti, predraga serdcu mome mladeži, šta bi mogla i tre¬ 
bala, da iz ovoga dosadašnjega razmatranja naučiš? — 0*, virio 
mnoge! Jer, kad je odhraujenje tako važno, to je ono samo zbog 
tega važno, što daje pravac cčlomu životu tvojemu; jer je ono te¬ 
melj tvoje sreće, tvojega mira i spasenja duše. 0, zagerli dakle sva 
dobročinstva života; koristi se savčstno vremenom, koje je osobito 
za tvoje izobraženje opredčljeno, — i neka ti ovaj svečani čas za 
ozbi^pu opomenu služi. 

r r Očlajte dakle, dokle svetlosti imate! Dčlajte, da se radost vaša 
omueži, — i da prosvćtjenje vaše bude izpunjeno na čast i slavu 
itičuega roda našega, — i tako s Bogom i bodrim sčrdcem stupaj 
stazom, koju je tebi božja promisao otvorila; tako na neizvčstnom 
moru života nek ti je bodrost veslo, kotva nek ti je nada za vččno 
i božansko, tako ćeš nčgda preko skrivenih okeana stčnah bezo¬ 
pasno broditi i sretno doploviti u pristanište mira. Tako tecite, da 
postignete! — 
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xn. 


Štipan Ivičević 

rddio ae je u Dervenfku, u Dalmaciji g. ISO!.; sada je gradski rtiCeloik ii 
lfak arak oj. 

Tlakom je izdao: 

1. Vine prigodoib pesamah; 2. knjižicu: Zamete! i ogledala 
za knjige priproatod o mace (prevod), u Zadru 1854.; 3. Vile sasta¬ 
vak ah u raznih ćasopfsih, osobito o Zori dalmatinskoj. V rukopisu tata vHe 
lio izvornih, ito prevedenih spisak; izvorni su: a) Vladimir i kosari, 
groeuofmisao prikazanje; b) Vladi«lav, kervavo izkazanje, pe«ma; c) Ob¬ 
it e p i sj e (pangrafia) d) upre vodu: a)Saul,ođ Alfiera; b) Muha med, od 
Voltaira (perva dva dela); ć) Pakao, od Danta (u 34 pisme); dj Ana kreo ri¬ 
ti kc, od Vltorella. 

i ni 0 K&Čićevik 


Životopis Ailrij« Kičića Hioaića 


Fra Andrija Kačic Miošić rodi se u Brčstu sela primorja Ma- 
karskoga, godine 1690, od kolona gospodskoga, kojeno je ogranak 
knezovahKačićah Makaranah, istokom Ungaracah, starih kneeovab, 
još po nadarenju MaksfrnSijana I. cesara n&maćkoga* 

Od svoga dčtinstva pokaza bitjege oštre pameti a Ćvšrstoputm 
tale. Radi Česa ga njegov ujac Fra Luka Tomašević, malobratjania 
8. O. Frane i državnik, s dogovorom bratje redovnikah ume na 
tiank n stari samostan Zaoštruški, gdć bolje" pokaza, da maje pa¬ 
met bila zemlja za mnogostrućan plod, A budeći podrastao do 16 
godinah, nadahnut miloštju božjom, odkri želju svojini roditeljem, 
da bi se redovnikom zavčtovao. 

Roditelji njegovi (kojim ostajale doma dimun, brat Fra An- 
dVfjin) priloživši se k želji njegovoj, sdružiše svoje molbe s njego¬ 
vim! kod redovničkih starešinah, od kojih bi zagčrijen i metnut na 
prokušanje (novidatum). A podpuno zadovoljiv zakonom prokaša- 
nja, starešitie ga odpraviše u Budim ugarski, da nauči ondš mrt- 
droznanstvo i bogoslovlje. Rekoh u Budim, gdč onda bijaše sžrce 
svega reda malobratjanskoga, razpružena po svoj lliričkoj, koji se 
potlč razsČČe na dćržave: ugatsku, bosansku i dalmatinsku; i ova 
se poslčdnja prozva »Svetoga Odkupitelja« do danas.Ondć, prost od 
oka ujčeva, nešto se serdnu i zagrize, i pobeže natrag doma, kakono 
čine i danas nčki nedozreli momčići. Ali njegov ujac, što tiemože 
razlogom, đovirši konopom, i odpravi ga bčrže bolje opet u Budim. 
Ondč ga uzdćrži stričev strah, dok se svojom pametju dostiže, pak 
onaj strah donese plod, i pamet mu zahvali, tako da je dovčršio 
podpuno sve nauke mudroznanstva i bogoslovlja, koji se ondĆ poda- 
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flbe. Svaka tihu godina ii nauku Okrunjena M hvalom i nadiranjem, 
i ii svakom biše pčrvenac, ili uz pirvenca. Njegovi ga učitelji jošte 
^ubijahu i sa njegovo redovničko podnošenje; neomerči bo ćela ni 
obraza, niti H ugiba redovničke odćće. 

Vrati se k otaćbini umatan i naučan: 

»lim je Stablo, a nauk je težak.Blažen težak oko dobra 

Stabla. Blago stablu na pretiloj zemlji« .... 

Khto posadiše ga hvaljena i čaštjena na stolac mudroznanstvt 
tr samostanu Makarskom, kojega bi naučitelj i složi knjigu »Ele¬ 
menta Peripatetica, juxta mentem subtilissimi Deete* 
toris Joannis Đuns Scoti.« v ^ 

' ’ 8 ovoga stolca uzadje na drugi, bogoslovlja, u Šibenik«, gdŠ 

uzleti na veliku visinu. A za potverdjenje evo jedan Čudan đogođjaj. 
U ona doba bijahu za izkušanje učenikah, i za izoštrenje ućiteljah 
freSto po cfcrkvah očita prigovaranja bogoslovska. Dopre na jedne 
tdkt^prigovaranje u cšrkvu stolnu šibenićku jedan momak inostrati; 
uftAtati 1 oštropametan, ali uzput ponosit, služeći se svojini mn£» 
njem i oštropametju na izpraznu slavu. U tom prigovaranju nadmu¬ 
dri i nadvlada sve okolo stojeće učenike i učitelje, za više danah, 
tako Opadaše obraz, a presvćtlomu i prepoštovanomu bisku¬ 

pe to od Svojih vidšti bijaše veoma žao. On dakle posla po Fra An¬ 
driju i kaza mu sve, poticajući ga, da osvštlja otačbinu i otačbenike. 
FrS Andrija sa dva velika oka omćri onoga božjega pšvca i 0 seM 
govoraše: 

O mladosti tašta i plaha. 

Koja serneš a nerazbora 
Bez bojazni i bez straha, 

Gde poguba tva se otvora 1“ . . 


pak, kakotto sokol, naleti ga — i sa nekoliko besšdah »0 uputjenja 
sina božjega« — svlada onoga ponositoga momka, koji se zamtoet 
i zastiđi; pak od Ijutine do osam danah poginu. Sto Fra Andriji ml- 
losšrčnu bi veoma žao, i okaja onu sm&rt nehotnu postom i mo¬ 


litvom. 

A budući Fra Andrija sviršio vrčme zabilježeno svoje službe, 
Okrunile ga kakono nadučitelja (jubilatus) i oprostiše ga od te 


službe. 

' Ali on nedangubljaše nikad, nego iztumači našim bosno-dalma- 
tinskim narščjem pet knjigah Mojsijevih i nekoliko proročanstvah 
hl •. Pisma, ter složi ih u jednu knjigu, kojoj nade ime »Korabljj- 
ea« — Knjiga, koja Se pomiče po svoj Dalmaciji, Bosni i BrcO- 
govini. 

A sveti stolica rimska napšrti ga bremenom poslanika apo¬ 
stolskoga u Dalmaciji, Bosni i Ercegovfni: keju službu on ispuni 
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dragovoljno i bogoljubno za mnogo Ičtah s velikom pokornoštju 
ovih kerštjanah, i dobrim izgledom ljubavi bratinske i miloserdja. 
Kadi česa više putali, gde ga nebi nitko vidio, kad je susretao gola, 
svladaše istu svoju pododeću i oblačaše siromaha; a on izpod nado- 
deće redovničke gol ostajaše! 

Oblazeći daklem kano poslanik apostolski Dalmaciju, Ercego- 
vinu i Bosnu, istraživaše predaje, pisma i svakojake uspomene verhu 
naroda slavenskoga. Skupi svašta, sveza u snop, i one čaše,koji mu 
ostajabu iza redovničkih trudovah, uloži u slaganju različitih pesa- 
mah za svoj razgovor vlastiti, pak posle ih složi u jednu knjigu i 
natiska pod naslovom: »Razgovor ugodni naroda slovinskoga«« — 
koja se raža sije po svem narodu slavenskom i zove se obično 
»Pčsmarica.« 

1 pod svoju starost Fra Andrija nestajaše danguban svomu re¬ 
du , nego kakono guardian upravljaše samostane, najskoli na verh 
Brača u mestu, zvanu »S. Martin,«« gde osnova novi samostan za 
uklonište redovni kali svoga reda po izgledu samostanovah talijan¬ 
skih. Podiže ga od zemlje za života, ter i sam nošaše kamenje na 
svojih ramenih. 

Naslojaše kakono otac obitelji, ali nemaraše za nikakvo sta- 
rešinstvo glasovito. Budući bo imenovan za deržavnika ili provin- 
ciala, ponizno se zahvali, te neprigerli ovoga počaštjenja. Tada na 
mčsto njegovo bi imenovan za provinciala Fra Gergur despot iz 
Zaostruga. 

Dogodi se pak, da su se nčki siromasi: Jure Levrić, Ivan i Si- 
mun Rabušić, gornji Primorci izpod Neretve vozeći u ladjići nćšto 
sirka, u Neretvi izprošena, s hčrdjavim vremenom izvčrnuli pod 
tankom puntom kod Bačine, te potopiše i hranu i sebe. Šimun se 
Rabušić uduši, a ostali izplivaše. Što zaćuv miloserdni Fra Andrija, 
i ialosteći se o nesreći ovih nevoljnih ubožnikah, dozva Jurja i Iva¬ 
na, ter on s njima za uje ode u Neretvu, a u prošnju žita; tako da 
im je izprosio trojstruko nego što bčhu utopili. A vratjajući se s 
toga Ijudoljubnoga puta, navali na nje kiša i utopiše se kao pčvci« 
Radi česa naskoči na Fra Andriju težka tišnja, od koje do malo da« 
nah umre u Zaostrugu u 70. Ištu, godine 1760. uzrokom svoga mi- 
loskrdja, i bi ukopan ondć. Ali: Blaženi miloserdni; jer će oni isti 
milosčrdje dostignuti. 

♦ * 

* 

1. Milovan (Fra Andrija) nije sakupljao pčsme, nego dogodjaje 
iz pisamah i pripovčdanjah, pak je odpredao od nćkih dogodjajah 
pčsme, tkao i krojio po omčri pesamah pučkih. 

2. Milovan je pred očima dčržao nenaučni puk seljanski, a ne 
naučni gradjanski, te je ooomu priprostomu puku pčvao zgodnom 
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be&Čdorm domaćoin, brez načinke* onom besčdom, koju seljani« 
šarcem razumije i ne promiš^ajuć ju onom besćdom, koja ga upravo 
u sirce strćlja, neproizlazeć kroz nauk i kroz umanje. 

3. Milovan nije izmišljao, nego iskazivao, budeći ćutjenstvo, a 
ne Znanatvo. Hodio je putem seljanskim, kakav je daje, niti ga trfr* 
beć nit ravnajuć, nit popraljajuć nit izpravljajuć. Milovan je na 
svom dobrom ždrćbcu tirčao takvom stazom naprečac k sircu, a ne 
kakono pričinjeni pšvaoci na zlato — sedlanu krilašu (Pegasus), 
poigravajući i obhodeći velikim putem kolovožićkim, od pričinjene 
nauke izkirčenim i uravnanim. 

4. Milovan je gradio suvozidinom kućaricu pozemljuMcu za 
težaka namćmim neizkresanim lćsom; a ne vlasteosko nepravno 
prebivalište od izhitrena i izghdjena Ićsa. 

5. Milovan je pćvao uz gusle javorove strunožične, a ne uz 
bukvogtislić srebrozični. Milovan umčtan i naučan bio hi znao i 
siavićem pripćvati, i ždraiom letiti; ali nije, nego modrokosom p<h 
vao, a kućnom lastavicom prilćtao. Glasa muškoga, a leta nizkoga: 
neka je na niijuh i očijnh najnižega puka. — 

»Lastavica tica zapevala, 

Hadoslavu kralju pripevala.« 

6. Milovan nije bio kuvać kraljice Ade za sladokušce, nego za 
junake, kakono za Leksandra Velikoga, komu bijaše 

»Pirvi kuvac-rano putovanje 
Drugi kuvać-trezno užinanje!« 

Po ovih mojih priprostih prilikah Fortis kakono hpd&c gori je 
od Milovana kakono pćvaća. Fortis sladokusac sudi Milovaua meko- 
putnim kovačem kraljičinim, kad je Milovan bio zgoljnim kuvaćem 
Leksandrovim. Stfdi ga siavićem, a on je bio modrokos. Sudi ga 
ždraiom, a on je bio lastavica. Sudi ga guslarom srebrožićuićem, a 
on je bio atrunažićnić. Sudi ga vlasteoskim sgradonaučiteijem, a on 
je bio seoski suvozidatelj; sudi ga konjikom krilaševićem, a on je 
bio golojaSitey ždrebović. Sudi ga oštro izmišljateljem, a ovije bio 
domaći sgodokazalac. Sudi ga da nije uhvatio kokoši, a on se je 
metnuo kuniće, i ustrčlio ju. Nitko nemože reći Milovanu, da što 
je strćljao, da nije ustrćlio. — A zašto nije strćljao na let sirce go¬ 
spodsko, nego sirce težačko, toipu se neima prigovarati. Svak oda¬ 
bire svoj cilj, i slava mu kad smeri. Vižle preži prepelicu, a hirt 
tčra zeca. '»Zašto vižle jmtirćaš?« rečeš bift vižletu.— »A zašto ti 
plašiš uvik ptice, a ridko hvataš zeca?« odgori vižle! ... — 

Milovan doterao je do svoga cilja; i — 
nUvek će mu živet uspomena 
Do mgkašnjeg slavenskog vremena.« 
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Pojstvo i pčsnićtvo dve su besčde, kojimi ja razumijem zvati 
dve stvari različite, kakono dušu i telo. Pojstvo duša, a pćsničtvo 
telo. Nemože li biti lčpa i blaga duša u telu nelčpu i nenapravlje- 
nu? .... — Ovo je ono, što ja hoću da rečem. Ako u Fra Andriji¬ 
nih pčsmah neima mekopiitnosti pčsničtva, ima jakosti pojstva, a 
ovo je krćpost svih pravih pučkih pćsatnah i pćvalacah. 

Gledaj dušu, gledaj serce, a ne kakono današnji mladići, koji 
izabiru lčpše i bogatije dćvojke, ako dobroćudne, pametne i ra¬ 
dišne. — 

Dosta nam je mekoputne naprave tćlesne. — 

f»— Poznaj sama sebe.« Hekao je jedan od sedam najpame¬ 
tnijih madracah gerčkih »Poznaj svojoj kapi ćud!« veli naš vlab. 
Sad ja pitam, n čijih besšdah ima više pojstva? Sadite vi štioci f — 
\ neka sadi Fortis. Ono što veli Fortis, da sa dogodjaji všre nedo¬ 
stojni« lahko je redi* ali nije dpistiniti. A nemogu U biti lašiva ona 
svšdočanstva, po kojih Fortis tako sudi? 

Milovanje rekao: 

n — Retorike, ni poesie, nakitjena, ni napirlitana veza nećeš 
naći, nego jednu sgradu sverhu tverdoga temelja istine zidana, stŠ- 
uam’ naravnim’, iz dubokih jamah po nastojanju siromaha Milovana 
iskopanih.« — 

A baš da i nebude sve onako, kako kaše Milovan: (sasvim da 
on reče: 

’ n — Jal istina bila, jal uebila 

Oni laže, koi meni kaše.« — 

VeK nafta mudra stara rŠĆ: »— Za ono ftto je bilo, neda Ćifu- 
tin vri dinara.« — Ovdft se više gleda ćutjenstvo, koje se uzbudjuje 
sa unapreda, nego ono mirtvo junaćtvo i vršme, ftto je propalo a 
dubinu pučine vškovšćnosti! 

A da pak nebude drugo, nego zabava na odvratjenje jezika i 
glasa od nepodobnih pftsamah, kako kaše Appendini, to bi jur sa 
dosta bilo! — 


xm. 

Br. IoTftn Steić 

rodio seje g. 1804. u star. Aradu. G. 1829. postade doktorom Iččnićtva; bi¬ 
jaše u Biogradu glavni sekretar kod soveta. 

Isdana mu dšla jesu ovu: 

1. Makrobiotika i088. 
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u pa«nm i »rdoe, u p«| UmUh. »d l 8 *S*^lg 39 . 

3. Antropologija za mladež (prevod), n Biogradu 1860, 

4. Kazni sastavci u raznih llstovlh. 

Iz delt: Zabave za razm i srde«. 

Temperament. 

Četiri one temperamenta, koja »a već »tari tako dobre opispMs 
jako raspolažu čevčke na više ili manja, jade ili slabije strasti. Co-, 
včk s temperamentom sangvinićkim ili lakim ima naklonost na 
ornog« strasti; ati sa mu »ve lake, kratke, slabe i nepostojane. 
Sasgvinici sa ljudi, kod kojih se narav i sšrdoe od svake. Cesto 
všrlo mete stvari taš^ja i buni, osobito ako je iole što »evo i «eo» 
hična; oni svašta osčtjajn i sa svašta u vatru dolaze; sšrčanj su i 
nepostojani, baš kao dšca; a veselim! se vesele, s piaćaćimi plaćo* 
i to Cesto bez usrokaibez razloga. Često snn^edanput i veseli i da- 
lostni, dobre vojje i BŠrđiti; lako se od koješta plaše, i mJogo na¬ 
daj«. Obično od komarca prave magarca, i grade mnoge osnove, 
koje sa tako slabe, da ih svaki vetrić vremena i slučaj kvari i ruši. 
Ali kao Što im se lako pojavljuju strasti, tako isto lako i berzo pro¬ 
laze, obične bas vršda i bez svake štete. •— Temperament chole- 
riCki ili jaki, divi, pokazuje silovitu i snadnu narav. Kao što je t<da 
cboberika obično kršpko i usukano, tako mu je i duševna narav 
diva i bistra, zato on malo rčdje dolazi pod vladu strastih, ali ime 
vpše posla s iyimi, nego sangvinik, jer su obićuo jake i silovite. Qa 
se najviše jedi, te kad je serdit i razjaren, mode Čuda počiniti. U 
njem se, kao što se vidčti mode, mnoga dnč pravi, koja je po svoj 
priliei jedan od najglavnijih uzrokah njegova ljntoga sšrdce, i nje* 
gorib vatrenih strastib. — Temperament melancholićki ili 
postojani karakterizira se tihom i postojanom naravi, mirnim, al 
i jačim serdcem- Melancholik je obično onde miran i hladan, gdfe ae 
sangvinik kida i jede, jar njega samo ršdke, jake i osobite stvari 
n vatra strastih dovode. On mode mnogo podnčti i ot&rpćti, ali kad 
tm> se jedanput dosadi, onda neima sšrdcu mu kr^ja ni prestanka; 
lav je u jaresti. Bčdko je veseo, ali kad se razveseli i razknlaši, 
teško i doone mu se ćelo opet naoblači. Velika i duga mora biti daloat, 
od koje bi njegova duša mogla do suzah i jadikovanja pomračiti, 
AH kad jedan put pade u tamu žalosti i nevesela, onda a Bogom 
apro i ndru divota! jer zatim razlićne strasti muče i grizu. Često 
groano, njegovo ačrdce, koji dotle nikad neima mira ni pokoja, dok 
ma cerna duč i melaucholija pamet neporemeti i divot neupropasti. 
-T-Temperament phlegmatićki ili teiki,spori.bez vatre i bez diva, 
nti. Kao što je išlo ph&gmatika Uuu>, teško i mlitavo, tako mu je i 
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duh slab i spor. Rekao bi, đa je cčii ĆovČk samo jedna oživ^ena i 
uradjena grođva; on je za svčt i za družtvo to, što je za naš jezik 
neposoljeno jaje. Strasti kod njega neimaju sćdišta, ter ono, što mu 
može kakvu slabu strast proizvesti, svagda mora biti što strašna i 
nečuvena. Ravnodušje je njegov glavni karakter. 

1 razlićni poslovi, s koji mi se sad ljudi zabavljaju, mnogo u 
ovoj struci čine. Učeni ljudi, koji od učenja i mišljenja slabe i nježne 
živce imaju, lako osčtjaju i prelaze u kojekakve strasti, osobito 
kad se više muče dćli uobražen] a« 1 dugo ono njihovo sšdjenje, od 
koga jim razlićni organi u tćrbuhu otiču i otvćrdnu, glavni je uzrok 
njihova nježna i nemirna serdca. Lako postaju hipohondristi, a 
tim i đžandćrljivi, serćani, pakostni, jediti i zanovćtalice. Malo se, 
odveć malo, Piatonžh, Sokratah, Diogenah i Boerhavah u njiho¬ 
voj klassi nalazi. 1 zaista bi s njimi još cemije i gore bilo, da 
hn razum nije izobražen, i svagda pri svćsti, koji je, osobito kod 
mudrih u pravom značenju rćći, mnoge strasti kadar zauzdati i 
ugušiti. I tčrgovina i zanat više strasti radja, nego život težaka, koji 
8 malo zadovoljan budući, slabo se kida i stara za kojekakve po¬ 
trebe, koje onsn Često mnogo brige i posla Čine. Što je grubiji po¬ 
sao, s kojim se Ćovšk svoga vćka zabavlja, to je jače njegovo tčle, 
to su rćdje, ali kadkad i gore i silovitije njegove strasti. 

Običaj i primer i ovdć nije male mćre. Kad kakva strast u 
običaj i narav predje, tako se u duši i tćlu ukorčni i useli, daje po- 
slć ni vitami nemožeš iztčrati. Nigda neizbiva ona iz svega leži¬ 
šta, nego drema samo kadkad i miruje, da se svakom prilikom i za 
svašta s većom silom i jaroštju opet pojavi i razvije. Ima ljudih, koji 
nemogu životi niti zdra\i bili, dok se s kim najprije neizinate i iz- 
kolju, ili dok koga neizpsuju i pročešljaju. — Mi smo stvorenja, 
koja rado ono činimo, što drugi čine; i ovo se svojstvo kod nas i u 
ovoj struci jasno pokazuje. Kakva jc narav, kakvo je sferdce onih, 
S kojttoi živimo, tako se i mi mčnjamo, tako i naša ćud ovaj ili 
Onaj kroj dobiva. Dobro i tiho inače dćte, ako se s nestašnom, pa- 
kosinom. Ćudljivom i serćanom decom mćša, biva takve naravi, kao 
Što mu je družtvo. Veseo i dobre volje domaćin razveseljuje cŠlu 
kuću. Ljuta i sčrčana domaćica čini, da su ne samo ostali domaći# 
nego i sami lonci na polici nemirni i zli. Jednom rĆĆi, kakvo je dru* 
Žtvo, koje nam primćre daje, takvi smo obično i mi, koji ih pri¬ 
mamo. 

Koji u toplijih zemljah živu, i pri tom mnogo mesa jedu i Če¬ 
sto vina, rakije, ili druga jača pitja piju, više i češtje osčtjaju i imaju 
strasti, nego oni, koji u hladnih dćržavah sćde, više o postnoj hrani 
živu, i Žedju vodom gase. U obće meso, mirodije, vino# rakija i 
ostala jaka pitja draže živce i kerv, te čine, da se strasti lako ! ra- 
djaju. AH je bčdno i s onimi, koji su slabi i malo udobno živa, pa pasuty 
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i grah jedu. Iz variva izilazi nemirni duh u t&rbuhu učenih Qudih, 
koji mnogo sčde, i zato slab želudac imaju. Najbolje je smčšati mers 
i post ujedno; ni jedan ni drugi, osobito ako je ,dug kao gladna go¬ 
dina, sam za sebe nevalja. 


XIV, 

Izidor Nikoli! 

rodio se je u Svetom Tomašu u Đačkoj g. 1805. Svšrsiv pravoslovne nauke 
službovale kod raznih uredah, i dotira do časti verhovnoga župana župa- 
nijah bačke i torontalske, koju obnašale do g. 1852.; sada živi u miru. 

Izdana mu dlla jesu: 

1. Vise liričnih pesamab u raznih časopisih. 

2. Car Lazar, tragedija u stihovih, g. 1835. 

3. Spomeni naroda srbskoga iz bizantinskih spisateljah po Striteru, u 
BudUnu 1848. 

4. Vojvodstvo Srb ah austrijskih, u Belu 1848. 

Letu 1838. 

Poalčđnjega dana toga. 

1 ti dakle već klanja! se 
Vekov moru dubokom i — 

Tone! na dno, koje rallja * 

Stermne kotve nestiže. — 

Ti odleti, da nam nikad 
Više natrag nedodješ! —^ 

Strašno carstvo prošasiija, 

S one strane planine, 

Sa slu£qi da umnožiš 

v Sveta tvoga, doba tvog! 

Dopusti mi, da te, oko 
Još jedared ugleda, 

I još samo pored duha 
Jedared proleti mog! — 

U početku hoda tvoga 
Talaso se sveta brod; 

Brat na brata dizo ruku, 

Drug na druga kleveto. — 

A i troni ninjahu se 
Vlađateljah gdekojih 

Čitanka. 7 
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Na severu i na jugu. 

Na iztoku i zapadu, 

U nemiloj stojali su 

Razpri cesto narodi. — 

Ti se od nas već opraštjaš. 

A za tobom uzdišu 
Milioni dušah, kojih 

Nije sudba izvestna.- 

Zašt’ za pravdu i nepravdu 
Neprisudi ? — Zašt' nama 
K tomu nisi izdavao 
Rešenija pravedna? — 
Nepostavi poželjenog 
Mira, nit nam naznaci 
Volji našoj — serdcu našem 

Poželjenu davno celj.- 

Kad se Sćrbljin, sreću svoju 
Tražee ljuto znojio, 

1 sa strasti težkog sebi 
Ovog sveta borio, 

8 hladnim serdcem, ah! gledo si 
1 tu borbu roda mog! — 
Mnoge si ti slavne ljude 
U grobnicu spustio. — 

Mnoge vetve serbske gore 

Verolomno prebio.-— 

Je li pravda i nevinost 
Za se našla obranu? 

Je li stalnost, je li vera 
Neporušna ostala? 

Počituje li terpljenje 

Čovecanstvo? — Ljubi li 
Dobrodetelj, miloserdje 
Mesto svoje koristi? 
NerazreŠi večno s Bogom 
Govoreće leto nas! — 

Al to svakom nck prišaptje 
Svoja savest onome. 

Koji misleć na uzanom 

Stoji pragu godine.- 

Ti pak stani jošte malko! 

Pogledaj mi u oci, 

Neželim se s tužbom ovom 
Na vek s tobom razstati. — 
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Sto si nam ti donosila, 

Isdišuća godino! 

8a visine to je redom 
Proisidlo nebesah. 

Onđe, onde n onom dvoru. 

Dvora pravde vččite 
Otčinskoga svemogućstva 
Slad ka ljubav carstvuje. — 
Obderžat će, utverdit će, 

Što je sama sazdala. — 

Nekida se zato lanac 
Čovečanskog saveza. 

Makar da se oko njega 
Biju kadkad i zmije. 

Koje otrov pakostljivo 
Zalud svoj prolevaju. — 
Čestitoga, pravednoga 

Očekuje slave glas! — — 

8 novim trudom, s novini serdcem 
Ajd* te, bratjo na njivu. — 

Koji ništa nije šijo, 

Nek posije; dobar rod 
Trud Serbljina očekuje, 

Bog je njemu milostiv. — 

Kog su klasi već sazreli, 

Neka žanje truda plod. 


xv. 

lovan S. Popsvić 

rodio se je g. 1806. u VčrŠcu u Banatu. Sveršiv prava postade u Vdršcu 
učiteljem latinske slovnice. G. 18)0. podje u kneževinu SšrbJJu, gđš postade 
učiteljem pravoslovnih naukeh. G. 1842. postade načelnikom kod ministarstva 
prosvšte. Od g. 1848. živi u Všršcu kano privatan čovšk. 

Izdana mu dela jesu ova: 

1. Slazi Bolgarii, 1826. 

2- Poema srpskom narodu za g. 1826. • 

8. Svetiš lav i Mileva, drama, u Pesti 1827. 

4. Miloš Obilić i Skenđerbeg, kratki životopisi, u Pešti 1828. 

6. Nesrećno sudruiestvo, tragedija 1830. 

6. Dva kalendara Vinka Lozica, 1830. 

7. Laža i paralaža, komedija 1830. 
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8. Tvrdica, komedija 1837. 

9. Pokondirena tikva, komed. 1838. 

10. Zla žena, komed. 1838. 

11. Roman bez romana, šaljiv roman 1838. 

12. Vladislav, komed. 1842. 

13. San Kraljevića Marka, allegorija 1847. 

14. Smrt Stefana Dečanskog, 1849. 

15. Toržestvo Srbije 1849. 

16. Skenderbeg, 1849. 

17. Koja je dobra žena, 1849. 

18. Slovnica nemačka i latinska. 

19. Više lirićkih pesamah, u raznih ćasopisih. 


Spomeu Vidova dana. 

Za večerom Lazar sedi, 

Sutra ide Vidov dan; 
Pogružena njega gledi 

Serbske vojske smutjen stan. 

S upaljenom voštjanicom 
l\ad Lazarom genij stoji, 
Skerbnim licem k tronu sudbe 

On upravlja pogled svoj. . . . 

r *!;*! Lun i 

i\u bezglasna stoji sudba. 

Oko nje je užas, strah; 
Dečanskoga kerv obleva 
Pri podnožju njenom prah. 


o 




U suzama Dudan tone; 

Silno tutnji groma zvuk; 
Prebijenom voštjanicom 
Osvetljava genij krug. 

S tužnim licem sad izcezne; 

Smertni Serbstvu kuca ćas; 
U persijuh svaki nosi 
Svoje sudbe gorki klas. 

\ ražda sije ljuto seme, 

Vera s’ zove neverom: 

\ uk se diže, Miloš pada, 

Miloš dika rodu svom. 


Burno svitje Vidov danak, 
Da opravda prošlu nodt 
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A1 je slaba ljudska sila, 

Gde a* protivi višnja moć. 

l¥ije I’ Rima drevnog sila 
Polnbožna negda bila? 

Sve pornši sudbe vlast! 

Leti Sžrbin, led voljno. 

Na Kosovo polje bojno. 

Led svoju n propast 
Sablje sveče 
Bšrđa ječe, 

Kčrv se lije, 

Sčrdce bije, 

Konji vrište. 

Majke pište, 

A junaka rane dšte. 

Složno, bratjo! 

Sšrbin bije; 

Miloš gdi je? 

Murat leži; 

Turčin beži. 

Za slobodom Sćrbin teži. 

A1 Vuk beži; 

Lasar pada. 

Sve propada, 

Ab, nadvlada 
Turčin ljud. 

Nebo s’ muti, 

Sšrbsku slavu, serbsku hrabrost, 

Sčrbsko ime, sčrbsku snatnost. 

Sve proguU Vidov dan. 

* 

♦ * 

Niši' na semlji postojana. 

Danas veseo, sutra tužan. 

Danas silan, sutra sušanj, * 

Danas slavan, sutra bčdan, 

Danas soko, sutra mrav. 

* * * 

S višesemnog sad prestola 
Svoj raslČva sudba glas; 

»Čujte Sčrblji, Božja pomoć 
Miloodvo sdravlja vas. 
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Stoje Serbin zlopatio, 

PriČina je sebi sam, 

Vraždu, razdor i neslogu 
On obljubi 8eb* na sram. 

Grćh Dušana pokajan je, 

1 što kervni stvori Vuk; 
Prokletstvo je osvetjeno, 

Budi Serbe Serbu drug. 

Budite se vi sinovi 

Iz dremeža svaki svog, 

Nek vas Serbin brat dočeka 
kao željnog brata svog. 

Svedu nauka podpaljujte. 

Da poznate sreće cvet, 

Tek je onde prava sreća, 

Gde s’ neznanja ruši splet.« 

Tako sudba mati reče. 

Sjajni nebu sinu zrak: 

Burni oblak, i davnašnji 
Razbegnft se bede mrak. 

Opet genij s voštjanicom 
Ukaza se ćelom sad, 

Gladko lice rumen krasi. 
Zadovoljstva lepi slad. 

Umiljato nasmeši se. 

Pak zagerli serbski rod: 
„VeČno, rode, vekovao, 

Većno slavom uspevao, 

U blistanju zazrevao 

Kupeć sloge rajski plod.« 

* 

♦ * 

Rado Ćovčk spominje 
Svoje negda jade, 

Kad mu boljeg života 
Dne časovi slade. 

Na korist je spomena, 

Što stradalci glede. 

Da s’ pažljivo čuvaju 
Od podobne bede. 
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XVL 

Pava« Sto#« 

rodio m g. 1806, a Đubravici u Hdrvatskoj; uda je topnik I podjaiprtit na 
Pokopakom. 

Ispirao je mnogo pćsamab u latinskom i hervats kom jeziku. 


61 r 1 i e a 

a ilirskoj dubravi pčvajući 

U visokoj slernoj gori. 

Na stolštnoj ovoj jeli 
Vedrim srokom svit bijeli 
Pšrvi put se meni otvori. 

Tanko šiblja prostih hveja’ 

Moje gnjesdo sastavljaše, 

Ter me u njem sveđj njtyaie 
Bog joj plati, ro^jka moja. 

Is nje os tih od pšenice 
Nisam sira a vek dobila, 

Vede pesak majka mila 
Meni nosi is dotiče. 

Us potocid bistre vode 
Podje leted, i bes straha 
Uzme serno ismeđ praha, 

Ter veselo natrag ode. 

Tvšrdom hranom tvšrde krila. 

Čistom vodom Čisto t&o. 

Vrelim gnjesdom slrdce vrsto 
Od majke sara ja dobila. 

Tako eam se odgojila. 

Pa veselje tu^je ruke, 

Lipe aštve tedje mke 
Nikad nisam požndila. 

U daljini vidim polje. 

Zlatno mi se klasje smije, 

A1 mi nikad joite nije 
Tamo totet bilo volje. 

Ja bi mogla svojim krilom, 

Kad n em ote dosed oko. 

Podići se na visoko. 

Da odnesem tn^je silom. 


Digitized by ^.oo^Le 



Nu da tako tudja sita 
Uzela bi gnjezdo meni 
I još život mnogoceni, 

Što bi majka m& činila? 

Zadovoljna dakle onim. 

Što na pute kada zajdem, 

Medju praškom zemlje najdem, 
Tadjema se avedjer klonira. 

Kad uz kamen padajuće 

Dvč tri kaplje skupit mogu. 
Tada sretna hvalim Bogu, 

I serdce mi igra vruće. 

Opet dćrvo na najveće 
Idem sesti, tere a tugom 
Opuštenim pevam lugom, 

S nadom uvek bolje sreće. 

Zdrava grana, dčrvo mlado 
Glas moj nježno u se pije, — 
Do Usta ga list odb^’e, 

Sve zaori sa mnom rado. 

Šuma — sa mnom sebe — čuje; 
Ja zašutim — ona šuti; 

Gorski pako plaču puti, 

Moje sčrdce kad tuguje. 

Jauk tužan kros ponore. 

Kroz kupinje — prazne doli, — 
Jedva prolaz da izmoli. 

Dok do druge dojde gore. 

Tamo opet sve pobudi; 

Sivi sokol krila pruži, 

I včrh gnjesda svoga tuži, 

I svomu se snu začudi. 

A1 jar sada sve ustane; 

Slavulj odpre odmah vćrlo 
Milim glasom svoje gerlo, 

Ter na posldh bratju gane. 

Jur ptičice svakojake 

Pčsme poju — svaka svoju, 

Ter u većem udilj broju 
Glasnim pevom pune zrake. 

Uz travicu pčela cvili, 

Mravak brižno putem terči. 

Isti gorom everčak everČi, 

Sve sa rod svoj žive mili. 
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Dok se jedno k drogom kipi. 
Dok se giblje tama pusia. 

Dok sve odpre sveja usta. 

Da a život novi stupi; 

I dok meni složi vreme, 

Da si gnjesdo ja sagradim, 

U njem mlade svi posadim. 

Da nemine moje pleme * 

Eto jadom on planine 
Eto bući strašna vika. 

Na jedanput divja krika 
Traži slčde od zverine. 

Not od lava prero strašnoga 
Lovac stope najti žndi. 

Iz daleka sim zabludi. 

Da obije gosta toga. 

Sad zamukne, sad zavapi, 

8ad postane, sad poskoci. 
Vatrom gore njemu oĆi, 

Nemir divje serdee tropi. 

Paško skine sa ramena, 

Ko — Iju U se vije zmija — 
Da obije već navija — 

Jer se kaže ndka sena. 

NŠka sena goropadna 

Strašnog lava sa te strane 
Čini mo se da tod bane: 

Odtod njemu persa jadna. 

Pšrsa jadna, ah izreći 
Ko sn jadna, ote moguće. 

Ha! kd sšrdce o njem vruće 
Za ubojstvom lava ječi! 

Videt žudi, što ga plaši; 

Sšnu vidi, tšla nije 
Ko mu ljuto serdee b^e. 

Ipak svaki rast ga straši. 

Svaki rast, koi šumom buĆi, 

Kad sa listom list se gibge. 
Kad sa svšržju svšrž se šiblje 
Serdee njemu težko moći. 

U zdvojenju lovnim rogom 
Zaćme Kdit divjom krikom; 
Lug odvikne istim klikom 
I on obom ddrfctje nogom. 
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Nogom ddrhge od neznanja. 

Da li lav to, kad on tali. 
Glasom istim njemu rali. 

Da I' je vštar, ii je sanja? 

Nezna lovac, da a’ na gore, 

Ke njegove noge gase,- 

Šuplja berda svod nalaze. 
Koja jekom — s njim govore. 

Sam si dakle lava stvori, 

I Sto dreči, snaii mora. 

Da od ojegvog jest isvora, 
Sebe-neka tim obori. 

1 sam sebi sirah porodi, 

Ter se sebe sad samoga 
I joS jada plaši svoga. 

Do osvete koj ga vodi. 

Ništ nevidi; sad već sodi 
Kriiopulje — da je <yega 
Očaralo odmah svega: 
Svakojako putem bludi. 

Eto, što sad nepoČima* 

Kakva miso s njim nevlada. 
Što nesraatra i* ne nad a. 

Kad što tra&i, gora Rima? 

Vile, kaže, lava hrane. 

One nose pamet sršln, 

Koja vidi moju strelu 
1 sa lava teike rane. 

One sa ga, znam, eakrile; 

Jer su vilam modi dane. 

Kako pticom lav postane. 
Pticom su ga pretvorilo« 

Odmah misli, da kad blizu 
Ja gerlica tužno pdvam. 

Da ga pei?em ja odevam. 

Nut, sad mu sam ja u gristi. 

Ti paklena, kaše, zveri. 

Ti sad moraš dole pasti: 

Ter u kervsej duše strasti 
Puškom svojom na me meti. 

Vidim mu se predaleko; 

Prignut sav po som(ji plazi. 

Na me vendar všrno pasi, 
Doklam prcjde sv^ržja preko. 
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Da ja mlađih nebiimala 
I kod gnjezda nesedaia. 

Ja bi bila odlettta, 

I pobeći veće anala. 

Misli lovac došav bliže. 

Da ga ml ne vidi oko. 

Premda nije tak široko — 

I već snova poškn diže. 

Pnškn diže i prisiže. 

Ako nisam njegva žšrtva 
I nepanem doli mertva. 

Neka njega bit ta stiže. 

Ti kupino, ka si tuđe, 

I ti, kaže, oštri terne! 

Bodi, kad se doli svime 
Bodi živo nj oj si ode! 

A ja ću joj razbit glavu, 

Vrat izvinut, gšrlo izvući, — 
I do smlrti nju utući, 

U nečistu bacit travu. 

Ter još onda noge streti, 

Peije i sva njejna krila. 

Kimi Uva je ovila, 

Izskubsti joj i prokleti. 

PivČoć na to moji mladi ; 

Jedan porad ljute gladi. 

Drugi gnjezdo jer se shladi; 
Dižu k\june k mojoj bradi. 

A1 to lovcu nije milo. 

Već primeri, pušku spruži, 
Šuma gromom sva zaruži, 
Bto što se dogodilo! 

Puška mu ss sva razbila,- 

Hit je njega obalila. 

Oči njegve zaslepila, 

I čelo mu razroervila. 

A u svome ja sam stanu 
K6 sam bila, tako ostala. 
Moje mlade ogrijala, 

Davajać ajim krepku hranu. 

Višnji Čuva sve, što stvori: 

Sve, Mo ćuti, život ljubi; 

Tko će drugog da pogubi. 
Samog sebe on umori. 
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Tko pod drugim jamu kopa, 
U takovu njega lasno. 
Kadgod bilo, rano, kasno. 
Vlastita će svernut stopa! 


XVII. 

Tomo Blažek 

rodi se u Peterancu, u gjurgjevačkoj krajišničkoj pukovniji g. 1807., a umre 
g. 1846 kao odvetnik i prisednik sudbenoga stola. 

Kao mladić napisao je mnogo verlo dosetljivih latinskih epigramah; 
kašnje je pako izpevao u narodnom jeziku vise pesamah, ponajviše politič¬ 
koga saderžaja, koje je po njegovoj smerti sabrao pobratim mu Antun 
Nemčić, te ih izdao pod naslovom: Političke pesme pokojnog Tome 
Blažeka, u Zagrebu 1848. 


Jednoć i sada. 

I meni jednoć, gle blage sreće! 

U germu svakom raslo je cveće; 
Sada, o Bože, jedva u vertu 
INadjem gdekoju ružu zastertu, 
Kako iz lulja, iza koprivlja 
Vjri ko daje već posve divlja. 

I moje jednoć ptice vesele, 

Glasne su bile i moje pĆele. 

Ptice doduše i sada poju. 

Ali ne radost već tugu moju ; 
PĆele mi samo kadkad zašume. 
Sto li bi rado, same neume. 

I moje jednoć nebo je bilo 
Rajskijeh zvezdah biserno krilo. 
Sada u mraku mesec mi bledi 
Misli žalosne, smeršene redi: 

A uza brata s turobna lica 
Pregorko plaće tužna danica. 
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I meni jednoć teklo je vrelo, 

1 mene stalno annce je grelo; 

Sada ođkada laž i prevara 
Već neg iskrenost svčtom tumara, 
Svagdan je moje sunce mčrslije, 
Ufanja vrelo svagdan pHtČije. 

. 2 . 

Antuna H'čmčića. 

U maglama nebo leži. 

Jer se semlje stidi; 

Dan sa cemom noći beži, ^ 
Jedva li ju vidi. 

I mi s njime u tamninu 
Vekovnu bi pali. 

Prijateljstva da jasninu t 
Nebi uzdćržali. 

Sveta dakle što imamo 
Od ljudskoga roda 
PrijateQsvo joite samo . . , 
Zderži zemlja ova. 


XVIII. 

Tssilije Subotić * 

rodio se je g. 1907 n Dobrincih u Srčopi. Godine 1930. postao je župnikom n 
Zemunu. 

Izdana mu džla jesu ova: 

1. Opisanije bitke koeovopoljske, u Novom Sadu 1940. 

2. Obrazi života U stfbovib, g. 1958. 

bETMlak im večernje molitve. 

Bože, otče svemogući! 

Koga dični slavi cvetić, 

To prostranstvo bezgranično 
Svetlim krasi veličanstvom; 

Tog prostranstva more žirno' 

Tebi, svome istočniku. 
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Samom slad kim igrujać se 
Voljne pisme pušija glase I 

Milione životah si 
Živim prahom ogradio; 
Milioni tobom dižu. 

Od slona do vrućeg se 
Cčrva slaba u prašini, 

Koji ro4jen jedva, i već 
Natrag a prah povratja se 
U sve tama niitetnostk 

Zakone si i večlti 
Utverdjeni astav dao 
SavčrSenom ovom svemu. 

Da k jedinstva teži koncu: 

Ali kad je lilna volja 
Tvoja, krug svog toka kvari; 
Volna mokra semljeni se. 
Oganj u rosu preleva se; 

I točko vi, u Čudesnom 
Kruga ovom što s’ ohertju, 
Svoga traga staroj stasi 
Nevernici odmetnu se; 

Mesto, massa, veličinu 
Sferah, sila i tu, koja 
Poslije u meni, mora 
Isnevčrit oralne - r 

Silna sunea stup (liski* 

I planetah mirno po^je, 

1 pojasa svakog a em lje 

Nakit saslepljivajući 
, Na mig samo občrve ti 
Groma ćveratim sa trossbcem 
Jaroat boja užasnoga 
Zvučnim ruši sa kćršenjem; 

I carice holi slugu 
Sva četiri carstva silu, 

I cčloga ispolinska 
Stvora ovog moćne svode 
Silne tvoje pirat desnice 
Ta čepova starog snanatva : 
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A dodirkem samo jednim 
K redu drugom preokrene. 

Tajno u tvom delalištit 
Ti čudesna dela apravljaš 
Kroz se forme praha rolrtra, 

I duševnih snagah tajne 
Luči veje svemoguć* 

Vonje duh i pnemudrosti, 

S premudroštju zrak svetosti 
Suncem ijahve odgojeni. 

Svetil t^jnil canstvujući! 

Uma moga slaba hitroat 
Tvoga aučtva veličanstvo 
Kadra nije izalediti : 

Odbleak aamo od slave mu 
U zlrcaln svčtlom ove 
Moje kratke domovine 
Čisto oko videt dšrza* 

* 

♦ * 

Dole, dole herubimi! 

Lice k zemlji o Čovčče! 

Na kollna padni svete! 

Slavi tog, koj večan jeste!!! 

Poj, poj, moret bure rikom; 

Poj, uzduše! vetra vikom; 

Platno poj mi Jriagodarna; 

1 ti, krasna o naravi. 

0 ti, koju on najvolji, 

I koju on svojom sove. 

Poj mu plamu dobra otca, 

Poj am, dušo bi|ja mmgml 
Eto otČe! ovde nežno 
Ja na tvoje padam grudi; 

Grudih mojih tajnu žica 1 

Blagodaran pirat udara. 

* 

v a 

A n jutra zlatnoj zori, 

I u poldna Čarkom Časa, u 

I večera tihom miru, 

Sa cvltića nožnom plamom. 
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1 it ruti balim glasom, 

S maj opaja melodijom 
Pasti moje žertve miris 
Tvog prćstolja žertvenika! 

Ukrepi me, tvorce silni i 
Hodom krepkim šestvovati 
Po livadi pravde tvoje, 

1 istine patu tvoje; 

D^j mi snaga modi svete 
Vraga sila nutarnjega, 

Sto horizont bitja vedri 
Mrači moga, stčrt u koren! 


XIX. 

Ante Kuzmanić 

rodio se Je a Bplčtu g. 1807; bio je učiteljem primaljstva a Zadra, a sada iivi 
a mira u sela Blatu na otoka Korčuli. 

Napisao Je silu malih i velikih sastavakah u časopisih, ito ih je uredji- 
vao.Uredjivao je pako a) Zoru dalmatinsku g. 1844 , zatim podam od listo¬ 
pada 1846—1848.; b) Glasnik dalmatinski 1849—1854.; c) Pravdo- 
noiu g. 1851. 

A. Slučaj 

Slovna razprava o razparanju mčrtvaca. 

1 . 

PregleSanJe vanjska 

i 

Tčlo je veličine prekoobićne, mesnato i dobro ugojeno; zati- 
lak, uzvratci (vratne strane), lčvo rame i lakat, sva ledja, stražnja 
bedrena, sve je to pokriveno modricami, i modrimi, prozračnimi ži- 
lami; nasuprot, po prednjoj strani tčla koža je blčda. 

Kose (vlasi) su cernjkaste, neuredno ošišane; obraz i ustne 
blčde, očitija bćloćica izgleda napot stakla, šarenica (očitija) mčr- 
kolasta, dolnji lčvi kapak, nozderve* Ičvi ustnl ugao i ono Što je pri 
njem, sve je omaštjeno nčkom vlagom cčrljeno zagasitom, koja je 
iz ustguh izifila. 
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» ! **1 *J Vrat jfe krdtak; đdbeo *i»gibilr; i p&rsi »Široke;* tfrrbuh*ttttpehi »na¬ 
dat* 3 ft*d žličicomi Išviro krajem debarah» deset- tjagah nriodrddkd- 
4ftihod>Velt4iiiei jedne petice,kqje su^seiodito^^e^etib^, •eietije 
tu bilo prildpljenotčatimlaest pijavtcah; ivd »gornjoj l&vojl utkani < tr¬ 
buha;: zaćetiripalca izpod kor^a aadnjdg r^r^ a^fal^aitod^pupka, 
imaranav doga jedan palao> i jedna ^ujl^-široka« u*srMS^ipatea, 
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Preflčdanjie rinutrdšnje 


\ i*‘l1* I 

u nifv i ni i biiii 


i.ii wnKota dd glaV-e obične je debljine; po i\jojikirvi neirria; nao- 
pdur jojje^tfragia bldda? takodjdr je i^vod glavine]obitine »debljim, 
čfirot idežakv sprMa ntaldi stisnut^ airkeji feskvA tverdaoptiads- 
‘tiuVrajako prionula; »žile po ovoj opni oslizle*; a u* 'žlfebk#' idnr #amo 
to&kolikohapih kini žitke. I ž*$esu po mekoj: <rpm« otišle Imeinva 
tojihkžrvittohke ide koliko; iti*an6šfco su iikdutieirdak^M^sin^u 
maždjani ražstaviti; ižmedju njih i tnoddjanovih e&suksrti 4ma» ftiato 
surutke; rupe su razširene, a u njihovih doUrjih i^žrjicito>ima<t*a#o 
surdtke cfrljeiikastej žiletu poblždile, trefjs<jehrapa> pmnal/Životna 
žičrda mek*,' moŽdjanlpiSlčpćnv u mata ima o^ijih >k&ri1?>n4 <M- 
njem pov&i^jemožd^anahi moždjamcah;osim>oslrdmitih iftiledn Aei- 
nim^nikakovaetsobita pobilje^a; ^etv^rta ( je rup>a prahnht; m temelju 
glavine oslizli su žilni žlčbovi, a udno njeharaf awea>9arutke<kferv<}- 
deprn* tu^ ni^o*go na gkmni »eima: povredei'mkakove) ■»• f£ «/. 

!•" u iUdbtrgdvijb ij istanjske idebele vrath&<žife^izla<su^kdtN^ 
užlfc^dtk oUžno'je Veličine 9 in njojima podosta'ke-dvruadtiigiku io*a 
olih^.k^r\&v 69 a sliiMiva se opu (teitpžvioa) žarumenila.i^i *»iido'it| 
b*'d iiIM j* su >seikrila ? od plaćah daBdšrljila;<M^d(yliiTi^piibdpje<iiO- 
v$r&je,sirag& 8 u boje zagasittjevza injedmu strahu niauipHoiMila^ *1 
!4voj duki» persijuh ima pol kvarteta, e im desnoj duMni Atm bKsu 
kvartoć k^nd žitke. - • i *: *»* t./r km»; »l 

Ovdć tpeba kajati, da panaj^ć pftrsi f^zftraoiseNoiitlsprŠda 
bfau vkiuh rebarab, te je ona kArv kko> fiegla iz. terbuba ui pfedsi 
proleći; Na dobijerh poderšja *> plućnOgand^ogd* kWla(pWio 6 itnotti 
«voda<>opna je »trusta vijena pldćah> žar jedcdi^paltoisi dažifii^'ta 

Ćittuika. 8 
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Četiri prnje u širinu,! samo se jedna povreda mogla jedva razabrati, 
koliko da je ši^jatim ćrtom zadana, jer je tu na plnćih bila ljaga za- 
gasito-Mćda. Ovdć treba i ovo napomenuti, da se je mošebit onda 
opna od plućah razstavila, Čim se je ova strana pregledala. 

Ovaj komad plaćah od prilike povrćdjen nije se režnć ga a ni¬ 
čem razlikovao od ostalih plućah. Oba su krila zdrava* osobito 
osgo; nego sa ozdo zagasita* što se kerv utaložila u njihovih iilak 
jošte se s lćve i desne strane opna podmćhurila.—-Sćrdce je obične 
veličine; desna mu je strana salom pokrivena* ali je sve oalizio; 
aeima kćrvi ni u desnoj ni u lćvoj njegovoj rupi, niti u većih njcgo- 
govih žilah. 

Ispod kože od tćrbuha ima dosta sala; na unutrašnjoj strani, 
ondĆ gdć je opna pri unutrašnjoj rani, ima povreda nakriva, duga 
jedan palac, i jedna prnja u srćdi široka */, palca, s prćda skučena* a 
s traga malo šiljatija, kroz koju se izrenio bio jedan komad plene, 
dug sedam četvčrtih palca, a širok pol palca, i ovo bijaše ono 
salo, što se izvanka opazilo; plena je nasukana i pokrivena salom, 
prednja i stražnja joj je strana gdćgdč kervava* a na stražnoj još 
ima do četiri mala grumenčića kervi sgrušane. 

Jetra su obične veličine, boje cerajkasLo»blĆde, pokrivena 
mogobrojnimi ljagami i trakovi, koji su blčcjji na prednjoj i straž¬ 
njoj strani; u naokolo su Štrapasto-žutkasta a iz nutra su cčrno- 
cčrljenkasta; jošte im je v mezgra drobiva; malo ima u njih kćrvi a 
ni malo nisupovrčdjena. Žuč nije preko mćre puna, a jad u njoj jest 
cčrnožnt, prilčpljiv. U tćrbuhu izpod jetarah ima kvartoć kćrvi žitke 
i više. Slčzena je izvanredno malena, cernkasto-modra, iznutra cćr- 
Ijeno-cćrna i virio meka. 

SlĆzenica pretvorila se u salo, a skroz je zdrava kao i sliza¬ 
na. U tćrbuhu s lćve strane ima kvartoć kirvi žitke. Želudac je jako 
od nzduha nadat; izvanjska mu je strana boje mavijaste, a unu¬ 
trašnja je bićda i slinom pokrivena; dno mu je prazno, a pokriveno 
je slinom i cćrnimi trakovi. 

Na gornjoj strani dnice ima rana nakriva; široka pet prujah, 
koja je skroz otišla kroz dnicu do želudca. Za jednu podlanicu od 
iye imaju drage dvć rane bodimice zadane, jednako široke, koje su 
probile isti dio crćvah na istoj strani; cćrljena je slinava opna blizu 
tih trguh ranah. Krajevi istih ranah oštri su i postali od oštroga bod- 
ca; u ostalom tanka su crčva mavijasta, i gdćgdč aašarana cćrlje- 
no-cčrnkastom bojom od kervi zaserkane; dubine su pune uzdaha, 
a unutrašnja strana gotovo sva je pokrivena cčrnom kčrvu slinom. 

Uzlazeći i peprćčni dio kalina stisnuti su; u opornjaku toga 
debeloga crčva, gdć poprććni njegov dio prelazi a ulazeći dio, ope¬ 
rno se jedan odkidani komad oporajaka, dug dva palca a širok */* 
palca; na njegovih kr^jevih nije bilo nikakve zarezotine, i nemaše ae 
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podafano kazati, da je ovaj komad oporoj aka rakom odkinnl: jer- 
bo bi se virio moralo dvojiti, da lije ono izrezak, sudeći po njego¬ 
vu okohštu i kroju. 1 slazećaje strana kulina stisnuta, a samo su 
zasukamce i gužnjak razšireni. Unutrašnja strana debelih crćvah 
sastrapana je nćkim vršdom cčrnožotkastim. 

Bubrezi i bubrežnjaci obične su veličine, i iznutra blšdi; u bu- 
breiiuh cćvih ima malo kirvi žitke. Mćhur je stisnut i prazan, u 
»dibci ima kvartoć kirvi žitke. Snimivši sve utrobe, koje se u tir- 
bubu uahode, opazilo se je, da gdč je ošit skroz zdrav, te nijedna 
se povreda nije opazila na velikom tirbušnom bilu i na glavnih ogran- 
cib žilah i biiah, koji se tu nalaze. * 


B. Propast pustoga grada Solina. 

Sve što je pod nebom, sve se Ure; Sto se omače, više se neu- 
sUvi; kuda poplav, vatra, mač nemože, vrčme može. Kamo »»In a 
carstva i kraljestva k istoku i k zapadu! Kamo Babilonci ponositi i 
uzkoverčem! Kamo oni strašni Rimljani, koji ustadoše svčtu stope 
kopati, pak sami sebe u bezdan utopiše! Zakaralo je i sunulo vršme 
nebeske osvete, te pomlatilo i položilo one, koji nisu znali za svoj 
obraz, nego su silesiuom pritiskali sirote, na tudje glavnje najali, 
rovib i rušili zemlje, i iztćrpavali, što su siromasi s trudom skupili. 
Kako se je ona snaga iztćrgala, kako je žalost iznenada zaletila, te 
se cerni danci izbrojili! Došla je tuga na glavu, nevolja na vrat, 
vile k očima, dočekao ih je tćsan klanjac, sve se je prekrenulo, raz- 
terglo, upropastilo. Kuda su ceste pulde, sad orač brazdu kroji; 
gdč su se mudraci sastajali i sbor sborili, da Ijudem sude, tu sad 
krava riče, k&rmak skiči; kud su se gerdni dvorovi izvijali, sad su 
gromile i kućerine nizko sbubljene; kud su kipovi i čidije ispravljene, 

da un se Čeljad klanja, sad bunjište i smedšte.Oj putniče! oj 

vi, koji kiričinski pćvate niz verletni Klis, a stirmo gledate, nije li 
vam ikadar tisik na sćrdce pao, niste li žalost provodili, spomenuvši 
se Solina grada plemenitoga, koji bijaše u čudnovatom naponu, a 
sad od njega neima nego razvaljenih gradinah i raztćrkanih pole- 
gusicah. Nije ga voda izlokala ni izčrvala Sto je vavčk tiho posrčd 
iyega tekla; nije ga vrćme raztisnulo, već opakluk, poganstvo, vra- 
golstvo, bćsna s&rćba. Za dva sala hoda od Mosora k zapadu uz 
more pružao se je na dugačko, pak mu je tkanica pusta bila uz 
berdo niz berdo, na zavoj, na sukriž, na obal, kako je moglo iznćti 
po glavicah i bćrdaScih. Car Konstantin Porfirogenit piSe, da je bio 
gerdan kolik polovina Carigrada, a opet na peru se znade, da je 
ćovčk jedva za dan mogao Carigrad šancem obići. U Solinu su kule 
dohvatjale kolik zvonici, a sve skrozi dvorovi, hrami ili cirkve, 

8 ♦ 
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'kuil j fc^ođ* I&člk i Igralište, 1 ^ 
stOtiyvišrtlovi; ! baš&e^ 'K njem su čete verVile sa sVih’stratiiah; soj 
pobrd, 1 ira krbbnb Radilo, akela je pusta bila, sve fce tferpalo pr&Vdi 
ifrtVo; ^ib^ ’kasbo. Užitak’ je tergnuo kao ia vbde; omalfni '^ađf, 
gospoda i velikaši, imali sii čim se ižčastiti; bilb''je slastha,maStna 
UćfeMjeVrtf,'koliko li drago. 7 1 ' ’ 

,y mi flt*kbd lolikoga blaga i bogatstva, kbd prevelike tdkte stećbj 
jei! bito 1 roda, načina, očisti; je Ii dolt&rvala pamet žta ? Aja ! 00* 
bnA^tfego 1 zaščkOše ljudi-U svojoj glavi, da Će Vesele bez prestarikJ 
trt^atijob^reće biti brige, ter im tako’ vrčme propadaše, dbk fh ‘hge 
tuga izbila sasvim. A da kako su mnogi pusti gradovi propali i Ra¬ 
zasuti se? Zar bez desnice božje? Zar ćemo sve tovariti na vra¬ 
gove rogate? Kodgolenjoga blaga nisu srairno žiyiliJSolinjani, već 
mnogim je duš&fiJ4M6 Vhižffi na prava Bo¬ 

ga, obzirali su se samo na šareno i gizdavo, kako bi se uzresili na 
s¥btu, 4 Va'dtobjfer su Se čoveka bečitij svaljivali i navaljivali pedepse 
^lji; Vižft!ittH šti ksebl ttidju jaspru, Oda Včre sit *nia štra- 
fn^ft&žfetl MOOgif'^i trmetali, Što su im stariji dOhranili, 1 i r^afctekK 5 na 
igR^/ita^iddtfobt^e u srimOnn’diig zal&žili, pak rtb ho’Vt) izigriilH 
ižp8*ali',‘fleftr Se misu posVe tr hčrđji izbčrljali’ i’ zarvaKIfc"Napokori 
eičkVa v je OUtafa'bežgravtfU; nijle trnata’svoga stUrčŠirie; KedcmtiđfVd 
sb'jie lzkH^rito: * bije bilo spasonosnoga svčtovanja, da od ruga fk- 
b&itf'ddoVlee'idćvejke; da Se žene nepuste u rtevčrti, i da^lažijiVOr i 
Itfeifeii'itb ^^ steatie* irežabačivajo :• da kamatriici novacah heitbfjti 
iž 1 žnojtt šibomaškOgaj da bogataši puštjajii k sebi priplazitr kljastpi 
p^bjaW*l jltbete đferpave; da sć 'derčina imladjarfja UgTedaJuiia 
čeljad aiuVito 1 i pobožifu. Sto ćeš! smutnja je najposlč gridortiVfai 
(Ufa,'bilo je mnogo gospodatah; a malo slagali, luđa je hitrina 
llOsita'sViikoga, a nije^ftd pravOge'^idOka i vfadaVćb, dk ih 
i'^hf^Mree je'moratO ste pOtanČUti ipotećrhanUjmarrje i n&jtartje- 
Bilo^'pUmfcfrnih i mtidrih, kii nk rnalom brojurohamo izgubili, ariib 
iieSrtgli^kbd Ćeš ,J Opdčije! Ta 1 prava je buna bilai jirtfdhi Rsfnd V vW- 
f r e¥Hm ,< kaštid. hiMWM ‘ M i ; ,:m a ' ,! !{ ltt;At ,M, * / 

i; .i^i^akoVb je bilb iijihoVo staiije, ’kad je pdkl<yktr^Štid fr8ittć,fblr 
ihV i ik 4 kltt <, zewdja,' da atanu. Avari ili Abarf još za vtadaitja liberija 
eešaea ut^ašfao 'se u Aziji pojaviše i kirvlju ju itaMrapaše, palr se 
ifc ’prevtirke amo u Bilgarsktr i 0 obližnje điržave doseliše.KakOkn 
Biniljaite 1 fterktr ugledali, VesetjahU se kano lisica meki; liatbak 
kpo-iitašd SVbjU jakost, a njihovu slaboću, nam ah razaznaje ’ velika 
Vakfiktt' temedjb StOjih kožurtah, itrjihoVe ČOhe,ižvezehe šRebrdm^ 
4 tutori’^otMhesmftiše, Hćć tako pošilišč, dkiih'je 
4 m0t4o‘‘ceskr »-Madrićij radi mira dati sto hiljarlah žlafnih nOVicih. 
it'ašikje/pridihiiivfii še Lottgobardom, pbharaju i porobe Italiju, pak 

fld^RP iis^DdttaV'i tade 'iskreaajir rta kOntade carske°kOi^ikb;pakatH 

• / 
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jftM*rAg*jpj pa žnpnpj Pabuaciji. ,Ave gćrdne 4p(Hičii^,ip^teg#As 
pirve polovine sedmoga vćka k Solinu, pa se obsukaše okoU^pj*? 
g».i najavo k*o, gavrani na stćrvjnu„,pa, ; gia po^ebe biti.sirćlami i 
b*ea(j ; aapj. ižjpraće kamenje, svejedrm.keograd kad, pada-, lOdii#:) 
tok« i .od .zapada mpcćče i .presSkugve klaajpe; ,sy« lt na)egwe K w^ 
4ft na6a^ : atr«Aa^dQ,iata6lp, i.i*t#kue, #p iza,, gomilah*. ,da razorna 

vestu gradska,. > •*.• • • - .. <•• h*j i- i.»i »<> «n<- .»m 

.„i, ■.$. tom Solmjaai, nzajavči na, bedenf i na, ^a«cav^ ; pljar#hi| 
beu,prestanka, za mnogo danak na neprijatan a, gćrdobr* k*m*nj#< 
alga nemogo*<v jlikako pebiti, Na ;avake, &e mnke.mHĆahut 
kuji m a* jako, na oružje općrli, poginuže; kojj sa ss.hvaWw,dai|će! 
jnnuĆki na obra* izajti i da će se odćržati, sad u se.duSai muogi, 
iznemogoie,. fcuvajuć . stražu i braneći se„' poslala se sućfioa* be* 
vqjjfpda, i upravite^ zabuni,, prestravi. ,U, takvoj, tkanoj Mađ»ej| 
prigodibngatpć* stanu za.se misliti;,bćržebpjjeisvoje,h|tgoi spisi? 
ijajg,,! potajpamoru privuku, da fterpapi q brodove,i,.da,b6fce, bftd 
su ae tomu qaćUli omajjni i ostali ljudi, uskoćo «jvi,i svaIkojs^ 
žbgq&j,ae jedna preko drugoga, da korak.grabi; tn se tresne, tfcp, 
naikona ,ja$e; ikona kom stoji; po subu izmipa uja, nije, .negu i .svi. k 
umraj brodovonu; ali se brodovi odmaknu.od, kraja; .čjto.sa.Mkćrae, - 

ukkfea;ifte,.mlQgi^ nfznajući kuda^skoće, *inor r e,da.dopJAvujusd* 
brodnvfh.idn.geukoće ,za,štngedi, pa,se jadnipotope^Akaii,!! toj 
smutnji grad pokivunvtn se kose dižu, neće da kapa, sudi,na glavi* 
ut>fl^ 4 K>bro,itduĆi«,mads,ite&e; poplav od kćrvi.ide^tvćpda zem^« 
nemore dolje ići, visoko nebo nemore gori; žena, jaućn; ,hubaiy ( grBrl 
de,na,,pbrsyuk, atoji berjakanja i, pomaganja,Ijiudib;,,plaći,žalost i 

uudabkoise.prisjovav.a- aUojgi goli,, beni,kap.,gomile g^rptaju, ,uet> 
znajući,,koće bk,berdn,,oli kistermu;,jedno kaže majko, mde!<U| 
drugo,berijal berija'Staroi. kljasti, majke sdćcom u narnčtjp,,*^ 
lu^utjia kolćna padaju, i ruke sklapaju; sve Uj» pod,mać, | pajde F) kWi 
du,ai,metlom.položio., r- Sto, nisu,mogli izsćcini razgrabiti« ,<•**} 
porobile j .popakSu.te se tako. plemeniti grad Solin, pretvorbu dag.T 
«^fy»vtyK ■ ■■■■ • • 'I .. •.»•.••I < 
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G: Pobratimi i Posestrime . 1 

»1 - - '; -i i: 11 .. ; ; , * i ■ ii* > J , i * 


i u * ii o i* it Ii f »i 

«j u «i» 'j in i» k x 
;»)*./{ ii »i u 1 1*•» a 


illj M .i ,1(/ • (*» ' i. -’i, '; l '* t, /'Mf •* Ml t|gh 

vi jo^obratimatvo biva..plemenito, zakonito utv^rdjenje.pauateljrt 
si;?*izmedjudvć mužlte glave, kaje su se uadeažal9„;a; u„pikakavoj 
svajbinlnisu. |Jhićno se na javi nljube i pobrate;, ali,drugda,«m 
*e dogoditi!.to i u snu, to jest, kad se. prezire komu,gd#,ga,drugi 
knrltsri&fr.od kakveuevoye i pogibelji, te ti gai.bfati/onako u. sniti 
mkgd, se prene,i,pobiti k ujom«,, i .(dtiljuiJtudi^dbjSflia* aiitp UPimi 
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kona pobrati. Naši su se ljudi i s Turci bratili, osobito u ratno 
vrOme. 

Pošto se dvojica Išpo medju sobom uzrazumijn, ijedan dru¬ 
gomu tvirdu včru zadadu, da će se za svega života kao prava ro- 
đjena bratja paziti i ljubiti, i ako do potrebe dodje, braniti se, po¬ 
moći si, i u vatru jedan za drugoga ugiljati, podju k misniku, kažu 
mu, što su naumili, i izvadi svaki po šest libarah za misu i svčće. 
U onaj dan, u koji će se misa za nje reći (najviše to biva na kako¬ 
vu sajmu i blagdanu) idu oni pod oružjem i u najlćpšoj odori k cfer- 
kvi, i ako su iz istoga sela, za njimi osuću se rodjaci i vrući prija¬ 
telji njihovi; ako li je jedan seljanac iz drugoga sela, tadar idu sa¬ 
mo oni iz onoga sela, gdč se brate. Sad njih bratja, došavši pred 
cćrkvu, polože oružje, pak unidju i na svoje mčsto kleknu napoređo, 
pa dOrži svaki u ruci po jednu užganu svćću od petice, a župan 
stane do njih (on im gdčšto biva kum kao na včnćanju) dćržeći u 
ruci dvć užgane svčće. I svetjenik pod misom (gd&što posle mise) 
pristupi k njim i upita ih, žašto se brate ? A najstariji će odgovo¬ 
riti: »z a ljubav«; i tada će ih misnik učiti, da to nisu žabii posli, 
nego da se oni imaju ljubiti, a nigda se svaditi niti skosnuti. Oni 
sve to zavčćaju, te on nad njimi čita svele molitve i blagoslovi ih. 
Kad se misa dospije, oni se izljube pred svim pukom, da ih nemo- 
žeš od milinja gledati, pa kada izadju iz cčrkve, zakalaju puškati 
se na veselje, i tako čine rodjaci i prijatelji vičući, da su novoga 
brata i prijatelja dobili,pa svi idu na jiće i pilje u onu kuću, koja se 
bližnja k cirkvi dogodi. 

Kada stupe u kuću, to se ljubi, tu se gčrli i pozdravlja u poz¬ 
dravi božjoj, te i onaj pobratim tudjinac zove pobratimova otea 
poočimom, majku pobratimova pomajkom, ženu nevčstom, sestru 
posestrimom, sina posinkom, brata pobratimom, i dariva Svim: ko¬ 
mu po kapu, komu po maramu, komu duvan, ako duvani, kčrpu 
platna nevčsti, jabuku, kolače, voće dćci, sve kako doseći može. 
Zatim sčdnu za punu tčrpezu, pobratim do pobratima, a ostati ra¬ 
dosnice, i bude svetjenik s njimi, pa svi sladko i veselo blaguju i 
nazdravljaju, n. pr. »U zdravlje našega pobratimstva! da 
bi do godine pili i zdravo bili; kadgod išli, da bi jedan 
za drugoga pitao! ljubili se, neomrazili mlogo lčtah i 
godinah!« Kad su se digli od ručka, idu na kolište, igraju kolo, je¬ 
dan uz gusle pčva, drugi u sviralu, ili mčfiine ii diple svira, a po¬ 
bratimi se za svega toga veselja neodcčpaju, nego se gferle, dok iz 
kola izadju. Kad bude pri razlazku, opet žene od one kuće darivaju 
onomu pobratimu po košulju, nazuvke dobro nakitjene, pas, napu- 
njfvaju mu torbu svačim, da nosi kući svojoj mito i dobar dar; a 
kad se ona dva pobratima porastanu, puškaraju, i uz svaki hitac, 
dok se god Čuje glas od pušakah, dozivtje jedan drugoga: »Pobra- 
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time, eto ti jabuka!« — Kad prodje nčko vrćme, valja da onaj, 
koji je pirvi počastio svoga pobratima, ide k njemu, i pohodi po¬ 
majku, poočima i ostalu novu svojtu, a oni će ga Častno i u ljubavi 
dočekati kao da je iz njihova sćrdca pao, pak ono će se isto vese¬ 
le kao i prije ponoviti. Ima rćč: bratja će se rodjena svađi ti, 
a pobratimi neće. 

Na isti se način i ženske zaljube i posestrime. Ako su žene, 
njihovi muževi čine veselje; ako su cure, njihova bratja i otac. A i 
to valja reći na hvalu i Čast ovoga našega naroda, da će se kadgod 
i poštena cura s momkom pobratiti, te će oni pošteno Živiti, kao 
da su brat i sestra. I neima puno godinah, da su ae bila u jednom 
selu u Kotaru dva momka narekla, da će se pobratiti: u tom jedan 
umre, a sestra od ovoga, koja je cura bila, pobrati se s onim brato¬ 
vim pobratimom i bezgrćšno se dčržaše s njime. NI posestrima s 
pobratimom, niti pobratim s posestrimon nesmiie se vćnćati. Ako 
se jedan pobratim ženi, on će pozvati pobratima svoga za dćvera, 
kao brata rodjenoga. Njihova se Čeljad medju sohom kao rodjaci 
smatraju, i kad se srčtnu, pozdravljan se i ljube. Bože daj, da se 
ovaj pošteni i blaženi običaj uzd&rži u našoj hhrvatskoj ruci! 


XX. 

•toksini I. Nović 

rodio se Je u Verhovinah u Otočkoj krajini g. 1807; sada živi u Vukovaru. 

Ima u rukopisu povestnicu sveta, od koje je dosad izdao jedan svezčić, 
pod naslovom Srpstvo, u Novom Sadu 1855, — zatim joj nekoliko tzvada- 
kah, pod imenom: Lazarica, u Novom Sadu 18)7.; Potop g. 1851; 
Smćrt cara Ste pana i cara Uro sa, g, 1853. 

■z Lazarice. 

Hiti Miloš bratju da osveti, 

Jednom reče: nprosti Bože grešne!“ 

Drugom reče: *neka ti je milost!« 

Sam istekar protera Arape, 

Nova snaga Obiliću dodje. 

Čine mu se Arapi ka mravi. 

Koliko ih silan razbijaše, 

Sva se od njeg poplašila vojska. 

Sam je Miloš, na um pade Marko, 

Sijekuči pominjaše pobrs: 
n Avaj mene dragi pobratime ! 
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•<w| ih'ufn<j i *R* gorbijeh đutiio&d^ i inttk^i" >’i' v * •{ « 

f/s^inp » i «mi*B ezfjjinakaod PrilipaMarfeau i ■*.,« u^Mr 

-<*^1 o»xi ^ »G4« <si ^ro?i da -a^eitm iin^o! % * ■*, *4 1 * * i!•=;*. »**h 

.ftrNR/> Ki rjft ^ bratjo <^naa plokaj«ti; i 1 / *f».; -t(h.. * *»rJ 

»A po meni tko će danas mene?« i n i.# « 

.»/I; Toigerovi Arapiju fonu, ^ } . e-,,.. *,* */ 

i / . *r.!i» i »;jNedk #>U»loka stvoriti« <-4# .• •>*>.*♦ ■ -itf* ■ * 4 »\ un i/*u!>,i. 
Ko^{>k 4 •»/ rVdljaoffcdraieoosigospodar*, . . :»'»;/.! »su i » o i.iN:/ «>i 
mtJ . # i i / i \ <>.iTrippifca/.sedznoji i; anii; • „ nn . t 

n k\\*'K*A oatvdrtu periu mijesio, r. • .,v;^v • i.-ri.i t^ ,h 

iikI*m j mol u Vide Miloš izdat će ga ždralt :. ;* .»> .. - A *«!'/✓ 

-nfr.'iil onim -I malo se bio adbrinuo; 4 .■;.■•,•<■ '< r - i > r ,t&u 

? muianka sreća priskočila, - \ u! i ■ ?$ m *i n * 1 / 

-JZ .ij.r-.fi/ Ždra|invrienu>Mik>£pagleda#, ;'u» .iii.m.i, 

.ati/mI. r\ i . JopazikuSljla Ivanova, <> ••.> ' <r;t.rrin \ <•.,!.-,j >✓ 
irfijh,.', /»ft4 <1*. defekti** njim; tdrče^TorcUi / .*■ .>..4 

^ nh .jfih k\N4 so.4qt*o njim* 4)*daTaAe ,i? :*-*r^ ■ >✓ i.. 4 i .nfvi’rm^ 
’ i Ml* j'llrozazj fprotftspiiiioiSbkolp, < - i.rrtrf i ;<< ;r./r 

Teke začu i pozoade ždrala, 

Gde ga zove, da ae zamijeni, 

Prolijeee kroz du&manske ruke. 

Kako munja kroz merke oblake. 

Kako soko kroz jelq?Q/grane. 

Pravo dodje Ivanovu drugu; 

No konjičke/kp^ju 4>r«^n«j.. I 


Jedan drugom njiskom progovara; 

»n/m .. <i u <. 4fttQ*K , , l( ,, 


. >**• s i *»MTujatjtBiakHpremiftltorberzo, * v.. i .. . .... 

Sa ždrala dčHa dorata bici, 1 ' ’ ' ( ; ' ! * ft 1 

I posnima sa ždrala oružje, 

Sabljom sedla 1 <tyfWt#VtiItaY^ 

I mora ga danao.poturULiitrid f.iiU iHi 
No kad. MU*! nadoratapodje »n ■: (* :* • i- 
I pust ždr*ta*&Mtjiniri*Mtaj»« 'i m< <i 
Dokle miče, d»i^9i*of«<no«p,-i>. J .t-i «.>v. 
Noge nose, dobrnjlsia vaA/n usu, • , ■/ 

Neće ždralin o&•VAgi^oapodai«. m« • > 

Onaki ga veće n,w a 6 d« t> < .u,! » Hi .. a 
Tera Miloii,pwg#*k(^«gk, 5 j,. i. ; •.* -* 

Kako ćpsto>fRdi}*^^ giavoj .*«»W -»j •<•■ -* 

Od desnice Mil«i- 0 ]>^d«»inimM<{ (>»<» 

Bi rekao stotiM.j«M^«^sit) *n*w ]> 't 


M ■*’ ' 

‘-.n I 

..I 

'»n I .'!■ J 

* I I 
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Ta odar« i siječe,Turke...... .■ 

Gšrdje g#ak* od njegise propale# „ ,.(/ 
Kad udari brat#naosvetu, , , i 

Nego prije od njih *30 Irojiee, i 
Nije šala, prošara;«* SPjokA#.:. ,/ 

Odjunakah prote«*še kšrTM.J , 

A leševi polje .pritisnuli, ., 

Gdegodj dodjq»kttdg<><4:ftfilpš pro^jal ii/ 
Nije šala, kažu i pevajn, 

Da Tnrakah dvanaest hiljadsb 
Sa svijeta Miloš.,ukinuo,! .,,, ..... . ..... .. j. 
Kad je bilo oko rO^anice, , . x . , 

Pod pjim doroipade od iuaora. ,1 v ..,; / 
Isto ždrale uginuQd«YUOi ..., i 

Vide Miloš mry«ft,Y*iia4f>..> . 

S loša dorapsskid«orjUje, ....... 

I pešice okupio. T«fke.; . , .i.,,,. tf >, 
Ta sa Turci joiHdri i pametni,, r . .• 

I* daleka tnk>draie.juB«k% , . ;| ,.i.^ 

A pred njima i’ okolo tUOgS■>- ... r i 
Pobijaju svoja kOfdjaibojaa . 

U semljica, ka^o.f^japicp,.,. u ,n 
Kad se gaje sju .ceatoisad*.. . 1 1 ,<> 

Tu išteti Miloš iiameri se ... ...... , i { o 

Te raj ud i peše konjanike, . 

I skačući preko kopljah bojnih...« i 
Što imade snage pridodade,,,. , , .:,/ 

Te još jednom juriši ,«. Turt«, ..t#*, 

Pogubio šorom njekoliko! , .„(/ .... j 

No mu para u,drugili nestaia^ / 

Dole pade, Bogu dušu dade, . ., ....,. / 
Ni od sablje,- ni od konljabejpa, ; (i 
Ni strijele ni od buzdovan*, / 

No od tešta uinatmjpos&fgi, >. ., . J I 
Ni mćrty»,jpo,4»ef^«w ,Turci, ,, ry . 

I* okolfcifiHfcJadplsfcitB., i ,,j-y 

Jedan drugfi*(F#c$ik ; pjjivtkiyer j 
»Ne id’ bratebUarn dukmaninu!, i 
»Dići će se, moše.hiti jad«. i , .< ... ,t 
»I pokora od pnstijeh glavah.« 

»Neću druie, nisam poludio, 

»Kako me je napatio straha, 

»Ni grobu ma vžrovati neću.« 

Strahovito Miloš vojevao. 
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Strahovito mojdait dijelio, 

Mčrtvu vojaka mm išđe dio turska. 
Najzad Turci na jedno smislile, 
Potegoše koplja okomice. 

Na Miloša mčrtta ležećiva, 
Zaterpsše kopljima junaka. 

Pade Miloš, no mu ime neće, 

Nit će slava, dok je naraštaja. 

a 

a a 

Noto muke, nuto tugovanja! 
Tkogod Čuo rije6 od Sčrbaljah, 
Svaki ae je junak zaplakao. 

A knez Lazar neutire auzab. 
Jednak lije tužan i nariče: 

»Av^j mene do Boga miloga! 
»Ajme gčrdna danas zloaretnika! 
»Šta učinih od 'nakih junakah! 
»Proklet Vuče, neimao stanka! 
»Eda Bog da, te ti i podmlađak 
»U Turčina kruha poiakao! 

»Jer me ubi, e na zlo navrati. 

»Oj Milošu, moje pouzdale! 

»Oj Milane, moja desna ruko! 

»Oj Ivane, moj sivi sokole! 

»Zašto mladi tako izgiboste, 

»U Kosovu gčrdni ostadoste? 

»Nije vajde meni ni Sćrbima, 

»Sto tolike pomofiste Turke, 

»I što Murat mučno pusti dušu! 
»Nije Murat za mog Obilića, 
»Včrsnoća ae nemož’ zamšnifi. 

»Oj Milošu moje Čedo drago! 

»A po danas moje rane gšrdne! 
»Tko će sčrbfkft sldboditi vojska, 
»Tko H vojsci sčrbekoj prednjačiti, 
»Tko 1’ mejdane natrag pevrttjati, 
»Na koga će a’ dčca Ugledati? 

»Ti umrije, Šta će carevina? 

»Ti joj beše temelj i obrana.« 
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XXI. 

Gjorgje Mikolaević 

rodio št je u Jazku u Sršmu g. 1807.; sada je proloprSariler a Dubrovnika. 

(Jrodjlrao je sšrbsko-dalaiatiaski magizla od g. IWt—61. 
Preveo je: 1. Mladić kako treba da še izobrazl, u Zadru 1846.; 
8. Atari i novi zavšt, za škole; 3. Devojćica tako da se izobrazl, 
n IteĆu 1857. 


Kneževići. 

Po svoj prilici okolo toga vremena (za Matije Korvina) pojave 
se o Kčrbavi medju đrugimi došljaci i Kneževići, valjda baš it 
Hercegovine, kao što Kaćić uvčrava. Pćsna veli, da su Kmševići- 
Kneževići od kralja Matije dobiti povelja plemstva. Vidi se dakle, 
da su se i oni u Knin odnčkle doselili; jer inače, da su tu od Stšri- 
nah bili velikoga i slavnoga plemena, nebi im trebovalo povelje. 
Knin i Kčrbava, dva susčdna predčla, pripadahu onda k Unguriji; 
bćžeći dakle od zla turskoga Kruševići izaberu za sebe Knin, a nji¬ 
hovi rodjaci Kneževići dosele se u Kerbavu. 

Pri ovom novom naseljenju nespominje se više pleme i rod 
Gušićah. Pri nesretnom sukobu bana DrenČina s pašom bo¬ 
sanskim na rčci Uni (1493) spominje se Karlo Torkvat Kžr- 
bavski, onaj isti, po kom se primorski gradić Pago prozvao Kar- 
lopagom. Sin Karlov, knez Ivan Karlović, naslćdi posle otca 
Kčrbavu i Karlopag. Medjutim nisu Turci prestajali uznemirivati 
Hćfvatske, a osobito Kčrbave i Like; god. 1512. otmu tvčrdju fclš- 
gaj u sadašnjoj slunjskoj regimenti, koja je pripadala Gjurgja Bla¬ 
gaju; godine 1521. razore tvćrdju Ostrović u Lici. Ugarska sta¬ 
jaše tada preveć hćrdjavo. Mladi i slabi Ludovik drugi sćdio je na 
prčstolju kao sčnka kraljeva. Savćt, upravljajući kraljestvom, rćši, 
da se sve zemlje ugarske na jadranskom primorju predadu pod po¬ 
kroviteljstvo vojvode Ferdinanda I. To se dogodi g. 1522. Ferdi¬ 
nand ih primi, i u isto doba imenuje kneza Ivana Karfovića bftOOtrt 
Slavonije, Hćrvatske i Dalmacije. Uspomena kneža još nije ižgtdd)e- 
na u K&rbavi. Kod sela Komića, u kompaniji Udbinskoj nalazi se 
tv&rda i visoka skala, koja se zove Saranga. Na njezinu virhu leže 
razvaline veličanstvene tverdje pod imenom Karlovića dvori. To 
slavno sdanje, sazidano iz velika prekrasno tesana kamena, ni sad 
nije sasvim srušeno; obraslo je gustim bčrštjanom i visokirai dubovi; 
tri u naokolo razvaljene Česme i sad izdavaju sladku vodu, a pro¬ 
strani domaći včrt poznava se jošt po ogradi. Malo podalje opet 
vidi se, gdć je bila cirkva i stražara. Može se reći, da je knez Ivan 
u svoje vrćme slavno živio. Nu za nas je to vrćdno uvaženja, što u 
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istoj okolini, gdš se nalaze Karlovića dvori, ukazivaju.ljudi mćsto, 
koje se zove Kneževića stan; nu nitko neumije da pripovčdi, ka¬ 
da i od šta je to ime postalo? Vćrojatno je, daje ovde jedan od fa¬ 
milije Kneževićah odmah s početka stanovao i Kerbavom vladao. 

Nu novi žitelji i novo praviteljstvo morade podleći svojoj sud¬ 
bini. Strašni Muhamed II. oživi u Su 1 ej manu II., zakletomu nepri¬ 
jatelja kerštjanstva. Na kervavom Muhačkom polju (1526 ) poruši 
Sulejman jednim udarcem kralj estvo ugarsko. Odmah zatim (1527) 
nasernu srećom opojeni Turci iznova u Hirvatsku. Nitko se nije 
protivio njihovu besnilu. Knez Ivan je pobčgao jošt prije toga, jer 
se je narodu zamorio. Biskup kerbavski prenese svoju stolicu i sa¬ 
krije se u Modruš. Turci nagnu uzastopce za njim. On se stisne da¬ 
lje k moru u grad Novi, koji leži medju Senjom i Bekom, gdć se je 
naslov biskupa kerbavskoga i modruškoga za nekoliko godinah za- 
deržavao, a zatim je predan biskupu senjskomu. Turci zavladaju 
svom gotovo sadašnjom vojenom Hervatskom. I Lici i Kerbavi sa¬ 
svim se okuće i sve porušene kule i gradove ubijenih ili prognanih 
knezovah posvoje i poprave. Samo rezidenciju biskupa kerbavsko¬ 
ga sa zemljom sravne, i dvor kneza Karlovića razvale, valjda iz 
zloće proti kćrštjanstvu, ili iz os\<»to. Kulu l. dbinsku ne samo po¬ 
prave, već i na novo utverde. Rekao bih, da se je Turkom dolina 
kerbavska, ili sadašnje polje Udbinsko, najviše mililo. I danas se 
jošte vide neke uspomene njihova prebivanja ovde. U samoj Udbini, 
nedaleko od razvalinah cerkve sv. Marka, kojoj kerštjani obojega 
izpovedanja neku svetinju pripisuju, stajala je turska djamija, koju 
su Turci kao neku svetinju smatrali. Ovamo su do skorog* vremena 
turski poslanici, (adjije) dolazili, da sverše svoju molitvu, da se umi¬ 
ju i operu na izvoru kćrbavskom, i da nekoliko parah na sveto mč- 
sto bace. To se je dogadjalo na pervi dan kolovoza, a svetac se po 
turski zove Sej-Bajazet-Azret-Alija. U naokolo su razsijane kule ili 
utverdjene kuće poznatih turskih junakah: Osrnana Kraljevića, 
Alimeda Lipovca, Osrnana Age Glumaća i dr. Narod pčva, 
da je slavni dalmatinski junak Ilija Smiljauić od Ahmeda Li¬ 
povca kradom odveo lepu ženu, nu. Turci ga stignu na planini Vu¬ 
ći jaku, i tu pogine. 


•».Vit MtS • / rn»V:ri » / i: '• r »; i > s »nv *. - J jf,: : i'.< f/ i -JiVi/T 
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Dr. Teodor Petranovlć 
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tfo^io ae ^iMnfcu u Dalmaciji g. t809; -nada jcgavetalksada u&otoru-v 
/1 v Qp je oaapvaag, Srfr ako,-dalmatinaki mrfcazjn 
iff (1?I* napisao vise razpravah za razna časopHie. Suae- 
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UrM j« ‘KM auta 1*1 J* da k 6 gH • g ra d}, sa U obltla' l'ur^i^aai*» 

*4rbski texl zakonskoga Usta. Na talijanakotn jzuiku izdao,Qkf a*ui 
IJp^UiaObrad.ovićfc. Za tiaak j^^ripravia poFeatnlcu ^pjeicpft^a svih 

jiu. »i i ••' fl i #i *•• » , i .*• ; !*■■-•* ’ i :;» ;' * -1 w '*✓*» .tlu* ;n*j 

• t«pi«4m»h Jednoga ČibeničutoiM, ^ 

"**‘» > !* I . •* * '■ /' ’ •* •' 1 ' J * •>' ’ ' - I / !"t: * ‘'tr’H, At'.U 

I- * ’ . . M- , V Knl^ui ?f|. kolpiro^ i |W& oJ ,. 4H> 

v ' N’amžrdvao sam odmah pofclč obfcda Ureotit! s^'lz 
Put produžiti do Knina, da i to fri&sto ha Krajini samOVidim/fcad 
dii : zbog kratkosti vremena nije brlo tnogtiće, kad Sto Škrti vatrene 
ŽfeKo,'i n njerif i okolnjili mastili duže p^obaifti. Na'pr^attfljttkd^ftMi- 
cVmbgd dragoga domaćina bćše đrugaćffe odredilo. Skibhihi l se wi 
jfohtiđe hjdgoVe, i ostanem. Ono poslš-podhe bijaše ža nfibfc fhtto^ 
gbm obžiru koristno, UpotrčbiVŠi ga, da ratfgfbdam pHKttio VeHka 
MdjOtekudomaćiiia. Osim novih sferbiskrh knjigah nadjbli hfekotfb^ 
rtVBre’diihdvnoga sadržaja: dvć tiskahe u Mićtdh troSktiifhBlHfcK 
dat*4 i 1 Vmcenćd Vukbvtća. t)a nećame bezkoriuthb u razdehUlV, 'doir 
Vbljrib fevfidbče premrtoge ha krajevlh dodate' opatfke 1 satni 1 vttW- 
žorapbst njihova sadatrjega vlastnika. Ovu ljubavćitahja bbćekfr* 
ratnih osobito sferbsldh knjigab primćtih a istinitim žadoVO^štVetA 
kod'railićhih naših parokah. Da sam s£ s toga poAosW, iiljfe httMrtto 
đi ti kaiem. Serbski spisarelj neka se radf predbrojorifai ponada*- 
md obratik rođoljubnomakleru. Prošla sh Vtemeba, kW Je‘đaitoi 
tThski protoohako Stojkoviću odgovarao! Nije li vfeii t6 
tiŽrokdahb šdrdaćno radtfjemt Dif prijatelju sladkit kad d ! lW<tw6- 
hd^t’^bzdr.ah ho^led bacim, nalazim hiljadu u^dokah radovati šb'*0 
šPdćf doda sivogti, videći kako mlado naše kvetjehatVo pfodtUkbvod- 
aivbih Tnnddih ućiteijah, po nastojanju ćovćkoljubivbga otća 1 F*eirdf- 
dihda viaokdj’ r svetoj tvojoj ćšli doštojrto vUĆ odgovara. 1 ’Btitel 
zalaženje. Može V bitiheugbđtio rcfđdKubiif 0fl46‘U 
sfldotobjU'Kbsovske parokije, kamO se oni hrfštljkni cesto bbrifc^- 
ii^dMiovhbibttskŠrbhftusVbmu,imtio karhihVigbđii kttothttk N* 
stitfr'zhdo; ćfemftf da se Većrta divini; da li’ĆfetofcT hjihbVa Od^ik, *4S 
irĆtfVbsti, kojoih strana, osobito griđškoga ćoVekb UrtftajUi iH^Cte^ol- 
ih(f serbškomh iz^govohi i oriim prijatnim obličjem, kab SKrje'VeirčIlO 
jplbljd; ti koni Živu. U Kosovdjanfh nalazim sjedinjene sve karakterf- 
tfd^e'feiste hadoidnostl sžrbske, možda žafO, jer ffaitii^onuda stanuju, 
•feđan ćOVdk od suda, pohvaljujući pravstvenostnjiW6^, tto^<N4s4 
iVie, đa su najmirniji u cfcloj kninskoj krajini. Da idotifrahUi 
•Jjtit'eikc VeTibitskkp na. Zirmaiiju u Dalmaciju , nlaze, i i da ođatlb 

Cako i jtiat’podaije) kroz^ ove prbdele prelaze/te'da ohe ^adti 
dbzdndje hibtde, 1 'doista bi se u stranih zemljah' l^tedrfje audUo 
©Mćkjih, ^Hadodnoati’ ’ i 'ćadbrednoatf Dahrititintift 1 ilk kOpnti.^P^rVi 
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utisak obično jače i duže na ćovška dčluje, pa zato kod mnogih Ko¬ 
tar prolazi za GČlu Dalmaciju. — 

Leti rado ti se ja iz jutra mnogo prije sunca na put kretjem. 
Tada se ćutim u duhu čisto oživotvorena i obveseljena, podobno 
prirodi, osnaženoj hladu os ti noćnom poslć žarkih zrakah »Srpanj¬ 
skoga sunca. Okolo Četiri sata jutra ostavimo krov gostoljubnoga 
Makarije i dobavimo se ceste. Ostavljam opisanje predšla. Divote 
onakove bolje se dadu uobraziti nego li perom opisati. Cesta kraj 
kamenite jedne grede, iza koje gorostasna Promiua vćrhove svoje 
ponosito uzdiže, čas se penje, čas slazi; desno slčde u nepresćčnoj 
svezi zelene glavice, plodue oranice, tučne livade, gdćgdč vinogradi 
i goste šumice, ovdć prikladne i bćleće se težačke kuće, ondć žu- 
boreći i poput zmije verugajući se potok, ondć na strani, koja Ko¬ 
sovo polje od Poiaće razstavlja, sela Orlik i Biskupije, ono zna¬ 
menito blagotvornom obitelju negdašnjega svetjenika Sirnica, to¬ 
liko proslavljenom bezsmertnim Dositejem, ovo preporučajući se 
okn putnika prijatnim položajem i blagorodnim svojim poreklom, 
jerbo je nčgda bilo obitalište Kninskih biskupah, kancelar ah hćr- 
vatskib kraljevah; sa strane leži selo Pola Ča, poznato lčpotom 
stasa svojih obitateljah, a nad njim uzvišena planina Dinara, gra¬ 
nica izmedju Dalmacije i Turske. Nu više nego dražesti predćla za¬ 
nimaše me tišina, veličanstveno motrenje jutra — dalmatinskoga 
lčtuoga jutra. Ptice razvijajući gostoljubno svoje pčvanje pozdrav¬ 
ljahu nas dražestno, kao što je dražestan izgled prirode, koja nas 
je okružavala; težaci i težakinje (Kosovljani i Verbničani) čisto 
odšveni izlažahu, da se izrazim poetičkimi rećmi psalmopćvca »na 
delo svoje i na dćlanje do večera,« i pozdravljahu nas s »pomozi 
Bog!« i na vćrletnih onih gredah pastirče uz sviralu pozivaše stado 
ua pašu, svirkom svojom usladjujući uši naše. Svuda, brate, prostota 
i sklad! Svuda poezija i krasota! Predmeti za mene tim više dra- 
žestni, jer sam ih motrio na srodnih ljudih, na otaćbenoj zemlji. 
Melo dalje od »košare Šarovljeve« penje se cesta uz povisoko 
b&rdo Konj zvano, koje od zapada razstavlja Kosovo od Kninsko¬ 
ga petya. Na verhu toga bčrda bijasmo istom, kad je velićestveni 
Phoebo počimao pozlatjivati pred nami Ićvo i desno ležeće visoke 
planine, kojimi je okruženo Kninsko polje. Onaj pćrvi trenutak sva- 
uutja, kada se, rekao bi, probudjuje priroda i pozivlje smertne na 
obična dčla, razbudjuje u duši Čudesna ćutjenja. Pozorje ono ući 
bolje nego slovo najmudrijega učitelja. S berđa Konja uživa se dra- 
žestni pogled na pruženo Kninsko polje, koje ti se Čini pravom en- 
glezkom baš tom; tolike su ti u njem raznovidne promćne. Desno, 
k sćveru i iztoku, podižu se visoke gole planine, koje se sa zeleni¬ 
lom polja Čudnovato protive. S lćva ograničavaju obzor berda, iz- 
međju kojih stešnjena Kćrka k moru lćno teče. U manje od ćet- 
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vert sata, prešavši dčrveno-kameniti most, bismo a Knina. Polo¬ 
žaj Knina nije sasma prijatan, imajući od iztoćne strane pramaKčrci 
ograničen obzor, a s ledjah povisoko stermeno bćrdo, na kojega je 
podnožju i mal’ ne do pola visine stermo sazidan. Kada su kiševita 
vremena, ondaKčrka plavi nižu, pokraj sebe ležeću stranu ter uzro¬ 
kuje sasvim na protivnoj obali zbog ritinah, osobito lčti, dosta nez¬ 
drav zrak, premda je od skora u činjeni mi proaČci mnogo poboyša- 
no prama predjašnjim godinam. Na verhu berda leži tvćrdjavica,iia 
kqjoj se vide gradje i dometci prošlih vladaujah,Hervatah,Turakab, 
MlštČanah, Francezah. U strategičkom obziru po mnčigu iskusnih 
vojnika)* nije od velike važuosti, niti može duge obsade uzdčržuti. 
Sasvim tim hijaše za vršme Mlštčanah čuvarom Dalmacije protiva 
napadahu Osmanlijah, koji su ju do 1646. u svojih rukuh imali. Re¬ 
čene, godine otme ju od Turakah general Foskolo s cćlom onom 
krajinom; malo za tim dodje opet u ruke turske, nu za kratko vrš- 
me; jer se u berzo preda Mlćtćanom, koji su ju sve do propasti re¬ 
publike (1797.) zadčržali. Sada broji dolina varoš do 700 dušah, 
od kojih je tretjina iztoćne všre. Šteta samo, što neim&ju u mčatn 
svoje cčrkve, nego su primorani Išli po u^jžeštjoj sunčanoj pripeci, 
a zimi po kiši i s nćgu, nčki na Verbnik, a veći dio u ćetvšrt sata 
oduljenu cčrkvu sv. Georgija na liturg^u hoditi. Kod ove cčrkve 
nalazi so dom bratski, u kom je prije polazka svoga u HeUadu bez- 
iaćrtm Obradović školovao nško vrćme neuku dćcu dalmatin¬ 
sku. Da sam ga posštio i s nćkim strabopoćitanjem u bivše obita- 
lište Anaharsisa našega ulčzao, možeš si lasno misliti. Zdrav da si 
mir prijane dragi! Sutra se vratjam u Derniš, i u malo eto me u 
naručaj tvoj. 


XXII. 

Dr. Ljudevit Gaj 

ružio »ejt 1809 u Krapini, u Hervalskoj; sada je vlaatalk narodne tiskar- 
se u Zagrebu i izdavatelj »Narodnih Novlnah.« 

Tiskom je Izdao: 1. Die Schloaser bei Krapina, stana! einem 
Anhange Ober die dortige Gegend tn botanischer Hinsicht. Karlstadt 1826, 

2 . Horvatsko-slavensko pravopisaAe , u Buđtrau 1830. 

G. 1835. psko počeo je Izdavati Novine i Danicu. 
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dbće ( značajno kod 8 htveiiikofa nfffe4|i, -da x)fi 8 ^ 
weje mi 8 iri ćirtjenja po stojem porodičnom nagmtjta snuješ kragi, 
tkkb* &e‘naravne I >prič»ea ! (o Čehu; Lehu iMčhu) ovim glevnmran#- 
^jerri odHktijP, ie, bila ona ma na kojem tehnelj« osnovšnd* arjeagti 
ipik znamehovinja svega ostaje u sve 1 včkovfe istinita tkanb> 4a«: je 
Istinit; jednorodni iztoćaj svega šibenskoga* narodni I‘date*-ili jfe 
(tik Osnovana na dogodjaju onak4, kako ga^predajMli dau epemem 
jednoga Tzvora, svakako moi£ svaki iskićeni Slaveiiin teko 41 viditi, 
trs što jfe otia; kako 1 rekosmo, našim starim kao noka'^uavadna tavei- 
tihjk važnu i dragocčrra biha. Duboko ovo uslaveriskom značaju 
ffttorfoijeho bzbiljnoi nježno obiteljsko čtrvstvo i svesčrdno avaža- 
*Vairje ebćenfrekol&vke fetotripričicom naznačeneućinii ‘flt’dtf'« 
pro4«stom stolčiio visokJni rodom (stališem i velikom učenostirveo- 
*thtr dđličftisitiovf slavenskoga roda češke i poljske graneisvetin/u 
ovtrnajve<Mm iMporom dakovrtF)i sitalf; posvetjujoći »lamenite ifer- 
tve ! trbda r ta*oška, na kbjiževnom ; polja Irr abrort* i postojanom <boi»- 
bOm'brimiH, kad* je pčrvi put' počela kritika slovenstvo štkrifr IKrah 
ašnfekavati, »i naSn veHkim znamenovaiqeni bratske ^abavi AkviŠehti 
pričictf rfdbno razglabati iizsmčhavati. t^yur r-i. u:i\k%u mhI 
41 ' tM *Svi se raslozi rsva skoro mnenia'starijih s pišate ljah,*rt*ž*<'s 
pripovčdanjem živim kod Hervatah, Cehah, Poljakah i Malo~Ru»ali 
o sveslavenskom jednorodstvu te i Krapinu kao mčsto sveobćega 
izvora naznačuju. I baš u tom, što se Krapina, kao jedno naprama 
cčlomu slavenstvu maleno i neznatno, u gorskoj zabiti sakrito mć- 
stance živim slovom i pismom kao jedini slavenskoga starodavnoga 
jedinstva spomenik bilježi, prikazuje nam se jedan od najvećih raz- 
logah, da ova slavjanska priči/cp /nije puka izmišljotina. I u tom 
smislu 14po govori Jablonovski: »Ništa toliko nedokazuje 
kojigod povćstni d agodjajjnm bio on. koliko mu drago od na¬ 
šeg doba udaljen) —btdTko'pčv^sf^čaovam,* koji su kod stvari na¬ 
zočni bili, ili koji su od takovih svćdokah Čuli, te koju su potomci 
zapamtili i ii najdubljem čuvstvu saču^hlf, osobitd gđć's^e rffdi od* ese- 
bah da li su živile. Jer dčlom može se primčšati T Šta taitovk, 1 Što 
se ruje pogodilo ; ali psftbei njihova jraeria )ako. se u pameti dčj|.g, 
tako da jp iposci takovo predavanje nazvat vščn^m sjvai^h ^spome¬ 
nikom. A predavanje tyjaše kpd ^starih stvar sveta.* , ^ ^ 

Kad bi komu u staro doba bilo do toga stalo, da izmisli ta¬ 
kovu pričicu, koja bi se svih slavenskih granah jednorodnoga izto- 
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čaja neposredno ticala, zaista bi ga bila i sama razboritost potak- 
nula, da za izinišyotimi svoju odabere kojegod već onda znamenito 
i glasovito mšsto. Onomu, koji bi takovu izmišljotinu, osobito u ono 
doba, gdč je obćenje u svakom smislu veoma težko bilo, cšlotnu da¬ 
leko preko jedne polovice Evrope razsijanomu narodu hotio u 
sferdce i pamet usaditi, bez snmlje bolje bi bio poslužio veliki Zlatni 
Prag ili golema Moskva, nego li naša mnogo prezirana za* 
gorska Krapina. — Tko nevidi u ovom obziru jedan, bi reć, nena- 
rušivi znak ne samo vćrojatnosti, veći istinitosti? Nečudimo se da¬ 
kle, da je knez Jablonovski, nastavljajući razpravu svoju, s najve¬ 
ćom pomnjom istinitost pripovčsti ove branio, da su obranu ovu uaj- 
ućeniji muževi njegova vremena, osobito pako Slaveni, s radost- 
nim ushićenjem primili i pred svim učenim svćtom istoga kneza, 
kao sveslavjanskoga zavčtnika, javnom hvalom pozdravljali i slavili. 

Prije nego se razstanemo s cćrticami stare dogodovštine, va- 
ya nam napomenuti, da imade pisacah, koji tvčrde, da je Krapina 
bila pod Rimljani velik grad, i da se je u rimskom jeziku slavnim 
imenom Jovia zvala. 

S rimskom i predrimskom starodavnom prošasnosti stoji u 
savezu ustmeno predavanje, koje se nalazi u mćstu i okolici o ve¬ 
likom i uzmožnom n&kada ovdć bivšem gradu židovskom. NaĆiu 
ovaj predstavljanja starine našemu je puku sasvim primćran. Sve, 
što si naš puk prije Kfersta, t. j. prije pokerštjenja predstavlja, čini 
mu se židovsko, tako da ovaj način mišljenja kod vlastite svoje dć- 
ce prije kčrštjenja izjavljuje. Misao ova u našem prostom puku po* 
četak svoj ima najpaće u kčrštjanskom nauku, jer mu židovska po- 
všstnica za temelj služi, koja se u tom smislu i predaje puku. A 
jednostranost ova osnovala se je tim laglje kod bezazlenoga naše¬ 
ga puka. Što mu je doba poganstva stranom zbilja odviše udaljena, 
stranom pako doslćdnim nastojanjem iz pameti po mogućtvu umćt- 
no izbrisana. Iz ovih ovdć ii kratko napomenutih okolnostih lako se 
može tumačiti, zašto si puk naš sve, što je predhrištjansko iliti po- 
gansko, tobož kano židovsko predstavlja. Vrćdno je medjutim ipak 
spomenuti, da je u srednjem vćku ovdč bila još od starine velika 
židovska naselbina, koje svčršetak bio je sa strahovitim, okrutnomu 
duhu srednjega včka primćrnim porazom skopčan. 

Kano što je bilo mčsto ovo radi svojega prelaznoga položaja 
iz Panonije savske u Norik starim Rimljanom u ratnom obziru včrlo 
važno, isto tako bijaše velike znamenitosti u srednjem vćku, naime 
pako u vrćme Ljudevitova rata na Franke, kojom je prilikom ona 
jakimi gradovi utv&rdjena prelazna dolina njegovu vojevanju dobro 
u pomoć bila. 

U gradovih krapinskih stolovali su velemožni velikaši, i poslŽ 
sklopljenoga medju kraljevinom H&rvatskom i kraljevi ugarskim! 

Čitanka. 9 
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saveza, od istih ovih kraljevah nčkoji kad i kad sa vrČme. Tako 
seje n. p. kralj ugarski i hčrvatsko-dalmatinski Ljudevit, nazvan Ve¬ 
liki, u istom gradu bavio, a njegove vojske veliki vojvoda i ban fljr? 
ski Nikola Seć ondč je prebivao. 

Ima razlogah tverditi, da je cerkvu sv. Nikole (koja je sada 
župna) isti ovaj silni ban sagradio i svojemu svetcu posvetio. Cči> 
kva ova po srednjem načinu 14. stolčtja zidana, dčli se na više svo- 
dovab, naslonjenih na polugotićke od kamena rezane luke, koji gdč 
se na včrhu sastaju i gdč pojedini do blizu poda iztiču, imadu zani- 
mive i za nade gerboznanstvo vele znatne u kamenu izrezane bilje* 
ge i gčrbove. Medju ovimi je pod svodom od pčvnice na kraju od 
jednoga luka včrlo 1 čjm> sačuvan gerb ilirski s mladim mčsecom i 
zvčzdom. U ono doba gerbom ovim služili su se svakom prilikom 
u ratu na štitu, na pćrstenih i pečatih bani ilirski t j. bani tako zva¬ 
ne ukupne s krunom ugarskom skopčane Ilirije ili Slavonije. Ova 
dva od jednoga znamenovanja narodna imena izmčnce služila sli 
kao spojno ime za Dalmaciju i Hervatsku, koja se je u gornjih sira- 
nah do Mure i Drave, u doljnih pako, saderžavajući u sebi predčle 
današnje, mnogo kasnije posebnom kraljevinom osnovane Slavonije, 
tja do Dunava pružala. Imale su kadkada kraljevine ove posebne 
bane, a više putah zajedno jednoga bana ili vojvodu, koji se je obi¬ 
čavao služiti jednokupnim ili ilirskim ili slavonskim imenom, a isto 
tako i jednokupnim starinskim gerbom ilirskim. 

Kano što su tri nad mčstom na bćrdih ležeće gradine, naime 
Krapina, Psari i Šabac utvčrdjene bile, tako je i medju njimi u do¬ 
lini ležeće mčsto bilo tverdimi zidinami obkoljeno, i stanovnici isto¬ 
ga mčsta imali su od najdavnije starine pravo gradjansko i k tomu 
veoma veliki kotar, koji se u okružju preko gorali i dolinah na više 
satih đalcčine razprostira. Medjtitim ipak starijega otvorenoga li¬ 
sta spomenuto mčsto neima od onoga, koji mu je god. 1347 podč- 
Ijen od Velikoga Ljudevita, kralja od Ungarije, Hervatske i Dalma¬ 
cije, i izdan u Zagrebu na pergamenu s pečatom njegovim. Stara 
ova diploma, koja se i dan danas u arkivu varoškom u origina¬ 
lu čuva, po svom sadčržaju dokazuje, da su se istoga mčsta sta¬ 
novnici već prije gradjani t. j. po pučkom jeziku purgari zvali. 

U arkivu varoškom ima starih znamenitih poveljali t. j. otvo¬ 
renih listovah u matici iliti u izvoru. 

Kako se je ovo mesto nekada odlikovalo i uvažavalo, može se 
iz toga zaključiti, što se je onde više deržavnih saborah sjedinjenih 
kraljevinab dčržalo, i što je slob. kr. poveljeno tergovište Ovo 
jednako sa slob. kr. gradovi u deržavnih saborih imalo pravo mčsta 
i odvčta. 

Svakoga domorodca najviše mora zanimati, da kod magistrata 
krapinskoga od starine sve do danas narodni jezik neprekinuto vla- 
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4a; doćnn sa se svekolike pravde, iste takodjer zaglavite parnice, u 
narodnom jeziku vodile i svi službeni poslovi u istom jeziku izv&r- 
šivali, koji je našemu književnomu jeziku muogo sličniji nego li ua- 
rščje, koje se sada ondč govori; kako to danas dokazuju stari zar 
pisnici, koji šu jošte od g. 1574 preostali. 


XXIV. 

Dragutin Seljan 

rodi se u Topolovco, u HervaUkoj, g. 1810; byase svetjeoik zagrebačke bi¬ 
skupije; umre g. 1848. 

On je napisao i izdao sledeće: 

!. Početak, napredak i vrednost literature ilirske, u Zagrebu 
1840. 

*. 2. Zemljopis pokrajinah ilirskih, 1. dio, u Zagrebu 1843. 

3. Zemljovid Europe, u Beču 1847. 

4. Zemljovid carevine austrianske, u Beču 1847. 


Parobrodarstvo u Ugarskoj. 

Težko i stranom pogibeljno bijaše do novijih vremenah tro- 
djenje po Dunavu. Kod najmanjega se vštra moraše dangubili više 
putah čitave dane, a po tom se vožnja znamenito produživaše. Gli¬ 
sto se ovako ladje skvariše ili posve propadoše. Još prošloga veka 
spadahu putovanja barem kod nas k uenavadnim dogodjajem, a da* 
nas već su uklonjene mnoge zapreke. Poboljšanjem obćinskih ce- 
stah i postali, uvedenjem berzovozah i najposle parobrodjenjem 
proderta je stćna, za kojom zakopani ležahu predsudi zaherdelo- 
ga sćda. 

Najveću i pravednu slavu zaslužuju Vata i Fulton, kojiper- 
vi započeše parobrodjenje na Dunavu, na ovoj najmoćnijoj i uajye- 
ćoj od svih evropejskih rčkah, po kojoj je ista narav pokazala naj- 
kratji put u iztok. Tko bi prije nćkoliko godinab bio všrovao, daće 
se moći ovaj put iz Beča u Carigrad i Smirnu, blizu 400 miljah, u 
tako kratko vrćme proći! Samo poduzetnomu dubu imamo zahva¬ 
liti, što se je probudila ova nova misao, koja je toliko stolćtjah dr¬ 
mala. Jer je tim iztok sa zapadom uzko skopčan. Put u iztok sada 
je svakomu tako sigurno i prilično otvoren, kano i u zapad. Pače 
onaj pruža u nekom smislu više nova i zanimiva, nego ovaj. Tko 
ištu ćuU za Ičpotu naravi, putovanjem na parobrodu biti će podpuno 
zadovoljen. 
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Dunavska vožnja oćaruje na više mćstah takovimi naravskimi 
krasotami oči putniku, od kakovih nemože rheusko brodjenje ništa 
divnijega pokazati. Parobrod prolazi ovuda ne samo cvčtnu stazu 
civilizacije, već vodi i u okolice, gdć se talasi veličanstvenoga Du¬ 
nava golemom divljom prirodom valjaju, a čovćk se kano pustinjak 
pokazuje. 

Koja se od toliko hvaljenih švajcarskih okolicah može prispo¬ 
dobiti s čarobnim Bosporom, oko kojega su sve dražesti od dva dćla 
svćta obilno razasute! Sam Carigrad, koga se položaj, po svčdo- 
čaustvu svih putnikah, više cćni od istoga Napulja, zaslužuje, da se 
Ćovčk onamo zaputi. 

Dunav, tekuć iz Ugarske, kretje se kod Biograda prama izto- 
ku, da načini medje krajine banatske i serbske; ovdĆ se njegova ši¬ 
rina od 1270 korakah tako steže po klisurastih obalah, da ima kod 
Zelčznih Vratah samo 87 sežanjah širine i 28 dubljine, i tako¬ 
vom birzinom i silom teče, da isto želćzo za čas pliva, nemoguć 
utonuti. Ovdć se nastojanjem parobrodarskoga družtva mnogo radi, 
da se pogibeljno ovo mćsto priličnije brodarstvu učini. U ostalom 
je tako ovdć kako i drugdć već dosele velik dio pogibeljih uklonjen, 
pošto su ljudi mnoge podvodne klisure barutom raztepli. 

Od Pešta do Drenkove putuju dva parobroda izmćnice sedam 
danah. U Drenkovi stane parobrod, a putnici odvezu se u dobro pri- 
redjenoj korablji u staru Oršovu. Ova toliko razvikana vožnja sada 
je bez svake pogibelji za putnika. Pogibelji, koje na ovom putu po 
vodi obstoje, dvostruke su: polovica od nesigurnih ovih mćstah sa¬ 
mo je pri velikoj vodi, druga pako pri maloj vodi pogibeljna. U obće 
velike se ladje više imaju bojati od stćršećih klisurah, nego male, 
koje, ako su dobro providjene ljudstvom, lako se mogu virom 
ugnuti. — Put ovaj do Oršove nije samo za oči zanimiv, već je i 
povćstuimi spomenici bogat. Goropadno se diže klisurasto bćrdo 
Treskovac 360 sežanjah nad Dunavom. Ovdč se već čuje straho¬ 
viti onaj šum, koji uz slčdeću klisuru Ta hl ali s pogibeljnim virom 
pokazuje strahoviti onaj prizor rčke u najsilnijoj divljači. Još je za- 
nimivija ona užina klisurastoga ponora, koji kada se otvori, ova se 
na 200 sežanjah stisnuta rćka, na jedan put na 1000 sežanjah raz- 
širi. Sada misli putnik, da na nemirnom nčkakovu jezerištu putuje. 
Na sžrbskoj granici leži od kneza Miloša novo sazidani Milano- 
vac. — Dalje dolč dospije se na tri tornja iz srednjega vćka, zvana 
Tribala. Kod Juca na jedan put se krene Dunav prama sčvero 
— iztoku. Sada je vožnja posve mirna do Kas a na, gdć se Gor¬ 
nji Djerdap započima. 

Ona gori imenovana cesta, koja iz Oršove u Drenkovu vodi, 
sva je zidana, te se može uzporediti š najlćpšimi umčtuimi evro- 
pejskimi drumovi. Na jednom od najlćpsih mčstah ceste ove vidi se 


Digitized by 


Google 



133 


prostrana bčršljanom opletena špilja, dšlo naravi; pod ovom opet 
stoji nizka i verlo prijatno uredjena kčrćma. MČsto je ovo veoma 
Čarobno: tiha samoća okolice, silovitost rčke, koja ovdč pod noga¬ 
ma šnmi, više glave pako veličanstveno klisurasto birdo Sterpec, 
k tomu još tamna ova špilja, sve ovo silovito uzbudjuje dušu mo- * 
tritelja. U blizini nalazi se drugi klisurasti ponor, koji je 1200 sto- 
pah dug i kroz cčlo ovo bčrdo prolazi. Pol sata odatle jest glaso¬ 
vita veteranska špilja, koja u onom mnogo putah turskom kirvi 
natopljenom bčrdu leži. Po napisih poznavahu već Rimljani ovo voj¬ 
nički znamenito mčsto. 

Put od Pešta do Oršove, 100 nćmaćkih miljah, prevaljuje se 
parobrodom u ne podpuna Četiri dana. Medju Oršovom i Dunavom 
jest Dolnji Djerdap. Oršovci i obližnji ovim Sčrblji i Vlasi brode 
već danas više putah bez svakoga straha pogibeljnim mčstom ovim. 
Neopisivom bčrzinom preleti ovuda brod Dunavom, te prije nego se 
može razsuditi pogibelj, već je izbćgnuta. Kratki ovaj put preva¬ 
ljuju putnici navadno po kopnu, premda nikakova junaćtva netreba, 
da se i ovaj kratji i zanimiviji put Dunavom upotrčbi. Budući da se 
do došaštja parobroda moraju putnici u Oršovi ćela dva dana ba¬ 
viti, troše obično vrČme razgledanjem dražestne ove okolice, oso¬ 
bito glasovitih onih herkulanskih toplicah. Drum je ovdč posvuda 
taracan. — Godine 1834 počeli su lomiti grozne ove klisure, te 
će se i ovaj inače pogibeljni put sigurnim učiniti. Parobrod, primiv 
kod skele Kladove putnike, pro^e bez zapreke sav dolnji dio po¬ 
dunavski, kano: Vidin, Nikopolje, Švistov, Ruščuk, Sili- 
striju i Hirsovu, a kod Galca stane. OdatlČ se opet na dru¬ 
gom parobrodu povezu putnici u Carigrad, gdč jih opet nov ue- 
poznat život uzhitjuje. Iz Carigrada plove parobrodi u OdČsu, 
Trapezunt, Aleksandriju, Smirnu, i na sve skoro strane 
Europe. Parobrod, koji s Carigradom i Smimom uzdčržava savez, 
spada takođjer na ovo dunavsko parobrodarsko družtvo. 


XXV. 

Stanko Vraz 

rodi se g. 1810. na Štajerskoj u obćlni Cerovcu. G. 1838 dodje u Hšrvatsku I 
posveti se sasma narodnoj književnosti. Umre u Zagrebu g. 1851 dne 24. svib. 

Ovo sa mu dels: 1. Narodne pesme ilirske, koje se pšvaju 
po Štajerskoj, Kranjskoj, Koruškoj i zapadnoj strani Ugar¬ 
ske, u Zagrebu 1839.; 2. Glasi iz dubrave Žerovinske, u Zagrebu 
1841.; 3, Djulabie, u Zagrebu 1840.; 4. Gusle i tambura, u Zlatnom 
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Pfagu !B'45. — Još je uredio K o la knjigu IV. V. VI. I VII. s£m, a a Vokoti 
novićem i Hakovcem knjigu I. 11. i 111. — Osim toga ostalo je po njem u ru 
kop isu Tise lepih stvarih. 


A. Iz dela: Glasi iz dubrave žerovinske. 

i. 

Bora. 

Boci, avižda vihar kro* grede i tram. 

Staro dšrma sleme, stari đerma hram. 

Od smerti barjake noć je razasterla. 

Spasonosne zvezde u svoj dvor zaperla, 
Grozovitom rukom od oblaka gromni 
Do oblaka terca Perun nebolomni. 

»Jao nama, munje, strahovita groma! . . 
Jeste li, dečice, svekolika doma? 

Da li se kčfstite ? .... ah molite Boga, ■ 
Neka nam sačuva caku prem dobroga.« $ ' 

Prekerstiv se žena deci kaže tak. 

Kako berzo munja razsine oblak: 

. »Slušaj, Vanko, slušaj! kako Bog nas kori. 

Jer nijedno molitve dobro još nesbori. 

. Uzdignimo ruke kutu, gde je spas. 

Ode je Bogorodke nameštjen obraz, 

Nebi li se smilit božja mati htćla. 

Vratila nam tatu zdrava i vesela.« 

Tako mladjanomu bratcu Angja sbori; 

A majka od brige ovako govori: 

»Ta on bi već davno kod kuće bit mogo; 

Nadaj njemu tonut u pogibelj, Bogo!« 

Za tim opet munja razsine oblak. 

Kraj peći pokaže od žene se trak. 

Tu je mlada majka, a uza nju sedi 
Do petero drobne dečice u bedi. 

Njim otide otac dervarit u luge, 
jer sudba nedade njemu sreće druge, 

Ka mu već u zibci kaza puna serdi. 

Da će uvek jesti samo krušac tverdi. 
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Gle opet obsinu kaca naglo blžsk; 

» »Eno, mamo, tate....«« tada trče trČs tresk! 
Angji reč prekine, uzderma vas dom 
Padajuc na zemlja stčrmoglavce grom. 

Dečica zavrisnu na v&a glas nemilo, 

A atarji zamuknu, ko da nij ih bilo. 

Te ae majka najpre od straha probudi: 

»Mili Bože! — reče — u pomoć ma budi ! . . . 

»»Vidik sam ćaćka doci izpod duba. *—«« 

»Ta moro bi davno već pred pragom biti. 
Valjda bjahu traci, ki jih munja hiti . . 

Kod kuma je osto, težite a’, težite! 

Šatra, deco, doć će, doneti vam pite.« r? f 

Grom prestade: — majka decu opokoji, 

Da joj usnu svako na postelji svoji, 

A1 ona nemože usntvt ni za čas, 

Vek izpred nje staže suprugov obraz. 

Zapevaže petli, te i danak svano, 

Prenu se iza sna, spremi k poslu ranu: 

Vatre si naloži, sude uzporedi. 

Tim i Angja stane i kroz vrata gledi: 

»»Za Boga, žta vidim? žta to leži tamo? 

Bčrzo podjte semo, berzo, draga mamo!«« 
»Vajme, mili Bože!« zavapi majčica 
Od petero sada drobnih sirotica*; 

Za glavu se uhvati, kolĆna se sruže. 

Jer pod dubom suprug leži joj bez duže, 


2 . 

Sablja i raka. 

Po Mostaru baž kovaču 
Jaže Ture dobra stabla: 
Sakuj de mi sablju, more! 
Od nakova bolju, jaču. 
Imam mejdan perve zore: 
Dobar junak dobra sablja. 

Po Mostaru baž kovaču 
Jaže Ilir tanka struka: 
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Sakuj de mi sablju, prgel 
Ni najslabija ni nsgjaČu, 

8 utr a majdan delit mi je: 

Dobar junak dobra ruka. 

Zoraj’ liee pomolila: - * 

Pred Mostarom na poljani 
Majdan dele dva junaka, 

Ko dva risa mlada čila; 

Jednog kaurka rodi jaka. 
Drugog bula Sto odhrani. 

Dobre konje razigraše 

Po tom lepom ravnom polju. 
Turčin vadi sablju bolju: 

»Udri, kaure ponositi! 

Neka vide bule nada. 

Da ti slavno znaš umriti.« — 

»Mahni ti, o Tore, pčrvo. 

Da vidimo, što je bolja. 

Dobra sablja ’l dobra ruka.« 
Mahne Ture . . . ko stršlj s luka 
Pade glava na to polje. 

A sa glavom trup kd dčrvo 

Po Mostaru niz Čar šiju ' - c i 

Jada Ilir pevajudi: 

»Dobar junak dobra ruka.« 

Osla Tura kčrma vuka* 

I gavranah gčrktajudi’, 

Ki mu cčrne oči piju. 


B. Ii dela: Gusle i tambura. 

i. 

Sirotica. 

(Parabola). 

Za zelen venČac berud cvetljice. 
Prolazi dČva kraj sirotica : 

»Ah mili Bole, da ja sad mani 
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»K ružam u onaj včnĆac zeleni! 

»Volila bi tu ma Časak stati, 

»Nego ato godin’ na IČhi sjati!« — ny/W 

Tako uzdiše željna bez mere. /n J x 

Deva ponikne, cvetak ubere, 

Do kitnih rnžah n venčac stavi. 

Na glavu metne venčac gizdavi. 

S pčrva u vencu nježnog tela 
Cvštljica naša stoji vesela; 

A1 čim se sunce više uzdigne, 

I žarkim zračim do venca stigne, 

Evo zlo po nju, sirota sahne. 

Glavicu skloni, težko uzdahne: 

»Ah mili Bože, da lude glave! 

»Bila sam sretna srčd zelen-trave; 

»Ali me tašta želja zahiti, 

»Stati uz ružu što venčac kiti: 

»Evo me kako ludo poginu'! . . . 

Čim to izusti, već i preminu. 


Koga god u dol namesti sudba, 
Nek ga na goru nevuče žudba. 


2 . 

Hajduk i vezir. 

1. P r e t n j e. 

Istom svane s iztoka dan beli. 

Na poljanu kroz gvozdena vrata 
Gšrne narod kan od pticah jata; 

Čoek bi reko, v&s se grad već seli. 

Kroz ulice iz Travnika grada 
Vode spetog Kulaša hajduka. 

Od kojega, ko janje od vuka 
Dšrhtje isti car sred Carigrada. 

Vezir viče: »Davori dželati! m t' . <V ' 
Bčrže, deco, na kolae djaurina! 

Uteče li danas, tako dina, ,■ a 
S utra će nas po Travniku klati. . .“ 
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Pseto djaursko! deder beani sade! -Jf- 
Pleni, robi našu slavnu Bosnu, ' 

Vod’ u grade hajdućad ponosnu. 

Kolji Turke, plaši bule mlade! 

Grozno hajduk zubima zaškšrtnu, 

Ocim baci tref ah hiljadicu, • . . 

Zaljulja se vezir na konjicu. 

Kan da primio od njih ranu smertnu. 

»»Nesperd^j ae kervttiče vezire! 

Pamti dobro* što ti kažem sada. 

Sred ponoći doć ću ti do grada. 

Pa te ubit, tako meni vire!«« 

To još s kolca Kulaš progovori. 

Na vezira besno se nasmehne. 

Da mah vezir konjica okrene. 

Smeten ode, u grad se zatvori. 

2. Smert vezira. 

Vezir jakim stražami obsadi 
I Kulaša i sebe u gradu. 

Čim se sunce smiri na zapadu. 

Od hajdukah tim da se zagradi. 

I već hodže k jaciji s munarah 
RazvikaŠe družbu pravovemu: 

Čut je samo kroz šutnju većemu 
Laju pasah i korak stražarah. 

ViĆe vezir baš oko ponoći: 

»Gdč ste momci? Gle Kulaš dolazi!« 
Skoče berže u sobu kavazi. 

Da veziru budu do pomoći. 

»»Gde j* djaurin?«« svaki od njih pita. — 
»Zar nevidiš, gde me ovđć davi? 

»I nogu mi za vrat već postavi? 
»Nevidiš Ii djaura strahovita?« 

Vezir stenje, ger6i se i vije. 

Grozan strah mu iz oĆijuh siva, . ' 
Ustne derh^ju, sapa utšrnfiva, Y * A f 
Protegne se još a — već ga nije. j 
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Po aharu, čardaku, magazi 
Mah se momci razterktju; 

Još protraže harem i odaju, 

A1 se zalud vratjaju kavazi. 7 * t A m*. t t 

Nejma nigde ni živoga stvora, 

Nij* Kokara, nije Jezdimira, * 

Što pretjahu, da će zla vezira 
Tu noć smaknut sred njegova dvora. 

3. Smert hajduka. 

Istom Turci već sabu klanjaše, ' 

Kad bi grozan glas ka agam prenet. 

Tu noć vezir da ode u džencL*. . . / ? )T / ' 

Uplaše se i age i paše. 

Jedni kažu: Jezdimir ga ubi! — 

Drugi: Kulaš uteko je s kolcai — 

Ai Jezdimir robi do Sokolca, 

Kulaš dušu na kolcu izgubi. 

Tim raztura glas se po narodu:. 

Do po grada ostavi ognjište. 

Sad k veziru, a sad na stratište , n.\ ^ i * 

Da razvide i mesto i zgodu. 

Vezir leži raztegntitr na odrih: 

nValah mčrtav!« kaže jedan paša. 

Idu dalje, a da viš Kulaša, 

Gde mu nikla glava ustah modrih. - ! 

Tein žice napo u te ko šibe, t 

Rujne kapi kćrvi za tle eurtf: 

„Djaur još žive« (kaže jedno Ture),’. 

»A naš vezir sinoć već pogibe.« * 

Mah te reci uzdernu hajduka , 

Kano vetar suhi list u gaju, 

Razabra se jednom još u vaju, ( 

Bi reć tjy Čas sva pusti ga muka. 

Na kolcu se izpravi, izusti: '' 

»Slava Bogu!« ustma se nasmehne, « 
Glavu digne i nebu okrene. 

Jednom dahne, pa i dušu pusti. ' 
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3. 

Metulj. 

Rodit se s prole tjela, ^ku;% 

S ružami umriti, ' ‘ 

Čistim srakom plivat 
Na krilih vetrica, 

Njihat se aa nšdrih 
Ružah tek rasviti’, 

Opajat krasotom. 

Mirisom evetijica’, 

Prak stresavši s krilah 
Mlado i bes tuge. 

Kane dah se usnšt 
U nebeske krnge; — 

Eto od metulja 
Prekrasne sudbine! 

Nije V slična želji, 

Što vek dalje hiti; 

Pšrvo stvar oskube, 

Neg se je nasiti. 

Nakon k nebu vrati. 

Tu u slast rasmine. 

4. 

Tri moći. 

(Ditirambo.) 

Dok se smes još gnaše sred prostora i . > j 
Bes vremena, mere i pravila, 

Is beskrajnog neismšrnosti mora 
Digne Višnji i ruke i krila: 

Jednim trenom dugih trepavicah 
Otvšrde se bčžne smčsi. 

Drugim trenom a uresi 

SvČt se lučom od sunčnih senicah. y (^oim v p 

Bvo nebo, kopno, more siluje: y 

Ljude, cerve, raje, pustinje! 

Tko taj išli od svesile rog? . . # , 

— Svemogući Bog. 

Dok eange Bog, to se pojavi 
Is njsšrlih bl^fe divno smšlo 
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(Oči — oganj, kerv mu — vino vrelo). 
Digne glavu sjajuću u slavi, 

Na šareno vito krilo 

Krasnih mečtah um postavi; A „ ■ ' 

Na zulum se tužeći nemilo, la 

Kori Boga, đerma mu prestolje, 

Hvastajuć se sve da čini bolje. . . 

Prijaznije nameštja u nebo Bogove, 

Svet prevratja, praveć stvore nove, 

U raje pretvara bezplodne pustinje. 

Otoke plovuće 
I divno cvatuće 
Metje u more sinje; 

Med sa dubja kapat čini. 

Cvasti ruže na ternini, 

Keke toćit sladost mlika, 

Ovce plodit zlatno runo. 

Gore kamenje bleska puno. 

Da sja se s uresa razlika 
Zemlja svakolika. . . . 

Tko bijaše taj tvorac, taj besnik? . . . 

— Čovek pesnik. 

a V/r Tim« s neba najvedrijeg lica 

Bidje devojcica, 

Mlezinće božjeg uma 
I veĆne mudrosti: 

Čelo drago, vedro, od ranima 
Bi reć da stoji n njem prestč. 

Oči lavor svijuh blaženosti’. 

Usta svijuh milin* mesto. 

Plašt ju krije beli, prosti: 

U desnoj joj prutak jpozlatjeni, ' a 
U levoj — bič gvozdeni. 

Višnji iznad žarkijeh oblaka* — 

Svog podnožja — zemlju gledi, ^ 

Gde se bori s dobrom strast opaka, -<}[- /{ 

1 greh hoće svčtuda poda bŠdi. 

Bog u svetom svom gnevu i sćrdu. 

Da peđepsa pakost gerdu. 

Digne s treskom desnicu, 

A1 da vidiš devojćicu! 

Podhvati mu ruku tvšrdu . . . 
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A pesnik? Na medjašu sveta 
Sad boravi, vatru da ugrabi 
(Što na veke zemlji bi oteta). 

Njom da otme smerti rod slabi: 

U nebeske diže ga visine, 

S prestolja njim Boga da skine: 

A1 gle dete gde se smijuć ujavi! 
Pogledne ga u oči. 

Oko njega vas svet se zatoči. 

Oholost ga ostavi. ... 

Vaj u kosti sterta su mu krila! ... 

Ah odkud ta dragobesna sila? 

To je prutak zlatni, bič železni — 
To si ti, Ijubezni! 


C. b OjiUbgak. 

6 . 

Cvetokitna lipo! 

Koje u svoj serdi 
Perun žarkom rukom 
t ,Nikad nepogerdi. 

Oj dovolj’ u hladu rjr ' t : ^ 
Da se tvom zakloni— . , 

Putnik, koga Peruu ^ / 

Vazda strelom goni. 4 ‘ 

6 . 

Ti mlađahna brezo, 

Devo punokosa! 

Sjajnim te uresom 
Kiti rana rosa. 

Primi vruće jade, 

Decu moga šarca. 

Te u zibci ljuljaj 
Hladna povetarca. 
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7. 

Aj vi tankostruci, 

Visoci topoli, 

Po šaptjućeni lištju 
Slika serčne boli. 

Aj tresite jače 
Svoje plahe vlase: A' * 
A da serce moje 
Zaboravi na se. 

8 . 

Vi od gaja vile. 

Bogom prosestrime! 
Krotke drobne ptice. 
Složne nada svime! 

Zdrave i slobodne 
Svedj od lovca bile. 

Te tu sašlu sestru 
U kolo primile. 


D. Put u gornje strane. 

* • . . • •’ : **ifa 

S tčsnim i žalostnim sercem ostavio sam Zagreb. Kad sam 
sio na karuce, Činilo mi se je, da sam se već s čitavim svčtom opro¬ 
stio. Tek kad su povukli konji karuce, olagne mi malo po malo ser¬ 
ce. Stanem razmišljavati, da sam Čovek, muž, domorodac, koji 
treba daje pripravan oprostiti se sa svim, što mu je milo i drago 
na ovom svčtu, ako to iziskuje korist domovine. 1 tim sam se opet 
sa svim razabrao i umirio. 

Bilo nas je u karucah četvorica: Ja, lzmail S., Ivan M. i jedan 
t'rancezki tergovac, sami složni ljudi. Samo izrncdju Izmaila i Fran- 
ceza porodi se kratak boj, kad se je zametnuta rčč o ratu izmedju 
Francezali i Kusah, lizpali se vatreni Francez, uzpali se i sin sč- 
vera, rčči im se stanu sipati iz ustijuh i iz oćijuit. Nu eto Čuda, eto 
silne moći izobraženja, koja svagda rado pripoznaje pravicu, makar 
i neprijatelja išla. Francez uzklikne: »Marengo i Slavkov (Auster- 
litzj« a ‘Rus: »Moskva i Borodin!« i tim se prekine puškaranje. 
Francez pruži svomu protivniku ruku, koji ju prihvati i serdačno 
stisne, i tim se sklopi opet mir. 

Put izmedju Zagreba i Karlovca neima ništa osobito zname- 
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nita. Ponajviše sama polja slabo obradjena i pravčke dubrave, koje 
s lćva dopiru do Kupe. S desna se dižu najjužnije predstraže Juls- 
kih planinah, tako nazvane Uskočke gore, od kojih je opet najjuž¬ 
nija PlČšivica. Na najjužnijem podgorju sčdi kano orao grad Okić, 
u vrćme knezovah Celjskih od velike dčržavne znamenitosti, koju 
je i poslš za turskih ratovah zaderžao. — 

Sutradan poslć občda ostavimo Karlovac, udarivši putem pra- 
ma Metljiki, pervomu mćstu u Kranjskoj. Pratio nas je gos. Ivan 
M. Drum medju Karlovcem i Kranjskom virio je lćp, najpaće do 
Netretića, gladak kano po stolu. Najvećma sam se radovao narodu, 
s kojim smo se uz put sastajali. Momci obučeni u bćlu Čohu, visoki, 
tanka struka i zdrava okrugla slavjanskoga lica. Žene takodjer 
pristale i čisto obučene. Rčla košulja, modri zobunac, izšiven mo¬ 
dri mi gajtani od svčtle boje, na glavi cerven rubac, a na noguh po¬ 
stale i drvene čarape, eto ti odčla. Putem smo sastajali takodjer 
množinu Kranjacah, koji su pevajuei išli s natovarenimi koli u Kar¬ 
lovac. Biti će ti znano, da se u Kranjskoj i kroz zimu načini sila 
baćavah, rešetah, sitah, kolćvkah (zibkih), koji se tovar vozi osom 
(na kolih) u Karlovac i Zagreb, pa odtuda na ledjih raznosi po či¬ 
tavoj Hćrvatskoj, Slavoniji i zapadnoj Ugarskoj. S takovim smo se 
tovarom i mi tu sastajali. 

Isti dan shvatismo po kišovitom vremeuuMetljiku, grad slavan 
od starine. Grad Metulj branio se je 36. godine prije lsukćrsta ju¬ 
nački proti navali rimskoga imperatora Caesara AugustaOktavijana, 
koji malo da nije zaglavio pod njegovimi bedemi. 1 žene su se bra¬ 
nile junački, žirtvujuć i dćtcu i život, da izbćgnu sramotno robstvo. 
LŠpo ti je pogledati na okolice metljičke. Kada čovčk dodje iz Hir- 
vatske, raztvori se pred njim krasna panorama. Od Kupe prama sč* 
veru dižu se bčrda, na koja se naslanjaju kano na ramena opet sve 
više glavice, dok nestignu na včrh, koji dćli korito Kupe sa njezi- 
nimi vreli od korita Kerke, i time bčle od cernih Kranjacah. Osobito 
divno ti lice imadu bčrdašca, što su najbliža do Metljike i oko nje, 
rekao bi, raztrešena na način orijaških štitah, kano da su se ovdč 
giganti otimali s Jupitrom o carstvo neba. Išli smo takodjer u pčrvo 
selo, što stoji do dvora Zurovskoga, da vidimo, kako narod žive. 
Sela ovdašnja imadu izvana lice slavenskih vesih po Štajerskoj i 
Kranjskoj, nu iz nutra opazuješ još lice pravo jugoslavensko. Na¬ 
rod, što staji me^ju Kupom i Kočevljem, zove se: bćli Kranjci, po- 
rad toga što noal i mužko i žensko kanoBrajci odćću od bčle Čohe. 
Stari kranjski zemljopisac Valvasor zove i njih kano i Brajce H4r- 
vati, koji su se za vrćme turskih navalah hrabro i junački hčrvali 
pod svojimi vodjami Gušići. 1 doista neima izmedju njih u značaju 
nikakove razlike. Onaj isti stas i obraz u jednih i drugih, gotovo 
on^j isti kroj odćla i narćčja. 
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Oprostivši se s drugom nadim 1. M. krenusmo iz Jerova u 
Metliku, gdć smo si najmili kola za Novo Mćsto. Iz Metljike ide 
drum nz bćrdo. Tu se jod jednom obazrćmo, da tim kiasičkim oko- 
licam kažemo poslćdnji nad: »Ostaj s Bogom!« Prekrasne doline, 
koja se razklada, kauo šaren sag po carskom patosu-po klasičkoj 
toj zemlji, lzmedju gorah, koje Čine okvir toga kipa, prolćva se 
zelena Kupa, krivudajuć amo tamo međju zelenimi livadami i njiva- 
mi, tako (la se vide putah opet vrati gotovo na ono isto mćsto, od- 
kud je došla, i čini se da i ona ćuti krasotu te doline, te lagano teče 
i težko ju ostavlja, kano nevćsta kuću majčinu, koja se Često pia-' 
Čuć obazire, kad joj ju treba ostaviti. Na putu nam pojave se dva 
lica, koja su nam navćštjivala divnim svojim odćlora, da dolazimo 
pred vrata novoga svćta. Sastanemo se sa dvć Uskokinje, koje su 
nćšto na glavi nosile. Pitajuć ih: »Kamo, ako Bog da?« odgovore 
nam: »S terbuhom za kruhom!« 1 mi udarasmo već zaista pred vra¬ 
ta novoga svćta. Stigosmo najme za čas u Hrast, selo, koje stoji dva 
sata na kolih uz drum. iduć iz Metljike u Novo Mćsto. Selo to raz- 
teže se skućami svojimi s obe strane puta, i znamenito je po naro¬ 
du, koji ovde stoji. S leve strane obitavaju sami pervoselci Kranjci, 
a s desne tako z\ani Uskoci. Kako dodjemo u Hrast pred pervu 
kćrčinu od dobra lica, skočivši s kolah unidjemo u sobu, da si na¬ 
ručimo obćd. Tu nas odmah obkole gospodar i gospodarica, u ko¬ 
jih po stasu i obrazu upoznam kerv uskočku. Buduć da je bio jod 
debeo sat do poldana, zamolimo gospodara, nebi li nam dao sinka 
svoga Marka, da nam pokaže put u Drage. U Dragah potražimo 
svetjenika, da od njega saznademo nćsto o životu i običajih njegova 
stada; nu njega nismo našli kod kuće, nego mater njegovu, poštenu 
staricu, koja nam kaza, da nije daleko od kuće, pa da će poslati po 
njega. Medjutim unidjemo u pervu bližnju kuću prostoga krajišnika 
Damnjauovića, da Uskoka vidimo i kod ognjišta njegova. Dobri ti 
Ijudfcpričekaju nas radostno. Gospodarica i kći Angjelija odmah se 
požure, da nam načine što pristojnije mćsto, kamo ćemo sćsti; a 
ostala drobna dćčica poskaču kano vćverice kud koje,jedno na peć, 
a drugo na klupu oko peći. Tu smo imali priliku razviditi i taj dobri 
narod po tćlu i duši. Stas njegov i odćlo, istina, može vidčti svaki 
čovćk, kojemu je Bog dao oči : nu nam se je otvorila i duša njego¬ 
va; jerbo smo imali ktomu onaj zlatni ključ, koji jedini otvara sćrd- 
ce i dušu Slavenina, to jest uinćli smo s njim razgovarati se na¬ 
rodnim njegovim jezikom. Pošto je gospodarica sa kćeiju pomela 
stol i klupe oko njega i uljudno nas namestila za stol, otide Angje¬ 
lija iz sobe, vrativši se za Čas sa ubrusom, koji je izpred nas na 
stol prostćrla. 1 kad mi, sluteći kud to smćra, stanemo se izgova¬ 
rati, da smo naručili obćd u Hrastu, stane nas gospodarica moliti, 
da uzmemo za dobro. Čim je kuća bogata, a to tako uljudnim nači- 


i- 1 ' 


Digitized by CjOOQle 



146 


umi, da moraš pristati. A što ćemo mi? Kuća ja siromašna, pa da 
ju mi još više oglobimo ? Nipošto. Nu kad vidiš opet zabrinuto lice 
gospodarice, koja se boji, da nas možebit mčrzi njezin siromaški 
stol, moraš da pristaneš. 

Hajde de, tu možeš đćcu za trošak kuće nadariti. 1 tako pri- 
voUmo. Gospodarici se opet razvedri lice, i stane nas s dozvolje¬ 
njem izpitkivati baš homerskim načinom: S kojega smo mčsta? 
Od kojega roda i kolčna? Kamo putujemo? itd. Mi joj stanemo 
kazivati, da smio iz daleka putnici, i da obilazimo bčli svčt, da vidi¬ 
mo i poznamo dćržave i narode, da učimo jezike i običaje njihove, 
i i razne načine življenja, nad kojim se homerskim odgovorom ona 
opet začudi. Medjutim otvori vrata Angjelija, donese vilice, nožu i 
hlČba, a za čas poslć na tanjuru nčkoliko na umak kuhanih jajah; 
obšd zaista siromašan, no čist i toli serdaćno ponudjen, da nam bu¬ 
de draži od stola napunjena uajbogatijim i najizabranijim jelom svć- 
ta. Nu tek što mi zakusirao, dodje u sobu sluga, koji nas zaprosi u 
ime svoga gospodara, da idemo k njemu na občd. Sad da vidiš gos¬ 
podaricu, kako se razljuti na slugu, što joj Lčra goste izpod krova 
itd. No mi da neuvršdimo ni jedne ni druge strane, pojedemo jajca, 
dademo dćci kradom učkoliko srebernih novacah, i oprostimo se s 
gospodaricom, Angjelijom i čitavom kućom. Pred kućom nadjemo 
starca suha i bolestna, koji nas zamoli u kukavnom nčfnačkom je* 
ziku za milostinju, pripovćdajuć nam za mnogobrojne bitke, u kojih 
se je on tukao za cara, što nam je razgalivši vrat i pčrsa pokazao 
mnogobrojuimi brazgotinami. Domaćica i Angjelija iierazumćvši što 
on govori, miruo su slušale, nu kad mi otvorimo kese i pružimo dar, 
da ti je opet vidćti ženali, kako navališe na siromaha starca, psujuć 
ga i kazuć, da se nepristoji napastovat putnikah, koji trebaju novacah 
po svćtu, u tudjih krajevili, gdć neiina nikoga od njihova roda i ko- 
lćna. Kad to vidim i čujein, zaigra mi se sćrđce, potćra kerv u gla¬ 
vu, i nehotice obore mi se od mila suze niz obraz. Mili narode, 
pomislim, kako si ti čist, Ijubezan u svojoj prirodjenoj naravi. 
Što ti više treba k sreći, nego da poznaš sebe i narode, što su oko¬ 
lo tebe! — Tako sobom razmišljavajuć ostavimo porodicu Damnja- 
novića. Dugo još stala je gospodarica s đćcom pred kućom vičuć 
za nami: »S Bogom pošli, dragi putnici! Svuda bio Bog i sreća 
s varili!* i kad odzdravimo poslčdnji »Ostajte s Bogom!* i zainak- 
nemo za kuću župnikovu, činilo mi se je da sam ostavio poslčdnji 
put roduu kuću, da sam vidio poslčdnji put brižnu svoju nugku i 
sestru: tako mi orniliše te dobre duše. \ 

Mati g. župnika, starica do blizu 80 godinah, živa je knjiga 
narodnih dragocčnostih: pčsamah, običajah, poslovicah, i td. Nu 
žalibože, mi smo samo nčšto izpisali iz te knjige. Mnogo nije bHo 
kad, jerbo su nas Čekala najmljena kola u Hrastu, a noć u gurah 
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uskočkih, koje smo imali danas prevaliti, da stignemo na konak u 
Novo-Mčsto. Treba dakle da se žurimo. A da ti jod nešto kažem o 
tom narodu u obče i o njegovu obitalištn, porekla, povšstnici, jeziku, 
obićajih itd. 

Uskoci obitavaju po tako zvanih uskočkih gorah od granice 
kranjske s jedne strane do blizu Samobora, a s druge strane prama 
jugu do gorah onih, što iztiču kod Slavetića i Krašića u prekrasne 
ravnice gradjanske Hervatske. U tom keršu i kamenju oko Zum- 
berka živuć stoje pod upravom krajišničkoin i čine 11. i 12. Četu 
shmjske regimente. Izvan toga ima ili i po obližnjih kranjskih seliti 
36 kućah, a ono u Hrastu, Mačkovu, Božićevu včrlm, Jugorju, Ma- 
linju i Smekovcu. U sadašnji svoj zavičaj naseliše se Uskoci u sre¬ 
dini 16. vška po svoj prilici iz Bosne i Hercegovine, sudeć barem 
po narččju, kojim govore. Valvasor ih slavi, da su bili u njegovo 
vrčme junaci na glasu. Zakleti dušmani Turakah, nisu nikad pra- 
štjali života neprijatelju, nikad štedili imetka i kuće njegove. Makar 
bio deset pntah na godinu cesar bečki s Tnrci sklopio mir ili pre¬ 
stanak rata. Uskoci nisu sa svim tim mirovali. Znadoše oni kuda 
vodi put u sćrdce Turske pred dvorove spahijah i padah, u džamije 
mosiimske, koje su plćnili i palili. Na smćtom tom putu mnogoga 
smfeloga četnika zatečc smćrt u zemlji dušmanskoj; nu ništa zato, 
težko i skupo prodao je on svoj život: mnogo je majkah turskih 
zaplakalo, mnogo kađunah zakukalo i bulah u cćrno se zavilo. Dru¬ 
govi ga nisu ostavili ni raćrtva u zemlji prokletoj, nego su ga upir- 
tiK na ramena i odnesli kući, i tu oplakali i sahranili. Kad se je dš- 
lio plč«: novci, cekini, škude, dragocčno odčlo, srebrom i zlatom 
okovane puške, sablje demeskinje, tu se je spominjalo i njegovo ju- 
naćtvo, koliko je odsekao glavah, i njegova bi kuća dobila dio plš- 
»a* Eto slike četnika ondašnjega! Nu budući ćetovanjem tim budu 
sčverozapadne turske pokrajine izložene vćčnomu nemiru, navališe 
i turski krajišnici nekoliko pulab na njih, no naši ih Uskoci svagda 
opaze, pa onda udri za njimi u potčru, otmu im piću i opet ih zavćr- 
nn s praznimi šakami i kervavimi glavami kući, dok se najposle ne- 
potuže Turci kod vezira, kod cara carigradskoga, koji nered taj 
javi poklisaru bečkomu, a taj opet razloživši stvari u Beč. Uslćd 
toga bude poslan neki nćmaćki kapetan u Zumberak, da tu zapovć- 
da i uvede red; nu taj skoro plati glavom veliku svoju ljubav reda. 
Dodje drugi, i taj neotidje živ. Uskoci su još i danas rodjeni junaci. 
Neima gotovo zemlje u Europi, gdč se nije na početku tekućega vč- 
ka prolćvala junačka njihova kčrv. Uskok je keršan, visoka tanahna 
stasa? što se može najbolje viđšti u Hrastu, gdš su pomĆŠanri sa 
Kranjci. 1 Kranjci nisu baš male postave, nu kad postaviš sršđnjih 
jednoga Uskoka, a eto ti živa slika Guiivera u sboro Lifrpntanačah; 
tako nadvisuje Uskok Dolenca Kranjca. Koliko gk Čini stas jttna- 
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kom, a ouo sliku tu uzvisuje podugo njegovo lice s prekrasnim 
cčrnimi bćrkovi, i sa dva živa cerna oka, kojih pogled protiiće Čo- 
vćka tako, te mora vćrovati, da su same te oči već kadre potući 
dušmanina. Sasvim primerna je stasu njegovu i odćća: košulja na 
vratu i persijuh razgaljena, hlače skrojene od bćle ili šifre Ćolie, uz- 
ke tako, da tćsno na noge prilćžu, cerne čarape i hlačice i opanci. 
Hlače pripasuje kožnim pašom, i ako ide po poslu izvan službe če¬ 
merom. Na košulju oblači ječermu od cervenoga ili suroga sukna 
izšivenu cčrnom, modrom ili cervenom vunom sa putci. Vferhu tega 
melje na pleća haljinu ili kožuh. A na glavu udara cervenu kapu, ko¬ 
ju nose i dćca i dćvojke neudate. 1 žene nisu mnogo manje od muž- 
kih giavah, istih su cernih živih očijuh i duga suha lica, što dolazi 
od toga, što gotovo vas teret gospodarstva na njihovih ramenih 
stoji. 1 žene se vćrlo krasno slikovno odćvaju. Košulja njihova du¬ 
gačka, dopiruć do prćko kolćna, izšiveua šareno oko vrata, cćrve- 
nim je pašom nad kukovima pripasana. Pregaču si tku od vune ša- 
renolike na način saga s franzami na okrajih. Pored toga nose hla¬ 
čice od mćrkloga i čarape od sukna modroga, cćrveno navezeuoga. 
Na to obuvaju postole. Na glavi stoji peča. Isto tako odćvaju se i 
dćvojke stom razlikom, da pokrivaju glavu mčsto peče cervenom 
kapom i splitju cirnu kosu u jednu kitu s uplćtnjakom od raznih 
igranjah od lušturab, staklenih koralah i bisera, koja visi niz ledja, 
dočim ju žene splitju u dve kite s istoverstnim uplćtnjakom, koje im 
vise spreda s obe strane po pćrsijuh. Pored toga ima svaka Usko- 
kinja oko vrata đjerdan od koralah i stakla. Nu najvećma omiliše 
mi dćca. To okruglo slavensko lice, cerne kose i cerne velike oči 
pokazuju, da već i u njih kuca serdce za čine junačke ili barem da 
za nćčim takovim sluti. Marko Predanić, momak od osam goduiah, 
koji nas je pratio iz Urasla u Drage, vćrlo mi je razborito odgova¬ 
rao na pitanja moja; i kad sam ga pitao, boji li se od koga, odgo« 
vori mi smćlo, da je već vidio vuka, pa ga se nije ni malo uplašio, 
a kamo li, da se od drugoga česa uplaši. 

Uskoci govore jezik čisti štokavski, na način bosanski, s tom 
razlikom, da neima u njem toliko turskih rćčih, jerbo su s dolaz- 
komTurakah već bili ostavili pradomovinu svoju. Niti sam opazio 
koju nćmačku rčć; samo mladi naš pratilac Marko kaza nam: »Bog 
lonaj!« kad smo mu dali nčkoliko grošićah za trud puta. Nu i tu 
rćč, reče, naučio je u kranjskoj školi. Isto tako derže se vćrno sta¬ 
rih svojih običajah, pćvaju one iste pćsme, što su ih donesli iz sta¬ 
rog svoga zavičaja: n. p. o Kraljeviću Marku, Miloš Obiliću, Relji 
OmuČeviću, Sibinjanin Janko, banu Sekuli i td. I to tako nedaju, da 
se pomćša kćrv njihova sa kćrvlju srodnih susćdah, i svi trudovi 
bijahu uzalud, kojimi su nćkoji nastojali, da si uzimaju za žene bo¬ 
gate Kranjice, ili da koja Uskokinja podje za imućega Kranjca. Na 
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medjutim živu sa Kranjci u slozi i bratimstvu. U ostalom živu Us¬ 
koci kod kuće verlo siromašno. Cetovanje je zabranjeno, a tergo- 
vine neima. I čim bi Uskok tergovao? Zemlja je keršna i neplodna, 
te jedva toliko obrodi krumpira i ovsa, da se godina kako tako pro- 
živari više putah i s gladju i nevoljom. Pored toga ima Uskok kano 
krajišnik izmedju svih krajišnikah najtežu službu. Najvećma odaljen 
od suhe granice, ima do svoga korduna 5—6 miljah puta. A tu treba 
da čuva više putah do tri četiri nedelje. 1 medjutim treba da tu 
žive, zato treba ponesti sobom hrane za to vrč me. Zato na polaz- 
ku naperti na sebe i na sina svoga krumpira koliko može ponesti. 
Ako neima sina, treba, da podje žena. A medjutim ostaje gospo¬ 
darstvo na dčci i nemoćnih starinah. Nu sa svim tim on to sve 
podnosi uzterpljivo. Blagi narode! — Evo sve što ti mogu kazati o 
Uskočili. U duši ini je još mnogo lčpih rćčih ostalo, da ih kažem, nu 
za ta slova pero je moje preslabo. Zadovolji se tim! 


XXVI. 

Franjo Kurelac 

rodio ne je u Hi m nu, u ličkoj krajini g. 1810; sada živi kano književnik uRčci. 
Tiskom je izdao: 

1. Odgovor na madjarske liartije, u Zagrebu 1848. 

2. Govore izrimskieh pisac, u Reci 1849. 

3. Nekoliko svojih govorah. 

U rukopisu ima: a) više prevodah iz latinskoga, gerčkoga i fran- 
cuzkoga; b) Malerial za kritički rečnik hervatskoga jezika; c) nekoliko 
starih hervatskih pisacah, na novo za tisak priredjenih i komentari 
razjašnjenih (Budinić je već pod tiskom). 

1 . 

Pozdrav 

učitelja hervatskoga svojim učenikom na početku go¬ 
dine školske. 

Evo je i nam prispio dan, da se opet sastanemo. Ovo lčto, što 
je bilo, učili ste, te što je koji mogao ili htio, to je i naučio. Sad ste 
počinuli, ter eto vas opet, na novo da se učite, pa ljudi budete. Tru¬ 
da se nebojte, muke se neplašite! Na trudu žito rodi, o muci 
grozdovi vise! Da se radi, to je sudjeno svim: to je sudjeno do¬ 
bru, to je sudjeno zlu, to je sudjeno Čovčku što razum ima, to je su¬ 
djeno stvoru što ga neima. Ako se težak i njegova čeljad zorom 
dignu, te se razidju, da polje pooru i okopaju, da žito posiju i po- 
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branaju, da luku pokose i let inu požanju, da snopove overše i groz¬ 
dove poberu: to razbojnik i njegova družina mrakom tia noge sko¬ 
če, te se dogovaraju, gdč da zasćdu i do vrebaju, kako da uzmu i 
koga da ubiju. Ako žitar žitnice puni, a to mravak svoj mravinjak 
puni; ako prelja svilu prede, to joj bubica pomaže; ako mostar pre¬ 
ko vode moslove gradi, to dabar izpod vode kuće gradi; ako knji¬ 
ževnik mudrih liarodah knjige probere, te vas dobar nauk kadkad u 
jednu kujižicu smetne, to i pčela sve livade obleti, te gladak med u 
kočnicu spravL Eto vidite, da svi rade, i dobri i zli, i razuman Ćo- 
vćk i nćmo živuiče. Nu drugi će blagoslov biti radiocu dobru i po¬ 
štenu, a drugi zlu i nevaljalu. 

1 ne samo da rade, nego još u svoje vrčme rade. Onaj težak, 
za koga vam rekoh, uz svoju čeljad, i razbojnik onaj uz družinu 
svoju, kako zapane snćg, a nastane božić, pobčgoše kući: težak u 
svoju kuću, da večera na badirjak večeru, Bogom stečenu, i da po¬ 
pije trćznu kapljicu; a razbojnik, pusti sin, koji nesmije u svoju ku¬ 
ću, on će u svoje zimovnike. Zidar u lćto gradi kuće i palate, u 
zimu planduje; ali kako mlado sunce plane, to je i njemu halat u 
ruci, te premetje kamen i žličicom radi. Ptica lastavica, kako trava 
vehne i gorica požuti, včtrovi buknu i slana se bćli: tada ona uzleti 
krilom, ter preleti more, u tudjem toplijem kraju boravi zimu, dok 
ju preboravi; a kad snćg okopne i led se otali, kad gora zalista i 
trava uikne: tad i lastavica doma se vrati i pod krov zaleti. 

1 mladim je učenikom, kad jabuka zarudi, blizo do raja; slad- 
ka sloboda širi im ruke, zvezda zavičajka milo zalrepti, misli zavru, 
sšrdca zaigraju, zemlja i more puteve odpru, i kola i brodovi svuda 
ih razvezu, a pragovi domaći suzom se obliju. »Da si mi zdrav, 
mili tajko! Da te poljubim, sladka majčice! Kako si mi, 
dragi brate? što mi radiš, biser-ses trice ?« Tako se onda 
milo pozdravlja a još milije odzdravlja. Ali kad u vertogradu neima 
što da pobereš, u vinogradu neima što da uztergaš, kad gole gran¬ 
čice včtrovi kčrše, a guste magluštine svu krajinu zastru; kad lištje 
padne, a sunašce poblćdi, te Svisveti hrupe: tada nastaje žalostna 
pftsmica. 

»S bogom tajko, za me se ti staraj! 

S bogom majko, u serdcu me nosi! 

S bogom brate, u pohode mi dodji! 

S bogom sestro, pismo mi napiši!« 

Iz kuće im suza odgovara, a stari otac progovara glasno: 
»Da mi što naučiš sinko!« 

Dragi moji učenici! vi ste se sišli, i po dugom razstanku evo 
hvala Bogu, opet se vidimo — da ste mi zdravi, da ste mi 
živi! Ja vam nenadomćstih ni starice majke ni sćdoga habaj ka; ali, 
ako mi Bog bude u pomoć, gledati ćq, da vam budem učitelj Što 
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nsmognem kolji, prijatelj što mogu všruiji, a vi mi budite, kako ste 
i bili, dobri učenici, virli Hervati i pošteni mladići. Zivili! 

2 . 

Mladost jsone&enost. 

Juvenis. 

... »abliml cupidu«qut+ 
Hor. 

0 vi mlade godinice, vi ste rumene ružice! Za vašega cvčta 
mladenac je zdrav i čitav; kčrvca mu vrije, žila mu tuče; lice mu se 
žari kao živi plamenak; a serdce, mlado sčrdce, koje tfernom života 
nije jod ogrebeno, ono sve kuca i trepti, i raju se života nada. Iz 
vesela mu oka prozire čista duša; duša, kojom vihor našega nemirr 
još razmitao, koju mrazovi nemila iskustva još osušili, te kojoj či¬ 
sto još ogledalo strasti i slabosti ljudske još okaljale ni potamnile 
nisu. A što da rečem o duhu mlada junaka? Ako mu je ovaj ze¬ 
leni svčt tako sladak; ako se tako rado popinje na bčrdai virhove, 
da se ga nagleda kako je lčp, kako je prostran; ako se ničije oko 
tako neopoji cvčtom u dolu i klasom u polju; ako ničijemu uhu po¬ 
toci tako milo nežubore, ni slavulji tako divno nepoju; ako on že¬ 
dan najsladje pije vodu studeniku a gladan najdublje zagrize u jabu¬ 
ku rumeniku; ako gorska trava i pitoma ružica nikomu tako ne- 
dahne; ako tihi včtar i gusta dubrava nikomu tako negodi; ako je 
dakle sva njegova narav i puna i jedra, silna, krepka (pravi sin zem¬ 
lje!)—: to sa druge opet strane duh njegov na zemlji mira 
ne im a. 

Krilom mahne, u visine jezdi, težke oblake probija, i daleko 
za zvčzde zaleti, te se mladi junak zemlje i nesčtja. Kako je mlad, 
za trud i ne zna, nu krila sve dalje još stire i bolji mah uzima, nebi 
li vidio, gdč je ta munja, koje se je dčte plašilo, gđč li se ti gromovi 
legu. Ali o s&rdce ljudsko! čim više znaš, tim više bi ht&lo znati. 
Berzo nam junak konja sagledao: vihor-konja! na njega se hiti, te 
poždeni— te poreni—po svčtovih — po svemiru, da ugleda, što se neda 
gledati, da dozna, što se neda doznati, da derzne ono Činiti, što nije 
nitko smio činiti. Kao Bog (ta njegova je roda!) ni za včkove nebi 
htio da,zna ni za prostore! Omilio mu visoki svšt, napio se rajske 
luči, te prezire našu zemaljsku nizinu, našu grehotu. Ali kad je na 
putu srio zmije aždaje, cšrvenc jezike i duge rogove i druge soto¬ 
ne: to* on te cčrne nepodohe, koje su mu zemlju trovale i do sad 
još truju, na mejdan viče. Sad se bori kao sveti Mihovil za istinu 
svetu, gadom pogaženu; pak kad je svladao gornja strašila, tada na 
zemlju se spusti, na zemlju, domovinu svoju, da i doljnja stra- 
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šila premogne; sad se spominje rebra Adamova, svoga unučtva od 
matere Eve i težke muke njezinih sinovah, ta bratje svoje. Svetim 
ognjem plane, te se bori za pravicu, dok vragove neobori, i sćme 
im nezatre. 

Sretan i presretan, ako mu, dok se tako zanosi, sunce kfilah 
neraztopi, te i on slano more, kao Ikar davni, neokervavi. 


XXVII. 

Dr. Dimitrija Demeter 

rodio se je od roditeljah gerčkoga plemena, izseliviih se iz Macedonije, u Za¬ 
grebu g, 1811; sada je urednik službenih narodnih novinah u Zagrebu i pe¬ 
ro vodj a kod visokoga c. k. hćrvatsko-slavonskoga namestničtva. 

Napisao je ova dela. 

Izvorna: I. Ljub av i dužnost, drama u 3 Čina g. 1838. 2. Kervna 
osveta, drama u 3 čina g. 1838. 3. Teuta, tragedija u 5 Ćinah g. 1844. 
4. Stari ašikdžlja, vesela igra u jednom činu. 5. Ljubav i zlo¬ 
ba, opera u 2 čina g. 1845. 6. Porin opera u 5 Čfnah, u glasbu stavljena 
po V. Lisinskom. 7. Grobničko polje, lirično-epična pčsma. 8. Četiri 
novele: Ivo i Neda, Vijavica, Otac i sin, Jedna noć. 0. Vise 
članakah u Danici, koju je više godinah uredjivao. —Prevedena: 1. Oba- 
larova kći, drama u 5 ćinah. 2. Hervatska vernost, drama u 1 činu. 
3. Zaručnik i zaručnica, vesela igra u dva čina. 4. Hedviga, drama u 
3 čina. 5. Englezke robe, vesela igra u 2 čina. 6. Djak prosjak, vesela 
igra u 2 čina. 7. Prijatelj u nevolji, vesela igra u 1 činu. 8. Živi mert- 
vaci, vesela igra u 1 činu. 9. Gospodin i rob, drama u 2 čina. 10. Dčva 
Iz Marienburga drama u 3 čina. — Prevodi počam od 6., i izvorna dčla 
pod 4. i 6. nalaze se još u rukopisu. 

A. Ii liričko-epične pesme „Grobničko polje/ 1 

Ne daleko od onoga svetog mČsta, 

Gde na prahu ocj Solina grada. 

Drugog Rima, selo stoji sada, 

Mužko gde kucaše serdce u ne vesta’; 

Ne daleko od tud, uz vrijuee vale 
Još sad putnik oči zacudjene 
Žudno pruža u mramorne stene. 

Od gigantskog sveta koje su ostale. 

Tu stanova najmožniji naše kervi. 

Kad umoran od tegobnih leta’. 

Sam položi žezlo svega svčta, 
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Nadvladanja sama sebe prinier pervi! — 
Medju razvalinam’ od njegova stana 
Ćela varoš ima prostor sada. 

Pravi razmer medju sad i tada. 

Gle merila činom onih divnih dana’! 
Što unuci verve gorostasah oni*. 

Koji svetom dermahu nekada ? 

Njihovimi serdci Što sad vlada? 

Kakvoj svečanosti sa hramovah zvoni? 

Kralj se od njih deli . . . otac od sinovah 
Koj pred smertju uteče se k njima 
Ali opet štap putnički prima. 

Jer zanj nema ni ovdeka krova! 

Pod bedemi Kliša, nedobitna grada, 

Gde se kralju shrani porod, žena, 

Mertvaći je zemlja pokrivena. 

Tu Tatarin dvaput uzbit bi pun jada; 

A od onih, koji na Splet jurišahu, 

Nijedan se u tabor nevrati: 

MaČ hervatski hametom ih strati, 

List se krene: dobitnika gle u prahu. 
Kakova razlika od nekad i sada! 

Loše vesti dolaze od svuda. 

Svakog hvata trepet, slutnja huda. 

Svim je jedna želja: vratit se nazada. 
Razbojnikom, koji samo radi plena 
Oganj nose u strane deržave 
I vojuju, tek da kolju, dave. 

Poraz već je jedna bitka izgubljena. 

Jednom noć zateČe klonute vojake. 

Sa severa grozna bura serne. 

Po taboru vatra se uterne, 

Mesec se sakrije za tmaste oblake. 

Muklim urnebesom sa visokih stenah 
IVa dremljuće valja se kamenje. . . 

Klik užasa . . . strašno probudjenje. . 

Jauk umirućih . . vriska dece, ženah. . 
Sretan, koj još kervce bit u žilah ćuti, 

*U beg! u beg! Samo iz tih strana’!" 

Nećuje se glas ni istog kana. . 

Savest se probudi, i svi su razsuti. 

Preko kladah, preko jamah i gudura*. 
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Sve šio Živi, na konje se penje. 

Tko ncmože, pod kopiti ste nje — 

Obća jagma: brat aa sedla brata Ura. 

Strašno posorište: golema planina. . 

Groca bare . . . orenje kamenja .. 

Hripa konjah . . . pogaienib stenja . . . 
Vriska, bludnja, smeđa, vikar, manja, tmina. 

Tako leti ćoppr prek Skradina, preko Knina, 
Bez da samo ozršt se usadi. 

Jedva dišu poklopljene gradi. 

Do Grobnika, gdč ih ustavi sudbina. 

Mnoge kamen zdrobi, mnoge mač porani, 
Mnogim zima smerzne kerv u žila*. 

Mnoge skonča oskudnost nemila. 

Mnoge njinili konjak kopito pogazi; 

No ipak ih svedjer još toliko osla*. 
Prostranomu da na polju njima 
Još i aada prostora neima: 

Čete kraljevine sa porasit dosta. 

Na kantvu čelu gori brazgotina 
Od udarca bičem uspomena. 

Kim ga kazni nekoć ruka Slaveaina, 

Plamen triš užasan, kd od svčzde kobne. 
Koju, kada po nebesih brodi. 

Sa trepetom gledaju narodi. 

Jer ju alčde boji, godine tegobne. 

OaveU je njegova mištjeuj* šlenje. 

Osveta je svako odahnutje; 

Osveta je udar kervi vruće. 

Osveta je ave ufanje, sve žaljenje. 

Tako ranjen vepar besni u potčri. 

Da raznese utrob loveu subi, 

Koj ga hote smelo da pogubi — 

Osveta je Život gadnoj zveri. 

Paklen oganj kanu iz očijoh sčva, 
fUzgledajuć mnoštva bezbroje na, 

Već u duhu uživa se plena 
I đjavoUki posmčh usta mu odeva. 

Tad na hata djipi, deli zapovedi: 

»Da mi svatko štedi život kralja, 

Živa u ruke da ga dpbjem valja!« 
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O pobedi pako niti nebesedi. 

. . . Zvukovi trubaljah . ♦ . Evo već Hčrvatah. 
. . Mukli tutanj svedjer bliže stupa . . 

Glas pesamah . . od kopitah lupa . . 

. . Udri u talambasN . . Gle užasa . . rata. 

Noć izčeznu . . nad poljanom sunce sine . . 
&to njegova razsvetljuje zraka? 

Ćelo polje, samo jedna raka: 

Slomljeno oruže, mertvaci, stervine. 

Verhu naših gorah lepšeg nebi dana: 

Reč domaća, pesme dobitnika’, 

Frula, gajde, uzhitjenja vika. 

Zastava hervatska na šatoru kana! 

Pred šatorom stoji u prošlih odeća’ 
Zaneniio junak lica bleda. 

Nepomično na poljanu gleda 
Gleda i umuje: što je ljudska sreća. 

. . Kad ga eno iz sna klicanje probudi . . 

Pred noge mu mertvaca postave . . 

. . On je! Koj mu krunu skine s glave, 

Još u smerli strašan, još u smerti hudi. 

Put nebesah sverne ganut junak oči . . 

Na vojnike za time pogleda . . 

U gerlu nm ostaje beseda, 

No sve sbori suza, što mu lice moči 

Zahvalnost izmami ovu kaplju svetu. . . 
Moj narode tebe ide ona: 

Tvoja vernost, tvoja pest smiona 
Krunu spase Ugrom, prosveljenje svetu! 


B. Iz Teute. 

Čin V., prizor Vili. 

(Dvorana u Dimalu građu.) 

Pavd Emil i Pinez (kraljevski urešen.) 
Pinez (doluicei.) 

Ja dolazim usled tvoje želje. 

Sto u mene tako upireš oči ? 
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Ptvd Emil (latkfvući.) 
Kako krasno ta ti kruna liči! 

To je prava sa oči razbluda. 

Tko je, da se • veseljem neklanja 
BogestiĆnom takovom mladiću t 

Pines. 

Nije kruna cilj mojih pohlepab. 
Osveta je, sa čim ginem, čeznem. 
Osvetite moje majke suze. 

Gorka bdenja, mukah pnne čaše. 
Koje tužna bes krivnje pretčrpi, 

1 usmite natrag ures ovi! 

Pivo Emil 

Imati ćeš osvetu i krunu, 

Samo Rimu priveržen ostani« 

On od tebe mnogo nesahteva: 

Mali danak u snak prijateljstva; 
Odaljena dva ii tri otoka. 

Koja su ti kad promisliš dobro. 
Više na kvar, nego ii na korist; 
Rimske vojske prolaženje prosto 
Kros tvojega kraljestva đčržave; 
Od tebe se drugo ništ netraži. 

Zato će te Rim Štititi uvek. 

Nećeš trebat bojnih dčržat ladjab. 
Koje već su posve izcčrpile 
Blagajnice ilirskih kraljevah. 

Ovaj predlog možebit u tebi 
Sumnju budi o rimskom narodu. 

Ti nemožeš uzrok možebiti 
Te ponude pravo razsuditi, 

I lahko ćeš prijateljstvo naše 
Za lukavost i prevaru deržat; 

Nu kad stališ svoj i naš promotriš, 
DokuČit ćeš da smo mi iskreni. 

Da smo tako radit prisiljeni, 

I sa naše i za tvoje dobro. — 
Tčrgovina temelj je dćržavab. 

Nju je štitit — dužnost čovečanska 
Znamo, da si i ti toga mnenja. 

Da si gotov sve napeti sile. 

Za očistit mora tog valove 
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Od gusarah, šio po mjerna všrve; 

No i snamo, da pri svem tčrseqja 
Ti log isvest n stališa nisi; 

Preduboko ukorenilo se 
To sločinstvo a pučanstva tvome. 

Za skeršit ga većih silah treba. 

Nego što su a ilirskih kraljah. 

Hvar, Vis i Kčrf time zahlevamo. 

Da nam predaš, sa odtuda moći 
Prot gusarom čvšrsto postupati, 

Is istoga usroka treba je. 

Da umališ morsku svoju vojsku. 

Mnogi rodjak, mnogi snanac u njoj 
Nalazi se od gusarskog skota, 

I tako bi u njojsi podporu 
Lahko moglo imali sločinstvo. 

Tri su broda sa tvoja potreba. 

Kad na sebe drogo sve usmemo. 

Dosta, mislim; druge sve ukini. 

Tim će proevast Rim i Ilirija, 

I všs svet će blagosivljat savez, 

Koj li s Rimom na sreću mu skopča. 
Kaši dakle, plemeniti mladče. 

Hoćeš li te podpisat pogodbe?, 

Pines. 

Što je meni sa kakve pogodbe ? — 
Uništenje Teute i Dmitra, 

Jedino je što sahtćvam ovo! 

Pavo Emil. 

Podpiši to pismo, i sa ćelo 
Uništen ćeš vidčt njihov prestol. 

Pines (pođpiie « pohlepom .) 
Evo! sada pako osveti me! 

Pavo Emil (u%me pismo * ruke.) 
Sutra veće! — Dmitar je u Hvaru. 
Jesgru vojske proti njemu vodim; 
Povuko sam oko njega mreže. 

Mač osvete dostići ga mora. 

Včtar duva već u naša jadra, 

I ja hitim, da put Hvara krenem. 

Odel vojske tu ostavljam s tobom. 
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A s ostalom odjeci rit ću odmah. 

Zdravstvuj Pine . . . letim osvetit te! (podje.) 

Pinez. 

No bez mene! i ja moram s tobom! 

Mac uz bedro zaludu nenosim! 

Kerv ljubimca moje okrutnice 
Videt moram! To sam se zakleo! 

I prije ću smervit ovu krunu, 

I pod pete baciti ju svoje. 

Nego od tog odstupil ikada! 

P a v o Emil (%« 05 tajvći.) 

Život 5ledit dužnost je kraljeva. 

f 1* f^t * i* P- - • ' - > Ji, / 

Pinez. 

A sinovlja: mater osvetiti! 

Pavo Emil. 

(J veliku naserćeš pogibelj. 

Pinez. 

Ćim je veća tim Iliru draža. 

Pavd Emil. 

Mati k tomu privoliti neće. 

Pinez. 

Ilirka je, mač će mi opasat! 

Pavd Emil. 

Sva izcerpih, za da te uzderžim. 

Pinez. 

Jedna smert je to učinit kadra. 

Pavd Emil. 

Daj se spremi na odlazak dakle. 

Pinez. 

Hajd, da pratnji svojoj to nazvestim! 

Ti ju poznaš, mala je to četa, 

Nu svim persa podiže osveta. 

Žitelji su svi od Visa grada. 

Koje Teuta potlaći nekada. 

Svaki od njih nekog od svog roda 
Oplakuje, kom smčrt ona poda. 

U serdcu im tisuć serdah vćrvi. 
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Koje žedne za reketa od kdrvh 
Divit ćeš ae nad nattmi deli. 

Još takovih dan nevidi hšli! 

U boj! n boj! glas a nebesak zove! 

Nm brodove! odmah na brodove! 

(odtćeĆi i Pmvln tobom p eo nČ e .) 

PriMr deveti. 

(Loinica u Htaru gradu .) 

Dimilar i Dub Sčrdovlada. 

Dimitar (leii na polnk obu fen na Tajničkom krevetu. PeUtg njega lampica tamno 
gori . — Štit, maĆ i kaciga na jednoj hćrpi do njegovih noguh .) Duh {btida lica 
be% kacige; na ćelu mu te riđi kćrrar potez.) 

Dimitar (joj na polutan.) 

Stani — atani — daj mi odgovora. 

Duh. 

Dobit ćeš ga . . nu na drugom mestu 

(i polagano odlazi .) 

Dimitar. 

(koji te je probudio , opazi ga i t okatom %» njim gleda, ne modo riči proizniti. 
Kad duh itČezme, posli dugačke parne u) 

Svemogući! Sto ae aa mnom sgadja? 

{tare ti oči.) 

Da I* aam anivo? Ne, ne, ja sam bdio. . . 

Snivo? bdio? dokueit ne mogu! 

Gde je medja medju snom i bđenjcm ? 

Tko to znade! Ja znam, da sam anivđ — 

Nu znadem, da i bdio jesam! . . . 

Kćrv mi sline . . misli mi se mute! 

(Za Čut.) 

nDobit ćeš ga — nu na drugom mšatu.« 

Dakle ćeš se još ukazat meni? 

Tako reče. Nu gde je to mesto? 

Možebiti onstran od Kocita? 

Jesi 1* došo, za da me ođzovel 
Od života, od moje Teute? 

Neplašim se pred neznanim svetom, 

A1 od mile odterći ae žene, 

Od mog sinka . . od sladkog detela .. . 

To je, što mi grud užasom puni . . . 

Ali ne, ne, zato ti nedođje; 

Ti negojiš gnjeva prot avsm drugu. 
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Ti si samo na mene merzio. 

Dok mog serdca dna poznao nisi. 

Sad ga poznaš . . . znaš, da zlotvor niiam; 
Zato tako hlag mi se ukaza. 

Tvoj je pogled pun ljubavi bio> 

I umiljat glas od tvoje reći. 

Oružah se u boj prot Kimljanom — 

Tad opazim tvoju blagu senu. 
r )Koliko je lepši šlem od krune! 

Kaplje kervi iz junačke rane 

Slete s* vetima neg rumen grimiza . . . 

Dmitre ovaj ures tebi lici.« 

Tronut poznah da su ovo reći 
8 drugog sveta — i prignuti koleno. — 
rkaži, seno moga prijatelja. 

Hoće V sreća iz ovoga boga 
Procvetati mojemu narodu?« 

Nu odgovor: »Na drugome mestu.« 

(Zamisli se nu za Čas,) 

Čemu tražit. Sto ni)* naći moći? 

Ove tame nikad probit neće 
Slaba sraka ćovećanskog oka, 

(ustane, medjutim se je u\je u lampici Htroiilo i 
zora kroz prozor udaraj 

Sto is avega sabrat mi je možno, 

Sndim, višnji da su se sa mnome 
Pomirili. To iz milog oka. 

To is rečih sudim blage sene, 

I osečam ponovljenom silom. 

Da se diže moja grud opeta. 

Pest se kverči. U boj serce rida, 

Pretesno je posred ovi* sida’! 

(Pograbi kit i mačem po njem udari, na ko 
dotbrći u sobu dvorani*.) 


Prizor deseti. 

Dimitar i Vuk. 
Dvoranin, 

Svetla kruno, ito je tvoja volja? 

Dimitar. 
Priveži mi oklop oko persih* 
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Čitftnk*. 


Dvoranin. 

Jedva sunce granu na nebesih. 

(i kopči mu oklop.) 

Dimitar. 

Da ih uprav merkla noć još krije — 

1) postelji ipak nebi osto. 

Čverštje — čverštje — Nij 1* još došla straža? 
Dvoranin. 

Vani čeka. 

Dimit ar. 

IVek unidje odmah. ( dvoranin Mde.) 

Prizor jedanaesti. 

Dimitar (sam.) 

Dimit ar (gleda kroz prozor.) 

Ha! kako je rumeno sve nebo — 

Sunce trepti kao kaplja kervi — 

(Dan kervavi, ako prorokuješ,) 

Dobro došlo! . . Predugo je veće 
U koricah maČ moj počivao. 

Dobro došlo! "Nelagalo samo! 


Priisor dvanaesti. 

Vojnik Vuk, i pervašnji. 

(Vojnik stupi s dvor tminom u nutra.) 

Dimitar. 

Smotrisle li štogod na valovih 
S vaše kule? 

(uredjivtyući si oklop , drortminu.) 

Ovu kopču jošte! 

Voj n i k. 

Svetla kruno. . . 

Dimitar ( dvoranima .) 

Tako, mač sad amo! 

(vojniku.) 

Šta je dakle? 

Vojnik. 

Nama se učini, 

II 
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Da se neftto u daljini mara 
Pokasalo — kd poverftci ladjah. . . 

Đimitar. 

Nu napokon! — 

(dvoranima.) 

Pojas amo* pojas« 

V ojnik. 

To vojvodi odmah navestismo, 

I on vojsku na noge podignu. 

Dimitar. 

Dobro, dobro. — 

(dr oranima .) 

Sad obadu bćrso. 

(metne nogu na stolicu, i on mu remenje od 
sandala* %aple(je. 

Koliko je pov&rftakah bilo? 

Vojnik. 

Do dvadeset. . . 

Dimitar ( sm ije se.) 

Ha, ha, i tim hode 
Hvar da usma ? 

(dvoranima ) 

Sada joftle ovu. 

(metne drugu nogu na stolicu , đtoranim isto fini.) 
Hodi k vodji, rec’ mu, da sam kasi. 

Da svu vojsku u nafte brodove 
Odmah dade ukdrcat . . cujeft li ? 

Vojnik. 

Odmah, kruno! < otide.) 

Prozor trinaesti* 

Pftrvaftnji bes vojnika, featim jedan dvoranin. 

Dimitar. 

Ja du put prekratit 
Rimskim lukam! 

{dvoranima.) 

NisiT joftle gotov? 

Oni hode, da na me nasftriu. 

Poćekajte . . . Čemu trud toliki? 
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Na susret će Dimitar vam doći, 

Ala inastnih jestojkah sa ribe! 

(dro ran im u, koji je pletnjn dogotovio .) 

Nu jedanput! 

(Hod *i po »obi.) 

Rim će me pamtiti. 

( dvoranima .) 

Plašt ovamo! — Ti me jošt nesnate. 

Neka! Neka! 

(droraninu pade * rukuh plašt y kod mu ga koti 
na ramena metnuti .) 

Ali ai neskladan! 

Dvorani U ( tronut, podignut plašt, metne mu ga na 
ledja.) 

To mi se još nikad nedogodi, . . . 

Gospodaru, to je slo snamenje ! 

Nejdi u boj, tako ti bogovah! 

Đimitar. 

Ludorije! 

(smijući se.) 

To pad Rima snaći! 

Nu kakov je to rogobor vani? 

(Jedan dtoranin dodjt u soku.) 

Dimitar (dolazećemu.) 

Sto je nova? 

D vor anin. 

Gradjani, saćuvši, 

Da se rimska vojska približava, 

Mole, da bi i njim dosvolio, * 

Da na svojih brodih proti njojzi 
Sad i oni na mejdan izidju. 

Dimitar. 

0, ti hrabra i verna čeljadi! . . 

Odmah amo da mi ih dovede!. 

{dtoranin otide .) 

Ostavši dvoranin. 

Nećeš valjda od svake mišice 
Grad isprasnit. 

Dimitar. 

Mišicah je treba 

Gde se bije, tu Rimljanah nema. {smijući se.) 

II možebit spustit će se s sraka 

ii # 
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Simo a grad? . . . Neplaši se, starce, 
Ni Rimljani neimadu kriiah. 


Prizor četrnaesti. 

Perva&nji i puk. 

(Puk hvarski naserne as sobu.) 

D i m i t a r (dolazečim.) 

Dobro došli, hrabreni zemljaci! 

Vi hoćete u boj da idete 
8 vašim Dmitrom? On vas rado prima! 

On će jošte hrabrije vojevat 
Pred očima od svojih zemljak ah. 

Dobro došli! . . . 

(stupi rnedju nje.) 

(jednomu i%medju njih.) 

I ti ovdi. Rado? 

Znam, tvoj sedi otac ti pripasa 
Ovu sablju. . . 0 prevredni starac! 

(drugomu.) 

Evo Relje! verla pest, duše mi! 

(tretjemu.) 

NutiMilka! 

(četvbrtomu.) 

Gledj moga Milana! 

(opet drugim.) 

Dobro došli, susedi, prljani!!! 

(ruknje se sa srhni.) 

Nu vidite, <fa vas jošte poznam. 

Da vas nisam još zaboravio. 

Kao ni vi mene, bratjo mila! 

(Pograbi kacigu i metne ju na glavu . U%me štit i po¬ 
ruče maČ.) 

Za mnom dakle! Posred bitke hude! 

A1 uvek vam nek pred ocim bude. 

Da zavisi od ove jedine 
Čast i propast naše domovine! 

(nastrne napolje, a drugi svi %a njim kliČuči.) 
(Prizor se promini.) 
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Prizor sedamnaesti. 

Teuta, lekar, dvorkinja, Svevlad, Relja. 
8 ve v lad. 

Ovaj vitez dolazi iz Hvara, 

Da ti javi, što se tam dogodi. 

Teuta. 

Gde je moj muž? i\eprispi Ton < njime? 
Svevlad. 

Gospo, on se s Hvara nepovrati. 

Teuta. 

Zašto kasni, zašlo se nevrati? 
iVijr I i?irien boj kervavi jošte ? 

Re Ij a. 

Boj je sveršen. Čuj kako se sbilo : 

Kad kralj prispi, klicaše sva vojska 
I dočekat nemogaše bitke. 

Rimske ladje nakon se ukažu. 

Sve ukupno do dvaesl zastavah. 

Kralj opojen . . . sterpet se nemože, 

Da dočeka na obali smčle, 

Veo zapovčd daje tvojoj \ojsci. 

Da se odmah u ladje ukerca. 

Pa da podje u susret Rimljanom. 

Sred zidinah od grada nehteše 
Da ostanu isti stanovnici. 

Sve što živi, na brode se jagmi. 

I veselo kd na pirovanje, 

Pesme pojue prol Rimljanom jedri. 

Teuta (zaboravit se.) 

Kakva razkoš da sam i ja bila 
Potrčd jala srnelih tih sokolah! 

Relja. 

Za čas kratak Rimljanin izčezmi. 

Mnoi proždreie vali sinjeg mora, — 

A ostatak bežeči se spasi, 

Razperšiv se po bližnjih žalovih. 

Te u ta. 

Mislili odmah! smelim sreća služi! 
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Rslj** 

Vratjamp se slavodobitnici; 

Na kad na Žal popet se žudimo — 

8 kopna posvud rimski mač sabičšti, 
A I® grada strašni plam sabukti. 

L škar. 


Ha, prevara! 

SvevladL 


Pun zasedab porod 
Na drugoj se strani od otoka 
Valjda noću iskšrca potajno, 

I osvoji, dokle su se bili. 
Ispražnjenu od vojnikah tverdju. 


Ralja, 

Tako jeste. 

Teuta. 


Bas sumnje ju opet 
Osvojiste ... I sav posekoste 
Skot lažljivi! Kaii, nije V tako? 


Relja. 


Prosti vojnik, koj si nemogai« 

Izjasniti ovo ukazanje. 

Uplaši se ko od groma tronut . . . 
Smeđa nasta . . . poslušnost prestads.. 
»Bei’te, prot’ nam bogovi v oj uju U 
Rasleie se od ladje do ladje. . . 

Zaman vicu, saman besne vod je, 

Put pučine kormane mornari. 

Kano da ib bogovi teraju. 


Teuta. 

Je F moguće?! 

Relja. 

Malen broj tek ladjah 
Osta oko kraljevske galije, 

I pokuša da se na žal popne; 

Nu kamenje i goređa smola 
Is preĆudnih neposnatib spravah 
Sa svih stranah na nas daždit stane . . * 
Mnog* se jarbol skeršen veće ruši. 
Mnogom la^om plamen veće perli — 
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Isvan bega nikakva spasenja!« . 

V toj smeđi okrenemo jedra: — 

Na latinske proterane ladje 
Opeta se pred nama ukažu, 

I pozdrave nas istim oružjem, 

Koje nas je sa kopna prognalo. 

Teuta {$ uiasom.) 

Propali ste! 

KeJja. 

Moj se hrod izbavi; 

Ja sa vrćme iz luke izidoh; 

Istina je mi smo se spasili; 

Nu kakovog strašnog pozorišta 
Moradosmo sviedoci biti! 

Bolje umriet, nego to vidČti. 

Strašan plamen pred našim oĆhna 
Proguta nam prijatelje, brafju. . . 

(žalost mu rH prekine, spi se upropaste — 
užasna pauza.) 

Teuta {jedva progovara •) 

A moj Dmitar? 

Relja. 

Čemu tajit gospo? 

Dugo vidćh kraljevsku zastavu 
Vijati se sred užasnog plama. . . 

Ali netom i ona se sruši. . . 

Brod zapkmti, a stap ga progutne. — 

Teuta ( izvan sebe.) 

Progutne ga, nisi V tako reko? 

Ne, ja nisam dobro Čula — je li ? 

Progutne ga . . rec’ mi još jedanput. 


Relj a. 

Brod zaplamti, a slap ga progutne. — 


Teuta. 


0 sin moji! 


(odtkrć'i.) 

Lekar. 

O bogovi — Za njom! 

(odterči, isto tako dvorkinju.) 

Bvevlad. 

&te začiniš? 
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Relja. 

0, zašto nerouČah. 
Svevlad. 

To joj tajno nemogaše ostat. 

Relja. 

Kako će to proživit, sirota? 

Svevlad. 

Ako muža oplakuje ona. 

Svojeg otca mi oplakujemo, 

Kama nije samo kralj pogino. 

Nama umre š njim i otacbina! 

Relj a. 

Ovamo se lekar približava. 

Da čujemo, u kakovu stanju 
On ostavi ubogu kraljicu? 

Lekar (dodje sav upropaitjen.) 
Otvorite grad kralju Pinezu; 

Jer Teute nema već na svetu! 


Svevlad. 

Sto si reko?! 

Lekar. 

Ko munja odleti 

Tužna žena k kolevci svog sinka. 
Pograbi ga — i prč, neg što smo ju 
Dostić mogli, — u sinje se more 
Sa doksata š njime stermoglavi. 

Relja. 

Ha užasno! 

Svevlad. 

Strogo kazne bozi! 


Ulomak iz novelle: „Otac i sin “ 

Certa iz petnaestoga vika. 

Prokleti nj a. 

Nikoga lipogalitnoga jutra, godine 1462.,letila je vesela Četa 
konjanikah preko velelipnoga svoda rimskogamosta, koji vodi preko 
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rike Neretve i daje ime Mostaru, glavnomu gradu Hercegovine. 
Zlatom i svakojakim uresom preiiapuiijene poluiztočne haljine jašife 
cah nisu se ni najmanje slagale s jednostavnom krasotom rimskoga 
umotvora, kojega su se jedva ticala hitra kopita njihovih vatrenih 
hatovab. 

Ova razsipnost u bezukusnih opravah, i one oskudne, raztre- 
šene kućarice, koje su se neredno s jedne i druge strane rike pru¬ 
žale , bijahu prava slika toga siromašnoga naroda u onih sirovih 
vremenit. 

Dčrzovit i košćast sćdoglavac predvodio je koujanićku herpu. 
To je bio herceg Štipan Hranio inače Kosača nazvan, koji je gos- 
podovao za onoga vremena ovimi pokrajinami, i nije činio nikakove 
iznimke, od drugih vladarah svoga vika. 

Istina Bog, on nije bio tako okrutan, kao njegov suvrimenik 
Vlad Drakul, gospodar vlaške zemlje, koji si je jednoć nasadio bio 
sit dugačku a ćetvirt sata široku šumu od samih na kolac nabge- 
nih Ijudih, i koji je najvolio Šetali se po hladu takova dirvetja; ah* i 
on je smatrao svakoga svojega podanika kao cerva, koga pogaziti 
nije nikakova grehota, 

To se zna, da je izuzimao svoje plemiće iz ovoga pravda; jer 
je trebao njihova oružja, da ostali puk uzderži u pokornosti. 

On je možebit redje iz obisti lio kirv ĆoviĆansku, nego li 
njegovi susŠdi, ali to nije Činio iz cćnjenja Čovććjega života, nego 
iz onoga milosčrdja, koje koji put i nestašno dćte poćuti prama mu¬ 
hi. Nu jao onomu, koji ga razljuti Čim; a da ga razljutiš, dosta 
bijaše muževna rĆĆ i dćrzovit pogled; jer nije tirpio, da rob nepuzi 
pred njim. 

Sčrce mu nije bilo bez dobrih klicah, ali sunce izobraženja 
nikada ih neogrija, da procvatu. Sva njegova vladarska znanost sa- 
stajaše u slčdećih dvijuh toćkah: Tko te slćpo nesluša, posćci ga, a 
tko ti vćrno služi, naknadi ga. Nije prevratjao nikakovih zakoni- 
kah, jer Čitanje nije mu bio posao. Takove ništetnosti ostavljao je 
popom i svojim pisarom. Pero je bilo u ono vrćme sramotno oro- 
dje; nu tim u većoj cčni stajala je ćorda. 1 herceg StĆpan znao je 
njom dobro kretati. 

Premda je živio s Muamedom 11., nedobitnim turskim carem, 
u prijateljstvu, budući da mu je platjao vćrno danak, ipak navaljiva¬ 
le su više putah razbojničke turske ćete, na svoju ruku, i u njegove 
pokrajine; ali uvćk su se vratjati moraleskčrvavimi glavamii praz- 
nimi džepovi. 

To mu narod učini privčrženim. Jer ako mu i pod njegovim 
vladanjem nije bolje išlo, nego li bi mu išlo bilo pod turskim, to je 
barem mogao, po običaju svojih praotacah, Bogu se moliti u svojih 
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eeskvab. 'fuin.sn w bili ueoskvemati oltari; a Tmi aimft 
afeaštedilL 

1 do njih dopre glas o strašnom oskvernutju božjih stolovah 
• hmn svete Sofije, kej# su Turci uveli, kad su Carigrad atak. 
Oni su bili Ćuli, da su ondć Osmanlije svoje konje napajali is posve- 
tjerah posudab, klali svetjcnike pri službi božjoj, derali adežde, 
kolskim ludom masa ti ikone, i pred raspelom zlesUvljaM kšr- 
štjanske dšve i kaludjeriee. Nije dakle čudo, da au obožavali ovo¬ 
ga hercega, ako baš i nije postupao š njimi kao otac sa svojata dft- 
oojbt dosta da im je znao obraniti svetomu svojim hrabrim i mudrim 
postupanjem. 

Zato 9 * gledali i stanovnici Mostara iz svojih niskih kuštricab 
veselo za hercegom, kadgod ih je sa svojom jasnom družbom* pov 
bodi* iz Novoga, svoje glavne stolice. 

Danas je bio došao ovamo, da lev krvi u bližajojdabravi; na 
što je svaki zaključiti mogao is množine sokolbvah, Što su plemići 
i momci na ruknh nositi, i hčrtovah i gončićab, koji su ft dš& 
Drvitvo je bila osobito dobre volje, i pšmrio i šalilo se neprestane. 
Kad su za sobom ostavili poslšdnju kolibicu od grada, raspustiše 
pse i sokole. 

Od lajanja i hukanja zanosi sva okolica. Louei sa koji pat 
zaustavljali svoje kouje i gledali prema vedromu nebu, kako su im 
sokoli gonili ćela jata ptieah. Mnogi gospođičić okladi se sa svojim 
drugom, da će ae taj i taj sokol prije s lovinom pustiti na rame svo¬ 
ga gospodara, i smšhu nebtjaše konca, kada opaze, da jedan Sokol 
drugomu iztšrgne is kljuna već osvojenu žertvu. 

Svim iz očijuh sĆvaše radost, izvan StĆpka, hercegova najmla- 
djega sina, koji je mučeći jahao us svoga otca. Bio j« mladić od' 
jadna 25 godhmtC vitka stasa i žiljuat Cerne velike oči aćvale au 
ueohičnim plamenom, a uššto obla, belarumena lica kazivahu do¬ 
broto sereaj lio orlov nos ispod visoka i tamna ćela, i ozbiljne, po- 
■Čšto nadovene ustnice uazuačivaliu okomost značaja i osveto- 
Ijublje. 

Vidite se je, kao da mu je duh nšgđš drugdč, i da neopaža na¬ 
šu, što oko njega biva. Ali kada mu herceg, udarivši ga po rumenu, 
petak u istiiu polak u šali, reče: »Što si opet nos obŠaioP Zašto 
■opustiš i ti svoga sokola ? Nevidiš li, kako nesterpljivo treplje kgifi 
na tvojem ramenu?“ razabere se, i prisili se činiti, što su i drugi 
raditi; ali za mula zamisli ae opet i ni ueopazi, da mu se je ped ob- 
ćim uzklikom povratio sokol s lovinom u kljunu. 

Da je to dalo. povod svakoja komu draienju, svaki ai može 
predstaviti, nu ipak. svaki se je čuvao, da aeprekorači grauicuh 
umšrenooti, jer svaki je poznavao hercegovićevu divljač. Sćrce mu 
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j« kilo prm biNtui, » Udn bi iakrosa postati moglo- koj* rftćes 
i proizvesti noprećenjenih štetah. 

Tim rile stanu se smijati, kad uzme jedan pas aa sv^r nekoga 
pra l a a ećega staroga seljaka, i nasermtvii na njega, pograbi ga za 
potiljak i obali na Kemiji). Sirah i jauk siromašnoga starca uvidi se 
taka smćšan svoj milostivoj gospodi, da su si od smšha tšrbuk dšr- 
šadt morili. Osobito dopada sa ta stvar staromu hercegu na toliko, 
da su mu od hehotanja fercale sume iz oćijuh. 

Kadr to opaze udvorice, stanu dražiti i ostale pse na nesretni¬ 
ka. Ovi bi ga sa čilo na obće razveseljenje, koje je tim većim 
raslo, čim su ga više psi terzali, raznćti bili na zube, da nge srećom 
jelen protirčae i na se povukao njihovu i lovacah pozornost 

Siromah seljak podigne se kčrvav i razderpan, i ukloni se baš 
po Čudu stanovitoj emerti; lovci pako, progoneći svoju lovinu, poga¬ 
ze dosta sštvć, kejom se je kroz zimu prehraniti mislio mnogi po» 
ljodćlac. 

Više pušakah pukne i jelen izdahne, u svojoj kervi ploveći. 
Svaki tevae je tverdio, da ga je on ustrćlio, i tako prijate^ski svur 
djajući se,prodjo im opet nćko vržme, ali zatim kad se potroši i taj 
protoet, stadoše se skčrbiti za nove zabave. 

Obzirali su se, nebi li im se štogod ukazalo, što bi im povod 
dalo k novim igram i š&laro, kad opaze gdć im nčka žena ćvšrstioj 
korakom na susrćt dolazi. Već su hotćli da ponove ongj prizor, 
kami su se malo prije tako sladko nasmijati bili. Već stadoše mnogi 
od plaunćah derškati svoje ogare na sirotu, ali herceg budi da je 
saanati borio, Što Čini tu ženu tako dčrzovitom, da koraca tako odr 
važno prema njemu, ili da je narašravao Š njom poduzeti kakvu 
drugu Šalu, zapovšdi, na ne malu nezadovljnost ostalih I ovacah, da 
pse obustave. 

Medjutim prispije žena. Bila je visoka stasa i tako mčršava, 
da nije ništa na njoj bilo vidćti do kostih i kože. Nosila je dugačku 
Izlizanu haljinu od ugašene boje, sa pćrnjavimi Širokimi rukavi, koji 
su dopirali tek do lakatah. MŠsto pojasa imala je tanki užinac, a na 
noguh rastjerane opanke, kroz koje su virili odčrpani obojci od 
sumnjive boje. Glava joj je bila ovita tamnom maramom, koja je po 
svoj prilici nćkada cirvena biti morala, ali od mašće i drugoga ka¬ 
lja zadobi nšku boju, kojoj neima imena u nikakvu jeziku. Na IČ- 
vetn ramenu nosila je mastne, zakerpane i ponČŠto napunjene bisa- 
ge, a u desnici drenovicu. 

Tamna boja njezine kože naznačivala je, da je od onoga uvčk 
putujućega roda, koji se dići proročanskim duhom; a turobni izraz 
njemna pravilnoga podugačkoga obraza ijedna krupna suza, keja 
je baš isticala iz jednoga njezinih velikih oćijuh, da ju tare nška ve- 
Hka tuga. 
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U perkos pernjavih haljinah, kojimi je jedva sakrivala svoju 
golotinju, davaliu joj ipak neko dostojanstvo: njezino \isoko ćelo 
nad podugim kljunastiin nosom i njezin ćversti i ozbiljni pogled, 
koji je imao nćšto vilinskoga u sebi i napunjavao svakoga strahom. 

Kad dodje do hercega, klekne i zavapi: »Blagoslov božji oba¬ 
sjao te, milostiv ni gospodaru. Jedan nesretnik cvili u tvojoj tamnici, a 
svet kaže, da će sutra na kolcu izdalmuti. Oprosti nm život, ako Bo¬ 
ga znadeš. On je inoj jedinac. Tako mi spasenja, nedužan je!« »Ne¬ 
dužan ciganin!« zaviknu svikolici skoro kao iz jednoga geria, i sta¬ 
nu se rozgotom smijati: nu zamalo začepi im usta onaj pogled, koji 
smo malo prije opisali, i žena nastavi; »Imao je mladu lepu zaruč¬ 
nicu. Ova se dopade jednomu od tvojih dvoranab, i on ju nakani si¬ 
lom oteti. Moj sin, hoteći si braniti ženu, suprostavi se i dotakne 
rukom plemića. Plemićevi sluge nadvladaše ga i baciše u duboku 
tamnicu. Malo zatim izrekoše tvoji sudci smert nad mojim nesretnim 
porodom.« 

»1 svim pravom!« zagermi herceg, podbode svoga vranca i 
podje; ali sirota mati skoči na noge, i u sdvojauju pograbi uzde, ho¬ 
teći mu konja zaustaviti, te zavapi tako žalostnim glasom, da bi se 
ganuo živac kamen: »Usliši me, tako ti kostih tvojih roditeljahJ« 
Ali herceg digne kandžiju, i ošine ju tako Čversto preko lica, da 
ju kerv oblije i ona nćkoliko korakah natražke po&ernuvši, padne u 
bližnju jamu. 

Konjanici odkasaju naprčd, smijući se, ali u perkos njihova ho- 
hotanja i Štropota konjskih kopitah, dopre ipak do hercegovih ušiuh 
prodirući glas nesretnice, koja oporavivši se svojemu sdvojenju slč- 
dećimi rččrni odoli: »Propalo ti kolčno, ko što moje propada, ali po 
sebi samu; klali se medjusobno otac sa sinom, sin s otcem, da vam 
nebude ni glasa ni traga! Odlučena je propast tvomu nemilostnom 
rodu,okrutniče, ti joj nećeš izbčći! Proklet bio!« 

Nehotice ogleda se herceg, nu s užasom opet lice natrag okre- 
iie.Možebit je bio kervavi obraz sdvajajuće matere, što ga takodirnu, 
nu može biti i drugo štogod; jer je on vćrovao u vćštice i duhove, 
kao svi neizobraženi ljudi, kojim je narav dala nćšto živahniju 
fantaziju. Zato mu se je Često štogod prividjalo, osobito kad mu 
se je savčst uznemirila, što nitko drugi niji viditi mogao. 

To je bio valjda uzrok, što nije htio poslušati svojih udvoricah, 
koji su ga sada nagovarali, neka im dozvoli, da napuste ogare na onu 
bezobraznicu. Nekajući mahne rukom i zamisli se, naprćd jašući. 

Sve mu dodje na pamet, štogod je Čuo kao dčte o vćšticah, vi- 
lenkah, ciganskih proročanstvih, prokletinjah, vukodlacih i tim slič¬ 
nih utvorah i čar obijah. Sćti se svih svetjeničkih opomenuti i prćt- 
njah, kojim su se koji put starali, da ga obustave od kakova u nebo 
vapijućega grćha i nasilja: Tihoća njegova sina uvidi mu se sada kao 
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podmukiost i krinka, pod kojom krije kovarstva proti njegovu ii* 
votu. Rččju, učini mu se, da se za cčlo obistiniti mora cigankino 
prokletstvo i proraćanstvo. 

Ježilo mu se je od straha i sto putah si je preduzeo, da ukloni 
ovu užasnu sudbinu od sebe i svoje obitelji. Nakanio je dizati mana¬ 
stire, postiti, dčliri zadužbine, uzderžavati se od svake nepravde i 
od kervoprolitja, a prije svega oprostiti život onomu ciganinu, koji 
mu se sada učini nedužnom žertvom jednoga grčšnika, koji zaslužu¬ 
je, da bude kažnjen. 

Hotio je već da dade zapovćd u tom smislu, kad se u njem 
probudi opet ona nesretna oholost, koja je u njem mogućnija bUa 
nego li strah božji, predsude i pravdoljublje: »Sto bi svčt o meni re¬ 
kao,« pomisli, »da se dadem prestrašiti od rćčih jedne babe? Ne, 
prije sve drugo, nego da mi se svčt smije.« Takova razmišljavanja 
povrate mu za Čas pervu derzovitost, te se stane opet šaliti. 

Medjutim sidju lovci s konjah i nastave pčške lov u dubravi. 
Kad se umore, sćdnu u hlad (istorodnoga dublja i stanu se gostiti. 
Tu se izpije mnoga zdravica i izpćva mnoga vesela pčsmica. Herceg 
neznaše od občsti, šta da učini, a udvorice neznadoše si od veselja 
naći mčsta, videći ga tako dobre volje. 

Kad se sm&rkne, skoče razvescljena gospoda opet na konje, 
i huškajući odprativši si gospodara kući, raziđu se. 

Dok je bio herceg u družtvu, nije ni pomislio više na ciganku, 
koja mu se je na lovu ukazala, i na njezine kobne ržči; ali jedva 
Što se sam osćti u svojoj ložuici, navale na njega iznova sve one 
utvore, kojih mišljaše da se je za uvek oslobodio. 

Sve moguće upotrčbi, da se otrese takovih mislih. Svu noć 
neutčrne svčće, i više putah probudi sluge, koji su spavali pokraj 
njega u prednjoj sobi, i dade si napuniti kerčag vinom. Sve zahman. 
Ciganka stajaše pred njegovima očima s kervavim licem i onim straš¬ 
nim pogledom, koji ga je probadao do dna sčrca. Sada si je vidio 
ruke okaljane kervlju svoga sina, sada pako ćutio je nož u sercu; 
a tko mu gaje porinuo u serce? Njegov rodjeni sin! 

To je bila strašna noć, koja ga je sasvim omekšala, i pobož¬ 
nim učinila. U svom zdvojenju obeća opet, medju ostalim da će 
oprostiti život osudjeniku. Ali jedva zora zabčli, i opet mu se vrati 
sva okornost. 

Smijao se je virhu svoje plašljivosti, i odvaži se odjašiti na 
stradate, gde se je imao na kolac nabiti nedužnik. 

Dovedu nesretnoga mladića i ovčrše okrutni sud nad njim. 
Tad zavrisnu užasni glas. Bio je onaj isti, koji je hercegu od onoga 
strašnoga proročanstva sveudilj u ušijuh zujao. Kao Ćarobijom pro¬ 
bude se u njem sve strašne uspomene i sve sumnje. Strah, koji ga 
je popao, bio je veći nego da ga je nadvladad mogao njegov slabi. 
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predsudah puri duh. Udari ostrugom konja i odleti kući, niti $» *e«- 
gledav&i. 

Kažu, da lav ima neodoljivu antipatiju proti miiu,« da »trepti, 
kad god ga opazi; tako nije mogao ni herceg Stšpan od toga vre- - 
mesa bez straha pogledati nikakve ciganke, premda je sto patak 
pokazao činom, da mu tuče u persijuh junačko sčrce. Zato sapovtdi, 
da se neima viče tbrpiti nitko od ove lupežadi u njegovoj dkržavi; 
ali iz svoga duha nemogaše odtćrati one strašne žene i njezina 
sina. 

Dok je jošte onaj nesretnik živio, težila je još po štogod her¬ 
cegove muke nada, da će ih možebit raztčrati, ako mu oprosti ži¬ 
vot, nu odkad taj izdahne na kolcu, naseli se pravi pakao u herce¬ 
govo sbree. 


XXVIII. 

Mat« Topaltmć 

rodio se je u Zdencih u Slavoniji, g. 1812$ sada je župnik u Gradištu. 

Tiskana mu dsla jesu: 

1. Tamburaši, narodne pesme po Slavoniji sabrane, u Oseka g. 
1842; t. Odziv rodoljubnog serdca, pfcsntčka pokuienja, u Osžkn 
1842$ 3. Misli rodoljubne c* k. austr. vojsci u Oseku 18484 

4. BibliCka povestnica, ili Dogadjaji iz svetoga Pisma, staroga i novoga 
zakona za pučke učione, (prevod), u Beču 1857. 


Beg i molitva. 

Bacim oko na nebo visoko 
I na jato zvčzdah kano zlato, 
Gdeno ševa, koi ukaziva 
Noćom dela zločestih nemila 
Mesec sjajni, tužitelj potajni; 

U rumena zorica jutrena: 

Gde pred svojom odkriva gospojom 
Svoja lica svetlosti carica. 

Bacim ako na polje široko. 

Rasne trave, zelene dubrave 
Gde je selo cobanČe veselo. 

Pa na malu pribraja aviralu; 
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U težaci po cernih trojaei’ 

Gdeno svoje trudno lice znoje; 

U* pokori potokah žubori; 
Pogrančicah sladko pjenje pticah: 
Sve mi javlja, pred oci mi stavlja, 
Da imade, koi svaka znade. 

Svaka gleda, svaka tako reda. 
Svaka stavlja svaka tak upravlja. 
Svaka može, — Ti da jesi Bože! 

Sve Sto niče, sto se samo miče. 

Sve Sto cvate, opominja na Te, 

Sve Sto rodi, od Tebe dohodi. 

Sve Sto zrije, bez Tebe nam nije. 
Sto je mira, iz Tebe izvira, 
i\ema veče osim Tebe sreće, 

]\ema prave osim Tebe slave. 

Ni radosti nego s Tobom dosti, 

Ni pokoja, gde nij’ ruka Tvoja: 

Jaki Bože sve se s tobom može! 

Blažen taj je, tko Ti se podaje! 

Tko Te Štuje, triput blago mu je, 
Tko Ti s’ moli, raj mu je joS doli. 
Tko Te ceni, nigda nepogini. 

Tko Te ljubi, on se neizgubi: 

Jaki Bože sve se s tobom može! 

IJdostoj milostih me tvoji’. 

Štogod činim, da s tobom jedinim, 
Od početka budem do svčršetka. 

II se ganem, ii idem, ii stanem, 

U snu prenem, ii bdec okom trenem, 
Da Te slavim, da nezaboravim. 

Sve Sto imam, da od Tebe primani, 
Serdce moje nek je vazda Tvoje, 
Misao moja nek je volja Tvoja! 
Kudgod hodim, daj da Ti ugodim ! 
Kad 8 ovoga pako varavoga 
Sveta podjem, daj da k Tebi dodjem: 
Jaki Bože, sve se 8 Tobom može ! 
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XXIX. 

Petar 11. Petrović Njegoš 

rodi se u Njegoiih u Cernoj gori g. 1811. G. 1830. postade vladikom Cćrne 
gore. Umre g. 1851. 

Izdana mu dela jesu ova: 

1. Pustinjik cetinjski, na Cetinju 1834. 2. Luča Mikrokozma, 
u Biogradu 1845. 3. Gorski venac, u Beču 1847. 4. Lažni car dćepan 
Mali, u Zagrebu 1851. — Osim toga izdao je pod naslovom Ogledalo 
srbsko sbirku junačkih pessmah, koje narodnih, koje svojih; zatim Slo- 
bodijadu i manje pesmotvore: Molitva Crnogoracah k Bogu; Lijek 
jarosti Turske; Kula Gjurišića i čardak Aleksića. 


A. Iz Gorskoga venca. 

(Dođje Draiko vojvoda, pa te ta tvimi g^rli i cl livu, pa tlde medju njih.) 

Knez Rogan, 

Pričaj Štogod, DraSko, od Mtetakah! 

Kakav narod beSe na te strane? 

Voj voda DraSko. 

Kakav narod? pitaS li, Rogane? 

Ka' ostali; — nebehu rogati. 

Knez Rogan. 

Znamo, čoeče, nijesu rogati; 

No bebu li zgodni i bogati? 

V oj voda DraSko. 

BeSe, brate, dosta lijepijeh! 

A gerdnijeh deset putah viSe; 

Od bruge se gledat neraogahu, — 

Bogatijeh beSe pogolemo, 

Od bogatstva behu poluđeH, 

De tinjah u isto kao bebe. — 

Svi nnglovi punani praznovah. 

Mucahu se, da im oči pčrsnu. 

Da oderu koru hleba suha. 

Gledao sam, no dva medju sobom 
Gde uperte kakvu ženetinu 
Telesine mertve i lijene, 

Potegla bi po stotinu okah, 

* Pa je nose kroz gradske ulice 
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U sred podne tamo i ovamo, 

Neboje ae časti ni poštenja, 

Tek da steku, da se kami rane. — 

Knez Janko. 

Bebu li im kakve kade, Draško? 

Vojvoda Draško. 

Beba kade na svijet divota! 

Ama bčše muke i nevolje; 

Ćeskota ih nesretna davljaše. 
Smrad veliki i težka zapara. 

Te nemaha kervi u obrazu. — 

Vuk Midanovid. 

A kako te, sbilja, dočekaše? 

Vojvoda Draško. 

Tko m’ u sli čas doČekiva, Vuče ? 
Ja nijesam ni pozna' nikoga, 

A kamo li, da me tko dočeka. 

No mi ona ružna mešavina 
Nedavaše iz kude izađi: 

Svagda graja beše oko mene. 

Kada hotjah po gradu izađi. 

Kao u nas bijele nedelje. 

Kad se kernu momčad u maškare. 
Da jednoga nebi prijatelja. 

Glavom sina Zana Gčrbičida, 

Svoga doma ved nehtjah gledati. 
Nego kosti tamo ostaviti, 

A on me je bratski dočekao, 

Vodio me svuda po Mletkama. 

Vuk Mandušiđ, 

A bčhu li junaci, vojvoda? 

Vojvoda Draško. 

Ne, božja ti vera, Mandušidu! 

O junačtvu tu nebeše sbora. 

Nego bebu k sebi domamili. 
Domamili pa ih pohvatali 
Jadnu našu bratju sokolove. 
Dalmatince i hrabre Hervate, 



Pa brodove njimi napunili, 

I tiska ih u svijet b^eli. 

Te dovuku zlato iz svijeta, 

I pritiska zemlje i gradove. — 

Serdar Ivan. 

A sudovi behu li im pravi? 

Vojvoda DraSko. 

Bebu, brate, da te Bog sačuva! 

Malo bolji, nego u Turčina. — 

Beše jedna kuća prevelika, 

U kojoj se gradjahu brodovi. 

Tu hiljade behu nevoljnikali. 

Svi u ljuta gvotdja popntani. 

Te gradjahu principu brodove. 

Tu od plaća i ljute nevolje 
Nemili se ulezti čoveku. — 

Jedni sužnji behu prikovani 
U putima na velje brodove. 

Te vožahu na moru brodove: 

Tu ih letno gorijaše sunce, 

I davljahu kiše i vremena; : , >. 
Nemogahu iz veze šenuti, 

No ka’ pašče, kad ga za tor svežem. 
Tu ćamaju i dneve i noći. — 
Najgore im pak behu tavnice. 

Pod dvorove, gde dužde stojaše. 

U najdublju jamu, koju znadeš. 

Nije gore, no u njih stojati. 

Konj hotjaše u njima cerknuti: 

Čovek pašče tu svezat nehtjaše, 

A kamo li čojka nesretnjega: 

Oni ljude sve tamo vezahu, 

I davljahu u mračnim izbama. — 
Sav proternem, da ih Bog ubije! 
Kad pomislim na ono strašilo. — 
Nitko žalit nesmije nikoga, 

A kamo li da mu što pomoie. 

Kada vidih vitežku nevolju. 

Zaboli me serce, progovorih: 

»Što, pogani, od Ijudih činite? 

Sto junački ljude nesmaknete? 

% &to im takve muke udarate ?« 
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Dok Gerbičić meni neprišapta: 

»Nemoj takve govoriti reci, 

Realnije ae ovde pravo aborit. 

Tvoja sreća! nerazumeke te.* — 

I čujte me, što vam danaa kažem: 

Poznao aam na one tavnice, 

Da au božja gerdno preatapili, 

I da će im caratvo poginuti 
I boljima u ruke ulezti. — 

Vuk Mićunović. 

Budi li ae ti tako proričeš, 

Mišljahu li u svijet za koga? 

Vojvoda Draško. 

Nema toga tko š* neboji čega, 

Da ničega, a ’no svoga hlada. 

Oni straha drugoga nemahu, 

Do od žbirah i do od špijunah; 

Od njih svatko u Mletke derktaše. 

Kad dva sbore štogod na ulicu, 

Tretji uho oberne, te sluša. 

Pa onaj čas terci sudnicima, 

Kaži ono, što oni sborahu, 

I popridaj štogod i pogladi. 

Sud onaj čas ona dva uhvati. 

Pa na muke š njimi na galiju. 

Od toga ti behu poginuli, 

Met^u sobom veru izgubili. 

Kolike au a kraja i kraj Mletke, 

Tu nebeše nijednoga čo’ka. 

Jedan drugog koji nederžaše 
Za tajnoga žbira i špijuna. 

Gčrbičić ae meni kunijaše. 

Da su jednom Žbiri i špijuni 
Oblagali jednoga principa 
Pred senatom i svijem narodom, 

I da su mu glavu odkinuti 
Baš na stube njegova palaca. 

Kako ih se drugi bojat neće. 

Kad mogaše oblagati dužda? 

Knez Janko. 

A beše li igre u Mletkama, 

Kao ovo, te se mi igramo? 

it* 
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Vojvoda Draško. 

BeSe igre, ali drugojače: 

U jednu ae kuću sakupljahu 
Pošto merkni i pošto večera; 

Kuća beše sila od svijeta; 

Užgi u njoj hiljadu svijećah; 

Po sidu joj svud bebu panjege. 

Cijele ae napuni naroda. 

Tako isto i kuća ostala. 

Svud mogaše iz zida videti 
Gde virahu, ka 9 mi Si iz gnjezda: 
Dok ae jedna podiže, zavisa. 

Treći dio od kuće otvori: 

Bože dragi! tu da vidiš čuda! 

Tu ismilje nekakvoga puka. 

To ni u san nikad doć nemože. 

Svi šareni kao divlje mačke. 

Dok ih stade po kući krivanja, 

Gde ko beSe zapleska rukama. 

Imah mšrtav pasti od smijeha. 

Malo stade, oni otidoše, 

A sa njimi drogi izidoše: 

Takve bruke, takvijeh gerdilah 
NSgde nitko još vidio nije. 

Nosine im po od kvarta behu! 
Istreštili oči kao tenci! 

A sinuli ka 9 kurjaci gladni! 

A dšrvene noge nasadili 
Pa idjahu kao na ključeve! 

Oblačili pernje i jačine. 

Usred podne da ga čovek sretne. 
Sva bi mu se koža naježila. 

Dokle netko, da mu Bog pomože! 

Iz onijeh panjegah zavika: 

Bež, narode, e izgore kuća! 

Bože dragi, da tu bruku vidišl 
Stade jeka, klepet i lomjava. 

Stade piska, kape popadaše, 

Stotina ih izpod nogab osta, - 
Sve se nabi, da kčrknut nemože. 
Kao stoka, kad je zverad gone. 

Te mi opet sjutradan na igru* *■ W 
Kad u kući, nigdč nitko nema, *v * 
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No je pusta kuca zatvorena. — 

A joit cu vi jednu spčrdoju pričat: 
(A znam, Čisto včrovat nećete) 
Vidio sam ljude u Mletkama, 

Gdš na konop skaču i igraju! 

Knez Kogan. 

To nemože bit istina Draško! 

Nego su ti oči zamaštali. 

Vojvoda DraUo. 

Neznani ništa, no sam ih gledao, 

I sam mislim, da je maštanije. 

Obr ad. 

A da Što je nego maštanije! 

Ja sam Čuo od jednoga deda, 

U Boku su jedni dolazili. 

Iz Talije, ili odkud drugud. 

Na naš pazar isti izlazili. 

Pa viknuli cijelu narodu: 

Pogledajte onoga kokota ! 

Kad pogleda onoga kokota! 

Ali sleme za nogu poteže. 

Kad onaj Čas nije nego slamka. 
Drugom vikni: »poslušaj narode! 
nSvak ee sada grozd u rukuh imat. 
Grozdu čete britve prinijeli, 

A1 čuvajte da vas jad nenadje, 
Nemoj koji grozda odkinuti!* 

Dokle svatko za po grozd uhvati, 
Priniješe britve grozdovima. 

Kad videše čudo nevidjeno, 

Svaki sebe za nos dohvatio. 

Dogna britvu do svojega nosa! 
Dokle tretji saverh zida vikni: 

Čuj narode, nepotopite se! 

U to rikni niz pazar rijeka. 

Ili bilo mužko, ili žensko, 

Svak da gazi uzdigni haljine. 

Kad ni vode ni od vode traga! 

No svak diga u pazar haljine, 

I krenuo ka* da vodu gazi! 

Kad videli te ih pogerdiše. 
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Skoči narod i bi ih pobili, 
j\o uteći u Kotor Latini; 

To igranje isto je ovakvo, 

Što na konop igraju, vojvoda! 

Vuk Mićunović. ’ 

Pojahu li uz gusle lijepo? 

• je« , * • f a l .>r 

V oj v o d a D r a k k o. 

Kakve gusle i kakvu nesreću! 

Tu za gusle ni sbora nebeše. 

V u k M i ć u n o v i ć. 

' v, - * * 

A da za svu igru bez gusalah 
Ja ti nebih paru tursku dao, 

Gde se gusle u kuću necuju, 

Tu je merlva i kuća i ljudi. — 

Serdar Radoja. 

Za svaku te rabotu pitasmo; 

A gledali principa, vojvoda? 

Vojvoda Drafcko. 

Gledah, brate, kao tebe sada! 

Serdar Radonja. 

A befce li kakav, amana ti? 

Vojvoda Drafcko. 

Beše covek, te od srednje ruke; 

Da nebeSe pod onim imenom, 

IVehtjaše se bojat od uroka. — 

Vuk Radonja. 

Kako li se zvaše, vojevoda? 

Vojvoda Drafiko. 

Valijero, i već neznam kako! 

Serdar Ivan. 

Pila li te sto za ove kraje? 

V oj vod a D r ašk o. 

Pita, brate, neznam ni sam kako! 

Ja izidoh pred njim s Gerbičićem, 


i 


Digitized by 


Googlc 




Poklonih se, kako mi rekoše. 

Put mene se poosmehnu princip, 
Razpita me za naše krajeve, 

1 htjah reci, ljubi Cernogorce! 

Jer spomenu sve redom bojeve, 
Gde su naši pomogli Mlelkama, 

Na poslijed poče detiniti! 

Zapita me za naše susede. 

Za Bošnjake i za Arbanase : 

„Kad uhvate živa Cernogorca, 
Bilo živa, al mertva u ruke. 

Hoće li ga izjest, što li rade?« 
Gde izjesti, ako Boga znadeš? 

Ka 1 će ćovek izjesti čoveka! 

»Ma sam čuo,« opet mi govori: 
»Jedan narod tamo zmije jede!« 
Kakve zmije, čestiti principe! 

A gadno je na put pogledati. 

Sve se dlake naježe čoveku! — 

Knez Janko. 

Ja mnim te je dočeka' lijepo? 

Vojvoda Draško. 

Ne lijepo, nego prelijepo! 

Obeća mi, i što mu neiskali. 

I pomislih, kad od njega podjoh, 
Blago meni jutros i dovijeka. 

Evo sreće za sve Cernogorce! 
Daj budi ću ponest dosta praha, 
Da s’ imaju čim biti s Turcima. 
Kad poslijed sve ono izlinja. 

Ka’ da ništa ni sboreno nije: 

I posad mu nebi verovao. 

Mlijeko je, da reče, bijelo. — 

Rogan. 

A kako se hranjahu, vojvoda? 
Behu li im lijepa jestiva? 

Vojvoda Draško. 

Tu nebeŠe jela izvan hleba! 

No donesi nekakve preslaćke, 

Po tri ure liži, dokle ruča. 



Dva cijela tu bijaše puka, 

Jošte mladi a obezubili. 

Sve ližući one poslastice; 

Od želje se sad najedoh mesa. 

Vuk Mićunović. 

Hvala Bogu jest veliko čudo! 
Vidite li ovde u Kotoru, 

Bal ovoga Sovru providura, 

I ostalu gospodu Mletačku, 

Voliji su ti kokoš alijaje. 

Nego ovna ali grudu sira! 

Koje Čudo mogu nagodinu. 
Kokošakah oni pozobati! 

Pa pogini u ono gospodstvo. 
Spusti kulje, i okrivi berke! 

A pospi se po glavi pepelom! 

A bčrnice ka’ žene u uši! 

Kako tridest napuni godin&h. 
Svaki dodje kao babetina. 

Od bruke se gledati nemože; 
Kako podji malo uza Stube, 
Ublijedi kako rubetina, 

A nešto mu zaigra pod gčrlota, 
Rekao bi oni Čas umrije. 


B. Iz Lajkoga Cara. 

Iz čim Hi, prizora Vffl; 
Teodosija Mirfc oj e-v i € (hvtmt) 


a 
n 
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Tko sad smije usta razktapjtit 
Cara tražit, gdž mu sterva sije, 

MUBt sarod eijo istražiti,' 

A « more prevratiti yoJrs, 

(amtfsm »borit, v^.a mije dfna) 

3^*? *r<« itMft 
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Teodosija Merkojević. 

Ali tko je vođa od vijeka 
Prinudio, da uz berdo teče 

Beglerbeg. 

Stambol znade mnoga majstorija. 

Da a njemu vidiš kalagjere! 

Koje Čađo imade k\jučevah. 

Koji skaču a vis k nebesima! 

Teodosija Mčrkojevid. 

Po gdešto sam i ja toga gleda’. 

Te je božja ruka načinila 
(A ljudska je slaba sprama božje) 

A1 nikada ljudska majstorija 
Izvest ključa, da joj skače, neće 
Više naše gore ponosite. 

Koja derži glavu nad oblakom. 

Beglerbeg. 

Ti sve nššto kao nehotice 
Ove gore dižeš u oblake. 

Ja se Čudim tako mi đitapa! 

S oba oka, kad vi^ju slijepca. 

A vidiš U bolan kalagjere! 

OvdČ raćfta ni življenja nejma. 

Za Čoveka, nako sa ^javoia. 

Teodosija BUrkojević. 

Ako nije mesta za življenje, 

A ono je mesta za pričanje: 

Pričanje je duši poslastica 
Ka’ tijelu vaše gurabije, 

Pa jošt kakvo, te kakvo pričanje, 

Iz koga <5e naša pokolenja 
VeČnu silu duševnu sisati. 

B egler b eg. 

Kud god kreneš, jednim tragom ideš. 
De tako ti tvoje cerne vere, 

Ništa nemoj okolišat tako. 

Nego pričaj što na serdcu imaš. 

Da nerečeš, kad od mene podješ. 

Jer nijesi smio govoriti. 
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Teodosija Merkojević. 

Smiješna je v4>ra u jačega, 
Nejacega overit je trudno. 

No sve Strepi, jezik mu ae merzne. 

Beglerbeg. 

Veruj veri, koja ae nalomi, 

Koja zemlja aa nebeai veže. 

Ta na kSrmakoj koži neklanjao! 

Ta na aveti ingjU nepljunno! 
Slobodno me mož u oci rnzit. 

Da ti bile pomialiti neću. 

Te od os ij a Mfcrkoj evid. 

Kad ae amije, imam Sto oboriti. 

Ja te pitam, Sto ai doša’ amo 
I dovuka’ ovoliku ailu? 

Beglerbeg. 

Cio avijet Bogu prinadleži, 

A Bog ga je ailni darovao 
Svojoj sŽnki i avom namestniku. 
Pravosudnom kalifa Maštah; 

Pa po božjoj i sultanskoj volji 
Diga’ sam ae, da bez traga gonim 
Protivnike mojega padiSe. 

Teodoeija Mcrkojević. 

Pa Sto vat}a jadnome ćoveka. 
Ovoliki av^et Sto mu treba, 

Kad bi mu ga Bog i Jjudi dali? 

Beglerbeg. 

Ti nijesi dobro raznmio: 

Bog mu dade i avijit i ljude. 

Pa da radi a njima Sto sdm hode. 

Teodoaija Merkojević. 
No razmiali čeatili vezira ? 

Je T moguće, je li ikad bilo: 
Jedan čovek da svijetom vlada? 

U stotinu da piSe kuranah, 

To nemože, te nemože biti. 
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Beglerbeg. 

Kalugjeru i ti ingjil znadeš. 

Sve je Boga lako uraditi. 

Te od osi ja Me r koje vic. 

Znadem i ja nešto n ingjiln. 

Da ga nikad gledao nijesam. 

Bog je meni oči darovao, 

Te aa njima vidim, što su ljudi; 
Sve naliče Čovek na čoveka, 

A1 čoveka ka’ planine najma. 

Beglerbeg. 

Nejma čojka koliko planine. 

Ali nejma, tako mi Mustafa! 
Kalugjera ka’ tebe bezbožna. 

Teodoeija Mer koje vid. 

Ja nijesam Bog mi nesudio, 
Beglerbeže, nipošto bezbožan; 
Nego imam oči za gledanje. 
Svijeća mi božja pred očima 
Te razbiram bijela svetinu, 

I nederžim cčrno za bijelo. 

Beglerbeg [grohotom se nasmije). 

To su Tnrci, te ti kažeš cerno, 

A bijelo, to su Cčrnogorci. 

A može li 4javp sa dnu pakla 
Cčrnji biti nego Cernogorci? 

Teođosija Merkojević. 

Ja te molim Čestiti vezira! 

Da mi kažeš čisto i prijeko, 

Porad šta su oni tako cčrni? 

Beglerbeg. 

Kazat ću ti odmah kadagjern! 
Svakdašnji su oni nevčrnici, 

I hajduci, da im para nejma; 

S njine zloće i njine nevere 
Karadag im nazva zemlja njina 
Pokoritelj Gčrkah i Stambola, 
Sultan silni, kome nejma para. 
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Teodoaija Merkojević. 

Rad toga au oni nevernici. 

Jer veruju što je njima drago 9 
A ne ono, što je dragom drago; 
Ra hajduČtvo i ava opaĆila 
Turci an im učitelji bili. 
Cšrnogorska ovo je krivica. 

Rad šta jean nepokorne ćudi. 

Rad šta ljube ka’ dušu slobodu. 
Rad šta joj ae uvijek klanjaju* 

Beglerbeg. 

Rad šta joj ae uvijek klanjaju.. 
Zar nvjesu nikad, kalugjeru, 
Cšrnogorci pokoreni bili? 

Zar nikada nije turaka vojaka, 
Cšrnu goru pod noge metala? 
Teodoaija Merkojević. 

Ne. 

Beglerbeg (ktouući). 

Kako nije, bolan kalugjeru! 

A evo si počeo šarati. 

Teodoaija Mćrkojević. 

Ne bi nikad, od kad ljudi pamte, 
Cšrna gora aa svim pokorena. 

Beglerbeg. 

A ma Turci’preko nje gasiše. 

Teodoaija Merkojević. 

Bivalo je i to dva tri puta — 

Nego evo kako, Beglerbeže, 

Vrag unesi sablju medju njima, 
Ilazluci se kervava plemena, 

Medju sobom zametni bojeve. 

Pa u onu kervavu pomamu. 

Jedna strana sdruži se s Turcima 
Te prevali preko gore cerne 
Hitajući što se berže može; 

Nego i to s potom kervavijem; 

Ali nejma sile na svijetu. 

Kad je sloga medju Cernogorce, 
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Nejma sile, nit je dosad bilo, 

Da pokori lomnu goru cšrnu 
Svukoliku s mora na Moracu. 

Beglerbeg. 

Bog još sile na svijet nedade. 
Koja sila više nesatrije, 

Pa jošt sila srednjega Osmana, 
Pred kojom se svašto samo tare. 
Porad šta sa jedni Cćrnogorei; 
Kako kažeš, tako nepobedni? 

Teodosija Merkojević. 

Radi kčršna njihova predela. 

Rad teskote njinijeh klanjacah. 
Radi toga, što su uvereni. 

Da ih nitko predobit nemože; 
Radi toga što veselo snose 
Sve tegote rata užasnoga. 

Radi toga, što su priviknuli 
Rat voditi s svakim neprestano 
Najviše su s toga nepobedni; 

Jer se sobom rodjeni vojnici 
Jer se sro&rtju smiju i rugaju. 


XXX. 

Antun Nfcmčić 

rodi se u Segeštu u Ugarskoj, g. 1813., a umre g. 1819. kao uredni bilježnik 
županije križevačke. 

Napisao je vise delah, nu sam je izdao samo: Pu tositnice, u Zagrebu 
1815. Po njegovoj smerti pako izdade pobratim mu Mirko Bogović sledeće 
njegove spise: 1. Pesme Antuna Nemčlća, u Zagrebu 1851. 2. Puto- 
sitnicah drugi dio, u pervora tečaju Nevena. 3. Ulomak iz romana: Udes 
ljudski, u III. tečaju Nevena. 1. Veselu igru: Tko će biti veliki su¬ 
dac?, u III. tečaju Nevena. 


A. Iz Pntositnicah. 

Mletci u večer. 

Kao što je onaj izgubio poetičku uzoritost na pučini plivajuče 
Venecije, koji se nije danju k njojzi vozio, istim načinom imade 
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sasina jednostavne pojme oMJetcih i onaj, koji ih u noćno doba nije 
vidio. Ostareli bo Mlćtci sloper\ u večer sa svojini inagičkim raz- 
svčtljenjem uzpešno dćluju na fantaziju inostranca. 

Sve sto ob dan po kanalih brodi, u radnicah radi, u bureauih 
piše ii u mramornih d\oranah uzdiše* sveto, sve se po ovih raz- 
svčtljenih, Markovoj piaci pobližih ulieab sastaje, tistje, boda ili 
plazi, smije se, kriči, pčva ili zviždi. — Samo dvoje ima, što Čovćk 
ovdč nemože činiti: stajati naime na mestu, ili terčati. Tko pokusi 
pervo, poplava ljudstva gane ga s mesta i nehotice, a živi bedemi 
preče, da drugo izvesti kadar nije. Medjutim je to vlastitost, koju i 
drugi znatniji gradovi imadu. Posve drugo ti je ono, što Mletke u 
večerno doba toli značajniini čini, i čim se od ostalih gradovah od¬ 
likuju. Njihove uzke ulice, kojih razsvćtljene zidine, rekao bi, da si 
medjusobno zrake lome, nanizane su uzduž nebrojenimi dućani, kao 
bisernimi djerdani. Ovi mletački dućani nemogu se prispodobiti niti 
onim duboko svedenim štacunom nekojih nemačkih gradovah, koji 
berlogu priliče, niti opet onim dvoranam od skladi.štah, kojimi se 
nekoje stolne varoši ponese. To su sasma malene, prijatne sobice, 
nakitjene i razsvćtljene, kao božične jaslice, i to jedna tik uz drugu. 
Čitavo čelo uzduž ili je posve otvoreno, ili je od stakla. Covčk bi 
mislio, da je ćela takova uličica jedan jedini podugački pazar, po 
kojega sredini kupci hodaju. — Na lĆvo, na desno, kakova različi¬ 
tost robe i obilnost predmetah! — OvdĆ jestivo, ondč voće, ovdč 
povertlje i pilad, ondć pekarije i pitja, a sve to na osobiti nčki, — 
pogled dražeći način razredjeno i složeno. Ovuda gladnim želudcem 
i praznom kesom amo taino hodati, to mora da nadilazi muke Tan- 
talove! 

* * 

* 

Ja se vratjam na pijacu Markovu. Kao šta po danu, tako i po 
noći, pače jošte većina verve ovdč gomile puka. Kavane su natćr- 
5>a*e obojim spolom. Pod sćvajućimi arkadami hoda neprestano gore 
dolč darovita smćsa ljućih. — Stran se Čovćk ćudi, kako se pod 
ovimi, do dva hvata širokimi nasloni tolika množ svćta tako lagauo 
gib lje. Koliko god sam putah unišao pod ove arkade, to sam se 
-morao iii odmah natrag na polje vratiti, ili u koju kavano stupiti, 
jer šu me turali s traga i s preda, dok mi nije Cicerone rastuma¬ 
čio, da se po lćvoj strani gore a po desnoj dolč hoda. Tko to neo- 
pazi, što u ovoj ponoći nije upravo nikakovo čudo, on mora da sebe 
i druge u metež dovede. 

Premda su večeri mćseca ožujka bili podobro hladni; da što 
više: te*studeni nisu Mlćtćam svu zimu osčtjali, kao što su mi nčki 
kazivati: ipak je Markova pijaca svaki večer prepuna.bila. Ja sam 
s poĆe|ka/misUo, da nedčljni dan, a i novost gaza ovo mnoštva 
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Stmovabi, T-*4Dm fr vremenom sam se uputio, da je bvdć uvćksvet- 
kovina. To me^fctifn nije ni Čudo; jer je ova pijacavmalo ne jednli 
prostor, gdć se Mietčani mogu laganije kretati.— Ovd& ponedćijzti, 
a kadkad i po drugih danih poznati improvizatori i njim slični 
vitezovi svoj. genij pokazuju. Ja nisam mogao mnogo vd mik te* 
klamacijah razumćti: nu jedanput sam ipak sretniji bio, budi što 
sam tumača uza se imao, budi sto sam nešto slična prije toga u 
jednom nčmačkom Časopisu čitao. Sada je pitanje, da li se je taj 
glumac naučio što od urednika spomenutoga časopisa , ili nao¬ 
pako? Bilo medjutim kako mu drago , ovaj je Talijan barem Či¬ 
nom pokazao, da su podobni dosćti njemu više kupacah priba¬ 
vili, nego li uredniku predbrojiteljah. — Uz jednu podugačku, 
cćrnilom svake vćrsti natovareno tćrpezu stojaše ovaj čudotvorac, 
a do njega famulus, koji je u jednoj ruci deržao cipelu, u drugoj 
kefu. »Gledajte,« reče on »čudnovatu sjajnost ove cipele, al slušajte 
jošte veće Čudo, koje obučim moja mast jednom prouzroči. — Nćki 
morski kapetan, komu je hura ladiu i mornara uništila, i koga su 
talasi na nćki divlji otok bacili, teran od glada, hodaše po ovom oto¬ 
ku amo tamo, kad ga iznenada divljaci opaze, uhvate i na ražnju 
izpeći nakane. — Vatra je već gorčla, golema vatra! sve je bilo 
pripravljeno . . . tužni kapetane! — Ali najedanput nzklikne nćki 
divljak, te se baci na kolćna pred začodjenoga kapetana, . . to vi- 
divši drugi divljaci stanu se na isti način klanjati. A znate li, što je 
prouzročilo ovu čudnovatu promčnu? (slćdr dusra stanka.) Kumir 
ovih divljakah, uz kojega je kapetan stajao, zercalio se je čudno¬ 
vato učižmah njegovih! —A ove Ćižme bile sn osvćtljene cčrmlom 
iz iste ove fabrike, iz koje proizhodi i <>\<> zamerno iznašaštje osvćt- 
Ijenoga vćka našega. — Kupite za šest kukavnih soldah sjajnost za 
šest mĆsecih, — nežalite barem herdjavih pet centimah, da se o 
istini mojih rćčih osvćdoćite« itd. — A famulus je za toga svedjer 
snažio cipele, kojih je Čitav tovar pod tćrpezom imao, i blistajuće 
se tik^ oko sveće kretao. — Posle čim se je već ovaj od umora zno¬ 
jiti stao, a govorniku od krića malo ne gerto premuknulo, promćttiše 
role svoje. Orator posta čistitcljem cipelab, a famulus stupi na 

tPono S- , ; 4 it 

Ako se ČovĆk od žamorecega pozorišta opoga udalji i prama 
žalu podje, ili na brćg kojega kanala stane: tad mp se Čini, kao da 
ga sasma drugi svćt okružava. — OvdĆ je sve tavno i tiho. Cćrno 
pokrivene gonđule plivaju po škurih talasih, u kojih se ljuljaju sć- 
ne ogromnih sgradah, Turobno viri mćsec na visoke balkune, koji 
sa nćkada stenjali od uzdisajah Desdemonak i Kankah. — Ovaj 
mrak, koji jedva ukaziva tavne obrise predmetah, koji se Čine duhu 
kao sćne prošastnosti, ova tišina, u kojoj samo kadšto zamni pijus- 
kanje morskih talasah, ili udarac vesalah, u što se opet mćša krika 
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gondnlčra, koji oko ugla zavratja, — sve to tako silno dčtnje na 
dah ćovčka, da mn se opet javljaju Čudnovate mladobitnosd priče, 
kejih posoriMe pripovčdaoci simo postaviše. — Tko se nebi na 
ovom mčsto sčtj&o još jedanput Schillerova vilovnika(Gekteraeher), 
ili Puškinova Vlaha, Shakespearova tirgovca, ili Koperovih ro- 
manah? — 


B. Iz pes&m&h. 

i. 

drob Kaludjera. 

(iz devetoga stolčtja). 

Moslavinskih sred planina* 
Samotan se grob vidčva, 

Kit ga krasi mramorina 
Kit ga suza ka poleva. 

Tam nit slavnlj, drobna ptica, 
Milotnžne pesni cvili, 

Kiti nježna golabiea 
Veronika svoga krili. 

Verh stoletnih javorika 1 , 

Kd duk nodnih uarČd tmina* 
Vijar tuđi tol* urlika. 

Da ae ori ava dolina. 

AI nit jauk od vetarah. 

Kit samoda smertne staze. 
Uzrok nij’, što sred neđarah 
Tebe čami obilaze. 

Što ti kervi tek ostavlja. 

To je priča Čudnovata, 

Kš od ust* do ust* ae javlja. 
Kroz vekove do tog sata. 

* 

♦ * 

Čudno tanja Bčiin bane, 

U tvom dvoru Jeiengradn, 
I Čim vedra zora svane. 

Doziva ai gospn mlada. 
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Tiho njojzi tada kaže: 
n Slušaj, kruno lepotica’! 

Ak’ te noći san nelaže. 

Do mala ćeš bit kraljica. . .« 

Sluša žena gospodara. 

Pa mu tada probesedi: 

»Obmana te, bane, vara. 

Dobar krištjan sna nesledi.« 

V*.. - < 0 iČ r*i 

Nu što serce slabe žene 
Govoraše, ban nehaje. 

Već napiše nebrojene 

Knjige na sve sveta kraje. 

Kupi družbu sebi sličnu. 

Pod buntovnu svu zastavu. 

Da ugrabi krunu dičnu 

Starom* kralju Kadoslavu. 

Al pravednu stvar Bog štuje, 

A što njegov stvor gizdavi 

Oholasto napastuje. 

Od sniženja to izbavi. 

Množ velmožah prevelika 
OsU verna Kadoslavu, 

Pa on kervlju buntovnika* 

Od bojišta boji travu. 

Nu Belina tašta slava 
Kog je prije zaslepila, 

Sada zmija devet glava* 

Osvete je ogerlila. 

I čim zalud ban potiče 
Na pobunu domovinu. 

Pun osvete gnjevno viče: 

»Budi dakle plen tudjinu!« 

Sverši boljar oholasti. 

Štono kletim* ust*ma blazni; 

Nil pravednost više vlasti 

Berzo groznu krivnju kazni. 

Ban obkopan u svom gradu 
Bez pokoja jednom sedi. 



Kad u ponoć gospu mlada 
Sluša u snu što hesedi: 

»Oproštjeno jest grešnima: 

Zulumćara, ubojici, 

Oproštjeno svima, svima — 
Samo nije izdajici!« — 

I nzderman gospu budi. 

Da mu kaže Što sanjaše; 

A1 gospoja bolje ćudi 
Banu tako govoraše: 

»Sanjala sam strašan sanak. 

Da sam bila na sudištu, 

Gde se platja čudan danak, 

Gde tvu dušu vrazi ištu. . .« 

Bana ćami obilaze# 

Rado bi sad odustao, 

A1 nevidi sbodne staze. 

Svoje glave mu je žao* 

Jerbo tudjin n^jemljeni 
Harači jur domovinu. 

Ah, jedanput pokumljeni 

Vrag nevratja rad se u tminu. 

Svijuh zalah zlo najveće. 
Krivnja, kini buntovnika, 

U samostan tad uteče, 

Jer ga plaši mac kerv«ika. 

Al ni usred manastira 
Sudbine si neublaži, 

Vek ga dalje nemir tira, 

Vek zaludu pokoj traži. 

Izdajica domovine, 

Nema dom sad nit ognjište. 
Već ko divlja zver planine 
Odabra si utočište. 

Žig na ćelu, cerv u duši. 

Čine bana pomamljena. 
Njegovo se telo izsuši. 

Kano gršna uaećena. 
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Bčsno kliže: »Svima, svima: 
Zulumćaru ubojici, 

ProStj^i^je svjn*a, svima rr> 
Samo nije izdajici! u 

Tako prodje mnogo dana*, ' 
Tek na kimi kaludjera, ’ 

Dok mu ruka nepoznana 
Duh iz tela neiztera. 

Jednom nađju u planini 
Raztćrgano u Sto Strane 

Truplo ftjegvo garantni. 

Te ga onde i sahrane. 

Be* nadgrobna kersta i ploče * 
Tiho tavno u zabiti, 

Gde se samo sove rofie, 

Gde dan nikad nezasviti. 

• * 

♦ * 

Strunuie jur davno kdsti 
Izdajice kalu^jera; 

A1 mu se duh bfez milosti 
JoS i sad po svetu t£ra. 

Od ponodi pa đb zore 
U prilici vukodlaka 

Obilazi ateiy t|d gore 
Na trepet i strah seljaka. 

%ato vihir toT itfHta, 

Po samotnog ovoj stazi ; 

Zato neki Žam ^putnika 
Čudnovato >bflazf. 

Oj Slovenko pleifcdhlti! 

Bog te Čuvd tp nesreće: 

Kaludjera da mahnita ' 

Duh ti £e^i$^ro^r' J 

" M* >•* i D-* ’ *• ; ; .;* U 

, *a »: 'j, v* t nc4 . * V i >. J v;: 
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2 . 

Prili^je poltrona. 

lit visokom bčrdu stoji 
Visok kolac kano jela, 

A na kolcu tom se znoji 
Sprava čudna, nu vesela. 

Nju klopotcem svet okerstl, 

Sto dan i noć baš klopoće. 

Gospodar ju tamo učvšrati, 
Plašeć zobat Što mu hoće. 

Škvorci lete baš na jata 
Verhu plodna vinograda; 

A1 klopotac zaklopoti, 

Škvorci odoše iznenada. 

Tim kos dodje i košića. 

Kos će na tćrs da se spusti, 

A1 mu kaže drugarica: 

»Slušaj, šta li to se hrusti?« 

Tad dolete i branjugi, 

Drozdi, vuge i sčnice, 

Modroglavke i još drugi 

Takvi svati — gladne ptice. 

Ali jedva što zaruži 

To strašilo od klopotca. 

Krila pernat svet razprnži, 

Ko da puška jurve štroca. 

To sve bilo jutro i rano, 

A1 okolo polak dneva. 

Kako ’e prije neprestano 
Klopotao, sad nezeva. 

Čarobija-vetar stane. 

A kad ovaj već nepuše. 

Znamo, da se nit negane; 

Jer mu s vetrom nesla duše. 

Opet dodje jato pticah, 

Berglez’, kraljić', juričicah. 
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Zebah, žunah, kreštelicah, 
Žutovoljkah i sčnicah. 

S početka se u germ skuce. 

Tad poskokom bliže i bliže. 

Sad se kradom kos dovuče; 

I potajno ženki miže. 

A kada se sve upute 

0 bitnosti svog strašila, 

1 svim pravomjurve slute. 

Da 8’ nemiče iz mertvila: 

Zar mu božje kljucat voće, 

Sve bez kraja i bez mere, 

INadomestit ko da hoće 
Štetu s perve lalike vere. 

Napokon se baš ni malo 
Za klopotac nestaraju. 

Jer, ma kako klopotalo. 

Da ’e bez duše, one znaju. 

Videć gazda, šta se radi. 

On ostalo pobra mudar; 

Jer se uveri varke u nadi: 

Da 'e klopotac strašan pudar. 

Evo i danas tog junaka, 

Gde stoji sred vinograda, 

Već mu smradit smije i svraka 
Glavu — nu on šut' ko klada. 

♦ 

* * 

Sudba ’e svakog junačine, 

Koj u vetar samo viče. 

Da m’ napokon na sve čine 
I najslabije dete psiČe. 


3 . 

Vol i komarac. 

Uranio delija komarac. 
Uranio bernčeć poletio 
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Na livadu, gde se stada pasu. 

Pa se hvata volu medju roge. 

Te nišani koplje čudnovato. 

Svoje rilo, po dlaki debeloj. 

Da ga uturi volu niedju roge. 

Pa govori plandujucem’ volu: 
»Neću, more, baš sjahati s tebe, 
Dok se lepo meni nenamoliš!« 

Vol nit nezna, odkud glas dolazi; 
Nu poznao deliju po reci. 

Pa mu muklim glasom odgovara: 
nnJadni stvore, delijo komarce! 

Nit sam znao, kad si uzjahao. 

Nit ću znati, kad si sjaho, bolni!«« 

* 

* * 

Eto slike, koli je stvar gmešna. 

Kad se slabi grozi uzmožnorou. 

4 . ! 

Lčnčina Rade. 

Jadno kuka lćnčina Radule, 

Jadno kuka pod senitom lipom: 

»Jao meni i svakomu momku, 

Koj se bode na kost leptirovu!« 
Misli Rade, da nesluSa nitko, 

A1 ga sluša goso izza plota. 

Pa taSeta do sunite lipe, 

Te govori Lenćini Raduli: 

»»Staje tebi, verna slugo Rade, 
Koja ti je golema nevolja, 

Ri te je radnja umorila, 

II udrila bedevija Santa ?« “ 

A1 govori lenčina Radule: 

»0 Boga ti, Mudranovic goso! 

Niti me je radnja umorila. 

Nit udrila Santa bedevija, 

Već mi neSto u noge uleze. 

Da se nemož’ ganut baš ni s mćsta. 
Znali bozi, da nesam urečen! — 
Nu da imam. Štono neimađem. 
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Da imadein jedan čabar vina, 

Čabar vina, i tri bela hleba, 

Opeta bi bolan ozdravio, 

Turicami čistio ti kljuse.* 

A1 govori Mudranović goso ; 
»nNebudali lenčino Hadule, 

Sta će bolnom jedan čabar vina, 

&ta će tebi tri bijela hleba ? — 

Ja ću bolji lek ti svetovali, 

Lijek bolji od vina i hleba: 

Uzmi mozag leptirove kosti, 
j\jim namazi zdravo bolna uda, 

Pa ćeš, Rade, odmah ozdraviti.* “ 
Doseli se lenćina Hadule, 

Doseli se što je besedio. 

Pa poskoci na noge junačke, 

I govori Mudranović gosi: 
nAla goso, ii i j ’ u tebe zalud. 

Mudro ime od Mudranovića; 

A1 u mene nema mudre glave, 

Na sve zube što u svet divanim. 

Bez obzira na plot i na vrabce. 

* 

* * 

Na klin s bubnjem, kad ideš na zeca , 
Neželiš li, da se deca smiju. 


XXXI. 

Ivan Mažuranić 

rodio seje u Novom u Hervatskoj g. 1813.; sada je deržavni nadodvetnik u 
Zagrebu. 

Ovo su nm dela: 

1. Ncmačko-Ilirski slova r (s Drom. Užarevićem) u Zagrebu 1842; 

2. XIV. i XV. pevanje u Gundulićevu Osmanu, u Zagrebu 1844; 

3. SmertĆengić-Age,u Iskri od g. 1846 (napose izdano u Zagrebu 1857); 

4. Hrvat! Magjarom, Odgovor na proglase njihove; u Karlovcu 1848. — 
Izvan toga ima vise pesamah u Danici ilirskoj. 
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Iz četrnaestoga pevanja n Osmanv. 

Nebesa sa knjige od veka, 

Gde svoim perstom Višnji piše. 

Neka vidi, tko ga neka. 

Čijim dahom stvor saj diše. 

Vekovitem na njih slovi, 

Kieh neizbrisi ikoje vrime, 

Ki sagradi vas svet ovi, 

Štie se višnje stvorca ime. 

8 njim se veena ori slava 
Većnom trubljom, svet da sliša: 

Božja je ovo sve deržava, 

A kuda mu sveh je viša. 

8 njim je lepos svaka od sveta, 

I što uzdšrži zemlja i vreži: 

8 njim nam četir dobe od Ićta, 

8 njim nam daždi, germi i sneži. 

Nu potolas ljudska neće, 

Što ’e na danu, da je dosta 
Znati nmšrlom umu, veće 
Ište i u mraku što još ostš. 

Tere i gatat bebu umerli 
Davno u zvezde jurve uzeli, 

II jim dobru kob, ii všrli 
Udes paka nebo veli? 

I premda se kada i sgodi. 

Bi li znanje bi li sreća, 

Da buduće vreme uzplodi, 

Što kom zvezda dat obećš. 

Ali je plahos, cerv da trudi 
Videt, Višnji što mu odluči, 

Hteć iz trainah, u keh bludi, 

Večne sude da prouči. 

Nu što covek željno izgleda, 

11 Ćesa se straši i boji. 
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Vele je spravan znat napreda. 
Krugu u višnjem da P nestoji? 

Tem ni ’e čudo, kad zamrači, 

I tiha se noćca uhvati, 

Neka u mirnu sanku svači 
Jadi budu zamučati, 

Što mladjahan car Čelebi— 
Mahumeta tajno uprosi. 

Željan ćuti veće od nebi. 

Što mu u skutu svome nosi, 

Veleć: nStarce, daj otvori 
Strašne knjige, kobne liste. 

Za saznati, jesu V gori, 

Ke su u mene, misli iste. 

Čin' mi videt na što sluti, 

Nebo od sgara, i ke sude 
Ima’u moji čekat puti, 

I da li mi srećno uzbude. 

Pak i ako mi zvezda moja 
Kasap kaže preki i težki. 

Znaj, da predat neće, od boja 
Tko mač vide jurve leški. 

Koga od smerti strah neplaši, 
Taj ni od zvezdah predat neće; 

A on tko se vek nestraši, 

K sversi ureda doći umet će. 

Tako i ja ću umet poći. 

Slavni prorok gdi umro je, 

I mogućom svom pomoći 
Priukrepit carstvo moje. 

Ni me veće želja mori. 

Da se zvezde sa mnom slažu, 

Neg li prepas, da se obori 
Zled njih na me, i gnev mi ukažu 

Tem tva mudros berzo neka 
Po nebu se prostre vedru: 

Take odluke mirno čeka, 

Tko mač svetli paše o bedru. “ 



m 


Tem zamuknu. Ali orada 
Mahmet modri sb^rit stane, 

Ki razznavat zvezde gleda 
Sred arapske srodne strane, 

Gdeno u skotu noćna mraka 
Mnokrat tihu noćcu iit raj a, 

Motree kruge, dok ga paka 
Car neozvede verh šaraj a. 

Da nebeska dela uhpdi 
Čudni veštac, i što v{di 
Da poraze carske vodi. 

Neka upitan javit slidi. ' 

On prevratjue davne knjige, 

Ke kaldejski jezik sasda. 

Progoniti ljute brige 
Nahodjaše rados vazda. 

I tako mu danci stari 
U nauku tonu i beže, , 

Da za ino i nemari, 

Neg što višnji krusi vreše. 1 

Čerte ravne, krive i beii 
Listi od knjige nanizani 
Čudnem slikam’ behu uzeli 
Mesto svakoj hrama u strani. 

V 

Tu najprije viđjaše se 
Zemlja Atlantu stati o plećo, , 

Gde na sredi seđi i gde se 
Sva nebesa o njoj kralju. f 

Sred svčtlosti svoje žarke > 

Merkurio bog bi štiti, T 

Od hitrine i od varke 
Vrelo onem, keh on štiti. 

Malo dalje, gde se uvija / 

Drugi krug, bt tnesec kerni, 

Kako roge pruža i svija. 

Kad se utapa u mrak eerni. 

Bi zateme videt dano. 

Kako Marte i Venere, 
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Sada docno, sada rano 
Oko zemlje put svoj mere. 

A med njima beše čudo. 

Božje oko ke se veli, 

I na delo merzec hudo 
Vas taj donji svet veseli. 

Jove silni zatem sledi, 

Gde ponosno u krug hodi, 

I Saturno ćaćko sedi, 

Ki jur nebom svem gospodi. 

Ostale se paka paze 
Sjajne zvezde lepu u redu, 

Gde sunčane beže od staze, 

I svet dvorit ob noć gredu. 

AT nada sve beše tuđi 
Stra&neh videt kolo od zveri*. 

Kako u besu svome bludi, 

I oko svega put svoj teri. 

Tu se ovan vitorogi 
I bik ljuti u krug verti, 

1 nestavnoj rak na nogi, 

Spravan, kleštim da usmerti. 

Tu se verli lav zamera. 

Kako oholo skače i rika, 

I štipavac, koga lera 
Razserčena strelca slika. 

Tu razpaljen jarac veči, 

I bez vode riba izdiše: 

I tisuću zverih jeci, 

Ke bi brojit bilo odviše. 

A pak vidiš, ko sve druži 
U svoje se stane-kuće, 

I u pase, kem’ se kruži 
Nebo, merzle, srednje i vruće. 

Tamnem’ čerknjam’, merklem broji 
Posijano sve se gleda, 

A nada svem ve&tac stoji 
Sede brade, lica bleda. 


H * 
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Zvezdam* tkana anterija 
Niz šake mu pada pleći, 

A rame mn strašni ovija 
Zverski a buci krug i smeđi. 


B. Iz Geigić-Age. 

Četa. 

m f h 1 , Pođite se Četa mala 

Na Cetii\ju Gore cčrne. 

Malena je, ali hrabra. 

U njoj jedva sto junakah. 

Ne junakah biranijeh 
Po obličju ni lepoti. 

Već po sčrcu junačkome; 

Kojino će udariti 
Ne na deset, da uteče. 

Nego na dva, da ih seče; 

Kojino će umrijeti 
Za kčrst častni, kem se kčrsti. 

Za kčrst častni i slobodu zlatnu* 
Čudna Četa! nekupljena, 

K6 se ina kupi četa. 

Tu se nečh kano drugda: 

»Tko je junak, na ždrijelo!« n >> 
»Na ždrijelo, junak tko je l« 

Tu nejeknu jeka keršna. 

Već ko tajni glas duhovah. 

Kojem sbore višnji dusi, 

Šapat tamni Gorom cernom 
S jedne stene k drugoj perhnu, 

Ter gle čuda! proz mrak sceniš. 
Studen kamen prima život, 

Dčrhtje, gamzi, diže glavu. 

Iz tverdoga stanca snažnu 
Pćst pomalja, nogu krčpku, 

I proz mrazne živce vruća 
Bek’ bi kčrvce vri mu reka. 

Vidiš zatem pušku dugu. 

Put nebesah gde se koči, 

A Što struka o pojasu 


•7-r 
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Verna krije, tvoje oči 

Tog nevide; . . . nu mrak guštji 

Sve ti ote noćno bitje; 

Ode vojnik, odkud glas dolitje. 

Doba ’e gluho tamne noći. 
Oblak krije zvezde jasne ; 

Noć i struka gvoždje sjajno. 

Idje četa noćna, tamna, 

A pred njome vitez verli. 

Drug da drugu o njem šapne, 
Saptjuć bi ga Mirkom zvao. 

Idje četa, ali kamo? 

Man ćeš pitat četu istu. 

Man ćeš pitat berze munje 
I gromove gromke mani, 

Kud se ore iznad gore? 

Kad ti vazda odgovore: 

„Ne mi, ne mi, no gromovnik, 
Kom valjade svi da dvore!“ 

Idje četa, kuda? kamo? 

Sam on znade, ki je gori. 

Valja daje grešnik težak. 

Na kog hoće da obori 
Taku silu sverli nebesah 
Sud njegove pravde večne. 

Stupa četa tiho i gluho 
Posred tiseh gluseh tminah. 

Nit tko šaptje, nit tko sbori, 

Nit tko peva, nit se smije : 

Od sto glasah glasa čuti nije. 

Već ko oblak grada težka 
Težke u krilu biče krije, 

PerŠeć muklo, preteć muklo 
Poraz kraju, gde se vije: 

Tako i četa tminom obavita, 

Ko desnici podoba se višnjoj. 
Stupa muče*, nek se krivci uče. 
Da jergrom se neoziva s mesta 
Na krivine, tem sigurni nesu; 
Jer što kašnje, sve to jače tuče. 

Nezveketje gvoždje svetio, 
Niti germe smertne cevi. 

Nit* na lagan slupaj noguh 
Ozivlju se sjajne toke: 
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Već ko znajuć, koga nosi. 

Pod opankom hrabre dece 
Podaje se verlet tverda, 

A verletna ni ijć bčrda. 

Verna uz druga drug koraca 
Nerazlučno i tverdo, 

Ko blizanci zvezde jasne. 

Kad sunčani zrak ugasne. 

Komljani im i Zagarao, 
Belopavlić ljuti k tome 
Davno veće s traga ostaše, 

Ter već gaze lomne Rovce; 

A za Rovci družba noćna 
U prozorje rane zore 
Na Moraću slavnu pade. 

Od Morace hladne vode 
Ime zemlji kdj izvode. 

Hrabra četa dan danovat 
Na Moraci hladnoj sela. 

Tko se snizi k rosnoj travi 
Sankom krepit snagu tela ; 

Tko ljut oganj puški ogleda 

I fišeke smertne broji, 

II oštricu pouzdanu 

Vernu nožu gladilicom gladi; 

Tko izvabiv iskru iz kremena 
Tverdem nadom, ter u šušanj laki 
Zapretav je, pak navaliv granja 
Za cas malen dahom junackijem 
Plamen piri; a tko darak 
Stada krotka, cetverticu ovna, 

Na lćskovu veseo verti ražnju, 

II bijela križku sira 
Iz utrobe vernoj torbi vadi. 

Ožedni li? Moraca je blizu; 

Treba V kupe ? ima dvije ruke. 

U to i dan vec rudet po6e, 

I susednoj u planini 
Javit kerdo čuješ glas pastera. 
Kojemu se zvonko oziva, 
Prevodnika ovna zvono. 

Kad al eto inoga pastera, 

Gdeno krotak k svome sladu grede. 
Neresi ga ni srebro ni zlato. 
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Kego krepost i mantija cerna. 

Keprate ga sjajni pratioci 
Uz fenjere i duplere sjajne, 

Ki ponosneh zvona sa zvonikah: 

Već ga prati sa zapada sunce 
1 zvon smiren ovna iz planine. 

Cerkva mu je divno podnebesje. 

Oltar castni berdo i dolina. 

Tamjan miris, što se k nebu diže 
Iz cvijeta i iz bela svela 
I iz kervi za kerst prolivene. 

Kad se četi bliže prikučio 
Vredan sluga vrćdnjeg gospodara. 

Božju joj je pomoć nazivao. 

Pak okupiv hrabre vitezove, 

Ka studen je kamen pokrocio. 

Studen kamen, al je serce vruće. 

Dobar starac četi besedio: 

rDeco moja, hrabri zatočnici, - vr^\/v vV '^ V 

Vas je ova zemlja porodila, 

Reršovita, ali vami zlatna. 

Dedi vaši rodiše se tuder, 

Otci vaši rodiše se tuder, 

I vi isti rodiste se tuder: 

Za vas lepše u svijetu neinia. 

Dedi vaši zanj levahu kervcu, 

Otci vaši zanj levahu kervcu, 

Zanj vi isti kervcu prolevate : 

Za vas draže u svijetu ncima. 

Oro gnezdo verh timora vije, 

Jer slobode u ravnici nije. 

Vas, koji ste vikli tome. 

Boraviti trezne dane. 

Tko vas haje, plode V kerši vinom ? 

Tko vas haje, plode V kerši žitom ? 

Tko vas haje, plode 1’ kerši svilom ? 

Dok po vrelih hladne vode ima; 

Dok po dragah bujna stada mucu ; 

Dok po berdeh sitna kerda bleje? 

Praha imaš, olova ti dosti; 

Desnica je jaka u junaka; is ' . 

Izpod vedjah oko sokolovo, • 

U persijeh vruće serce kuca; 

Vera *e tverda, njom okrenut nećeš; 


Digitized by ^.oo^Le 



808 


Pobratima pobratim te pazi; 

Verna muža gerli žena verna; 

Dar ti delom plemenita pesma; 

Gvoždja I’ trebaš? Ture ti ga nosi: 

Eto svega, što ti serce prosi! 

A1 nada sve, što kerš ovu kiti, 

Kerst je častni, što se nad njom visi. 

On je, što ve u nevolji jaci; ft 

On milostiv, što ve nebom štiti. 

Ah, da vide sveta puci ostali 
Iz nizinah, odkud vida nema, 

Kerst ov slavni, nepobedjen igda, 

Verh Loveena što se k nebu diže; 

Pak da znadu, kako neman turska 
Gerdnem ždrelom progutat ga radeć 
0 te kerši zub svoj zanian kerši: 

Nebi trome prekerstili ruke. 

Dok vi za kerst podnosite muke, 

Nebi zato barbarim ve zvali, 

$ Sto vi mroste, dok su oni spali! 

Za kerst častni spravni ste mrijeti. 
Zanj se i sad mrijet podigoste, 

Serčbe božje hrabri osvetnici; 

A1 tko bogu verno služit grede« 

Čistem sercem služiti mu valja; 

Čistom dušom veršit onom treba. 

Koji verši, bog što sudi s neba. 

II vas tkogod uvredio brata; 

U nejaku dragi protivniku 
Život dignuv ovredio dušu; 

Ili putnu zatvorio vrata; 

11 do veru, a krenuo njome; 

Ili gladnu uzkratio hranu: 

11 ranjenu nepovio ranu; 

Sve je grijeh, sve su dela prika: 

Bez kajanja neima oprostnika. 

Kajite se, dok imade dana, 

Dok je doba, deco, kajite se; 

Kajite se, dok nije pozvana 
Duša k o~om, koji nebom trese, 

Kajite se, jer zemaljskog stana 
Tek izmiče beguć, kajite se: 

Kajite se, jerbo zora rana 


Digitized by 


Google 





209 


Nad će mnogog, kad za vazda gre se. 

Kajite se ... .a 

Ali a gerla 

Dobru starca rečca zape * w tA 

A na sčdoj bradi bistra ^ ^ ** 

0 sunčana kaplja zraku 

K6 biserak sitan sinu. , f 

Valjda i njega mlada leta --iIT*/- 

Uspomenom gorkom kore, 

Tere lečeć stadu rane 
Sam se svoje seti boli: 

Dobar pastir, jer što kaže inom, 

I sšm svojiem potvćrdjuje činmo. 

Stoji množtvo razboljeno 
Blagom reci starca blaga; 

Jaganjci su rek* bi tihi 
Sto bijahu gorski lavi: 

Taka čuda božja riječ pravi. 

A1 medju to tko se ukaza 
Pred očima čete krotke, 

Ter sto rukub sa sto nož ah 
U jedan se časak mala ? 

Čudno bitje! sto sćrđacah 
Od nebesah svratit vrčdtio, 

I sto voljah što ushtije. 

Sve razorit ono jedno! 

Novica je, kervnik kleti, 

Novica je, pun slobode, 

Gde k pobožnu stupa krugu, 

Ter pristupiv k sUrcu bliže 
Krepki ovako glas svoj diže: 

n Bogom bratjo, hrabri Cernogorci, 

Nemašajte za oružje svetio. 

Novica sam, al ne koji prije, * , , 

Jer ne na vas, nego s vami gređem 
Turskom kčrvi sad omastit ruke. 

U Turakah došle što imadoh , ,7e>\ k*-v 

Nemio mi sve ugrabi Turčin. aT. “* ** 

Ne osta mi neg desnica hrabra, 

I ta*Me crnogorska budi. 

A jer klrstu nepodoba junak 
Nego klrŠteJl,žudim, kčrstke me, 

Jer me radit hitro nuka vreme.« 

Čitanka. || 
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Sto desnicah na te reČi 
Oružja se manu ljuta, 

A sto oČiuh ko proz rosu 
Miešte sunca dugu vidie. 

Mignu okont starac dobri, 
Morače mu kapu dade: 
aVeruj sinko, u višnjega ote«, 

I njegova od vijeka sina 
I tretjega milostiva duha: 

Veru veruj, spasit ee te veral« 
Reče i ljuta poli nevernika 
Pred svedocim planinam visocim 
I njih sini četom u planini. 

Tader starac oči podigao. 

Blage oči i bijele ruke, 

Ter je četu oprostio greha. 

Pak je bogom darivati stade: 
Svakom momku po česticu daje 
Tajne pitje hleba nebeskoga. 
Svakom momku po kapljicu daje 
Tajna pitja vina nebeskoga. 

Žarko sunce divno čudo gleda 
Gde slab.starac slabe krčpi ljude, . 
Da im snaga Bogu slična bude. 

Kada li ih pokrepio starče. 

Sva se družba izljubila redom. 

Stoji četa višnjeg Boga puna. 

Ne ko kervav nož, kiem rana 
Zadaje se smertna i težka: 

Već ko pero sveto i zlatno, 

Kojiem nebo za unučad poznu 
Dela otacah bilježi vitežka. 

Žarko sunce za planinu sede; 
Starac ode, četa dalje grede. 


XXXII. 

Ljudevit Vukotinović 

rodio seje u Zagrebu g. 1813; sada je predstojnik muzeja narodnoga u Za¬ 
grebu. Napisao je i izdao ova dčla: 

I. Golub, igrokaz, u Zagrebu 1832. 


Digitized by ^.oo^Le 



2. Pervi i zadnji kip, igrokaz, u Požunu 1833. 

3. Pesme i pripovedke, u Zagrebu 1838. 

4. Pesme i pripoved ke, ii Zagrebu 1840. 

5. Ruže i ternje, u Zagrebu 18! 1. 

6. Nešto o pučkih školah, u Zagrebu 1841. 

7. Prošastnost ugarsko-hervatska, pripovedke, dva svezka, u Za¬ 
grebu 1843. 

8. Regni Slavoniac erga Slavoniaiu legalis correlatio, Zagra- 
biae 1845. 

9. Pćsme, jedan svezak, u Zagrebu 1847. 

10. Prirodosiovje (Mincralogia i Geognosia), u Zagrebu 1851. 

11. Die Bolan i k nach dein naturhistorischen Priucip, Agram 1855. 

12. Syllabus Florae Croaticae, Zagrabiae 1857 (izradjeno u družtvu s 
D rom J. Schlosserom). 

13. Hieracia Croatica, Zagrabiae 1858. 

14. Pametarka, Članci gospodarstveni i za tersoslovje, u Zagrebu 1858. 

Napokon je još uredjivao neko vreme ^gospodarski list.* 


i. 

Kojoj majci. 

Razkeršena sliko, sveti cervi, 

Bivše majke sladke ti prašino! 

Od tebe mi neostade ino, 

Nego grob i plam u mojoj kervi; 

Plam, koj živo još i u to doba 
Mene s tobom veže preko groba. 

Radost bjaše mojeg mladog sveta, 

Kad sam terco vodjen tvojom rukom. 
Igrajući gizdo se s azbukom, 

I mladićem posto od deteta. 

0 nauci, majčina načela, 

Sad ste mi u tminali zvezda bela! 

To u grobu sve, u grobu gnjije? 

Nije I’ naći strahovite kljuće. 

Nije 1* silu, da zapor raztuče? 

Sve zašuti . . . šutnjom ori: Nije! 

Gorkih suzah nejmam nikad dosti. 

Da ugasim vecne plam žalosti! 

Vek mi k petam prikopčena slčdi 
Cerna miso u svakom slučaju. 

Kad mi ruže najkrasnije sjaju: 

Zašto mene majka sad nevidi! 

14 * 
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A1 to biva višnjom rečju s gora. 

Te već nejma sodu prigovora. 

Neka smrt ae ponosi s porobom. 
Mene zato s majkom nerazdruži; 
Nevidjen se most medj nama pruži, 

1 ja ćutim, majko, da sam s tobom! 
Kad mi bude mreti, ti medj serafimi 
U čLtoću sobstva svog me primit 


2 . 


Vidreniko bčrdo. 

Kad na dragom svojem b6rdu stojim, 

I na okol vence gurah brojim; 

Kad promislim: oko što zahvati. 

Svuda moji stanuju Hervati: 

Tad mi duša, nebesa zovuća. 

Dom hervatski Bogu preporuka. 

Kad iz lepog brežnatog prostora 
Vidim žarka gde se diže zora; 

Kad se zrakom zvona glas razliva, 

Koj u cerkvu kerštjane poziva: 

Tad mi duša, nebesa zovuća. 

Sve kčrštjanstvo Bogu preporuka. 

Kad se tesno serdce uznemiri. 

Idem na breg, da se mal razširi: 

Onde padnu tela mog okovi, 

Ond se život upeta ponovi, 

I m& duša, nebesa zovuća, 

Svoju sreću Bogu preporuĆa. 

Kad se sunce u zapad postavi. 

Zvono glasno Mariju pozdravi: 

Tad si mislim: S Bogom, bžrdo, danas. 
Bog zna, šta će jutro donet za nas. . . 

I ma duša, nebesa zovuća. 

Na krilo se božje preporuča. 
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* 

3 . 

Priroda i gmčrt. 

Svn&rt je uništenje; tako glasi misao sveobća. Mislimo, da 
snnčrt sve ukida, razoruje, uništuje; zato se svaki čovčk od smćrti 
sa grozom odvratja i smert smatra kao silu neprijateljsku, koja je 
sa životom u neprekidnoj borbi. 

Nu ako točnije proučimo dčlovanje prirodnih silah i njihove 
zakone, to ćemo sasvim drugćije suditi. 

Smčrt je samo: mčna oblika. 

Prirodne sile, koje se kod ustrojnih i neustrojnih tčlesah po¬ 
javljuju, ma kako protivne bile u svom dčlovanju, slažu se medju 
sobom po stanovitu postupku, a poslćdica njihova medjusobnoga 
dčlovanja jest sjedinjenje ili sveza u'stanovitu liku. Doklegod sveza 
živaljah traje, dotle traje i lik; kada se iz uzroka kakva sveza raz- 
pane, onda se i lik mĆnja; al uzroci razpadnutja izvori su zajedno 
nova dčlovanja prirodnih silah, nova postupka obrazujućega. Tako 
se vazda iz ono nĆkoliko glavnih tvarili, iz kojih sastoje svi stvo¬ 
rovi, nov radja život i nove pojavljuju tvorine u bezkonaćnom bro¬ 
ju oblikah. 

Sav život ustrojnih tĆlesah, sve bivanje i obrazovanje ne 
ustrojnih stvarih, jest samo promćna, t. j. promčnjeno medju sobno 
dćlovanje pervobitnih živaljah, koji vazda onamo teže, da se privuku 
i odbiju, da se sluće i razluče, da se raztope i opet spoje. 

1 Čverst kamen stoji stotinu včkovah nedirnut, nu radeće ne¬ 
prestano lučbene i mekanićne sile dćluju nanj tako, da se poslć 
izminutja stanovita vremena mora skrušiti, smerviti, raztvoriti, pro- 
mćniti. Sunce, zrak, včtar, kiša, magla, rosa, snćg, led diraju u 
svezu poćelah, iz kojih je kamen sastavljen, te razstavivši sponove 
sveze, pretvaraju ga u slomke i mervice, t. j. u nova tćlesa, iz ko¬ 
jih postaje opet vapnjaća, lapor, pčskovaća, ilovača ili druga včrst 
zemlje, u kojoj su takodjer iste česti, nu drugčijc svezane i u drugi 
lik složene. 

Neustrojna priroda i njezine tvorine su mrtve, bez sile život¬ 
ne; neimaju ustrojah, kojimi bi se mogle samohotno gibati: tćlo im 
neraste, lik im je postojaniji nego u ustrojnih tćlesah ... u njih je 
na oko mir . . . rek6 bi, da su mčrtve . . . Nu nije tako; one se ne¬ 
prestano mčnjaju, samo što uzrok mćnjanja dolazi izvana, te tako 
imade u njih radinosti, dĆlovanja,znakovah tvorbene i pretvorne sile. 

Naprama bezustrojnira tvorom stoji bilje na višem stupnju; 
fer — premda i ono imade veliku Čest životnih silah svojih zahva¬ 
liti izvanjskomu dĆlovanju poćelah: to ipak glavni uvčt svoga raz¬ 
vitka i rasta nosi svaka biljka u sebi, u svojih ustrojih, naime: u 
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svojih stamc&h i njihovu soku. Život bilja je veoma razlićan: im ade 
bilinah, koje bčrzo niču, a jošte bćrže rastu, razvijaju se, dozrČ- 
vaju i ginu, zato što u njihovih ustrojih ima živahno i neprestano 
gibauje i mčnjanje; nekoje gljive, na primčr, jedva da se pomole iz 
zemlje, za kratko vrčme od 24 ure opet ih nestaje; gdškoje bilje 
raste dva, tri mčseca, cvate, dozrčva i suši se; drugo traje godinu 
danah, tretje se svakoga lćta razvija na novo iz korena svoga; 
četverto raste mnogo godinah i živi mnogo včkovah. 

Klicanje, niknutje, raštjenje stabla i lištja, razvijanje puplja i 
cvČtja, dozrčvanje ploda i sčmena različiti su lici, različite su pro- 
mČne, koje biljka prima u različitih dobah svoga života; — u tom 
ukupnom broju različitih prelazah i promčnah stoji život bitiue. 

Biljka dozrije, povene, strune, iz nje postane cernica, nova 
sveza prijašnjih počelah, koja je opet kao matica tiovih tvorinah u 
liku drugovčrstnom. v e 

Na puno višem stupnju organičue saveršenosti stoji tčk) živo- 
tinje; tu su mnogoverstni ustroji tako osnovani, da životinji, osim 
sile životvorne, podeljuju i moć, da se može istimi silami za svoje 
potrebe shodno služiti, al u njoj ima jošt i nćka netćlesna moć, koju 
zovemo s jedne straneiDamćrom, nagonom, s druge strane: voljom 
i umom. To je onaj uzvišeni stupanj, na kom je cčlokupno stvara¬ 
nje postignuto svoj včrh konačni, otvarajući umnomu stvoru bezko- 
naĆno v polje duševnih silah. 

Životinja se rodi, naraste, ojača, ostari, oslabi, propadah i 
umre. Ostanci životinjski, lišeni silah životvornih, gube svoj hk» te 
se iz njih radjaju drugi stvorovi, jer se u mertvom truplu bude u isti 
hip, kad ugasne život, novi kemični postupci, koji vazda stoje u su¬ 
glasju sa cčlokupnim životom prirode. * 

Razlika glavna medju promčnom silah životnih u smirti ta 
jest: da se promčna silah životnih u življenju neproteže nitruee- 
kretje dalje, nego unutar stanovita lika, štono je stvoru živućemu 
prirodjen; u smčrti pako prekoračuje promćna silah životnih gra¬ 
nice Kka, razpada se iz prirodjene sveze svoje, a pčrvobitni življi 
spajaju se u novo drugolično uzkersnutje. 

Kazati će tko, da smert ipak uništi ČovČka, da mu lik razori, 
te da ćovćka sasvim nestane. . . . 

Istina, da Čovćka, koji umre, izgubimo izpred svojih očijuk; 
njega za nas nestane, njegovo tčlo propane! Misao je ova užasna, 
izgubiti ono, što nam je drago, što nam je milo, jedna od lujvećih 
je žalostih, koja nas može na ovom svčtu postignuti. Nu ako tu 
stvar hladnokčrvno promotrimo, to ćemo uvidfeti, da je to glavni i 
obće vladajući zakon; da je sve što naša zemlja izvodi, i sve, što na 
njoj živi, ovomu zakonu podverženo; misao dakle ova treba da bude 
od poroda našega skopčana s osvćdočenjem našim, i da budemo 
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vazda pripravni, da se i nad narni izpuni nepromenji\a uredba ova. 
'Mlado telo naše, čilo i zdravo, rumena lica, oči bistre, pamet zrela, 
ruke i noge jake, kerv topla s vremenom gube silu živu: tčlo oslabi, 
lica usabnu, oči ugasim, pamet otupi, ruke derbiju, kerv obladi / i 
starost nastane .... nije li tad udrila ura, gde sami moramo želeti, 
da u grob legnemo! 

Gledajući prirodu i motreći večne zakone njezine uvidjamo, 
da je sve u njoj tako složeno, da ništa nemože izginuti; svaka naj¬ 
manja Čestica imade odredjeno mčsto, te jedno je sa drugim tako 
dosiedno skopčano, da se nigde i u ničem nemože pogreška naći; 
najmanja nedoslednost, najmanja pogreška poremetila bi savez pri¬ 
rodnih živaljah i poberkala bi cčli svet. Divno to uredjenje jest mu¬ 
drost stvoritelja, u tom stoji veličanstvo božje moći, koje mi ncmo- 
ženio dokučiti. Tu prestaje najsmionije umstvovanje, tu prestaje 
sva oštroća znanja našega! 

Telo naše kao tvarni dio prirodnih počelah pada u prašinu, 
kako velimo, t. j. povratja se u skup onih silah, iz kojih je postalo, 
da bude izvorom inih opeta telesah. To je stalno i svakomu zna¬ 
no; ... al onaj plemenitiji dio bitja našega, ona iskra svčtla, ko¬ 
jom se lučimo od svega, što s nami ovdč živi, duša naša, koja nas 
uzdiže nad krugom zemaljskim, koja nas uznosi na toliku visinu, 
kamo će ona doći? 

Ćuljenja naša bolja, koja nas toliko putali potiču na krčpostne 
Čine, probudjuju u nas slutnju, te se dižemo nevidjenim krilom u 
nepoznane neke predele, u kojih tražimo nćšta boljega, tražimo 
stan za dušu svoju .... ta uprav ova ćuljenja, kojih inače nikada 
pravo nepoznavamo, treba da nam budu vodja u pitanju ovom. Ni¬ 
šta nije u nas, što nebi imalo svčrhe svoje; nijedan organ u tćlu 
našem nije bez uzroka; nijedan ncizčezava glede bitnih počelah 
svojih, iz kojih sastoji; pak budući da svagdć i u svem doslednost 
vlada, sigurno nije ni najtanje ovo čuvstvo zalud zasadjeno u pčrsa 
naša. Ako tčlo pada u prašinu, iz koje je izašlo, to će sigurno po¬ 
ći duša u carstvo duhovah,iz kojega je iztekla. 

ldea o vććnosti duše naše tim veću krepost dobiva, što su ju 
svi miliuni predšastnikah naših gojili u serdeu — izini gdekojih po¬ 
jedinih muževah, koji su, krivo vodjeni nadrimudroštju svojom, s 
puta sišli. Stoje dakle čuvstvo tolikih miliunah pronašlo zapravo i 
sebi primćrno; Što su svi verozakoni manje više za glavno načelo 
ustanovili: to mora da je istinito. Na ovoj točki stupa Čovek na 
skrajnju liniju svoje znanosti; tu razum prestaje đelovati, te prela¬ 
zi na polje ugodna snivanja, u krug poezije, koja mu dušu rukovo- 
djenu nutarnjom nepoznanom ćuti, rčšuje verigah zemaljskih. Kao 
što poezija i u mnogih inih stvarih odaljuje čoveka od realnosti, te 
ga uzdiže u nevidjeni svet duševnih različitih mišljenjah, te može 


Digitized by 


Googlc 




216 


prirodjenim nčkim taktom pogoditi viševćrstne istine —: tako nas 
obuzimlje i ovdč ufanje, osnovano na uvćtih života i naravskih nje¬ 
govih zakoniti, da će se naime plemenita nas oživljujuća iskra po 
lztrunutju tela vratiti u svoj izvor plemeniti. Potrebno je dakle, da 
obćeljubljenu misao o neumerlosti duše naše za pravo istinu d&rži- 
mo. U ostalom, ako je išta na ovom svetu, šta nas može na najlag- 
lje spoznanje ove istine voditi, to su sigurno prirodoslovne znano¬ 
sti, koje ustrojstvo prirode otvaraju pred umom našim. 

Tomu pako, da ljudi sa strahom govore o srašrti, kao o najve¬ 
ćem zlu, najveći je uzrok opako odhranjivanje naše. Naša dčca 
imala bi se u tom pogledu jur od malih noguh priučavati, da se o 
toj promćni, koja naše tćlo svakako čeka, bolje ubavčste, i da se 
na taj v trenutak tako priprave, da ga uzmogu htadnokčrvno doče¬ 
kati. Što biti mora, biti će. Neka svaki izpuni pošteno dužnosti 
svoje, pa neka se neplaši, kad mu izbije posl&dnja ura; jer i onako 
nemože joj se ukloniti ... a umiranje nije tako težko, kao što si to 
mlogi misle. Sama sraćrt dolazi ili naglo, na jedanput. . . tada je i 
onako odmak svčršena poslćdnja sudbina naša ... ili nakon podu¬ 
lje bolesti, gdć se čovčk tčši, da će možda ozdraviti; a kad ga pre¬ 
vari nada, onda oslabi, sile ga životne i ćutjenje sve većina osta¬ 
vlja, pa kad udari poslćdnji trenutak, onda prestaje svako znanje, 
svako osčtjanje, svako uvidjanje, te u onoj nesvčsti tupoj ugasne 
iskra života u dosadašnjoj slici; — al od tčlesnih počelah bivaju 
nova tčlesa. 


XXXIII. 

Dr. Stfcpan IliaSevič 

rodio se je u Orijevcu u Slavoniji god. 1814, sada je kanonik »bornoga ćaz- 
roaoskoga kaptola. 

Napisao je i izdao: 

t. Obuku malenih, u Zagrebu 1850. 

2. PismovniH, u Terstu 1852, u Beču 1857. 

3. Čitanku za 11. razred narodnih učionah, u Beču 1855. 


A. St&rae Marko i sunčani zapad. 

Žarko sunce stade zapadati 
Za gorica i za sinje more. 

Kada Marko starac do sto letah 
Svoj štap primi u desnicu ruku. 
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Pa se poće penjat na berdašce, 

Na berdašce blizu doma svoga. 

Kad se Marko na put odpravio. 

Oči su mu tako mutne bile, 

Ko da terpi od nevolje ljute; 

Iz lica mu sjaše dostojanstvo. 

Kano daje kralj celoga sveta. 

Za čas ide, a čas opočiva. 

Čas kašljuca, a čas opet zeva. 

Pa sve gleda gore na berdašce. 

Da li če mu na verhunac doći. 

Da li spustit svoje stare kosti 
Na svom starom običnom mestancu. 
Dosta dobro postojalo vreme, 

AI eto ti starca na berdašcu 
Težkom mukom i nevoljom ljutom. 
U što dodje, time sednu dole. 

Pa sad vrati okom na okolo. 

Sada pusti oko u dolinu, 

A sad diže gore u visinu, 

Gde se sunce za goricu skriva. 

Pa govori starče sedoglavče: 
n S Bogom ostaj, o sunašce žarko, 
Ovde meni više sjati nećeš; 

Eto sam ti posve ostario. 

Ostario a i oslabio, 

Da se s mesta već nemogu krenut. 
Al veselo u men’ igra duša. 

Jer će meni još lepše sunašce 
Preko groba onde gore sjati. 

Gore sjati na drugome svetu. 

A ti ajde daljnoj bratji mojoj 
Te joj nosi dare dragocene. 

Blago, svetio i toplinu blagu: 

Kao što si i men’ donašalo 
Novim svetlom novu sreću moju. 

Al je bilo baš i takvih danah, 

U kojih sam jadan moro piti 
Žuhki kalež od nevolje ljute; 

Al mi dobar biše Bog moj dragi, 

Te me nikad — nikad neostavi 
Sve do dana evo današnjega, 

Gde mirovnu tražim posteljicu. 
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Moj grab Medni gde ** 

No ta sUrsa pokri ovoj u glavu. 

Te uzdahnu iz dna serdca svoga. 
Pa pogleda jod jedanput gore, 
Gdeno suuce rumeni nebesa« 

A1 ga nešie sad stisnu u putri 
Nešto ćuti, što ćulio nije i 

Još mkadau životu svome. i 

Jerbo prodje vrtsme običajno. 

Kad je starac kući dolazio, 

Zabrini m njogva unučadi, 

Što je, da joj dragog deda nema, 
Kojim> j«: kući običavo 
Uvek doći, kada zadje sunce, t 
I kad malo zazvonilo zvonce 
Napozdnavu naše drage Gospe. 
Tužna družba unučici mladi 
Idu dčdu u susret# svomu. 

Zaigra im duša od ; veselja. 

Kad spaziše deda na cimanu, 

Gdeno si je sesti običavo. 

Da odmori svoje kanti stare. 

Terce deeak dedu na berdašcs, / 
Svako hoće da najprije dodje. 

Svako hoće da pčrvo poljubi 
Deda svoga u desnicu ruku. 

Kadno tamo deea doterČaše, 

A1 se babo na štap naslonio. 

I nagnuo dole nizko glavu, . ■* 
A sklopio skupa svoje ruke 
Na molitvu Bogu velikomu. < 

Ah! sa suncem ode i on spavat. t 
A kad »veno zvonilo je Gospi, 
Zvonilo je njem’ na umiranje. 

Jedno dote kući odietilo, / 

Da najavi milim roditeljem, , 

Da im dragog babe više nema. 
Dotetiša oba roditelja. 

Roditelji i otac i majka. 

Ljube caki ruke i kulena. 

Pa jeu kvase biser-susom svojom. 
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I padaju skupa na kolena. 

Te se mole Bogu velikomu. 

Za dušicu preminulog babe. 

Kad se biše Bogu pomolili. 
Progovori sinak pokojnika: 

»Dobri otće, tvoja smert bijaše 
K6 i tvoje pobožno življenje: 

Tko mre tako, on mre dobro jaka,« 

(ide je Marko oči zaklopio, 

Onde su ga pokopala deca. 

Na križu mu od kamena belog 
Stoje ove napisane reci: 

»Legao sam, da se gore stanem.« 

A nad križem stoji stermogledka, 
Tugnjuča sveudilj na grobu. 

Cvelje pako na grob usadjeno 
Nama svima jasno pokazuje: 

Da još živi uspomena starca 
U serdašcih dece i unukah. 

Te da blagi duh pobožnog Marka 
Svedj počiva nad svom porodicom, 
Svedj počiva, svedj ju blagosliva. 


B. Iz obuke malenih. 

i. 

Masa zadaća. 

U lorniioj posudi, u tčlu našem prebiva neki gost. Dragocčni 
njegovi uresi krasne su sposobnosti, naime: um, da istinu nadje; 
serdce, da nadjenu ljubi; i volja, da obljubljenu zagerli.— Pra¬ 
va mu domovina nije ovaj svČt, već onaj preko groba; a jedini put, 
kojim onamo doći može, jest krepost, vŠrom nadahnula, nadom 
okrćpljena i ljubavlju uzgojena. Uzvišeni ovaj gost jest duh čove- 
Ćatiski — duh ncumerli. —I detešce, koje istom izadje izpod serdca 
majke svoje i ugleda svetio heloga dana, imade u sebi ovoga gosta, 
premda ga nezna i nepozna. 

Kao što niiomirisnievetak ruže u svoin nježnom pupoljku, kao 
što šareni lepir savijen u maloj svojoj kućici samo toplinu čekaju, 
da se razviju i na s\etlo izadju: tako i dremajuća duša u slabačkom 
đetećem telu čeka samo ožudjeni čas, da se probudi i razvije Ić- 
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potu svoju; pa ako joj u pomoć još priskoči dosćtijiva ljubav onih, 
koji dćte okružavaju, kako će se ona dosta rano na uranku svem 
bujno razviti i udariti pravcem, koji joj se naznači i dade. — Razne 
su staze, kojimi može udariti; al nije sve jedno, kako kocka pade 
da pade. — S desna sreća, a s lćva nesreća; ondć život, ©vdč 
smert. — A to je sve u ruci našoj, sve zavisi od nas. 

Pošto smo pako uvćreni, da smo samo nadošlice, i da posto¬ 
jana obstanka neimamo na ovom svćtu, jer išćemo drugu mnogo 
plemenitiju domovinu; što nam prečega može biti, nego da i svojim 
okom svčrnemo onamo, i oku čeda, povšrena našim rukam, već za¬ 
rana damo pravac put nebesah ? 

1 budući svi jedna porodica, koje je obći otac Bog, valja da i 
svi budemo članovi jednoga tćla, kojemu je glava lsukćrst; treba 
da jedan drugomu pružimo pomoćnicu ruku, dok nas nenadahne je¬ 
dan duh, dah svete ljubavi; ili bolje da reknemo, ljubav duha sveto¬ 
ga. — Zato budi nam pćrvom zadaćom: Bog; a drugom: $ubav i 
bratinstvo. 

Nećasimo časa. Već rukom u ruku hajdemo u kolo bratlnstva. 
Ta na nas namiguje miline puno dćtinsko oko, i nježni posmOh, ža- 
reći se po rumenih ustnah, krasni onaj na licu lebdeći potez nevi¬ 
nosti, Ijubezno nas unj pozivat I dštinska nemoć i prostodušno po- 
všrenje, taj iskreni izraz čista sćrdca, koga neće u krug dšce do¬ 
vabiti , kad joj ista nebeska kršpost s veseljem otvara naručaj svoj, 
daju kao buduće svoje ljubimce zagćrli! — 

Samo neoklćvajmo, nego nosimo povćreno nam blago u otvo¬ 
reni blagi taj naručaj, da prije reda nepotamni, i da hćrdjom ncza- 
hćrđja. — Otvorena leži nam pred očima nevine mladeži knjiga, u 
kojoj na svakom listu Čitat možemo, što najlćpšega ima ĆovĆĆaa- 
stvo, i»m jedine krćposti, koju vćra rodi, nada odgoji, a ljubav po¬ 
diže na stepen savćršenstva.—Doista dćca su najdragocšnije rašlje 
zemaljskoga i nebeskoga raja. 

Dakle svi na noge i u kolo ovo! — Vćra budi nam predhodni- 
com zvšzdom, koju ćemo slćditi; nada će nam pružiti okrepu, — a 
sveta nježne ljubavi sveza sjediniti će nebo sa zemljom — Čovška 
sa sobom — i s pokolćnjem njegovim. 


Slika učitelja malenih. 

Bogoitovni naućitelj malenih, spodoban posve Isiikćrstu me- 
itru svomu, negoji u sćrdcu svojem toplije želje, nego da rečju i 
činom bude ono, što od njega zahtčva slavno ime, koje nosi. On štuje 
Boga, jer na malenih štuje sliku i priliko božju; on visoko cćni ma- 
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ljahne, jerbo im pokazuje jedini pravac, koji k otcu vodi, put nebe- 
sah. — A kako inu nebi grudi bile pune štovanja ovoga, kad je 
uvčren u serdcu svom, da nije drugo ime dano ljudem, u kojem bi 
se mogli spasiti, osim jedinoga imena Isukerstova; kada znade, da 
su oni pod okriljem Isukerstove ljubavi,koje mu povšri isti Isukerst 
kao mladice svoje, kao cenu svoje za njih prolivene kervi, kao 
hram svojega sv. duba, kao bratju i subašlinikc svoje, koji će jed¬ 
nom kao kralji i svetjenici s njim i po njem kraljevati i uzveličavati 
Boga otca svojega. On zato nepoznaje ni veće ni svetije dužnosti, 
nego da mladi naraštaj okrepi svetinjom života, i dovede u naručaj 
krčposti, u hram slave i vćčite sreće. Zato dobar naučitelj smatra 
za zadaću života svoga: 

1. Da lučju božanske istine razvetli um dčtinski, a u serdcu 
da uzkrisi iskru nebeske ljubavi. Zato u pamet svojih malenih cćpi 
nebeske kalame spasonosne istine, i neinože se umiriti, dok se oni 
nepriine, i dok neprolistaju zelenim lištjem. Da pako prije reda ne- 
povehnu, brini se ovaj revni vertlar ne samo za svetlost, već i za 
toplinu, nastojeć svom pomnjom, da serdce svojih nadahne toplinom, 
koja se mora po svih grančicah ugodno razlćvafi, dok se uepokaže 
krasan cvet. Ali još nemože mu duša inira i pokoja uživati, jer vidi 
samo cvet, a nevidi nikakova roda. Zato ćudoredni zakon, koji je 
sam Bog vatrenimi pismeni napisao u grudi naše, ne samo pred oči 
svojim donaša, već i istu cćnu toli kreposti, koli inerzkost opačine, 
kao takodjer i posledice dobrih i zločestih činah, živalmimi bojami 
izražene, u svoje vreme, kadgod se sgodna prilika ponudi, napomi¬ 
nje i predstavlja. Da pako čim bolje deluje na serdce,naveštjuje onaj 
ćudoredni zakon kao svetu volju božju, te ga dokazuje iz vrela 
neizcerpiva, iz sv. pisma — iz knjige božje, i ujedno pred oči stav¬ 
lja nagradu skopčanu s dobrimi, kao takodjer i kazan, spojenu sa 
zločestim! čini, da tim što je pospano, probudi; što je probudjeno, 
uspava; što je opešalo, pokrepi; što je zabasalo, na pravi put dove¬ 
de, a što po njem hodi, još bolje ohrabri i nadahne pravom utčhom. 
On znade, da od detinske dobe neima bolje, u kojoj bi se moglo po¬ 
sijati toliko dobra za krepost —za nebo; jer blažena ova doba naj- 
radje i najlašnje prima u se sćme svetosti. — On znade, da ovo 
plemenito seme pod okriljem neutrudiva napora i neizcerpive nje¬ 
gove ljubavi lasno postati može dervetom bogumilim, sad nosećim 
za ovaj i većiti život. — On znade, da blaženo ovo dervo nigde ple¬ 
menitije neraste, nego u plodonosnoj bašči — u raju dčtinske nevi¬ 
nosti, gde na vratili stoji angjeo da ih čuva, da ledeni mraz cvčtak 
ovaj prije reda nepopari, i njegov bogumili rod neokuži čemernim 
dahom svojim. 

2. 1 zato dobar naučitelj nepoznaje u životu milijega serdcu 
svomu časa, nego kada može stupiti u kolo onih, o kojih reče Isu- 
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kerst: »Dajte da k meni dojđu.«Ta kako da mu se neraztopi serdce 
od miline, kad opazi kako im se u oćijuh kresi nebeska iskra njež¬ 
ne ljubavi, kako im se po ustnah, po licu žari krasno rumenilo zo- 
rice, koja se je istom divno pojavila na mladjauu obzorju života. 

3. Dobar naučitelj živahno ćuti, da je terpljivost perva i naj- 
vćrnija druga ljubavi; jer težka je i ternjein posuta staza ljubavi, 
kojom mora udarati: dalek je put, koji valja prebaciti, a malena je, 
slaba i vetrenjasta družba, s kojom se ima uzvišenomu cilju pribli¬ 
žavati. — On znade, da kao što vihar i oluja sbija bogate i obilne 
useve: tako da i netčrpljivost njegova utamanjuje najkrasnije bla¬ 
godati naravi. On znade, da vertlar nije kriv tomu, što nemože da 
sumbul, bezinirisno cvćtje, pretvori u miomirisne ruže, a ni ružah 
nije kadar uzgojiti do visine jele, koja se propinje u oblake. On zna¬ 
de, da je stćrpljen spašen, da je on samo onaj, koji sije i zalćva, 
a da sam Bog daje naraštaj. On znade, da je njegov nauk spođoban 
zernu gorušičinu, koje, premda se izperva čini maljušno i neznatno, 
ipak u svoje vreme postaje Ićpim i velikim stablom, noscćim ple¬ 
menit rod. — On, ako ga i tašta oholost preko ramenicah gleda i 
tura na stražnja mčsta u druževnom životu, u savesti ipak točno iz- 
punjene svoje dužnosti traži i nalazi najsladju svoje duše utehu,veli 
bo neprevariva istina, »I biti će pervi poslćdnji, a poslčdnji pervi.« 
On uežedja ni za zlatom, ni za srebrom, ni za taštom ćaštju, već 
za nevinimi dušami, kojih angjeli neprestano gledaju otca u nebes¬ 
koj svčtlosti. On, kad još i pod večer svojega trud noga života 
okom sv erne po širokom, svojima rukama obradjenoin i svojim zno¬ 
jem natopljenom polju, i ugleda ne samo cvetje već i plod, plod naj¬ 
plemenitije versti, plod u svakom izobilju, plod, koji ne santo sada 
živuće nego i pozno potomstvo veseli i okrčpljuje, plod, koji nikad 
neprestaje, koji je još i preko groba pravo razkošje duše, kad sve 
to ugleda punini pravom zavapiti može: »Sad odpusti Gospodine 
slugu svoga u miru, jerbo su vidile oči oči moje sposonos tvoju. 4 * 

4. Dobar naučitelj osćtja, da je življenje naučitelja zakonik 
učenikah; da treba najprije sebe posvetiti, pa onda druge, i da oštro 
oko dćtinske premda nejake dobe proniče tja do dna duše njegove, 
i vidi, što se u njoj i na polju radi: zato prenavljapje i licumerstvo- 
varavc krinke ove — muževno prezire i mćsta im nedaje u serdcu 
svojem, već cćlim vladanjem svojim izražaje ono, što valja — što 
mora da bude. 

5. Dobar naučitelj znade, da milozvučna reć, da smiljeno oko 
i lice puno blage dobrote najlašnje kerči put, koji k serdcu vodi: zato 
je ne samo reč, već i oko, i lice, i Ćelo pravo ogledalo duše njegove. 

6. Da pako tim lašnje stupiti može u stope Onoga prijatelja 
velikoga, »koji uze dćcu u naručaj svoj i blagoslovi,« tople molitve 
šalje put nebesah k Onomu, od kojega sve dobro dolazi. 
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7. Dobar naučitelj,prije nego što se š užgojenirhi pod okriyem 

svojim mladieami razstane i odptisti ih na Široko more borna živo¬ 
ta, n ruke im daje luć vćre, a u sčrdce ulćva oganj božje i bratin- 
ske ljubavi. 1 da im se svćtlo ovo, oganj ovaj nćug&si, ako bi gdć 
posćrnuli, daje im za Čuvara strah božji, a za okrenu pruža im na¬ 
do vĆĆite slave, koja nam je pripravljena; da pače obećava im isto« 
ga Boga, »koji se i sam. za platju, za veoma veliko platju daje onim, 
koji ga ljube.« * 

8. 1 kad dobar naučitelj, na veliku brigu i Žalost mladjane u 
Isusu porodice svoje, zatvori oči, da odpoćine od svojega velikoga 
truda, pasti će mu na grob mnoga suza, iz koje će-proniknuti kras* 
ni cvćt zahvalnosti, kojega će nježrii stručak ukrasiti njegov — ne- 
povehli včnac neumčrlosti. 


XXXIV. 

Pasko Antun Kazali 

rodio se je u Dubrovniku g. 1815; sada je svetjenik biskupije dubrovačke 
urednik zvanićnih novinah „Osservatore Dalmato 44 i „Glasnik Dalmatinski. 4 * 
Izdao je na svetio, osim manjih delah u talijanskom i našem jeziku: 
1. Zlatku, pisan, u Zadru 1886; 2. Trista Vieah Udovicah, pčsan, u 
Zadru 1867. — Počam od g . *855 uredji^e »Osservatore Dalmato«« i »Glasnik 
Dalmatinski.« — Za tisak je pripravio; Siroticu od Lopuda, prlpovŽst; 
Cviet bezimeni, pčsan; Glas iz Pustinje; Brsljan i dub. 

i. Iz Zt&tke. 

. xxvii. ' _ , 1 ; 

„ U što vrčme leti neeutjeno 

U razkošth stvorenoga raja ^ 

Za to đv<ge izbranih dehovah. 

Mala knjiga Vaclavu dopada. 

Mala knjiga od poznane ruke. 

To je knjiga dragog prijatelja, 

Prijatelja mladoga Bohvala, 

Kogano je doma oatavip 
Za obranu svoje etape majke. 

A^jstl posmeh po lim mu pliva, 

Doćim knjigu ljubimca otvora; ^ 

A1 do mala oči mu se mute. 
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Oci mute, a obraz mu bledi. 

Zlatka njega preljubezno pita: 

»Što ti težko, izbrana ljubavi, 

Što ti težko mala knjiga kaže. 

Te ti tera rumenilo t* lica. 

Te li stavnost junačku otimlje?« 
Junak njojzi mertvo odgovara: 

»Kaže knjiga, moja dušo draga, 

Kaže knjiga, da se razstavimo.« 

»Ha!« poklikne izza glasa tanko, 

I grabi mu knjigu žalostivu, 

I pročita uztresena Zlatka: 

»Sve sinove domovina zove. 

Daju brane od neprijatelja; 

Nemože se nitko da odmakne, 

Moj Vaclave, bez sramote večne!« — 
Da postavi tkogod kip voštjani. 

Da priliči neprimetnu žalost; 

Ili da mu na oku izvire 
Mala suza, koju jad uledni; 

Ili da mu usne uzderhtjuju 
Ko detetu, ujadanu plačem; 

Ili da mu po čelu sevaju 
Cernom kervi žile nadojene: 

Zlatka tadar i taj kip voštjani 
Menit mesti) mogli bi bez truda. 

Ne za vele! Kada žena ljubi: 

Uprav ljubi i žertvuje mužu 
Samu sebe, samu ljubav svoju. 

Nakon malo svoje serdce stisne, 

A nad serdcem pametju savlada, 

Te Vaclavu dobljenom boleštju. 
Slabim veli, ali čistim glasom: 

»Neču sraman da budeš rad mene! 
Premda svoju sramotu ja ljubim.« 


XXVIII. 

Pa napokon poslednom izuste 
Reč žalostan, često ponovljenu, 

Reč, ft to gorkost svu sakuplja: »S Bogom! 
On otide. 
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čitanka. 


XXIX. 

List sa listom, glas sa glasom hitno 
Ostavljenoj Zlatki prispijevs, 

I gorkost joj dalecine sladi: 

»Danas tu je, i misli o meni! 

Ta će sutra, mislit će o meni!« 

Tako Zlatka sebi progovara. 

Dokle Vaclav domu svomu dodje. 

A u dom svoj kad joj Vaclav dodje. 

Što videie polja ratoborna, 

Grosna potfa, od Boga prokleta, 

8ve bratinskom kervi napoje na, 

Sto videSe delah junaćkijeh, 

II veselje, ii jad nsrokuja, 

Sve to vide opisano Zlatka. 

Svaka knjiga kakvu žalost taži. 

Žalost taži, bolju nadu goji, 

A sa nadom neku radost tajnu. 

Da bi njega bćrso zagerlila. 

Svedj ljubiva u serdcu i duši, 

Svedj ljubiva, a sad i častiva. 

Sada novom ovenčana slavom. 

Lepir-Ljubav u ženskih očijuh 
Najmilije oblaStjiva krila 
U svetlosti, kom obasja slava 
Lovor bojni i hrabrost junačku. 

Mnim rad toga u stara vremena 
Radogosta i Lađu su spleli 
U Leljevoj nereSivoj uzi. 

XXX. 

Joite rata dnevah pogibeljnih 
Nebčfte nam oglas navestio. 

Kad u boljem smislu i ufanju 
Zlatka seje ljubavi nadala. 

Kad se vrati iz kervavog boja. 

Ona za se razredjuje danke, 

I sa njega danke razredjtge, 

Ko bi sladki život provodila. 

I pripravlja u tajnom veselju. 

Kako će ga primit iznenada. — 

Verh ostalih ljubesnil^ pripravah 

16 
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Ona mu je tanki vezak vezla, 

U kojem je htšla da spomene 
Gđe ga Slava nježnije obljubi. 

Jutrom rano digla bi se mlađa 
U potaji, da to nitko nezna. 

Nastojanjem nedćgovorivim 
Da dovčrši taj svoj trud presladki. 

Jedno jutro obično vezuci, 

Jur pri sversi njenog milog posla, 

K njoj ulčze dvorkinja nezvana, 

I ovako Zlatki probesedi: 

»Jedan momak inostranske zemlje 
Prosi milost, gospodjice draga. 

Prosi milost, da ga sadar primiš.« 

Njoj lagahno Zlatka odgovara: 

»Znaš li, zašto u nedoba pita, 

U nedoba da ga primim sada?« 

»Ništa nije na pitanje naše, 

Ništa nije odgovorit htio.« 

Za hip stane Zlalka zamišljena. 

Pak — »Nek dodje!« — dvorkinjici veli. 
Tad uleze jedno momče mlado 
Mila lica, kipa junačkoga. 

Ali slaba, da ga jedva kretje. 

Neka žalost na obrazu sedi. 

Neka žalost oči mu pomuti: 

Nemože ga ni da gleda Zlatka, 

Da nećuti, da joj sčrdce Čane. 
laza pčrvog kratkoga pozdrava, 

»Povest mije, on govori Zlatki, 

Povest mije za tve uši samo.« 

Dočim Zlatka sluzi naredjuje. 

Da nju s momkom na samu ostavi. 
Junaku je oko pobegnulo 
Na taj vezak, koji Zlatka veze. 

Vezak gleda inostrano momče, 

Vezak gleda, a suze proleva. 

Nit ih tare, niti ih pokriva. 

Gleda Zlatka nešto udivljena, 

Nčšto tužna, da on suze roni, 

Te mu ove reči progovori: 

»Čemu staziš, momče nepoznano. 

Čemu suziš nada vezom mojim?« 

Junak njojzi tiho odgovara: 
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»Tko je i dan živio s Vaclavom, 

Taj je ćuo Bohvala spomenut — 

Ja sam Bohval« . . . A1 mu reć preseca 
Medjii radom i bolesti Zlalka: 

»A on gde je? A što domovina?« — 
»»Domovina davno poginula! — 
»»Poginula! A nje vitezovi?« — 
»Pobegnuli — uhitjeni — mertvi. — 

»Gde on beži?« — Vaelav naš nebeži! — 
r0n uhitjen!' Pustit se uhitit 
Od onakvog dušmanina krutog!« 

Posmije se smehom žaloslnijem. 

I Bohval joj lagahno priloži: 

»Naš se Vaelav hitat nepuštjaje!« 

ReČ oledni na ustijuh Zlatki, 

Obim' rukani’ lice zakrivala. 

Kroz perste joj vrela suza pišti. 

Zagušeno jecanje prodire. 

Malo hipah tako postojala: 

»Ne, ne mertav!« izvan sebe klikne, 

»Ne, ne mertav! Kec’, da mertav nije!« 
Gledaše ju Bohval do tadara, 

A1 tadara na tla oci skine, 

Oci skine, ništa negovori: 

»Mertav! Pošo!« jadna Zlatka veli, 

»Ah Vaclave, zašto si pobego? —« 

»»U odbiru smerti ii sramote 

Ti si znala što bi Vaelav obro«« — 

»A1 ti bežišl Vaelav mije reko. 

Da ga nebi ti pustio sama 

II u smerti, ili u životu. 

On mi leže u cernu zemljicu, 

A ti Živ si! A ti, eto bežiš!« 

Neizusti ni malahne reći, 

Neg na persih odpinje haljine, 

I kaže joj persa obvijena 
Sve okolo pašom kervavijem: 

»Jutros su mi rane pregledali, 

I rekli mi, da do malo ćasah 
»Ah!« poklikne Zlatka probledela, 

Očim* svije, i stoji da pane. 

Krije persa Bohval užalošljen. 

Krije persa, a milo ju derži: 

»Duh me svede moga prijatelja, 


16 * 
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Da li predam ova knjiga mala. 

Da ti rečem, da reČ najpootćdnja 
Ti si bila u njegovih uetih. 

Da ti podam najposlčdnji cčlov, 

Koj ti posla dušom na ustnieah« 

To veledi knjigu ia nČdarah 
Junak vadi i na vosak stavlja, 

A kod knjige pramak alatnih vlasib, 
Gajusnih prahom i kervlju sgnsnutom. 
Bratinski ju u Čelo ceiiva, 

I ovako u suaah besedi: 

»To, što vidiš, sve je Sto imamo 
Od Vaclava i tvoga i moga.« 

Uputi se, da se odalčci, 

Nu ga Zlatka aa ruku prihvati: 

»Kam deš takvi? Kod mene podni!« 
Žalostno se Bohval ponasmije, 

I veli joj: »Idem, da poČinem! — 

A1 u aemlji, gdČ Vaclav počiva!« 

XXXI. 

Ima jadah, koje sčrdce ljudsko 
Jednom kuša, nit ih posle kuša, 

Kad gorkosti tetkom raapuknuto 
Svu oduti testoČlnu boli; 

Tom oduti, pak nikad neduti: 

Pčrva bolest i poslćdnja bude. 

Ima jadah, koji kros pameti 
I kroa sčrdca jednako prodiru; 

Neda jadna zabušena pamet. 

Da na sčrce sva bolest nasčrne; 

Neda pamet, jerbo neveruje. 

Da je tako sva radost Života, 

Vas joj pokoj i uzdanje njeno 
Jednom palo, jednom poginulo. 

Ali svak čas danom izza dana 
Kuta talog čaše neprimljene. 
Neprimljene u pervome hipu, 

A1 koju joj svaki čas pridaje 
Neblaživa ruka istinosti. 

Sad se včrti Zlatki po pameti, 

Je i’ tu uprav jedno momče bilo, 

I strašnu joj sgodu navestilo. 
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II to san je grabi izpod mora. 

Na kad gleda knjigu i bič kosih, 
Sniva joj ae, da au zavidnici 
Izmislili takvu smert pregorku, 

Da bi saavedj sjadili joj dudu. 

Kad ugleda llatak knjige male, 

A u knjizi ovo malo rečih: 

nUvefc a Bogom! Kada budem prodo, 

Bud* ti draga moja uspomena!« 

I na knjizi, opisanoj olovkom, 

Znacak kervi posve neotrene: 

Po mislili joj razastčrta magla 
Nedopudtja da vas jad oćuti. 

Nego ljubav opornim povratkom 
PoSaptava rečih za ufanje. 

Malo danah beše postajalo. 

Glas nam stigne žestokoga boja; 

U tisući žalostnib povestih 
Ova dodje najžalostivija: 

»Sedmog rujna okolo ponoći. 

Dok se grada predaja pogadja. 

Kad videde, da obrane nije. 

Jedno momče roda gospodskoga 
Malo rečih na komadu knjige 
Malo rečih olovkom upisa, 

I bič kosah svojom britkom sabljom 
On sam sebi sa glave odseca 
I predava svomu pobratimu, 

Predava mu i Bogom ga kune. 

Da to nosi dragoj na daleko. 

Jod ovako njemu progovara: 

"Eto vidid, dragi prijatelju. 

Eto vidid, da do malo časah 
I bez mača bih ti poginuo 
Samo s kervi, dto iz sebe točim. 

Dok me jodter ovo malo duha. 

Dok me jodter po zemljici vodi. 

Neću videt, da podpidu srama. 

Nu tako ti nade domovine, 

I tako ti tvoje stare majke«, 

I tako ti Boga velikoga, - 7 r 
Ti otiđi k mojojzi ženici. 

Ako bi ti dopustile rane. 
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Ponesi joj ovo sa opomenu, 

Celivtg ju mojimi celovi, 

I koži joj, gdč sam junak pao.« 

To veleći i dragog tešući 
On ae vrancu na ramena baci. 

Kros konjike juriš učinio, 

Joh onomu, kojega ouarete 
Britkom aabljom i desnicom rukom! 
A1 obkoljen mnoitvom odasvuda 
Na sabijah ga svojih raaniješe 
I kopiti konjah poplesaše. 


B. Iz Trista Vicah Udovicah. 

Gaslar. 

Podiže ee vetrid od zapada; 

Lakim krilom jedva more liže 
I probudja valove skorupom 
Kakav posmčh na detinskom licu. 

(J svom letu nikoga nesreta. 

Dok doleti do nade brodnice. 

Koja leži polag Dubrovnika, 
Pevajudi 1 pripevajudi. 

Nu kad vetrid ugledi brodnicu 
Urešenu atezi i zlamenji, 

A na njojzi pet Usud* junakah 
Po izboru mladih Dubrovčanah, 

S kojimi je prije putovao 
Po vodama četir' strane sveta, 

On se milo po jedrima neži, 

I mala hi, da bi poleteli 
S njim zajedno niz to sinje more. 
Za trenu tje brodnica se Šika, 

Ko da misli bi li i nebi li. 

Dok na sverbu duhom nadahnuta 
Podigne se blagim veličanstvom, 

A za njome vetrid od zapada, 

A za vetrom molbe i uzdasi, 

Kojino su nebo pronicali, 

A iz s&rdcah ljube i sestrice 
8a požudom mladog i staroga. 

Kad ugleda mladež preuzdajna 
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Svojim plavim krila razapeta. 

Do nebesah veselo uzklikne. 

Da zajekti berdo i dolina. 

To jektanje svakoga mi budi. 

To mi budi dva vrana gavrana, 
Kojano su svoja gnezda vila 
U hridinah poverli Žarkovice. 
Vran je vrana rano dozivao, 

Vran je vranu jadno besedio: 
rOstav’ vitje, oj vrane gavrane, 
Ostav’ vitje nad golimi Ijutmi. — 
Poletimo niz to sinje more 
Baš po tragu drevah dubrovačkih, 
A za njimi, sve mi serdce veli. 

Ima piee koliko nam drago. 

Ima piee za nas i za legla — u 
t >A mi liodrao!« drugi odgovara, 
»Nešto tako i duša mi sluti. 

Od kadar sam pervom obrazio. 

Da nevredjen Dubrovnik posertje. 
Da bi tudje borbe razvadio. 

Da bi tudje vojvode sledio. 

Da bi tudje listak lovorike 
U svoj venac gizdavi upleo. 

A što činiš prem ponosni grade. 
Ah! što činiš, zašto Boga serdiš? 
Ili ti je mladež dodijala. 

Da ju leraš, tamo da pogine 
Ubijena, a za tudju slavu? 

II su tvoji vojvode zginuli. 

Da ti šalješ morske sokolove. 

Da slušaju tudje zapovedi? 

Ili ti je venac uvehnuo. 

Te ti treba lista kervavoga. 

Da devično cvetje ti nakiti, 

Kiem te je naresila Slava? 

Evo nam je osam stotin’ letah. 

Od kadara svoje gnčzdo vijem 
Po pečinah gole Žarkovice, 

A od tad te, Dubrovniče stari. 
Dobra sreća nikad neostavi 
II na kopnu, ii na moru bio. 

Nu do sada nisi tudje misli 
U sve misli nikada ulago. 
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Nit si isko postat naslednikom 
Ah! zastave tudjih vitezovah. 

Dosta bi ti rusa glava tvoja, 

I dosta ti desna ruka tvoja 
8 molitvami tvoga svetog V^laha. 

A od sada kako će ti biti? 

Hodmo, brate, hodmo da vidimo.« 

U toliko brodnica vesela 
Jezdi živo preko sinjeg mora. 

Jezdi živo, al zlom kobi Živo. 

Svi joj vetri blago ugadjaju 

Dok se sdruži s brodnicom ispanskom, 

I upravi put Afrike plavi, 

I dojedri do Žalah prevarnih — 

To tad gadja, a od tad odgadja. 

Slazi sunce za cernim oblakom, 

Kog natera vetar iz izloka 
Puna dažda i ubitne krupe; 

Docim dune amo iz nenada, 

Dune vihar sa severnih stranah , 

Jedra dere, a katarke kersi, 

Sve uzbunja more na valove. 

Goni brode na kraje neverne, 

Prolama ih na skrovenih stenah, 
Prolomljene pucina proždire. 

Stoji jauk jadnih pomoracah 
Nad mukanjem mora i viharah, 

1 žalostilo do neba prodire. 

Blago tomu koj dospeva jednom ! 

Sunce Žarko, koje sinoć side 
Prosvetljujuć najlep&u brodnicu, 

Sto sakupi silni Karlo-Peti 
Po svojieh i tudjih deržavah, 

Kad se danas verhu nas povrati^ 

Ono ugleda malo plovutinah, 

Kimi tuku o hridi valovi, 

I nekakve izranjene sužnje. 

Sto pred sobom Cernac goni ružno. 
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XXXV. 

Ivan Kukuljcvić Sakcinski 

rodio ne je a Varaždina g. 1816; nada je u Zagrebu zemaljski arkivar i pred- 
sŠduik druži? » za poventnicu jugoslavensku, koje je g. 1850 ustanovio. 

Izdao je alćdeće spise: 1. Jura n i Sofi a, igrokaz, u Zagrebu 1838; 
3. RtŠpko Subić, drama, u Zagrebu 1843; 3. Različita dšla u 4 sveska, 
a Zagrebu 1843—47; 4. Slavjanke, pesme s hUtoričkimi primetbami, u Za¬ 
grebu 1848; 5. Život Jnrja Julia Klovia slikara, u Zagrebu 1853; 
6. Dšla Dominika Zlatarića, u Zagrebu 1854; 7. Dogodjaji Med¬ 
vedgrada, u Zagrebu 1854; 8. lzvještje o putovanju po Dalma¬ 
ciji u jeseni g. 1854, u Zagrebu 1855 ; 9. Prvostolna crkva zagre¬ 
bačka opisana s gledišta povjestnice, umjetnosti i starinah, u 
Zagrebu 1856; 10. Stari pjesnici hrvatski, 3 svežčića, u Zagrebu 1856 
—58; 11. lzvještje o putovanju kroz Dalmaciju u Napulj 1 u Rim, 
u Zagrebu 1857; 12. Slovnik umjetnikah jugoslavenskih (I. sve- 
zak u Zagrebu 1858). 

Osim toga uredio je sve. dosad izašle knjige Arkiva za povestnicu 
jugoslavensku i obogatio ih s više sastavakah. 


A. Iz spisa: Prvostolna crkva zagrebačka. 

Dogedjttji cčrkve. 

Oko godine 1091—1095. utemeljio je pčrvi ugarsko-hervat- 
ski kralj, sveti Ladislav, u sadašnjoj Hćrvatskoj biskupiju za¬ 
grebačku. Za vrčme hčrvatskih vladarah spadaše ona najprije pod 
biskupiju sisačku, zatim pod kninsku, a pod virhovno ravnateljstvo 
nadbiskupije spletske. 

U isto doba, kad je rečeni kralj Ladislav uteme^io zagrebačku 
biskupiju, sagradi on u Zagrebu, po svćdočanstvu verodostojnih po- 
veljah, takodjer stan ili samostan (monasterium) za biskupa; dakle 
i pćrvostolnu cčrkvu, jer se s kerštjanskoga gledišta ni pomisliti 
nemožfe samostan bez cćrkve. 

Da lije ova cčrkva za kraljevavtja Ladislava svetoga sasvim 
dov&ršena, i da li je tako velika bila kao sadašnja, nezna se pravo; 
nu imamo razlogah misliti protivno; jer je stoperv g. 1217. kralj 
Andrija 11., na prošnju biskupa i kaptola zagrebačkoga, pervostolnu 
cčrkvu dao na čest sv. Stčpana posvetiti; Što svčdoči sam kralj An¬ 
drija II., u svojoj povedi govoreći: »Cnm Ecclesiam per vene- 
rabiles Episcopos dedicari fecissemus,« a znano je nada¬ 
lje, kako ćemo dolč spomenuti, da su n kasnije doba mnogi dobro- 
činitelji istu cčrkvu povećali i polćpšali. 

> Mčsto, na kom je sv. Ladislav pirvostohtu cirkvu sagradio, 
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bijaše, po našem mnčnju, ono isto, na kom i današnja cerkva stoji; 
jer ju, po svčdočanstvu poveljah, posle kako su ju Tatari g. 1241. 
razorili, biskup Timotej samo popravi i polčpša, ne pako sasvim s 
nova, ili na drugom mestu sagradi. Nestoji dakle mnenje onih, koji 
su tverdili, da je hram sv. Ladislav a na sasvim drugom inčstu stojao, 
nego li što današnji stoji. Dapače mislimo, da nećemo pogrešiti, ako 
gradjenje starije, to jest zapadne strane, naime sadašnje sakristane i 
blagajne u vreme predtatarsko stavimo, jer se iz svega unutarnjega i 
vanjskoga graditeljskoga stroja vidi, da je ova strana u starije vrčme 
zidana.nego li ostala cerkva; a znano je takodjer iz rukopisa fratra 
i kanonika zagr. Rafaela Levakovića, da je još za njega (u 17. sto- 
letju) pred vrati stare sakristane stojao grobni kamen Jelisave, 
kćeri Valentina, župana zagrebačkoga, već od g. 1200, dakle mno¬ 
go prije pohoda i razora tatarskoga. Neiinamo pako dokazali, da je 
do vremena navale tatarske, posle sv. Ladislava, nčtko cerkvu sas¬ 
vim s nova ili na drugom mestu sagradio. 

U početku godine 1242. dodjoše Tatari u poteri za kraljem 
Belom IV. u neutverdjeni još onda Zagreb, te razvališe i porobiše po¬ 
kraj drugih sgradah takodjer pervostolnu cerkvu, kako to više po¬ 
veljah svedoči. Nu nije včrojatno, da su Tatari sve cerkvenc zidine 
sa zemljom sravnili, jer k tomu nisu imali ni vremena, sledeći od¬ 
mah tragove kralja Bele i njegov ih Četah sve do Jadranskoga mora, 
gdČ su, po tradiciji, na polju grobničkom potučeni bili. 

Tadašnji zagrebački biskup Ste pan 11., vrativši se poslć od- 
lazka Tatarah s kraljem Belom IV. iz Dalmacije i našavši pervo- 
slolnu cerkvu oplenjenu i razorenu, sagradi, po svedoćanstvu kano¬ 
nika Kovačevića, za svoju potrebu, pokraj pervostolne cerkve, malu 
kapelu na Čast sv. Stepana pervomučenika; nu zajedno poče po¬ 
pravljati takodjer pervostolnu cerkvu. 

Posle razorenja tatarskoga popravi i ukrasi takodjer zagre¬ 
bački biskup Timotej, oko g. 1272. razorenu pervostolnu cerkvu 
velikim svojim troškom, što nam svedoči povelja kralja Stepana V., 
kojom potverdi g. 1272. zlatnu bulu kralja Andrije 11., danu cerkvi 
zagrebačkoj. 

Po svčdočanstvu Tonika Mernjavića i Tome Kovačevića, uresi 
biskup Timotej cerkvene, po sebi sagradjene ili popravljene zidove 
svojim gerbom, a taj gerb biti će po svoj prilici: stojeći lav na 

stražnjih noguh, što se vidi sa sćverne, zapadne i južne strane m 
vanjskom zidu cerkve i s mitra cčrkve na nosilcih ili konsolah od 
pilovah, na kojih stoje pozlatjeni derveui kipovi svetacah. 

Nu čini se, da je pšrvostolna cčrkva zagrebačka već u pšrva 
Ićta svoga preporodjenja, u vrćme rata kraljevah Stćpana V. i Vla- 
dislava 111. s Otokarom Češkim, veliku štetu pretšrpila, jer su Čete 
Otokarove iz Štajerske do Zagreba dopčrle, i nemogavši predobiti 
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utvćrdjenoga gornjega grada na griću, razorile kaptolsku stranu i 
sav prostor oko prvostolne cerkve, gdč su bili stari banovi 
dvori. 

Po smčrti biskupa Timoteja (4. travnja 1287) nastavi gradje- 
nje stolne cirkve sv. Augustin Kažotić (Gazotti), biskup za¬ 
grebački (1304—1318); nu neznatno pravo, da li na svoje ili na 
troškove Karola Roberta, što je taj kralj svoje ugarsko prčstolje 
imao najvećma njemu zahvaliti. Ako se nevaramo, biti će onaj gčrb. 
Što u pročelju cčrkve pokraj druga dva gčrba na uzvišenom mšstu 
stoji, i Što predstavlja pet lćrah i tri rčke, svakako gerb kuće an- 
žouske; nu nemože se za stalno opredčliti, da li od kralja Karola 
Roberta, koji je prilikom svoga pervoga dolazka u Ugarsku, te za¬ 
tim višekrat, grad Zagreb posćtio; ili od njegova sina Ludovika L, 
koji je također višekrat Zagreb pohodio; iM napokon od StČpana, 
mlađjega sina Karola Roberta, koji je, bivši vojvoda Čitave Slavo¬ 
nije, Hlrvatske i Dalmacije, u Zagrebu stanovao, te g. 1355. u istoj 
cćrkvi pokopan bio. # 

PoslČ sv. Augustina nastavi biskup zagrebački, Ivan Alben 
g. 1420—1433 polćpšavanje pčrvostolne cćrkve, te ostavi za tu 
svčrhu nakon svoje smčrti 1500 fr. u zlatu i polovicu grada Kuvara 
i varoši Koprivnice, koju je od kralja Sigismunda dobio u zalog za 
7000 marakah u zlatu. Ivanovim je troškom sagradjen unutarnji 
zid zvonika, na kom se verhu malenih vratah vidi u visini još sada 
uzidan njegov gčrb; zatim s vana s južne strane šesti podupirajući 
pil, zajedno sa zidom med petim i šestim pilom, što nam svčdoči 
takođjer njegov ondč na dva mčsta uzidani gerb. 

Za Ivanom Albenom bijaše Osvaldo Tuz, biskup zagrebački 
(1466—1499), koji je gradjenje i polčpšavanje pžrvostolne cerkve 
nastavio, i veliku svotu novacah u to ime potrošio. On ponovi i svir- 
ši skoro sasvim sadašnji presbiterium, uresiv ga svodom i zidovni- 
mi pilovi, na kojih se još danas vide tri njegova gčrba, sa starim 
g&rbom ugarskim. 

U istom presbiteriju, dovćršenu oko g. 1485., podignu biskup 
Osvald g. 1489 veličanstveni oltar na onom mčstu, gdš danas sto¬ 
lica nadbiskupova stoji. Biskup Vinković, koji je u 16. stolčtju po 
Austriji, Štajerskoj, Erdeljskoj i Ugarskoj putovao, veli, da glede 
veličanstva i dragocćnosti nigdč nije našao podobna oltara. Osval- 
dova namčra bijaše takođjer sasvim svčršiti cirkveni svod ili strop 
i dva nedovčršena zvonika. U tu svčrhu, neimajući dosta težakah, 
pozva dne 16. listopada 1495. pismeno kaptol zagrebački, da mu 
sa svojinu kmetovi pomogne. Nu budući da je skoro zatim umro, 
ostavi u svojoj oporuci 10.000 f. za nastavljanje i dovčršivanje per- 
vostolne cirkve. • - 

Osim toga ostavi Osvald po svčdoćansivu jednoga pisma D. 
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Andrije, predstojnika c&rkve zagrebačke a zatim ostrogonske, od g. 
1540.,drugih sedam hiljadah, samo na gradjenje dvajuh zvonika h, s 
lćva i s desna velikih vratah. 

Osvaldovu naslčdniku biskupu Luki naloži god. 1500. kralj 
Vtadislav, da ima ne samo cšrkvu nego i biskupov dvor popraviti i 
ponoviti, te zapovćdi ujedno kaptolu, da na tu sv&rhu Osvaldovih 
10.000 fr. rečenomu biskupu odmah izruči. Al isti biskup Luka po¬ 
troši od rečenih 10.000 fr. polovicu na kupovanje kaštela Svibovca 
sa kaptol Ćesmanski, a samo drugo polovicu obrati g. 1503—1509. 
na đovčršivanje svoda cerkvenoga i na podignutje kora ili pćvali- 
fita, koje je dšlilo svetiiište od ostaloga prostora cčrkve, uresivši 
isti kor svojim i Osvaldovim gćrbom. Osim toga potroši Luka ta- 
kodjer veliki broj svojih novacah na cferkveni krov i na gradjenje 
jednoga zvonika i dvajuh oltarah, nemogavši dovšršiti drugoga zvo¬ 
nika, jer je onih 7000 fr., što ih je biskup Osvald samo za gradje¬ 
nje zvouikah bio ostavio, tadašnji čuvar kaptolski, Ivan JalŠić, stric 
slavnoga Broderića, predao bio potajno u ruke kardinala Tome Bu¬ 
kača, zašto ga biskup Luka u tamnicu zatvori. 

Poradi straha od Turakah naumi isti Luka sagraditi takodjer 
tvšrdu ogradu oko cšrkve, te utverditi i povećati biskupov dvor. 
Zato umoli rimskoga papu, da mu dopusti porušiti župnu cćrkvu sv. 
Mirka, što je pokraj pervostolne cerkve stojala. Nu one iste godi¬ 
ne, naime 1510, kada je dobio dozvolu od pape, da može pomenutu 
cirkvu razvaliti, i kada je ograde započeo graditi, umre, te ostavi, 
po svćdoćanstvu spomenutoga predstojnika i doktora Andrije, 
16.000 zlatnih dukatah na konačno dovćršenje cerkve i ogradah. 

Kardinal Toma Bakač, koji je po smčrti biskupa Luke sto¬ 
licom biskupije zagrebačke upravljao, neizpuni žalibože savšstuo 
zadnje želje biskupah Osvalda i Luke, obrativši Osvaldovih 7000 fr. 
i Lukinih 16.000 dukatah na sasvim druge stvari, nego li na gra¬ 
djenje cerkve, te samo njemu i tadašnjim okolnostim imade se pri¬ 
pisati, što je drugi zvonik, koji su prijašnji biskupi do krova cfcrkve 
podignuli, do sada nedovčršen ostao. Medjutim potroši ipak Toma 
kardinal mnogo novacah na utverdjenje biskupova grada i cerkve- 
vtih ogradah. Ovo u ono žalostilo vrćme neophodno potrebito dćlo, 
izpričava ga barem ponćšto, što se je manje brinuo za polčpšavanje 
same cšrkve. 

Za biskupa zagr. Šimuna Erddda, prilikom neprestanoga 
medjusobnoga vojevanja dvijuh razjarenih stranakah, slšdbenikah 
cara Ferdinanda i kralja Ivana Zapoljskoga, dopadč stolnu cšrkvu 
zagrebačku velika šteta, kojoj žalostne poslčdice još i danas vi¬ 
dimo. Godine naime 1529. u vrčme obsade grada biskupova od stra¬ 
ne Ferdinandove nćmačke vojske, pod generalom Nikolom grofom 
Thurnovu, razori isti general sve kanonićke kuće u kaptolu, poruši 
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gornju stranu kule, stoje bio kardinal Bakač pred cerkvom sagra¬ 
dio, te neprosti ni pervostolnoj cerkvi, upaliv joj krov i porušiv či¬ 
tavu desnu stranu cerkvenoga pročelja sa polovicom zvonika. 

Tragovi ovoga razorenja vide se još danas, jer dok Ičvo krilo 
pročelja u svojoj klasičnoj celosti sačuvano stoji, skerpano je desno 
krilo svakojakim malenim kamenjem, a na mesto prijašnjega okru¬ 
gloga velikoga okna, načinjen je drugi prozor bez svakoga raz- 
inčrja^ 

Štetu po generaluThurnu pervostolnoj cerkvi nanesenu mogla 
su jedva tri stoletja ponešto popraviti, jer kroz ovo vrerne sve do 
naših vremenah nije bila Hervatska bez ratovali i bez navalah su- 
sednih Turakah. Sestdeset čitavih godinah posle toga ostade stolna 
cerkva bez svakoga krova. Biskup Ivan Krančić nazvan Monos- 
laj (f 1584.) pomisli pervi na ponovljenje krova, te ostavi u svojoj 
oporuci na tu sverliu 820 fr. i 100 talirah. Ali stopram oko god. 
1590. đoverši isti krov odderva biskup Ga.špar Stankovački. 

Godine 1624., drugoga dana po duhovih, u 9 satili na večer, 
udari grom u bogato urešenu pervostolnu cerkvu zagrebačku, upali 
krov i poruši veliki kerst, što je na krovu nad svetilištem stojao. 
Ovaj kerst probije svojom težinom svod ili strop svetilišta, te kroz 
šupljine prodre oganj u svetilište cerkveno, razori krasni oltar, koji 
je bio Osvald sagradio, a pokraj ovoga još dva manja oltara. Zatim 
prodre oganj takodjer u dervom popravljeni zvonik i raztali tu sva 
zvona, te učini cerkvi štete u vrednosti do 30.000 fr. po tadašnjoj 
velikoj cčni novca. Tom prilikom pogori na v iše mestali i grad 
biskupski. 

Tadašnji biskup, Petar D omi tro vic, uvčk s malo uovacali, 
obrati se s molbom za pomoć na plemstvo ličrvatsko i dobi do skora 
na sverliu popravka cerkvc bogatih darovali od svih stranah. Ban 
hervatski. Ju raj grof Zrinjski, položi pervi na saboru hervatskom 
dve stotine talirah u gotovu i pokloni toliko derva, koliko bijaše za 
gradjenje i pokrivanje cerkve potrebito. Vojnici iz granice lierval- 
ske poklonišc osim svojih malenih darovali, još ukupno 2000 fr. 
rajnskih, što su imali dobiti od gradačke komore, koja je novce u 
gotovu izplatila. Mnogi plemići hervatski dadoše stranom u novcu, 
stranom u gradivu znamenite prineske. Kralj Ferdinand darova 
iz tridesetnice nedelišćanske 1000 fr. ugarskih i osim toga trogo¬ 
dišnji dohodak praepositure šagske u salajskoj županiji. Kraljica 
Eiconora darova 820 fr. ugarskih, što su imali platiti stališi her¬ 
vatski u ime dara prilikom njezina veličanja. Ivan Telegdi, nad¬ 
biskup koločki, pokloni 1000 fr., tadašnji kancelar ugarski 138 tali¬ 
rah, kaptol zagrebački dade svoje kmetove za radnju itd. 

Nu premda su svi potrebiti novci, skupa s gradivom, u vreme 
biskupa lloinitrovića sakupljeni bili, to nebi ipak za njegova života 
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započeto popravljanje, već stopšrv po njegove], neobičnim načinom 
sgodivšoj se smčrti, naime za bisknpa Franje Ergeljskoga Ha- 
sanovića. 

Najprije bi započeto gradjenje svoda nad svetilištem i presbi- 
terijem, i u tu svćrhu načini biskup i kaptol g. 1620. sćčnja, ugovor 
s kranjskim graditeljem i vajarem, Ivanom Albertalom, koji je 
svoj posao godine 1632. dovšršio,i kroz ovo vršme i novi veliiu ol¬ 
tar za stolnu cerkvu dogotovio. Zatim bi cerkva prilikom težke bo¬ 
lesti biskupove dne 19. prosinca iste godine na novo posvetjena po 
Ivanu Tomku Mernjaviću, biskupu bosanskom i kanoniku kap¬ 
tola zagrebačkoga. 

Godine 1633. dne 12. sččnja načinjen bi s gore spomenutim 
graditeljem Albertalom ugovor za gradjenje novoga zvonika, koji se 
je stopčrv god. 1643. doveršio. Tako nebijaše biskup Hasanović, 
taj pobožni sin turskih roditeljah, toliko sretan, da vidi hram zagre¬ 
bački sasvim ponovljen i popravljen. 

Hasanovićev naslšdnik, biskup Benko Vinković, naumi stol¬ 
nu cčrkvu uresiti velikim portalom, i pogodi se u to ime s više spo¬ 
menutim Albertalom g. 1640. za 500 fr. rajnskih, za 100 v&darah 
vina i za nčšto žita. Nu kad se je dćlo ponajbolje raditi počelo, 
umre biskup g. 1642., i tako budu ova vrata stopčrv trideset godinah 
kasnije, naime g. 1678. po kanoniku Vukoslaviću doveršena. 

Za biskupa Martina Bogdana hl stolna cčrkva zajedno sa 
zvonikom g. 1643. jedva dovčršena, kad se dvČ godine kašnje, nai¬ 
me dne 29. ožujka 1645. u 10 satih po noći u gornjem gradu za¬ 
grebačkom porodi vatra, te razorivši skoro polovicu gornjega i 
dobijega grada, takodjer stolnu cćrkvu stiže. Ovom prilikom izgori 
savcčrkveni krov, a mnogi zidovi popucaše. Druge godine, dne 27. 
studenoga 1646, sruši se dugo vrćme nepokriveni svod cerkveni, te 
razvali pet oltarah, stolicu biskupsku kod velikoga oltara, stolice 
kanoničke i prekrasno pćvalište s orgulami, što su stajale više tisu- 
ćah forintih. 

Poste ove nesretne sgode pozva odmah kaptol meštra dervo- 
dčlca iz Optuja u Zagreb, te se pogodi s njim za cirkveni krov. Jed¬ 
nu godinu kašnje, naime dne 23. sČČnja 1647., načini biskup Bog¬ 
dan i kaptol zagrebački ugovor s graditeljem Ivanom Albertalom 
poradi popravka cčrkvenoga svoda, pčvalištah i porušenih pilovah, 
te u tom ugovoru bude obećano meštru 2.800 fr. rajnskih, 100 vć- 
darh vina i nčšto žita i sčna. 

Bogdanov nastednik, Petar Petretić, dade svu cerkvu, koja 
je bila do njegova vremena dčrvenimi daskami pokrita, opekom po¬ 
kriti, te dovšrši tako 1665. pčrvostolnu cšrkvu, koja je od njegova 
vremena sve do danas, što se sgrade tiče, u jednakom stanju ostala. 
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B. Iz slovnika nmetnikah jugoslavenskih. 

Dioklecijan. 

Dioklecijan (Dukljanin), car rimski, rodi se g. 245 .11 Dukli 
(Dioklea), malenom gradu dalmatinskom na cčrnogorskoj granici od 
veoma siromaških roditeljah. Za mlada posveti se vojničkomu sta¬ 
lišu. Svojim umom, odvažnoštju i hrabroštju đotćra doskora tako 
daleko, da ga je car Probo, rodom iz SrČma, načinio zapovčdnikom 
vojske u Meziji, a car Caro, njegov zemljak, rodom takodjer iz Dal¬ 
macije, uzvisio na Čast konzula. Poslč smerti ovoga cara, koga je 
godine 284. grom ubio, prozvi rimska vojska dne 18. listopada iste 
godine rimskim carem Dioklecijana, koji odmah s Carinom, sinom 
Cara, boj zatmetne, njega u bitci kod Marga (Margus) u Meziji nad¬ 
vlada, te na stolicu carsku sčde. Da može laglje ravnati ogromno 
carstvo, uzme za pomoćnika Maksimijana, rodjena Sremca, koje¬ 
ga, kao drugoga cara, u Milan stolovat pošalje, a sam otide n Ni- 
komediju. 

Do skora uvidi Dioklecijan nove strašne pogibelji za svoje 
carstvo; jer se u Britaniji, u Egiptu i u Africi porode bune. Mauri i 
Perzijanci počeše navaljivati na iztoćne pokrajine, vćra Isusova uz¬ 
nemirivaše duhove i prčtjaše, da će novom svojom filosofijom novi 
pravac podati vladarem i životu narodah. U toj smetnji izabra Dio¬ 
klecijan još dva pomoćnika, te uze za svoju pomoć Galerija, rodom 
prosta čobanina iz Sardike u Bugarskoj, a Maksimijanu poda Con- 
stancija Clora, rodjena takodjer iz ilirske pokrajine Dardanije, Čo- 
včka dobra i mekana serca. Tako bijaše čitavo rimsko carstvo me- 
dju četiri cara. Četiri rodjena Ilira, razdćljeno, nu svih ovih bijaše 
otac i duša Dioklecijan. Poslč kako je 21 god. provladao, i sve ne- 
priatelje carstva pobćdio, dosadi mu gospodovanje i vććna borba sa 
svčtom. On se odreće 5. svibnja 305. god. carske stolice, na kojoj 
* je do 12 godinah dermao svčtom, i odputi se u svoju domovinu Dal¬ 
maciju, nastanivši se u glavnom gradu Solinu. Živući ondć u miru, 
dao je poklisarom Maksimijanovim, kad ga je ovaj zamolio, da opet 
sČdne na stolicu carsku, znameniti u historiji svćta odgovor: »Da 
mogu pokazati Maksimijanu kupus, koji sam vlastitom rukom sadio, 
nebi on ni pomislio, da ću blaženi ovaj mir zamčniti olujom sla¬ 
vohlepnoga vladarstva.« Dioklecijan bijaše pčrvi car, koji je toliko 
duševne sile pokazao, da se je svojevoljno odrekao carevanja i vla¬ 
danja. Njegov primćr slćdiolje kašnje mnogo slavenskih vladalacah 
u Bugarskoj, Sčrbiji, Poljskoj, i td., pa i nčmačlđ car Karlo V. nije 
bio poslćdnji. Nu Dioklecijanu nebi dano u istoj samoći poslčdnje 
dane mirno i zadovoljno proživčti; jer moraše za života gledati. 
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kako sa lički nezabvalnici njegovu porodicu proganjali, pa napokon 
ista ma žena i kćer u Solanu ubili. Viđeći unapred sve one nevolje, 
koje sa bile početak razsutja carstva rimskoga, umre a tagi i žalo¬ 
sti godine 313. — 

Kao Sto sa mu zasluge u deržavljanstvu bile velike, tako niša 
male ni one, koje ima za umčtnost, osobito sa graditeljstvo; jer je 
ovo tako bio obljubio, kao sto su ga poslč njega obljubili ilirski nje¬ 
govi zemljaci Coustantin Veliki, Justinijan-Upravda i car Basilij. 
Njegova kupališta, koja je sagradio u Rimu, stoje još danas, premda 
je veći dio od njih, i to bas sredinu, slavni Mihalj-Augjelo Boona- 
rotri god. 1561. pretvorio u lčpu cerkvu »Santa Mari a degli AngeH.« 
Isto je tako pretvorena i druga sgrada, spadajuća k istim kupaUft- 
tom, u cćrkvu »S. Bernardo a Termiiu.« Kako su velika bila ova ku¬ 
pališta, može se iz toga zaključiti, što se je u njih 3200 Ijudih na 
jedan krat moglo kupati; a kako su bila u svakoj struci urešena, 
može se suditi po tom, što su imala osobitu veliku sbirku slikah i 
dvč javne knjižnice. Osim Rima, uresi Dioklecijan prekrasuimi 
sgradami Milau, Ni komediju, Kartaginu, Palmini, Alesandriju i 
Circesiju, a ponajviše glavni grad svoje domovine Solin. Velikolčpni 
i ogromni dvor splčtski kod Solina, koji sada u razvalinah leži, 
najznamenitija je sgrada vremena Dioklecijanova. Kad čovčk pre¬ 
gleda onaj veliki preko 700 noguh dugački i široki prostor, na 
kom je dvor stojao, pomisliti bi mogao, da dvor taj nije ondć sa- 
gradjen radi predčla, nego da je isti predčl pretvoren u prostran 
perivoj radi istoga dvora. Velike i mnogobrojne njegove sgrade 
pokrivaju prostor male varoši. Sazidan bijaše na četiri ugla i na- 
kitjen mnogimi hramovi. Debeli visoki zidovi, koji su čitavi dvor 
obkoljivali, bijahu od bračkoga mramora, a stupovi od šarena 
ugladjena granita. Ovi zidovi imahu troja vrata, koja se još da¬ 
nas vide. Pčrva severna zvahu se: »vrata zlatna* i vodjahu pre¬ 
ma SoUnu; druga »mčdna* bijahu s iztoka naprema Stobreću, 
staromu Epeciju; tretja »gvozdena* sa zapada, naprema kojim 
stojaše perivoj za carski lov. Uza svaka ova vrata stojaba s ob6 * 
strane dva osniokutna turnja, koji nisu bili viši od istoga dvo¬ 
ra. Na svakom uglu dvora stojaše po jedan Četverokutni turanj, 
svaki od osavnuaest stopah u višiui. Dva od ovih turanjah imala su 
četiri poda (kata), a dva druga samo po tri, i to zato, jer lice dvora 
od morske strane bijaše visoko 74 noge, a ostala tri lica samo 55. 
Osim toga bijaše sazidan medju onimi turnjevi, što su stojali uz re¬ 
čena troja vrata, i onimi što su bili na uglih, još svuda po jedan to¬ 
ranj, jednake visine s oslalimi zidovi. Svega skupa bijaše na dvoru 
šestnaest turnjevah. S morske strane vidi se još jedan izlaz, za koji 
misle nčki, da je nosio ime »srebrena vrata.* 

Pokraj zlatnih vrat&li bijaše unutra, uz zid 8 jedne i s druge 
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strane, dugačko šetalištje (peristil), kojega su krov nosili prekrasni 
stupovi od egipatskoga granita i gerčkoga mramora. S jedne strane 
toga šetalištja stojaše Ćetverouglasti hram Aeskuiapov, ili po novi¬ 
jem mnćnju mausolej Dioklecijanov, a s druge strane osmokutni 
hram lovin, ili kako neki misle, hram Dianin, pokriven okruglom, 
veoma umćtno izradjenom kubom. Sada su obadvć ove sgrade pre¬ 
tvorene u kerštjanske cerkve: mausolej je posvetjen sv. IvanuKerst., 
a hram B. D. Mariji. Na okolo toga hrama stoji osmokutuo pridvor- 
je ili trćm, nošeno od 24 lepa stupa, nad kojega je svodom širila 
svoja krila kuba od hrama. Svod istoga hrama sagradjen je na po¬ 
sve novi, neobični način; jer lukovi od svoda nisu osamljeni i stis¬ 
nuti medju stupove, kao što se vidi u glasovitom koloseu rimskom, 
i na mnogih starijih sgradah, već se diže prosto u visinu nad glavi- 
cami stupovah, pružajući se dalje u dugih redovih. Sgora bijaše 
taj hodnik nakitjcn izvajanimi kipovi i svakojakom rezbarijom. U 
onaj dio dvora, u kom je Dioklecijan stanovao, vodilo je sedam ska- 
linah iz hodnika, za kojim se je prostirala krasna, sasvim obla dvo¬ 
rana, dobivaj u ć& svoju svetlost od sgora kroz kubu. Ova dvorana bi¬ 
jaše nakitjena kipovi od kamena, koji su stajali u šupljini zida. Na¬ 
prama ulazu prednje ove dvorane bijaše ulaz i trćm od najkrasnije 
dvorane čitavoga dvora, koja je bila duga 95 a široka 65 stopali. 
S desna i s lćva nosilo je svod ove dvorane šest visokih stupovah, 
iza kojih bijaše na svakoj strani prostor malo manji od iste dvorane. 
Iz toga prostora moglo se je po lćstvah pod zemlju i k jednim taj¬ 
nim vralam, što su vodila do morske luke. Dvorana ova bila je ta- 
kodjer urešena velićanstvenimi vrati, kroz koja se je išlo na gale¬ 
riju, što je gledala na more. Uz ovu veliku dvoranu bijahu prislo¬ 
njene s jedne i s druge strane dve druge dv orane, od kojih je bila 
jedna odredjena za prikazivanja muzikalna i teatralna, a druga za 
velike svečanosti. Svod ovih dvoranah počivaše na 18 stupo¬ 
vah, koji su stojali 10 stopah daleko od zida, te se je tako oko cćle 
dvorane hodati i sćđati moglo. Poslć ovih dvijuh većih dvoranah sle¬ 
dile su na svakom krilu pornanje dvorane, odredjene za blagovanje, 
i žvaliti se »korintička i cizicenska dvorana. u Zatim sledjahii dvo¬ 
rane blizu gorerećenih hramovah, gde su se po svoj prilici poslć 
bogočastnih posvetilištjah, obderžavale gostbe. Za ovimi bila su 
prostrana topla kupališta, do kojih seje moralo ići po lestvah, na¬ 
činjenih u sva četiri sobna kuta. Uz kupališta nalazile su se 
dvorane, za odčću onih, što su se kupali, ili u gimnastičkih 
igrah vćžbali, a s druge strane bio je tako nazvani sphaeriste- 
rion, ili mčsto za tćlesna vćžbanja. Nad ovimi toplimi kupališti bi¬ 
jahu na gornjem podu još dvoja druga kupališta, hladna i parna. Po¬ 
kraj njih bijaše ložnica Dioklecijanova, razdčljena na tri polukruga: 
u jednom od njih stojaše carska postelja, do koje se je moralo ići 

Čitanka. 
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kroz jedan luk (Čemer), koji sa nosila dva slapa. Prostor ov^j bi¬ 
jaše pokriven zastorom od rumeljke. Ista soba imala je i galerija, na 
kojoj je straža stala. 

Veći dio ovoga krasnoga dvora danas je porušen. Grad Split 
sazidan je ponajviše na njegovu prostoru iz njegovih ostanakah. 
MlštaĆka vlada, koja je nebrojene novce potrošila naurešivanje ovo¬ 
ga grada, pomagala je rušiti velikolepni ovaj spomenik dalmatinski, 
davajući osobite povelje privatnim ljudem,da mogu tu kopati kame¬ 
nje*^ starine za svoju porabn. Kraljevi i knezovi hćrvatski rabili su 
grad) u za gradjeoje cerkvah i javnih sgradali, a putnici svega svita 
'robili su tu dragocine ostanke, pa ipak stoje još danas veličanstve¬ 
ne sgrade razorenoga toga dvorakojemu se divi čili svit. Diokle¬ 
cijan nije mogao tipšega spomenika ostaviti svojoj domovini, do 
toga dvora; jer ako je baš i slog ove sgrade manje klasičan, nego 
što je bio starog&rćki i starorimski, nadvisio ih je ipak veličans- 
tvom i bogatim velikolšpljem. Čv&rstoću ove sgrade potverdila su 
duga stilitja, a umštnost, koja je u sklada, osobito stupovah i svo~ 
dovah od tih sgrackh vladala, probudila je kasnye u mnogom Dal¬ 
matincu ljubav k umitnosti graditeljstva. > ■ -. 


XXXVI. 

Mirko Bogović 

rodio seje g. ISIS. u Varaždinu, u HervaUkoj. (Odrekav ae avihjavnih služ- 
bgh) žive u Zagreba, baveći se ponajviše književnim! poalovi. 

Izdao je ova dšla: 

1. Ljubice, lirlćke pšame, u Zagrebu 1844. 

2. ' Smilje i Zovi lje, liričke pšame, u Zagrebu 1847. 

3. Domorodne glase, politlčke pšame, u Reci 1848. 

4. Frankopana, dramu u 5 činah, u Zagrebu 1S56. 

5. SI špana, poalŠdnjega kralja bosanskoga, dramu u 5 činah, u Zagre¬ 
bu 1857. 

6. Rasne literarne i političke članke, raztreiene po časopisih^ 

Osim toga Ima za tisak priugotovheno: 1. Pr ipovšsti, stranom u 
Nevena tiskane, 2. Mati ja Gubec, drama u 5 činah. 

A. Iz Ijubicak. 

i. 

Što je sreća? — Zlatno runo, / , /•'. ti <. 

Sto ga traži staro i mlado; 

Svaki bi ga baš podpuoo 
Osvcjiti za se rado. 
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Od kraljevskog %ajaog dvora, A . x 
Do prosjačke-kolibice ’ i.u 

Traži svaki bez odmora „ 

Hitrokrile trag točhoe. s vt#***-* 

- r -‘* 

Svaki hoć^djkJaJag*. 

Zato sa^iloiB Mžj,b^rji; , vX 
A1 ja redko koj uhvati: 

Maogl samo seaa orML. 1 

. ;v■»■• ’ y • 4tr v 

i </ '' ^v< '»4 / 

Taj sa ietfom oUvo *g*B#k ^ 

Siri krila d* ave elrane, 
laa gora mčrtvih (udih 
Trati # da mu areća #vaoe. 

• 1 J - - »-p - i <■; -r i *; -► 

Kaao *ve*da k^ua ijnJe, * ,?/w 
Keja plamte^ dikom brodi, / 

A trepet« koralje* 

Stidom sledi, kadgod hodi; 


An 


> l v '» v (k 4 

/ 


XJ f 

> 4 > + * ' V 1 / 

r - #4 J;s■“> * 

■< b* r 


Jer ga »ove glib od dika, 

Ime alavno aletf w boja, * 

I Msv^aloforike 

Ovti vžoeemglavu svjju, 

~ !,f ; 

Titesom se panlhtegi 
MU, slavio gad se 
I njihovi čini smioni 
. V svesde se jasne koju. 

Napoi«^ f! >reJog.ae«W, 

Je P on aad^fcdKnj^ftt , 4 .., 

Nego pr$je na kamena.' 

Sve te taite igranje v 
FakasVMAs 

Sos sidara gorke vaje. — 

v^' 7 ' '••’•t- 

Za bogatstva* 

Fa kad tffcife *>•,* 


U 


!«• 
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Za kotfi duša -toli hlepii. 

Svi ga ljudi sretna sovu. 

A njegovih trudak plaU 

Želiš valjda snati, SU je? — 

Brojit, gledat kup od zlata. 

Za sve drugo on nehaje. 

Korist, radoot okupao jadan 
Is avog slala vek necerpi; 

Već us njega žedan, gladan, 
TanUlove ranke tkrpi. 

5. 

Skupac nikom neveruje; 

Jer ae i avoje aene boji. 

Sebi i drugim život truje, 

1 neljubljen aamcat stoji. 

Vreme njega nepromeni. 

Nit upliva u njeg ima, < M " ^ 

Strdce mu ae okanoieni, ^ * 

Jer Mammona narav prima. 

A is sveta kad se seli, 

NiSt sa sobom neponese: 

Ođvetnikah roj veseli 
Tad njegove dČli kese. 

6 . 

Sreća stalna, sreća prava 
U bogatstvu baš nestoji: 

Mnogi prosjak mirnje spava, 

Neg hiljade koji broji. 

Vaj, serdašca puno jadna! 

Oko njega gdč ae vije 

Skupoat, kano smija gadna. 
Zadovoljstva ondč nije. 

Ako li tq cvet necvate 
Na atasici tvog života. 

Brate, nema sreće sa te: 

Sred slata si tek sirota/ 


* r J* 
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7. 

Onaj tvojoj u mudrosti 
Taštomu te aveta smije. 

Njemu tamo iz znanosti’, 

Štono kaše, sreća klije. 

Rad istine, koja snubi. 

Upeti te a vitine. 

Pa ave više i više izgubi 
Blagi, sveti put sredine. • . 

Ali koj te u višib bavi 

Krutih« onde mefl z vestama: 

Taj ti lako zaboravi 

Što ’e najbliže: ~ tebe timu« 

8 . 

Zalud mnogi gubi vreme, 

Nepuštjajuć pokoj duši. 

Nove gradi svedj sisteme, - 
Što sagradi, opet ruši. 

Mladost prodfe, kosa siđi. 

On uzdahe k nebu šalje. 

Jer sad istom s strahom vidi 
Stupe: đotlč a ne dalje! 

Sad se sštja tek Ikara, 

Koga, dim u nebo kani 

Letčt, žarko sunet agara 
U morsko me dna sahrani. 

. , 9 . _ 

Znanost, božja iskra ota. 

Nam am&rlim zato ’e dana, 

U pustoši tog života 

Da nam bude š neba manu; 

-'""i* •• * - ; *■ : > 

JD|» **MM«. , . 

K 6 putnika mfris-ruža; 

Da otladi gorku dušu. 

Koju ^pto udot pruft; ? T } 

A ne, kroz nju da vidimo 

Što sRIi rM oua; ^ . i 
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I da ae odmah usudimo 
Stupit preko Rubikona, 

10 . 

»Stranputice to su samo, 

Tam se treća nenahodi! — 

Sta ću dakle kud i kamo? 

Koj da put me k sreći vodi?« — 

Hitru loveć ranoga leta 
Hodio sam na sve strane. 

Znam sad, nigde da necveta, 

I odustah od nakane.« — 

Tako sboreć mnogi ljudi, 

K6 mudracah tajni kami 
Traže sreću vek posvudi, 

A ja velim, da je u nami! 

B. Iz Fraokopana. 

Prizor petnaesti. 

(Zora pucu,) 

(Prijašnji. — Vojska Frankopanova, pred kojom se hčrvatski barjaci 
viju, i koju predvode Tahi, Jurišić i Banović, u tri oddela razde- 
Ijena, žurno napređ stupajuć dolazi, odmah skoči u gotove prekope i 
poterci do Frankopana i Bakića. Trubljaši bqgnu poputnicu trube.) 

Frankop an 
( Taku) 

Ti ćeš ostat sa oddelom svojim 
Ovde, da nam ledja osiguraš, 

I ak* bude treba, pomoć šalješ. 

(povu£e sablju-uzhitjeno ostalim.) 

Vi ostali sa mnom! — žurno napred! 

(stavi se na čelo vojske, da ju vodi proti bedemom gradskim.) 

Svi 

(isim oddela Tahova, koji zaostaje, polete za Frankopanom, vičući 
užasno.) 

* • 

Ban Frankopan, Ivan i Hervatska!' 
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Frankopan. 

(vodi žurno vojsku proti bedemom gradskim-uzhitjeno i glasno.) 

Sav jur iztok rudeti pocima. 

Bit de kervi-ali ništa zato! 

Svak je rodjen, da jednome umre. 

Čast i bruka žive u sve veke, ^ 

Bez muke je jonakovat lako, 

A1 pod krunom od olova težko. 

Zato napred, deco, napred sa mnom! 

Dobit nama pofaliti nesme. 

Grad taj za dva sata mora pasti. 

Makar da ga isti djavo brani! — 

(hrabreci tako vojsku, dovedu ju tja do bedemah gradskih. Smeliji voj¬ 
nici jur prislanjaju iestve na bedeme, te se na njih penju gore. — U 
isti par Kečkeš, sav uzbunjen, sa svojimi vojnici dotčrči na bedeme.> 

Kečkeš 

(čim opazi penjude se po lestvah đušmane — poviče:) 

Amo! — amo . . . Udrite! — nedajte! ... 

(obali sa bedemah -dva najsmčlija vojnika Frankopanova, što su se ved 
gore popeli bili. To videdi gradski vojnici, ohrabre se, te puškom i sab¬ 
ljom krepko odbijaju navale dušmanah. Obda navala i odbijanje zatim 
nastaje. Žestoko puškarenje i zveketanje sabaljah Čuje se sa svih 
stranah.) 

Frankopan 

(odozdo pregleda i ravna juriš, pa pošto opazi, da vojska njegova jur 
sa'dve strane, pod JuriŠidem i Banovidem, iz prekopah na grad nava¬ 
ljuje — hrabredim glasom.) 

Napred, hrabra deco! — Tako valja! — 

(prilikom toga jurišanja padaju pojedini sa obijuh stranah. Nebo se sve 
to bolje razvedruje.) 

KeČkeŠ 

(što svedj još hrabro sa svojimi odbija navale dušmanah—sam sobom.) 

Nedu modi sili odoleti 

Tih 4)*volah, što na grad nasertju, 

A1 du ipak izveršiti dužnost. 

(glasno.) 

Bno tamo — udri! — dole s njimi! 
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(nasšrne opet na dva vojnika Frankepaaova, što ae popeie na bedem, 
4e ih obali a i ara a c — ašm tobom.) 

i 

Naopako! — da aam slušo noćas 
Sebe-a ne onog- 

(opali bliso tebe stražara, s kojim je prošle noći govorio — gnevno.) 

Ha, ti ovdŠ! 

Sto tebi na d remenje tvoje, 

K tom' na gluhe ubi, eto t* plode! 

(postć* fU.) 

S nje ćeš spavat i oglošit do vek. 

(gradski vojnici, nemogavši odoleti žestokoj navali Frankopanovacah, 
u borbi popuštjqu.) 

Banović 

(s Ičve strane, hrobredi svoje vojnike — glasno.) 

Vidite li? —jurve pepuitjaju. 

Udri, udri, dokle mahat možeš! — 

Jurišić 

(sa desne strane viče dnimanora (porugljivo.) 

Zlo sgadjate, ljudi, naopako! — 
n sn u vas puške ili sablje 
Tomu krive, ii ile ruke vaše. 

Kecke Š 

(bijući se sve jednako — i hrabreći svoje.) 

* Naslušajte, no udrite hrabro! 

(Čim opazi, kako pojedini oružje bacaju, te hoće da beže sa bedema u 
grad — strogim glasom.) 

Nebojte se — stan’te! — ta n! oni 
Nisu drugo, no baš ljudi kd mi! 

(tera zatim svoje begunce sabljom natrag na bedeme — žestoko i 
gnevno.) 

Uzbijte ih — to je dužnost vaša! 

(na sve strane poterkuje, te hrabri svoje, da bedeme, kako valja, brane.) 

Frankopan 

(osdo — čuvši kroz viku i pucnjavu reči Kečkeševe — istomu glasno.) 
Zaludu ih hrabriš, moj Magjaru, 

Neslušaju — već čuj, što ti kažem: 
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Prodaj ini M f bit de mnogo bolje. 
No da a’ dalje zalud kšrv proieva t 

Kečkeš 


(poioiito i glaano odgovara.) 

Nedu, bane, predali ae tebi. 

Makar odmah, jadan, poginuo! — 

Ja dn avoju isvšršlti dažnoat. 

Frankopan. 

To je lepo, a i hvale vrŠdno; 

A1 uzalud bes koristi hrabroal. . 

A što biti mora — to će biti. 

(svojim vojnikom glasno.) 

Juriš, deco! Ivan i Hšrt ataka! 

Svi 

{docim ae ave to žeštje i mnogobrojnoje penju na bedeme, Čuvši reci 
Frankopanove, uzkliknu.) 

Ban Frankopan, Ivan i Hervatska! 

(gradaki vojnici aa bedema ave više us to pljuju, a Frankopanovci ave 
žeitje naaertju na ave atrane. Kečkeš aa avojimi izabranimi vojnici na 
jednoj atrani još hrabro bedem brani — dok au mnogi vojnici Jorili- 
deva i Banoviđeva oddela, aleded avoje vojvode, na bedeme jar 
ekoĆili.) 

Frankopan 

(ppezivpve to — Kcekein glaano.) 

* tbgfeiaf ae, k a pe ta ne grada, * 

- . - * Sva te akoro jar ostavi vojaka, — 

- s : ’.'}■■■ Prodaj mi ae, dok prekasno nije! 

(Banovfe umne od barjaktara barjak, te ga razvije i nabije na bedem 
gradaki, Frankopan nastavlja.) 

Evo gle, jar na bedemn gradskom 
Naš ae barjak v$jc — predaj mi se! 

Kećkeš 

(opazitaB^9*^edejna» r ohrabri avcge vojnike, te a njimi nenadano 
ešrne onamo, gde ae Banovi^ na nekqjimi vojnici nalazi oko baijaka. 
Banovidevi vojnici zaćaaak usmicu — a to Kećkeš apopane barjak, iz- 
tšrgne gagnevno.) 
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Dole s njime! — dole ■ Um barjakom buntovničkim. 

{baci barjak niz gradski bedem u samac .) 

Tako-onde truni! 

Frankopan 

(priskoči, digne barjak, pa poleti s i\jim prama bedemu, gde se biju 
vojnici Kečkeša i Banoviea, koji je svoje na novo ohrabrio. — Fran¬ 
kopan hode — deržed levom rukom barjak, desnom sablju — da se 
približi lestvi, Sto bijaše onde o bedem prislonjena, al u to puče puška 
sa sredine Kečkeševih vojnikah, te bana tane u persa sgodi. — On su- 
stane, i levom lukom barjak na persi pritisne — zatim, potiho.) 

Dobro shvati — da nemože bolje . *. * 

Bakid 

(koji se je svedj blizu Frankopana nalazio, slutedi, Što se je sbilo, pri¬ 
skoči i bana obuhvati — plaho.) 

Što je, kneže, za miloga Boga!? 

Tahi 

(koji je straga takodjer opazio, šta se je sbilo, doterČi napred — 
brižljivo.) 

Šta je, kako li je? 

Frankopan 

(pomdano.) 

Kako Bog da! — 

(Tahi i Bakid podupiru zatim Frankopana, koga sile ponešto jur ostav¬ 
ljaju. — Dok to biva s ove strane pod bedemom, JuriŠid s one strane 
— pošto je uzbio gradske vojnike — udari barjak u bedem. Us to ta¬ 
kodjer s ove strane bedema Banovid prodre do KeČkeša i naserne na 
njega. Ljuto se biju sabljami ta dvojica, aii najposle ipak Kečkeš smert- 
no ranjen pade. Zatim Banovid s jedne, a Jurišid s druge strane sa 
bedema gone posadne vojnike, te ih tAko gened uzastopce slede i sa 
njimi unidju u grad. — Bitka na bedemih gradskih prestaje.) 

Kečkeš 
(slabim glasom .) 

NadvorniČe, evo verne sluge. 

Što ga možda zaslužio nisi. 

Evo kako gine! . . . 

(opazi i%pod bedema ranjenoga Frankopana .) 

Šta to vidim? 

Padč i dušmanin. — 

(zadovoljno.) 
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Sad ću laglje umrijeti! 

(stanka.) 

Veseli se, kralju Ferdinande, 

Veseli se, nadvorniće i li. 

Najsilniji vaš protivnik pade! 

(prev^ja se od smčrtne boli, zatim lagano i sve većma tiho.) 

Umreti ću — Bože — al sve jedno! 

Tu se samo jedan svodit sruši 
Baš neznatan, prem veran do kraja 
Kralju svomu i njegovoj stvari . ♦ , . 

Šteta nije za me baš tolika. 

Te se može lako nadoknadit. 

Ali onde! — 

(i gleda onamo , gdil Franko pana drugovi podupiru.) 

Onde se sad sruši 
U čas isti kula ponosita; 

Najsilniji bo zatočnik stranke 
Zapoljacab svčršit će svoj život. . . 

To je . . . moja uteba ... u smrti ... 

(umire. — Tahi i Bakić svedj još podupiru Frankopana* a vojnici sa 
svih stranah dolaze, te prizor taj žalostno okružavaju.) 

Bakić. 1 

(Frankspanu.) 

Hajdmo, kneže, sada pod vaš šator, 

Ond’će lčČntk ranu razviditi, 

Donetleka. 


Frankopan 

(pouzdano.) 


Za mene ga nema! 

Ja vas molim: th me ostavite, 

Tu pod vedrim nebom, a kerv vruća 
Neka teče prosto, dok neizteče 
Iz svog vrela, iz junačkog sčrca. 

(h taj čas sunce i%hodi.) 

Bto sunee žarko jur izhodi, 

I barjake naše na beđemih 
Varaždina grada pozlatjuje. 

(Banović i Jurišić ukazuju se na bedemib gradskih.) 
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Banović 

(veselo — jer neopasi ranjenoga Frankopana.) 

Ban Frankopin, Ivan i Hćrvataka! 

Slava! — Slava! — Grad Uj posve pale 
Nam n roke. 

Bek te 

(Banovino — veoma žaiostnim glasom.) 

To je skupa dobiti 

(poktnpje runjonopu Snasi) 

Gledaj amo, mili pobratime, 

Knez je smćrtno ranjen — jao, Bote! '■*' 

Banović 
(prene ee.) 

Sla to vidim? 

Jnriftić 
(tor pretbeu,) 

Bože! —je 1* moguće? 

(Jurilić i Banović hitro silaze po lestvah niz bedeme, te do^ju onamo 
gde ne Frankapan nalazi.) 

Frankopan 

(Tabu i Bakiću, Sto ga svedj do sad podupir&hu.) 

Pustite me, bratjo, tu da legnem . . . 

Tu na zemlji — 

(zatim poda Bakiću sablju, a Banoviću barjak. Sto je sve do sad u ru- 
kuh dćržao, pa se lagano na zemlju spusti.) 

Hoću da poĆinem — 

Ona će me i onako skoro 
Primiti u svoje tiho krilo 

(svim su oci suzne. Banović i Bakić jedva se uzđeržavpju, da glasno 
neproplaću; isto tako nekoji vojnici do njih stojeći. Frankopan nastavi 
ganuto.) 

Nemojte mi, brafjo, serdca kiđat 
Placem svojim, veće me sluSajte, 

Kažite mi: hoćete li sverSit 
Molbu svojeg umirućeg bana? 

Svi 

(ganuto i odufertfouo,) 

Hoćemo sa stalno! — Drage vofje 1 — 
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Banović 

Tako meni Bog pomogo! nam će 
Sveta biti volja tvoja! 

Frankopan 

(očevidnim naporom nešto glasnije.) 

Čujte: 

Ostanite, ko što do sad, včrni 
Vi eda kralju našem Zapoljana, 

To je pervo Što vas molim lčpo; 

Drago jeste , da u meato mene 
Tahi bode odsele vaš vodja, 

Slušajte ga, kano god i mene. . . 
(Stanka.) 

Kažite mi, hoćete li tako ? 

Svi 

Mi tioćerao! —. Bog nam bodi svedok! 

Frankopan 

(vzpokojeno.) 

Lako dakle moć ću sad umreti 

(doMiti se neto.) 

Samo jedno mi još dušu tišti. 

Jedno jošte — 


Katarina 

(Joi im* prizora.) 

Gdč je moj Frankopan? 

Ode je? 

Frankopan 

(spozna glas Katarini* — radoetno.) 

Moja Kaiarino! — 
(srirne pram nebu očima.) 
Bože! 

Ti a’ uslišo tajnu želju moju. 

Još jedanput da ju videt mogu! 

(umre.) 
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XXXVII. 

V 

Karlo Bogoslov Sulek 

rodio se je u Sobotistu u Ugarskoj g. 1816« Od g. 1842—1850 uredjlvao je 
najprije Danicu, zatim Narodne Novine, napokon Slavenski Jug i 
Jugoslavenske Novine. Sada žive u Zagrebu kao splsate\j. 

Dčiasumu: I. Što namjeravaju Iliri? u Biogradu 1844; 2. Bra- 
nislav g. 1844; 3. Austrianski državni ustav razložen, u Zagrebu 
1850; 4. Naputak za one koji uče čitati, u Zagrebu 1850 ; 5. Sto 
malih pripovčstih, čitanka za decu, u Te ratu 1852 (prevod); 6) Po¬ 
četnica za katoličke učionice, u Beču 1853 ; 7. Biljarstvo sa vll- 
je hćrvatske gimnazije, u Beču 1856 ; 8. Prlrodopis sa nižje 
realne škole, u Beču 1856 (prevod); 9. Nemačko-hervatski rječnik 
(pod tiskom); 10. Jugoslavenska Cvjetana (pod tiskom). — Mnoge po¬ 
litičke, prirodoslovne i filologičke razprave, u raznih časopislh. 


1 .’ 

PraUskupi dalmatinsko-kirfatski. 

(Iz katol. lista g. 1857.) 

Sve je gotovo europejske zemlje prikrivao jošte cšroi mrak 
poganstva i neznabožtva, kad je neizmčrnom božjom mik>štju spa¬ 
sonosna luč vščne istine nad našom domovinom ne samo prosinula, 
nego ju upravo žarkim obasjala svšilom. Sšme keriijanske všre, 
koje su posijali sami blagovšstnici, po imenu njihova glava Petar, 
prolazeć Ilirijom na svom putu iz Azije u Italiju, a još više svena¬ 
rodni apoštol Pavao, berzo je niklo, uzbujalo i pod neumornom nje¬ 
gom všrnih njihovih ućenikah ua skorom i krasnim cvčtom procva¬ 
lo i obilatim plodom urodilo. Što su bili za sadašnju Slavoniju (sta¬ 
rinsku PaunonijuSavija) svetiKlement, Epenet i Andronik: to bijahu 
za Dalmaciju sv. Tito i Herme, njezini pokrajinski biskupi. Njiho¬ 
vim nastojanjem tako se rČĆ božja u Dalmaciji rasplodi, da je sv. 
Petar svoga učenika Dojma (Domnia) biskupom Solina, glavnoga 
grada Dalmacije, imenovao. Ovaj pšrvn cšrkvu ondš sagradi i oko 
god. 107. svojom kšrvlju istinu Isukžrstova nauka zasvšdoči, te bi 
n broj svetih uvšrštjen, i njegova se uspomena u Dalmaciji do dana 
današnjega osobito štuje. Pošto je rimski konsul P. Corndij Našica 
oko god. 137. prije Isukšrsta glavni grad Dalmacije Dumno razo¬ 
rio, prenošena bi stolica dalmatinskih vladalacah u glavni grad So¬ 
lin, ležeći uz malu zatoku Jadranskoga mora, od prilike u sredini 
Dalmacije. Znamenito je to, da kao što su u prastaro doba dva pre¬ 
šla vna grada, Vineta i Venecija, ona pšrva kod Baltičkoga, ova 
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naprama njoj kod Jadranskoga inora, a obe živi spomenici i svedoci 
starodnevne slavenske prosvčte i obrazovanosti, jednako gotovo 
imala ime: isto tako imaju i seminišta kerštjanstva kod južnih Sla- 
venah, Solin i Solun, slično ime, da i sličan položaj: Solin (Salona) 
stolica pervoga biskupa, leži 11 a obali Jadranskoga mora, a ro- 
dište slavenskih blagovćstnikah, ss. Cirila i Metoda, koji su na ju¬ 
gu vehnuću i korovom obraslu njivu kerštjanske vere opet pomla¬ 
dili, Solun (Thessalonica) leži gotovo naprama dalmatinskomu So¬ 
linu na drugoj strani ilirskoga poluotoka, lakodjer uz more. 

Cvatuću je solinsku obćiuu više put ali poharalo besnilo po¬ 
ganskih care\ah: sila se je onde prolilo plemenite kervi za včru 
lsuso\u; iiu seme nebeske istine bijaše onde palo u plodovitu zemlju, 
pak ako je bura neznabožtva i skeršila stabliku, ova se je za kratko 
opet pomladila, budući gojena gorljivim! vertlari seminišta kerš- 
tjanskoga, kao što bijahu sv. Venancij, sv. Gjuragj solinski, sv. Ana- 
stazij — sve biskupi solinski, a pravi pastiri stada Isusova, jer su 
volili život položiti za svoje ovce, nego ih ostaviti i pobeći, kao što 
čine najamnici. 

Kad je Konstantin Veliki kerstaš-barjak razvio i njim kerš- 
tjansku včru zakrilio, ogranu i solinskoj cerkvi sunce, i ona s\e to 
više rastijaše i umnožavaše se, tako da se je smatrala kao glava 
Dalmacije, dapače područje njezino protegmi se i preko granicah 
ove zemlje. Jer i u severnoj strani Ilirije, to jest u Slavoniji, napre¬ 
dovaše včra kerštjanska tako, da je već u pervom stolčtju bilo pa¬ 
nonskih biskupah. Glavni grad ove zemlje bijaše onda Sr čin, za 
koji reče god. 381. njegov biskup Anemij: »Caput llljrici civitas 
Sjriniensis.« 1 zaisto se grad ovaj odlikovaše i brojem stanovnič- 
tva, i velelćpljem sgradah i bogatstvom svake versti. Zato stanovaše 
ovdč »Praefectus llljrici,« a pod Iliriju spadaše onda i Maccdonija, 
Thessalija, Dacija, Moesija itd. Nu slava je Srćma za kratko traja¬ 
la. God. 442. provale besni Huni pod Atilom, božjim bičem, u Pa¬ 
noniju, osvoje grad Srem i razore ga sasvim. Dan se danas samo 
neznatni ostanci njegovih sgradah blizu Mitrovice vidjaju. Onda 
dospe i vlast sremskih biskupah; ona bude podeljena med ju Solun i 
Solin: prabiskupstvo ilirsko bi preneseno u Solun i njemu bi podlo- 
žena iztoćna Ilirija; a Panonija podpade pod Solin. Da seje onda 
cerkva solinska kao pervostolna smatrala, to potverdjuju pokrajin¬ 
ski cerkveni sabori god. 530. i 532. u Solinu deržani, kojim je 
predsedao solinski nadbiskup Ilonorij, kao što to svedoĆi njegov k 
podpis pod spisi (acta) istih saborah. Isti spisi zasvčdočuju nam i 
preveliko prostranstvo nadbiskupije solinske; jer ih je podpisao i 
biskup sisački Konstantin. 

Uz napredak kerstjanske vere i cerkve pope se i Solin na ver- 
hunac svoje sreće. Za dva sata hoda pruži se uz more i bijaše vc- 
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tik kolik poloviaa Carigrada, a vreien svakom Upetom. U mmm w* 
ličanslvu trajale svoje slavne danke još te jedan vik, sve do god. 
680., a ovoga mu lita slava dospi. Onda bo provalile a Daknarifu 
kšrvoloćni Avari, i osvojivši Solin, počinile ondš trista jadah* Pte* 
meniti ovoj grad pretvori se a agljevlje i u lug. Cirkve propada, 
nadbiskup Božidar (Theodor) pogine, a vlrno se stado razplrši ko¬ 
jekuda ; što nije uteklo, to okrenu Avari pod sablja fli zarobe. Od 
onda se Solin grad nikada više nije oporavio; kud su se jednoč nje¬ 
govi bili dvori bili iuvili, ima dan danas samo razvafjenih gradutah 
i niskih kućaricah. 

Poslč odlaska divlje čete Avarali povrate se rauštlrkam 8o* 
lizani u svoj pusti zavičaj ; nu našavši od njega sumo gomilu ka¬ 
menju, domisle se, da im tu više neima stanka, te oe presele u go¬ 
lemi grad, što ga je bio car Dioklecijan nedaleko od'Solina sagra¬ 
dio. Tako postade Split (Spalatum). 

Kerštjansko stado dalmatinsko ostade do bliau 10 godinak 
bez arcipastira. To videć sv. otac papa Martin, i želeć naličiti gfcr- 
dne rane clrkvi dalmatinskoj zadate, pošalje onamo god. 649. vra¬ 
na Ra venskoga kao poslanika apoštolske stolice, da- obnovi clrkvu 
dalmatinsku. Ivan naputak ovaj skrvno izvšrši. Budać da u pustom 
Soliuu nije bilo plrvostolnoga hrama, zametne se izmetu SpMta i 
Dubrovnika raspra, kamo da se premlati plrvostoina čast. Ivan' se 
izjavi za Split, iežeči i tako u području grada Solina, i bude od sa¬ 
kupljenoga svetjenstva i naroda jednoglasno sa nadbiskupa izabran* 
a od pape u Rimu potvlrdjen i posvetjen. Radi njegovih zaslugak 
ostavi mu sv. otac i posll povratka u SpUt naslov apoštolskega po« 
slanika, koji je onda svim njegovim liaslldntkom u stolici spttmkoj 
ostao. Tako dakle postade Ivan ovaj plrvim prabiskapom ili 
primasom Dalmacije; jer naslovom ovim odlikovahu se oni nad¬ 
biskupi, koji sa bili namlstmci (vicarii) ili poslanici <11 ga ti) apo¬ 
stolske stolice. 

U ovo vrlme posva car Heraklij Hervaie uza Tatrah, da pro- 
tlrajo iu Dalmacije azijatsku divljač. Ovi sbilja dodju, pobiju Avare 
i tako Oslobode bralju svoju slovinsku od teškoga jarma, te se onda 
sami nastane u ovoj zemlji, koja od njih ime Hšrvatske steče, i po¬ 
krstivši se, dobiju svojega biskupa, kojemu je stotica bila u Ninu. 
Izmedju ovoga i nadbiskupa splitskoga zametnu se teika i dugo¬ 
trajna razpra s toga, što si je hervatski biskup prisvojio naslov 
hrvatskoga prabiskupa, govoreć, da su plrvostolnici splitski samo 
dalmatinski prabiskupi, a ne i hlrvatski. Po imenu je hlrvutuki 
biskup Gergar za prabiskupskom čaštju hlepio, i nipošto se spllt- 
skomu nadbiskupu uye htio podložiti. Razprk se poditlse pokrajin¬ 
skomu cerkvenomu saboru, kamo biše papa svoga poslanika Ma- 
dalberta opremio, i tek pošto sabor izjavi, da i hšrvatski biskupi 
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podpadaju pod dalmatinskoga prabiskupa, koju odluku i sv. otac 
Leo VI. god. 928 potverdi, pod\ergne se Gergur spletskonui nadbi¬ 
skupu Ivanu Hl., a ovaj, da ugodi zaht&vanju Hervatah, primi naslov 
prabiskupa dalmatinskoga i hervatskoga (Primas Dal- 
matiae et Croatiae), koji su i svi njegovi naslčdnici sve do na¬ 
šega vremena zaderžali. 

Beč je, da ptica samolet (Phoenix), naveršiv 500 godinah, iz¬ 
gori, a opet oživljuje iz svoga pepela. Isto tako i eerkva splitska 
krasnija i slavnija uzkersnii iz pepela cirkve solinske, postoje i 
o\a pet stoletjali namirila. Jer granice splćtske per\ostolnice bijahu 
u 10. \ eku posle Isusa, sa se\era Drava, s iztoka Dunav i Moesija 
(današnja Serbija), s juga Epir, sa zapada Norik (Istrija); ona je 
dakle obuhvatala, osim Bosne, svu trojednu kraljevinu, te su pod 
Splćt podpadala 24 biskupa. 

U ovom divnom naporu potraja spietska cerk\a sve do izma¬ 
ka pervoga tisućoletja; a netom ga je prevalila, stade joj slava 
tamuĆti, dok i sasvim nepotamni. Pervu joj ranu zadadč odcćpljenje 
jiižno-dalmatinskili biskupah. Njihovim biskupom, plovećim god. 
1034 na ccrkvetii sabor u Splćt, razbije se brod i pučina morska 
sve ih izjede. Porad o\oga žalostnoga dogodjaja zamoli narod s\. 
otca Bencdikta IX., da uzvišenjem barske cerkve na čast pčrvostol- 
nu prepreči u napredak ovakvu strasnu nesreću. Papa usliša ovu 
molbu, i utemelji, ili pra\o govorcč, obnovi u Baru (Antivari) staru 
dtiklansku (I)iocleana) nadbiskupiju. Izperva ova podpadaše ipak 
pod splitskoga pervoslolnika, kao prabiskupa Dalmacije; nn pošto 
je kasnije barski pervostolnik stekao naslov serhskoga prabiskupa, 
ote se sasvim izpod vlasti spletske cerkve. 

Malo zatim pridruži V ladislav (Ladislav) kruni Ugarskoj Her- 
vatsku: i budne da je bila biskupija sisačka u buri ondašnjih vre- 
menali propala, a krivobožtvo opet počelo mah otimati: utemelji 
god. 1091 zagrebačku biskupiju, i podloži ju faktično nadbiskupu 
ostrogonskoinu: splet sk i pako nadbiskupi, nezuajući ili, u ondašnjoj 
smutnji, nemogući braniti svojih pravah, izgube opet povelik dio svo¬ 
je oblasti. Ovako već onda nastojahu kraljevi ugarski i prabiskupi 
ostrogonski spojiti cerkvu hćrvatsko-dalmatinsku sasvime s ugar- 
skom, pošto je i Dalmacija pod krunu ugarsku dospčla. To doka¬ 
zuje i Farlatti, a potverdjuje sledeći dogodjaj. God. 1136. odabra 
svetjenstvo i puk spletski, po starom svom pravu, Gaudija za svoga 
per\ostolnika. 0\aj po želji samoga kralja i prabiskupa ugarskoga 
otidje k ovomu u Ostrogon i dade se po njem posvetiti, primiv od 
njega znakove nadbiskupskoga dostojanstva. Tim se dakle, akoprem 
je i sam bio prabiskup, podverže inostranomu primasu i ujedno 
povredi papinsko pravo; jer su samo pape bili od starine vlastni za- 
viadičiti spletske pervostolnike. Zato papa Innocencij II. uzkrati 
Ulomka. 17 
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Gaudiju nadbiskupski plašt, i posla mu ga stoperv onda, kad jeGau- 
dij sam svoju pogrešku priznao i oproštenje zamolio.— Gaudijevim 
osramotjenjem hervatsko-dalmatinskoga prabiskupstva posluži se 
ondašnji zadarski biskup Lampridij, te izhodi kod pape preko mle¬ 
tačkoga dužda (jer je Zadar onda pod MlČtke spadao), da je bila 
zadarska biskupija na nadbiskupiju uzvišena, izpod vlasti hervatsko- 
dalmatinskoga prabiskupa oteta, i kasnije, uzperkos žestokomu ođ- 
poru samoga Ljinpridija i Zadranah, gradskomu patriarhu pođlože- 
na, koji je onda naslov dalmatinskoga prabiskupa primio. Tako se i 
ovde potverdi istina naše narodne poslovice: »Tko nederži brata za 
brata, on će tudjinca za gospodara!« U novije vreme bila je patriar- 
hija iz varoši Grada (Građo) u Mletke prcnešena; tim se dogodi, da 
je mletački patriarh naslov dalmatinskoga prabiskupa stekao. Ova¬ 
ko evo Dalmacija dva primasa dobi, medju kojimi se oko god. 1638 
razpra zametnu radi ove časti; jer je mletački patrijarh hotio da 
zaneče naslov prabiskupa dalmatinskoga splitskomu nadbiskupu. 
Nu Kola Romana, proučiv kako valja stanje stvarih, dosudi porabu 
ovoga naslova obojici. 

Sadašnja senjsko-modruška biskupija spadaše takodjer od 
starine pod splitskoga pervostolnika. Kad je senjski biskup Miroje 
(Miraeus) uzkr&Lio pokornost splitskomu, a podložio se zadarsko¬ 
mu nadbiskupu: ukori ga radi toga papa Alexanđer III. i zapovidi 
mu, da se povrati pod vlast svoga starodnevnoga pervostolnika. 
Zato se njegov naslidnik Ivan virom zaviri splitskomu nadbisku¬ 
pu. Nu malo po malo počeše ugarski vladaoci i Senj pod vlast ugar¬ 
skoga prabiskupa dovoditi; akoprem je ugarski kralj Štipan god. 
1163. spletskomu pervostolniku posebnom poveljom potverđio sva 
njegova prava, naročito pako njegovu vlast na Senj i Modrušu. U 
hervatskoin jeziku napisane naredbe kaptola senjskoga od god. 
1380. počitnlju ovako :»Va ime Božje atnen. Let Gospodnjih 1380., 
12. dan aprila. Va vrime prisvetoga otca i gospodina Rumina mi- 
lostju Božjom i stola apustolskoga arhibiskupa splitskoga itd.« — 
Nu od god. 1600. podpadaše Senj faktično pod kaločkoga nadbisku¬ 
pa, a Sladović kaže, da se je to već god. 1520. dogodilo. A1 jošte 
godine 1695. dokazivaše senjski biskup Glavinić, da mu biskupija 
pod Splčt podpada i zahtevaše, da mu se opet podloži. Pored svega 
toga Senj ostade pod Oslrogonom: Nu »doklčgod je splčtska arki- 
biskupija trajala — piše Sladović — brojila je senjsku uvčk medju 
svoje — al samo u imeniku.« 

Bosanska biskupija bi oko god. 1141. utemeljena, i podpadaše 
pod Splčt isto tako, kao što i sdružena sada s njom biskupija srčm- 
ska. To polverdjuje poslanica sv. otca Klimenta III., pisana u Lalc- 
ranu god. 1191 Petru, ondašnjemu splitskomu pervostolniku, ko¬ 
jom mu nadbiskupski plašt daje. U njoj se medju ostalimi Spletu 
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podložni mi bisku pij arni izrekom napominje i Bosna. Ovo pravo split¬ 
skoga pervostolnika priznadoše, dapače potverdiše ugarski kralje¬ 
vi, po imenu Andrija II. u svojoj povelji od god. 1207. danoj hervat- 
skomu prabiskupu. Nu pošto su bili bosanski Bogomili, nastojanjem 
Beuka, kaločkoga nadbiskupa, stranom potučeni, stranom obratjeni 
i ovaj z ah ti vaše god. 1246. u ime nagrade, da se Bosna kaloćkoj 
nadbiskupiji podvergne, papa Innocencij nehtede na to da privoli; 
nu kaločki nadbiskupi prisvajahu si od onda svejednako bosansku 
biskupiju i podvćrgoše siju faktično. Uzalud se tomu opirahu split¬ 
ski nadbiskupi, deržeć se tverdo svoga prava na Bosnu: od kako 
Split spade pod Mlitke, Bosna ostade pod Kaioćom. Nu pervostol- 
nici splitski nikada se nisu prava svoga odrekli, i sve do dospitka 
splitske nadbiskupije brojili su bosanske biskupe medju svoje po- 
drućnike (suffragane). 

Stoperv bullom Klementa XIV. od god. 1713. 9. Serpnja, ko¬ 
jom biše sremska i bosanska biskupija sdružene, budu obi kaloč- 
komu pervostolniku naročito podložeue. 

Ovako je staroslavna splitska pervostolnica, mati čile jugo¬ 
slavenske zemlje, sve to više propadala, tako da do izmaka proša- 
stoga vika, ne samo ćela Hervatska i Slavonija, nego i Bosna iz 
njezinoga krila izpade, a od Dalmacije takodjer samo malen dio 
njezinu oblast priznavaše. Uz to se s vremenom njezino nekoć go¬ 
lemo blago sasvirne stopi, a dohodci nedotšc&hu više dostojnu uz- 
diržavatiju jednoga prabiskupa, dapače se sve to više umaljavahu, 
a pomoći neima ni odkuda. 

Kad se je dakle u početku našega stoletja Dalmacija pod 
austrijansko žezlo povratila, vlada, proglasivši Zadar za glavni grad 
Dalmacije, naumi podverei zadarskomu nadbiskupu svu Dalmaciju. 
Zato Franjo L, austrijanski car, zamoli papu, da mu želju ovu iz- 
verši. — Sv. otac Leo XII. skloni se na ovu molbu, i papinskom pe- 
čatnicom (bullom) »Locum beati Petri«, izdanom na 30. lipnja 1828, 
bude nadbiskupija spletska na biskupiju obaljena, i zajedno s osta¬ 
lom Dalmacijom pod vlast zadarskoga pervostolnika stavljena. 


2 . 

Promene bilinstva 

(iz nBilj&rstva.«) 

Akoprem neznatno, kada i kako je sadašnje bilje postalo, opet 
nas uči i povestnica i izkustvo, da u svakom mestu narastu uvčk 

IT 
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iste biline. Ovu promšnu CvĆtaue (Flore) uzrokuju razaovšrstne 
okolnosti. . ^ 

Podneblje postaje na jednom mšstu blaže i toplije, na drugom 
hladnije i oštrije. U svakom stućaju pomalja se onda s proručrnom 
podneblja i promčna bilja ondš rastućega. Kad se šume izkšrče,J>a'* 
re i mlake posuše, jezera odvedu — sve ovo ublažuje podneblje, a 
prijašnjih verstih bilja malo po malo nestaje. — Kako podneblje sve 
oštrije postaje, to nam najbolje pokazuje lslandija i Grdnlandija, 
Na Islandiji su odprije sijali žito, dan danas ga neima; od mnogih 
bršzah, koje su ondč rasle, ima sada samo brezova germlja. Grdn- 
landija je bila od vška 9—12. na glasu sa svojih zelenih Uvađah, S 
lova i ribarenja, te je ondš mnogo ljudstva živiio; dan danas je 
r ^ oklop\jena množinom ledenih sanlah, te brodovi nemogu ni prirftatjL 

— U Englezk^j u Holdernesu našli su nedavno u tresetu (Torf) f 
. množtvo zasipanih tisah, brčzali, johab, jelah. Sve je ovn ondć po 
svoj prilici raslo, a dan danas neima u svoj okolici drugoga dirve* 
tja do bukvikah i hrastikah. — U Irskoj malo po malo nestaje hm 
rovice i smreke. — U Gerčkoj neima sada množine bilja, koje su 
stari gčrčki biljari opisali i domovinom mu Gerčku nazvati. Uzrok 
je tomu, što su ondć sve po gotova šume izsšćene, te vlada po Ištu 
velika pripeka i omara, s koje se sve suši. Na starih egipatskih 
^ > spotneuicih naslikane su često tri versti lokvanjačah (Njmpbaceae)? ” 

dvč všrsti rastu i dan danas u Egiptu, a tretjoj neima više traga? nt 
glasa. 

Promenom staništa, (Standplatz) promčnjuje se takodjer bi* 
Hnstvo. Mnoge se stšne rastvaraju malo po malo i razpadaju fee na¬ 
pokon u pćrhku zemlju. Naravno da onda rastu na njih bdine, koje 
* odprije nisu mogle niknuti. Nii i drugdje se promšnjttje Cvštdnh 
kferšne zemlje. Na golu kamenju, na zidinali i po krovovih najprije 
se pomaljaju lišajnici (Flechren), koji se malo po malo razmnožujn 
i trunu, te se od njih i od praha napravi toliko zemlje, da se mogu 
veći lišajnici i mahovi u njoj nastaniti. Kad ovi struno, ostaje još 
više zem^e nakon njih, te već i pomanja paprat i trave mogu U njoj 
rasti. Za ovimi dolaze druge biline, pače i germlje, koje puštjajuć 
koršnje u pukotine stčne, razapinje ih, te može voda u nutra pro- 
ukA r<, dršti, s koje se malo po malo stčna drobi i troši, dok se napokon 
sve kamenje nezastre rodnom zemljom. Ovo biva dakako polagano, 
nu da to zbilja biva, to potverdjuje medju ostalim poznato ostšrvo 
šv. Helene, gdš je Napoleon L preminuo. Za ovo se ostervo znade 
daje bilo odprije gola stćna čadjaćeva(basallova), a sada ima jednu 
i pol stope zemlje, u kojoj bujno rastu ne samo niže biline, nego 
baš i naranče, smokvine i drugo dervetje. Isto biva na otoku Ascen- 
sionu, samo što ondš nije jošte tolike Cvčtane, kolika je na sv. 
Heleni. — U južnom oceanu postaju opet malko drogć^e ?eleni oto* 
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ci. Neprestanim umnožavanjem koraljah ovi se napokon pomole po- 
verli vode, valo\i morski zaplave ih peskoin i glibom, pa se u njem 
usadi po koja semenka, iz drugih otokah burom onamo zanesena. 
Od pervoga bilja, kad strune, postane zemlja-c&rnica, te bilje sve 
to bujnije raste, i napokon sav koraljski greben (Rift) biljem obra¬ 
sle. — Otok Malta, odprije takodjer golet, sada je verlo rodan, jer 
su tamo dovezli od drugdć rodne zemlje 11 a brod ovih. — Usuprot 
dalmatinske gore, nakitjcne jednoć raznoverstnim biljem, sada su 
sve goli kamen, od kada su sume izsććene, te je kiša zemlju sa 
stermine splaknula. 

Drugo se bilje i onda pojavlja, kad jezera ili ribnjaci presali- 
nu, i opet drugo, kad povrc voda iz zemlje. U izsušenom ribnjaku 
niče na \eliko šiljeviti šaš (Carex cjperoiđes); uz vrela šilj klaso- 
\ iti (Cjperus Pobstachius) itd. Tako se dakle svakim prevratom 
zemlje (np. žestokim potresom, prosedom ili provalom zemlje itd.) 
Cvčtana menja. Ovamo spada i zainena bilja, osobito bčlogorice i 
cernogorice, kao što o tom ustineno predavanje kazuje; pa izkustvo 
potverdjuje takodjer, da ista verst neradja uvek u istoj zemlji, i tre¬ 
ba ju zamčnjivati; 11 . p. izza pšenice sadi se kukuruz ili korun. 1 
tresctnici zasvedoćuju o\akovu zamenu dervetja, jer bčlogorica i 
cernogorica leže nasadice (schichten\vcise) jedna na drugoj. 

Včtrovi, voda (potoci i more), životinja (osobito ptice selice), 
raznošenjem semenja u druge zemlje, pače u druge strane sveta, 
pomažu i nehotice razprostranjivanje bilja. 

Nu najviše je promenio ruho Cvćtane sam čovčk, i to koje ho- 
tice, koje nehotice. Da tko otidje iz okolice naseljene u pustu, opa- 
zit će na pervi pogled tu golemu protočnu. Gdć su bile odprije hra¬ 
stove i bukove šume, ondč ima možebiti i sada šumicah, ali ne od 
ovdaširjega dervetja, već od tudjega: jer naše šljive, orasi trčšnje i 
ostale voćke donešene su k nam iz Azije. Ako pako 11 a bukviš)*i i 
hrt« tov ištu nisu ljudi zasadili dervetja, nego drugo bilje, i to su sve 
tiidjinci; jer naša žita i povertje rodom su iz Azije, kao stoje ku¬ 
kuruz i krumpir rodom iz Amerike. A čovčk nije samo iz vana pro- 
inčnio Cvetanu , već je 011 promenio istu narav mnogomu bilju; to 
zasvčdočuju tolike ljudskom pomiijom zapaćene versti voća ( 11 . p. 
jahukah, krušakah) i cvčtja (lf. p. tulipanah, djurinah itd.) — Pa 
ipak cvatuće pokrajine promćnjene su u pustoš, odkad ili je presta¬ 
la nćgovati čovččja ruka, kao Što se to vidi u cvatućem nćgda a 
sada pustom Egiptu. 

Nu ima bilja, koje ljudi nehotice razširuju i u predaleke strane 
svčta prenose. Tako su nam Cigani dončli iz Indije smerdea ili ta- 
tulu (Datura Stramoniuin); a Rusi su u početku ovoga včka dončli 
iztočni rukevnik (Hunias orientalis) u Pariz, gdć i dan danas bujno 
raste. — Isto tako su Evropejci donćli u Ameriku naš tčrputac ili 
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bukvicu (Plantago major), te se je ondč'sama od sebe posvuda raa- 
prostranila, zato ja ondčšnji divljaci zova tragom bčlca. I uBra- 
ziliji, Novoj Hollandiji i na Glavini dobre nade — ima sada našega 
korova i bodljikah, kojih ondč od prije nije bilo; kao što opet kod 
nas ima korova, n. p. dimnjaće ili rosnice (Fumaria offic.),koja sada 
svagdč po včrtovih raste, a prije 200 godinah nije se za nj« znalo. 

Misli se, da su se i modri razKćak (Centaurea Cjanus), ku¬ 
kolj i turčinak ili divlji mak (Papaver Rhoeas), sa žitom iz Azije k 
nam doselili. Za amerikanski sabnr (Agave) i sa prosti nopal (Cao 
tns) već smo kazali, da ga u južnih stranah Evrope toliko ima, da 
je ondašnjoj CvŠtani bi reć ruho promčnio. 

3 . 

Naslade botanizirasja. 

(Uvod iz „Cvčtane.«) 

Kad se gora prodane listom, a rudina zelenom travicom, dš 
plemenite slasti, šetati se po pitomu virtu i pomladjenu polju, po 
cvatućoj livadi i hladovitoj šumi, po včrletnih gorah i ubavih dog¬ 
nah; šetati se i »asladjivati nebrojnhn blagom obilne majke priro¬ 
de. OvdŠ niče gotovo izpod snćga tamno zeleni kukorčk ili bčtikao 
sneg podrćmak (visibaba); onde se rumeni beslista beruduška; is¬ 
pod šljunka na putu probija nežua gladuša, a stazu ti okriijtsje cčr- 
veni medić i šareni krasuljak; u vertu te vabi modri zumbul blagim 
mirisom, a us potoke širi se Blatna kaljužnica pored kitnjastoga repli¬ 
ka; brežuljke je nakitio rani petopčrst i dlakava bčka, a gudure 
phrvetna pavenka i divno mirisna moškatica; u šumi te pozdravlja 
snčštia včtrenica i raznomanjasti phtćnjak, a u gšrmiku čudan ka¬ 
pi tnjak i Ijubka ljubica — a tko da izbroji na broj sva gizdava Čeda 
kitjene Cvčtane, štono pomaljaju naočite glavice izmedju tankovita 
vlatja raznolikih travab na njivi i livadi! Sve sd ovo všrni prijatelj, 
stari znanci pomnjiva biljara, koje on sada, probudivši ue iz dugotraj¬ 
na sna ljubaznom dobrodošlicom pozdravlja, kao da su se iz daleka 
puta opet povratili, te pije sladak miris, kojim ma odzdravljaju i 
pase oči divnom gizdom njihove odčće, kojom ib je nebeski otac ua» 
kitio, da ju nose i da se ponose. Nu evo nova gosta, evo nepoznate 
biline! Biljar joj se željno primače, ogleda ju i razgleda, niti miruje, 
dok nedozna, kakva je roda i kolćna. Pak eto mu sada nove pleme¬ 
nite rtdesti, što je poznao opet jednu biiinu, što je stekao nova pri¬ 
jatelja. 

Ovako boravi biljar krasne danke mladoga prolčtja, airčuć 
jednako slast iz čaše, što mu ju je priroda natočila, dok drugi, 
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Majući cčniti Hi baš niti nepoznavajući prirodne lčpote,vole za peću 
Čamiti ili kojekako dangubiti, nego šetati se po Božjoj prirodi i sma¬ 
trati njezinu divotu. Ako ovakvi ljudi kadšto napokon izadju u po- 
mladjeno polje, nit im šta mili, nit ih šta veseli, jer tumaraju kao po 
tudju svčtu, nemogaiši dočekati, da se kamo svrate ili kući povrate. 

Nu veselje i zabava nije jedini razlog, zašto treba poznavati 
rašlje. Biljarstvo jošt i razum bistri istraživanjem sličnosti i različi¬ 
tosti bilja; uči poznavati pravu Ičpotu, i zajedno obrazuje krasoćut; 
probudjuje želju napredovanja, a steže oholost i nadutost s učenosti, 
pokazujuć sveudilj nedostatnost i kćrnjavost čov ečjega znanja; priu- 
čava nas pomnji i redu, točnosti i sustavnosti, a naputjuje nas na 
tčrpljivost i postojanost, bez koje nećeš razaznati rastline.Biljarstvo 
nam odkriva Čudno ustrojstvo svake biline, svakoga praška, kojim 
se bilje razplodjuje; objavlja divni sklad u toliku raznolićju prirode; 
oglašuje nepostižnu preinudrost u odredbi svake i najmanje biljke, i 
ovako nas vodi pod okrilje zvćzde predhodhiee čovćčanstva, vodi u 
naručaj vćre, od koje nas opaki ljudi himbenimi mudrijami, a jošže 
više svojimi opačinami jednako odvratjaju. A za nesretnika, kojega 
tuga i nevolja hoće zemlji da obori, ima li za njega IČpŠe utćhe, ne¬ 
go pogled 11a ljiljane u polju, kako rastu netrudeć se i nepreduć, i 
opet ili Solomuii 11 svoj svojoj slavi neobuče se kao jedan od njih? 
»Evo kako se dobri Bog za nas stara i nas odćva : nisi Ii ti od nas 
mnogo pretežniji ?« — tako ti šaptje svaki cvetak, i ti se vratjaš 
kući okrćpljen i ohrabren, jer ti je bol oduminula. Napokon biljarski 
putci (excursie) jače tčlo i odvratjaju od drugih opasnih zanavah; 
da mučim o svakdanjoj koristi, koju nam donosi poznavanje siva- 
rih, kojimi se hranimo, bez kojih ni živćti nemožemo. 

Zato se mladeži našoj nemože napreporučiti biljarstvo (i u 
obće prirodopis), i to ne samo onim mladićem, koji će se posvetiti 
lčkarstvu, gospodarstvu ili ohn-iu. njego upravo svakomu. Biljarstvo 
će nam odvratjati mladež od gadhoga, za svaki narod ubitačnoga sa- 
moživstva i kruhoborsiva, ta mre opravo samo ono učiti, Čega tre¬ 
ba da službicu uhvati, ili da koji grošić zasluži, nego će si prisvojiti 
i ono znanje, koje dušu plemeni i um obrazuje, da mu se duh ponese 
nad zemaljski prah svakdfcnjega života i da poleti nebu pod oblake 
smčlijim od orla letom; da nedčrži sebe za srčdište cčloga svčta, i 
da bude gotov žćrtvovati itebe i svoje za bratju. Biljarstvo će nam 
mladež odvratjati od pogubnih zabavah i slastih, kojih se sada hvata 
više putah od duga vremena, a platja ih zdravljem i imutkom, po¬ 
štenjem i svom budućom svetom. Ala će bćrzo i ugodno proletćti 
praznici mladiću, berućem^itztr&ži^ućema bilje svoga zavičaja, i 
011 će se ipak s veseljem a škohrvi^atjati* jfer se jć radovao, al* i ra¬ 
dio; jer je tčlo, aF i duh krčpiol A drigO n&sl&djujuće se sa¬ 

mo jelom i pilom, bezposttcom iK drugim} opakimi zabavami, opra- 
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kta se na izmaku pr&znikah razcviijeuim serdcem sa tnastnom adć- 
lom, da ja zamšni sa suhoparnom za njega knjigom. < 

Što za mladež kazali, valja za svakoga, koji neće da bude ta- 
.djin u svojoj domovini — u prirodi; koji neće da ma duh podivlja i 
ogrezne u glib t (desne slasti; koji neće da sa sebe sbrike biljeg bo¬ 
žanstvenoga podrštia, a nije osudjeii,dabude po vas život tudje radilo. 
Tko je dakle ćovfek od napredka, uapred za inuoni! 


XXXVIII. 

Dr. Iovan Subotić 

radio se je g. 1817. u Dobrincih a 8retnu. Godine 1836. postao je doktorom 
filosofije, a f. 1839. doktorom prava, a g. 18)1. odvetuikom; sada iivi kaao 
odvčtnik u N. Sadu. 

Izdana mu dčla jesu ova: 

1. Lira 1837. 

2. Potopljena Pešta 1838. 

3. Bosilje u Budi mu 18)3. 

). Nauka o srbskom stih otvoren iju, u Budimu 18)5. 

5. Kralj Dečanski, epos, u Budiuiu 18)6. 

S. Srbskl Li topiš je uredjivao od g. 18)2—1853. 

7. Čitanka za gimnazije u četiri đela. 

8. Bazni članci u raznih listovili. 

9. Darstellung der Reclitsvei haltuisse der Serben. 

10. Grundzfige der Serb. Literatur. 


1 . 

Vćrdnička kula. 

(Balada.) 

Knjigu pike vojevoda Mirko 
U Verdniku na bijeloj kuli, 

Pa je kalje bijelu Prokuplju 
A na krilo starog’ Jug-Bogdaua, 
U knjizi je njemu besčdio: 
rPoslukaj me, stari prijatelju 1 
U mene je ćerka Ikonija, 

U visini, da je vike nema, 

U lepoti, da je lepke nema. 

Bad bi deri dobaviti muža, 

Ajojzi muža, sebi starcu zeta, 
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Da mi primi teret, sa ramena. 
Jer godine već mi dodijale, 

Nlf ti mogu raejdan dijeliti. 

Niti imam s kim se zamenili. 
Imao sam sina Radovana, 

Imo sam ga pre sedam godinah; 
A sada je sedma godinica 
Od kako je u vojsku otišao. 
Vojska olšla i natrag je došla, 
Radovanu ni glasa ni traga, 
lkonija s bratom naviknula 
Lov loviti u gori zelenoj, 
8esloperna hital’ buzdoliaua, 

1 sgadjati orla u oblačili. 

Pa kad brata u životu nema, 
Hoće muža u svem njemu ravna, 
A i meni da se nadoknadi, 

&to u sinu jesam izgubio. 

Zato brale i stari prljane, 
Podigni se iz bela Prokuplja, 
Rudi meni pred Jvanjim danom, 
Budi meni u bela Verdnika. 

Ivan danje u belu nedelju; 

Kad subota svane pred nedeljout. 
Iz šetat će mlada lkonija, 

Izpustit će lagano jelenče, 

K najjačem ga lerku nagonil će, 
U sred terka slignul će jelena; 

I bacit će perua buzdohona, 

Bacit će ga na hiljadu hvalili: 

1 pustit će sivoga sokola, 

Pustit će ga nebu u oblake, 
»Sokola će strelom uloviti. 

Tko za njome sustigne jelenče, 

I dobaci perua buzdoliaua, 

U oblačili ulovi sokola. 

Tom’ će dati i serdce i ruku. 
Persten ćemo to vcče sveršiti, 

A sutra dan mladence veličati. 
Nego dodji, stari prijatelju! 

I povedi do devet sinovah 
1 gospodu iz svoga vojvodstva. 
Da mi budeš ćeri na veselje.« 

1 druge je knjige napisao 
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Po sšrbskom ih carstvu rasaslao, 
Sve gospođi i slavnim junakom, 

Sve ih sove deri na veselje. 

Kad subota beše osvanula 
Pred nedeijom pred Ivanjim danom, 
Pod Verdnikom goste sastanula 
Na onome polju prostranome« 
Skupila se sva sćrbska gospoda. 

Da gledaju Ćud© nevidjeno, 
DevojaćkJ mejdan sa Junaci, 

A da o šio, već o njenu ruku. 

Koja vredi jednu kraljevinu. 

Pred svimi su do tri pobratima: 
Jedno jeste Kraljeviću Marko, 

A drugo je Relja od Pazara, 

A tretji je Miloš ObHićU; 

Tri junaka, da im nema para 
U svih sedam vlaških kraljevinab. 
Svaki vredi ćitavn ordijn. 

Nije mnogo VrŠtite postajalo, 

Ali ide vojevoda Mirko. 

Sobom vođi mladjano serdarće; 

To nebilo mladjano serdarće. 

Već to bila mlada Ikonija, 

Lepa ćerka od Sršma vojvode. 

Na noge je Ćižme udarila. 

Na plećih joj selena dotama 
Opasala s’ od alata pojasom. 

Rusu kosu pod kalpak turila. 

Svi junaci oci podigoše. 

Podigoše spustit nemogoše. 

Dok nedodje lagano jelenĆe \ 

Vitke nose stigftule bi vilu, 

Ili zvčsdu prške neba plava. 

Rogovi mu trepte ponlatjeni. 

Na ledjih mu pokrov od skšrfota' 
Zauzdane nadom postatjenom. 

AF povika vojevoda Mirkom 
u Čujte mene, gospodo proslavim!' 
Tko mi danas prema deri bude * r 
Goneć ovo vileno jelence, / * 

I baeajnć laka šestoperea, ^ is *■ 
I sgadjajuć sivoga sokola, - - j M 
Dat ću njemu dere« na ljubevea* * 
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1 dat Strma nebrojeno blago, 

Nek’ mi bade u svojega sfcsa 
Kao isti sine Radovana: 

Nepitam ga, tko jo, odkiida j«. 
Samo nek je od roda našega.« 

U to dok« Ičpoj lkoniji 
Kdrvopija dodaše kandjiju. 

Njora udari lagano jelenče. 

Kros kožo mu kšrvca poletila. 
SkoĆi jelen kao da s* pomami, 

Pa se pusti ais to polje ravno 
Kao nebom ptica lastavica, 

A sa pjime mlada Ikonija. 

U tri skoka stignala jelenče. 

Na sapi mu ruka naslonila. 

Dok sa slatini uzdu prekratila. 

Na jelenče hitro azskočila, 

Oten svome natrag dojašUa. 

Stari ljadi na momčiće glede, 

A momčići na Krilatovića, 
Krilatović u zelenu trava. 

Svi ćntjabu, kao da sa pomšrli. 

Sad se za£o pšsma iz daleka. 
Svi prennše, videt šta imaše: 
Tšrči vrtuac, kao da je pomaman. 
Pored vranca terČi junačina. 

Pa se hita pernim bazdohanom, 
Pred sebe ga baca nnapredak. 

Pa ga stifte, u desnica hvata, 

A popeva ia sveg gčrla svoga. 
Nije vrančić, ko što su vrančići. 
Nit’ je junak, ko što sa junaci: 

Na vranca je dlaka kovšrlava. 

Kao vuna na cšmoj bauri, 

A griva mu do semljice cerne. 
Kad polegne, po travi Se vuče; 
Niti terpl Sedlo ni kolana, 

A junaka samo bosonoga; 

Na glavi ara kapa od jareta, 

A na pledik bugar-kabanic«. 
Krajevi se po zemljici vuka, 

Seda mu je brada do pojasa, 

A občrve oči poklopile, 

Bšrkove je za uM savio. 
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Kad dopade do gospode svetle, 
Pusti vranca pasti po ledini, 

A on ode uprav k domaćinu, 

K domaćinu i lepoj devojci. 

Kada do<lje »pomoz Bog“ nedaje, 
I\it se kaže tko je, od kud a je, 

Več s' okrene Helji Krilaticu, 
Pogleda ga merko kroz oberve, 
Promeri ga, pa mu progovara: 

»»Sto si stao Keljo od Pazara, 
čilo si slao, okamenio se! 

\a što su ti na ramenih krila. 

Da t* nadterci inladjano devojče.** 
Odgovara Kelja Krilaticu: 
»Nekcri me, neznana delio, 

IVekori me, kad neimaš puta. 

Ja sam tercao s pticom lastavicom, 
I nadterčao pticu golubicu, 

A da za što, vere ni poda što. 

Da za jednu volju i veselje. 

Kako T nebi ovde polercao 
Za devojku, kojoj nema para 
U svih sedam vlaških kraljevina!!. 
i\o jesam ti junak obolčo, 
i\a meni je sedamnaest ranah, 
»Sedamnaest ranah samertnijeh. 

Tek što su se rane zaklopile. 

Pa se bojim, da se neotvore, 

4 onda ih nitko ne zatvori.«* 
Progovara neznani delija: 

»Daj jelenče, lepoto devojko! 
Sramota je, da ostaneš sama. 

Bolje i star, nego baš nikakov.«* 

To rekao, kandjiju shvatio. 

Udario lagano jelenče; 

Kako gaje lako udario. 

Komad mu je mesa odvalio. 

»Skoči jelen, kd da se pomami, 

Pa se pusti preko polja ravna, 

A za njime neznani delija 
U dugačkoj bugar-kabanici. : 

AT jelenče ljuta bola muči, 

Pa neterci, kao što se terci, 

Več terbuhom zemlju dohvatjalo. 
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Zaisla mu htede da uteći*, 
kad to vidi neznana delija, 

Sbaci 8 sebe bugar-kabanicu, 

Tri puta je junak poskočio, 

IJ tri skoka jelena stigao, 

►Sa cetvertim njega preskočio, 
Preskočio pred jelena stao, 

Za zlatnu ga uzdu uhvatio. 

Vratio se bngar-kabanici, 

Kabanicu sebi ogernuo, 

Jelenče je slugama predao, 

U silnom se ljudstvu izgubio. 

kad to vidi lepa Ikonija, 

Plamen joj se uz obraz zapali; 

Pa uzima perna buzdohana. 

S njim se sigra lepa Ikonija, 

Baca njega nebu u oblake. 
Dočekuje u bijelu ruku; 

Pa kad ruku dobro udesila. 

Zavitla ga sebi iznad glave, 

Izpusti ga, na zemljicu sede. 
kad zahuja perni bnzdohane. 

Sva gospoda u3i zapušiše. 

U taj par je bileg proletio, 

U zemlju se do pole zario. 

Progovara Kraljevicu Marko: 
rBre aferini, lepa Ikonijo, 

Vredi hitac careva vojvodstva.« 

To govori s mosta se nekrelje. 

A1 eto ti neznanog delije. 

Pa govori Kraljevicu Marku: 
rZla ti sreća od Prilipa Marko! 

Pa i tebe u pesmali pevaju 
S buzdohanom i sa topuzinom? 

Pero tebi u desnicu ruku, 

►Silno pero s krila gavranova. 

Pa ti piži oči devojačke, 

IVebi li se koja smilovala. 

Da ti bude u Priiipu ljuba, 

I podvori tvoju staru majku.« 

Govori mu Kraljevicu Marko: 
»Id’ odatle, neznani delijo! 

Koj je vredan Srijem prebaciti 
S Fruftke gore preko berze Save; ' 
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Koji može vodu izterati 
Iz drenovca od devet godinah: 

Za tog nije pero od gavrana. 

Ali sam se verom zaverio, 

Tverdom verom u Boga višnjega. 
Da a’ nemetjem lakim šestopercem, 
Gde na njega rebra nečekaju, 
Keršna rebra dobroga junaka.« 

Progovara neznani delija : 
rDaj buzdohan, lijepa devojko! 
Sramota je, da ostaneš sama. 

Bolje i star, nego baš nikakav.« 

Pa uzima perna buzdoliana. 

Nit ga meri, nit ga udešava, 

Već poklecnu na zemljicu cernu. 
Upusti ga iz desnice ruke. 
Nezazviždao perni buzdohane, 
Nezazviždao, neimao kade. 

Tek iz ruke starcu izletio. 

Već je bileg jako preletio, 

U zemljicu sav se zaronio. 

Prebledila mlada Ikonija, 

Udare joj suze niz obraze. 

Pa uzima od zlata strijelu: 

Šiba zlatna, kraci od čelika, 

Peraje je od onijeli pticah, 

Koje samo lete pod oblaci. 

Uze strelu u bijele zube, 

A rukama verbcu zategnuta; 

Dok zadela verbcu za tetivo, 

Kaplja znoja s Čela joj kanula. 
Nečudi se, tko strelu poznaje, 

Da se zapne, tri valja junaka. 
Izneše joj sivoga sokola, 

PustiŠe ga nebu pod oblake. 

Kad se diže soko pod oblake. 
Svakom oku viditi se neda; 

Tko ga vidi, koji ga nevidi, 

A1 vidi ga mlada Ikonija. 

Na oko je strelu nametnula, 

A sokola s verhom sastavila. 
Odapeta verbcu od tetiva: 

Zavijuka izpuštjena strela 
Kao ranjena u gorici vila; 
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Zavijuka sokolu o glavi. 

Jer kervnica sama odletila, 

8a sokolom natrag doletila, 

Probola ga po sredi serdašca. 

Pogledao Miloš Obiliru, 

Pogledao lepu Ikoniju, 

Nemogao se junak uzderžafi, 

Da joj ove neizrekne reci: 

»Dre aferim, lepa lkonijo! 

Vredi nišan serdca Muratova!« 

To govori s mesta se nekreljp. 

A1 eto ti neznanog delije, 

Pa govori Obilic Milošu: 

"Što si sio, Pocerče Milošu! 

Sto si sio, nigda neustao. 

Zar ovaka lijepa devojka 
Svakog dana zaslužit se daje?« 

Veli njemu Brankovidu Vuče: 

»Nebudali, neznani delijo ! 

IVekori mi bez prilike šura: 

Vukosavu Miloš izprosio, 

Milu dercu kneza iz Kruševca.« 

Odgovara neznani delija: 

»Nije vajde, lepa lkonijo, 

Nije vajde, moja biti moraš!« 

Pa uzima u ruke strijelu. 

Jednom derži, drugom ju zapinje, 

Vidi mu se ruka naviknuta. 

IznesoŠe sivoga sokola, 

Pustiše ga nebu pod oblake. 

Soko pernii, a delija zviždnii. 

Dobri mu je konjic priskočio, 

Pa se junak s vrancem zatercao, 

Usred terka strelu izpustio. 

Ciknu strela kao ljuta guja, 

Ciknula je sokolu o glavi. 

Kervnica mn persi razderala, 

Te se sunce kroz serdce providi. 

Svakom’ Žao, a nikome tako 
Kao samoj mladoj Ikoniji. 

Kad se jedna u samoći našla. 

Stisnu joj se serdce u njedrima, 

Grunuše joj suze niz obraze; 

Ona pada na zemljicu čemu. 
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Persi bije, ovako tuguje: 
r Bog f ubio, serbska carevino. 

Da ti nemaš u sebi junaka 
Prema meni siroti devojci, 

Već da dodje starac oklepani 
8 bradurinom nikad nećešijanom 
I s derljavim okom od kermeljah; 
Bog ubio i mene devojku, 

8to neostab kod zlatne preslice, 

1 vretena laka šimširova. 

Već ja hoću da budem delija, 

Da dobijem muža na mejdanu, 

Kao moja sestra ni jedina. 

Pa evo mi sreće, nebilo je; 

Bog ubio i tog pustog starca, 
Ostario a pomamio se: 

Valja njemu da u raku leže, 

A on misli na mlade devojke. — 

A lako mi Boga jedinoga 
Otići ću u goru zelenu, 

U gorici polivatat ću guje, 

Iz gujah ću nacčdit otrove, 

Otrovat ću i sebe i njega; 

Bolje mi je u grobu trunuti, 

Nego s njime život provoditi; 

A kad nije mene na svijetu 
Kroz njegova besa i pomama, 

Nek i njega u životu nije, 

8 kog ću mlada Život da izgubim.« 

Ovo rekla, iz dvora utekla. 

Otišla je u goru zelenu, 

U gorici pohvatala guje, 

Koje siktju pod sinjim kamenjem. 

L naperstak jeda naredila, 

Pa se vratja u bijele dvore. 

Uzela je dva zlatna pehara, 

Natočila vina salaksije, 

Nalaksiju jedom začinila. 

Pa čekala, da dodje večera. 

Kad je došlo vremc za večeru. 
Skupila se s\ a serijska gospoda, 
Posle svijuh eto mladoženje. , 

Bijelu je bradu (»češljao, 

A obfcrve gore uzgladio, 
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Ogernuo bugar-kabanicu. 

Pa se Seta izmedju gostijuh 
Kao paun ptica ponosita. 

Malo za tim eto i devojke. 

Sva se soba od nje zasijala. 

Kad su perve ćaSe napunili. 
Ustao je neznani delija. 

Zlatan pehar u ruku uzeo 
Pa zdravicu ’vako nazdravio: 

»Nit u zdravlje cara niti kralja, 
Već u zdravlje lepote devojke. 
Koja će me sutra zagćrliti 
Kao svoga najrodjenijega!« 

To govori, na devojku gledi. 

Smiju mu se oci i berkovi. 

Al ustaje mlada Ikonija, 

Pa donosi dva pehara zlatna, 

I govori neznanom deliji: 
n Hvala tebi na tvojoj zdravici; 

A evo ti zlatan pehar s vinom: 
Jedan za te, a drugi je za me, 
Izipij jedan, ja ću izpit drugi!« 

Nasmija se neznani delija. 

Pa govori mladoj Ikoniji: 

»Da znam, daje vino otrovano. 

Iz tvoje bi ruke izpio ga.« 

Izpi pehar, kaplja neostola. 

Gledi njega mlada Ikonija, 
GrunuSe joj suze niz obraze; 
BerŽe nagnu zlatan pehar s vinom 
Do poslednje kaplje izpije ga. 
Pogledaju neznani delija. 

Vidi suze niz bele obraze. 

Pa se malo junak zamislio. 

Dok ovako reći nezaćeo: 

»Ta neću te ja mučiti više, 

1 za dosad Bog će me pokarat!« 
Pa on sbaci bugar-kabanicu. 

Sva se soba od njega zasija, 

A od zlata i draga kamenja 
Po haljinah i po sablji britkoj. 
Terže rukom bradu i berkove. 
Drugom skida kiku i oberve. 
Pokaza se mladjani delija. 



Jedva mu je i trideset letah, 

U lepoti para nepoznaje; 

Pa je svoje razširio ruke. 

Sklopio ih oko Ikonije, 

Pa ju ljubi u obraz i oci, 

Od radosti junak zajecao: 

»Mila sele, mila Ikonio! 

Sve je Sala, a to je istina, 

Ja sam glavom tvoj brat Radovane!« 

Kad to ćula mlada Ikonija, 

U kamen se mlada pretvorila, 

A Radovan sestru ostavio. 

Starom svomu otcu odletio. 

Pa ga ljubi u skut i u ruku. 

Otac sina u ćelo junačko. 

Svi se gosti oko njih skupili. 

Svi se njima serdcem sradovali. 

A1 zaciknu mlada Ikonija, 

Kanda zmija serdce joj probija : 
»Kadovane, živ te Bog ubio, 

&ta ućini od sestre rodjene! 

Zašf junaće prije se nekaza, 

Te neb’ sestra brata olrovala!« 

Ovo reće na zemlju pokleće. 

To izusti, pa dušu izpusti. 

Kad to ćula za sofrom gospoda, 

U njima se serdce skamenilo. 

Na stolici Mirko obamreo; 

Sam Radovan sestri odletio. 

Pa ju diže u svoja narućja: 

7 >Oprosti mi, moja mila sestro. 

Ja ti praštjam iz sveg serdca svoga. 
Bila šala, zlo se okonćala, 

A ja rado sa tobom umirem.« 

To izrekne, na koleno klekne. 

Zemlji pade. Bogu dušu dade. 

Kad je bio danak osvanuo. 

Tri mertvaca zemlji predadoše 
Gosti slavni u svatove zvani. 
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Iz kralja Dekanskog. 

Iz pčsme VIII. 

Lete laki iz Skadra ulaci 
Na sve strane serbske kraljevina«. 

Kralj saziva svoje prijatelje. 

Važni mora da se nose glasi, 

Ulaci su konje poznojili. 

Putujući i danju i noću. , 

Kad u Skadru gospoda se našla, 

Kralj ih sofri nezove gospodskoj, 

Već im tužan ’vako progovara: 

»Bratjo moja i gospodo slavna! 

Strašne nebo gromove sabralo. 

Pa na moju izpuštja ib glavu. 

Ljute bolje kidaju mi serdee, 

A dušu mi cerni grek obleće. 

Sama s* digla protiv sebi narav; , 

Jedna dužnost na drugu udara. 

S jedne strane serdee jtiju guje. 

Sa druge ga čekaju jak rep i. , 

II se makao tamo ii ovamo, 

Grehu idem, kad od greha bežim. ; 

Život čuvat sveta kaže dužnost, 

I glas samog u persijuh Boga. 

Cčrv se vije, kad ga čovek gazi« 

Lav razdire ubojicu svoga: 

Meni strele u serdee puštjaju, — 

Ali kako da podignem ruku. 

Kad će težka otca da sakruši! — 4 — 

Dušu ljudi za svoje polažu, j 
Kervlju peru njihovu uvredu, , 

Za kerv njinu samu ištu glavu, / 

Taj je narav položila zakon: 

Zar u mojih da srne narućajii\ 

Ženu serdcem i nebom mi danu t 
Rukom skrušit ubije a kervavom ? * 

A1 kako ću noža da obnažim, ,< 

Kad će serdee da probye[ otca! — 7 — 

Idem, bratjo, u stranu deržavu, 

Sakrit ću se u samoću mračnu, y 
Nek me živa i ne znaj u ljudi! . }i 

18 * 
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A andjelsku moju Andjeliju 

Bog de silni s neba osvetiti!- 

Ah! težko je zemlju ostaviti. 

Koja nosi ime domovina; 

Nigde više nedaje se nadi. 

Mila Zeta i draga Serbija, 

I ostale serdcu zemlje drage!- 

U njedrama tužno serdce pišli. 

Kad se razslat sprijatelji mora. 

Gde du nadi ja Deana svoga, 

Gde svog Balšu, gde li Vukašina, 

I ostale mile prijatelje, 

8 kojimi sam provodio dane 

Najmilije u životu svome!- 

Težko pada ali biti mora; 

Jer kad mene u zemlji nebude, 

Neće zemlju nemir uzdermati, 
cviliti majke ni Ijnbovke, 

Ni u ćemo sestre zavijati. 

Niti otcem serdce razdirali!« 

Sva gospoda nikom poniknuše. 

Pa cutahu, kan da su pomerli. 

Tako ih je porazila tuga. 

A kad malo razabrao misli, 
Progovara Žarkovid Deane: 

»Svetli kralju, istinu si kazo. 

Da ti živit u Serbiji nije, 

II pošao hitar lov loviti. 

Ili sio rujno vino piti, 

11 legao sanak boraviti, 

Smert nad glavom uvek ti se vije 
Kao gavran nad mertvom lešinom : 
Ubijca te izza kerša vreba. 

Otrovom je vino začinjeno. 

Nož kervnika za sna svetost nezna. 
Zlo je, kralju, gore može biti: 

Kad kraljicu andjelska nevinost 
I svesilna sinovljeva ljubav 
I s njom sveta kruna od Serbije 
Od užasne sudbe neodbrani: 

8ta de biti s tvimi prijatelji. 

Koje s mačem u ruci zaslade 
Silna vojska na vodi Bojani? 

Reč nas carska od zakona brani: 
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Od osvete šta će nas odbranit, 

Koja vraga u gori ubija, 

I pticama ostavlja mu telo. 

Koja svojim mertvim blagoslovom, 

I venčanje u ukop pretvara? — 
Misliš, kralju, iz zemlje izbeći, 

I u mračnu sakrit se samoću! 

A1 mi kaži onu zemlju dalnju. 

Kamo nije dospela izdaja? 

Ima I’ kuta na ovome svetu. 

Da ga nezna noga izdajice? 

Pred izdaje okom sokolovim 
Nema tajne, ni dovoljne tame! — 
Misliš Bogu ostavit osvetu 
Kervi svoje ljube i kraljice: 

Bog će sudit i robu i kralju, 

Gde boguje, na svojih nebesib, — 
Zemsku pravdu kraljevom je dao. 
Da narodu sude po zakonu: 

Kerv je kervi odredio cenu, 

A za glavu da se ište glava. 

Pa kad robska nesme pasti glava 
U nepravdi i protiv zakonu. 

Zar kraljica od zemlje Serbije 
Bez obrane da ostane sama? 

Kad ubijci prostog seljanina 
Zakon neda sana ni odmora 
Dok se svetost nepovrati pravdi: 
Zar ubijca zakone kraljice 
Da se slavi, i da se veseli. 

Zakon gazi i pravdi se ruga? 

Svoje sestre a naše kneginje 
Kralj je Slefan suze u tamnicu 
Samom cara naplatio kervlju: 

Od sestre je žena rodjenija. 

Od kneginje kraljica je veća. 

Od suzah je kerv skupocenija, 

Cerni grob je najgora tamnica! — 
Sveta pravda, pravda neumitna, 
Kerv i život mir i sreću ište. 

Samo njena da s’ sačuva svetost! 
Njoj je sam Bog oci zavezao 
Svezom, koja skinuti se neda, 

I u tamu oci joj uvija. 
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Kakva bila, dok nebilo sunca, 

I na neba netreplale zvezđe. 

Te nevidi lica ni odela. 

Keja I* svetost svojoj traži glavi 
Muž i vitez i vojvoda silni. 

Kad devojče potajom ubija. 

Samo svojom čuvano nježnoštju? —* 
Pa i na to ti pomisli kralju. 

Daje dužnost svoju čuvat glavu 
Samim Bogom nareČena perva; 

Da sam svojim postaje ubijcom. 

Tko s’ nečuva, gde mu pamet kaže, 

I neradi, šta mu ta nalaže! 

A kerv svoja, kad na dušu padne, 
Gore peče od paklenog ognja! 

Zato saAtli, poslušaj nas, kralju! 
Nemoj’švoje zemlje ostavljati, 
Prijateljah nemoj izneverit. 

Ni ženina groba se odricat! 

Sramota je od zla uklanjat’ se. 

Kad smo dužni njemu na put stati; 
Grehota je odredi se mertvih. 

Koje svojim’ u životu zvasmo! 

Seli s’, kralju, šta si govorio; 

Kleo s’ nisi, zakletva je bila! — 

Mi s nesrednom past demo ddržavom, 
A1 je sramno izdat nemožemo! 

Za pravdu smo izginut gotovi, 

A1 nepravdi likovat nedamo! — 
Misliš, kralju, zemlju ostavki. 

Jer kad tebe u zemlji nebude, 

Nede nemir zemlju uzdermali. 

Misliš, kralju, al se ljuto varaš: 

Lete glasi od grada do grada, 

Tko ih čuje, taj zubima Škripi: 

Da smert svoje kraljice osvete, 

Svi de Sčrblji skočit na oružje. 

Živa mnogom nebi mila bila. 

Nad mćrtvom de svaki zaplakati. 

Nede dugo vreme postajati, 

Strašna de se sila sakupiti; 

Jošt ubijstvu ti dodaj prognanstvo. 

Pa s’ otČinu glavu proigrao. 

Zato, kralju, te s’ ostavi misli, 
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Neodpiri se nuždi ni dužnosti. 

Kad već zlatna mora pasti kruna, 
Gledaj sedu te sačuvaj glavu. 

Ako tebe s narodom nebude. 

Može biti, što ti ni u grobu 
IVeće dati kostima pokoja. 

Kad u grudili Ijudem kerv uzkipi, 

I jarost im besove probudi, 

I osveta duhove pomrači, 

»Svaka videt pod nebom je čuda!« 

Ove reči Žarković Deana 
U Dušanu svu potresu dušu. 

Vidi otca bleda i kervava, 

I bez krune i bez sode glave, 

Pa poviče sa najvećom boljom: 

»Je T istina, što govoriš, kneže, 

II strašili mučiš me prazninu?« 

»Sva gospoda u glas povikaše: 

Istinu je Dean govorio! 

Na sve strane narod uzavrio. 

Svakog risom jarost učinila. 

Svaki diše osvetom kervavom. 

Zlo će biti po caru Stefanu, 

Ako njima ti nebudeš vodja, 

U vlast svoju besove neprimiš, 

I na drugu nenaviješ siranu.« 

Kralj uzdahne i glavu prikloni. 

Pa ovako tiho progovori: 

»Sudba tamna, snagom okeana, 

Nosi mene, kao more korablj. 

Volja jedno, nužda ište drugo. 

Od Čeg bežim, k onome dolazim. 
Dobra nema, dok se zlo nesverši. 

Jer se dobro za zlo zaklonulo. — 
Duhu mi se salomila krila, 

Hajd’ te, bratjo, saveta mi dajte, 

»Šla da radim, daje manje bede!« — 
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XXXIX. 

Dr. Ivan Anglist Kaziiačić 

rodio 6e je g. 1817 u Dubrovniku u Dalmaciji. Sveršiv lečničke nauke na 
flveućilištih bečkom i padovanskom, postao je na ovom poslednjem g. 1846 
doktorom; sada je gradski lečitelj u Dubrovniku. 

Izdao je ova dela: 

1. Zoru dalmatinsku kano urednik g. 1845. 

2. Sastavak o pesmah narodnih i napose dubrovačkih. 

3. O piesnami naroda sčrbskoga i dalmatinskoga, g. 1851 
(Prevod). 

4. Vše članakah u raznih časopisih talijanskih i hervatskih o slaven¬ 
skih predmetih. 

O narodnih pegmah. 

Domaće su krćposti ono skrovno korćnje, iz kojega cvate i 
plodi svaka slast i korist gradjanskoga života. Kakva je obitelj, ta¬ 
kav ima biti i narod; odatlč neka uzme stanovito pravilo strah i na¬ 
da ljudska. Grad obija granje, jesenski vćtar raznosi listje, ali ako 
korćn ostane, dub će steći iznovice izgubljenu lepotu. 

Utčha je velika vidćti izmedju toliko žalostnili sumnjali, da 
barem u onih krajih slavenskoga naroda, kojih nisu pokvarili ino- 
stranski običaji, obitelj zaderža neoskvernutc joste svoje sladkc i 
svete sveze. 1 veliki dio Ićpote serbskih pesamah mora se, po mom 
mnćnju, pripisati sili domaćih ćutjenjah. Tihi mir razliven u njih, 
priličan svćtlosti celoga vedroga neba, sasvim je različan od sčva- 
nja i germljenja, koje buči i zablćstjuje pćsničtvo str as tih uljudno 
živinskih, pesničtvo nemoćnih požudah i dosadnoga veselja. 

U pesmah narodnih ime majke, ime je sveto. Majka je kao 
stepen, po kom se ljubav i štovanje uzvisuju sa zemaljskih na ne¬ 
beske stvari. Ugladjena je i nježna poslovica, koja se obično čuje i 
u pesmah i u govoru Serbaljah, koji kad hoće komu da reku, da je 
srećan i nesrećan, vele; Vesela mu majka! Žalost na mu maj¬ 
ka! On i mater u sebi su jedno; bila mati daleko, bila inertva, ipak 
u njem žive, raduje se i tuguje s njim, te kano što teče kerv mate¬ 
rina u njegovih žilah, lako ševa i u mislili njegovih ljubav materina. 

Ime sestre, ime je takodjer sveto u narodnih pesmah: se¬ 
stra, koju sčrdce u svojoj ljubavi medju mater i ženu postavlja, se¬ 
stra, koja nam je p&rva drugarica u vremenih dćtinstva, koja nam 
je čista radost u godinah dčvičanstva, slična danici, koja najperva 
sasjaje rasvitomu cvčtku; sestra, koja ako je starija, predstavlja 
ponttto mater, ako li mladja ponč&to kćer; sestra, koja se Čuva me- 
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iju domaći mi zidinami, da poslane jednom kći i mali druge porodi¬ 
ce, da bude sveza izmedju jedne kuće i druge, izmedju jednoga mĆ- 
sta i drugoga, da uzme ime tudje, da svoje staro neostavi. U narod¬ 
nih pćsmah sestra se prikazuje u razlićnih ali svedjer skoro u lju¬ 
baznih slikah; serčena, uztćrpna, prijateljica jetirvi, pokorna dć- 
veru, dobrovoljca, poslušnica, pomiriteljica. 

Kako u pćsmah, tako i u obićajih narodnih žena se mnogo 
veće Časti, nego li se misli. U pokvarenih družtvih, gdć se uzima 
licemćsto serdca,rćči mćsto dčla, žena se samo rććmi štuje, a u dćlu 
prezire. Narodi prosti i dobroćudni uprav se zato neklanjaju ženi, 
jer ju poštuju; neterpe da je Ićna, besposlena, ili da se brine za 
svoje ispraznosti, nego s njom dčle vlast i trud, uče ju poslušnosti, 
da nauči zapovčdati, a da se nauči jako se radovati, uče ju gorko 
tčrpiti. 

Koliko narod sćrbski poštuje žene, to vidimo izmedju ostaloga 
iz njegovih pirnih običajah. Oni opisi, koje često nalazimo, i 
koji bi se nepoznatelju mogli Činiti neznatni, imaju nčšta pobožna i 
mogu se smatrati kako sgodopisni spomenici. Kao što se Omir 
svaki Čas povratja u svojoj pćsmi na kćrvave rate, tako se Sćrbi 
povratjaju na pirne svoje običaje. AH ljubav Serbah nije oslabljena 
ljubav; —jerbo se uzdah zaručnice zaglušuje pucanjem pitšakah, a 
štite ju barjaci, koji se okolo nje viju; i Često se radost mčša sa ža¬ 
losti, a koplje staroga svata izdubljava grob uz pirnu postelju. Ove 
Česte opreke u pćsmah medju ufanjem i pogibom, medju pirom i 
smćrti, Čine da je ljubav stroža i jača, uzderžavaju ju budnu, potak- 
njivajo ju gorućimi bodci i postavljaju joj kod postelje hrabrost za 
prijateljskoga čuvara. 

1 žena je u pćsmah Često hrabra. Zna pobćditi pogibe desni¬ 
com i ukloniti razumom; dosćtljivo je njezino poštenje, junačka i 
predvidiva je njezina ljubav. Sćrbkinja negovori mnogo, kao Što 
čine ženske u mnogih romanih i pćsmah, već misli. Budući da nje¬ 
zina ljubav raztnišlfava i sabira, radi toga stanovita je i vćrna. 
0 ženidbenoj vćrnosti nahode se mnogi i mnogi primćri u na¬ 
rodnih pćsmah; naprotiv se nevćrnost tako u kratko pokazuje, da 
se može vidćti, kako joj se neraduju, niti ju ištju opravdati, a pe- 
depsa strahovita, koja joj slćduje, svćdočanstvo je svetosti običajah. 

Domaća ljubav kod sćrbskoga naroda silno se prostire na 
bratućad i na svu rodbinu, koja je dosad pod istim krovom žt- 
včla i od porodice jedno pleme sastavljala. Samo ime bratučeda, 
prostire do tretjega kolćna prava i dužnosti bratinske i oičhtske. 
DĆver je bivao medju svatovi, te za spomen stare ljubavi ostalo 
je to ime jednomu svatu i dan današnji. Prijateljstvo bijaše poave- 
tjeno imenom pobratimstva, i tako rekuć, jedno svetotajstvo sa¬ 
fira živa še prijatelje pred Bogom sve do smćrti. PovĆstnica pripo- 
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všda priličnu stvar satno o narodu germanskom, ali kod Shrfenah 
još je svetiji taj obred i toli ljubežljiviji, koliko je manje naš narod 
potrebovao pomoći u boju, jer je manje bojevaonego stari Germane, 
premda nije bio manje hrabar u boju. 

Gostoljubivost, drugo uzvišeno svojstvo našega naroda, 
koje pokazuje plemenito poverenje Ćovfcka k ćovčku, jest krćpost, 
koja se približuje domaćoj ljubavi, te g&rlcći, tako rekuć s istom 
iskrenosti, inostrane i nepoznaite, čini od svega svčta jednu veliku 
porodicu: krćpost patrijarska i kerštjanska, po kojoj se mladi svšt 
uputjuje i približuje k izobraženju. Sama reć,koja označuje ovo mi- 
loserdno dčlo, izražuje plemenitost ćutjenja. Serbin ne santo priŠOr 
kiva gosta, nego ga i izčckiva i željno poziva. Nikad mu gost u 
nevr&mc nedodje; prije još nego u kuću, primi ga u serdce. Zu*ra£» 
nit je, te često se povratja narodu kao radostna misao onaj stih: 

»Ruke šire, u lice se ljube« stih mile Ijubeznosti, radi 
koga bi svaka starinska i sadašnja kujiževuost mogla zavideti širo? 
mašnomu seljaninu serbskomu i dalmatinskomu. Ali izobradeltaoš 
čestokrat ubija svoje hraniteljice. Što se više umnožuju lasti 
nja, i Što se lašnje mogu prićekivati gosti, to više oslabljuje gesto- 
^ubnost: kano što se izsčkav dubrave i poboljšav poljsko teža^& 
gube gnčzda nevinih ptićicah, a kola škripe, gdć je staglin pšvuo** 1 

Sćrbi ljnbe gosta inostrane a, i rekao bi, da ga poštuju ka¬ 
ko s’ neba poslana; stranjskoga neprijatelja nemčrze, već ga pr& 
žiru; i u samu se sužanjstvu osćtjaju viši od njega, pa što se do¬ 
stojno veći osčtjaju, to nam dokazuje, da mčrziti neznadu. Samo 
njihovo preziranje više proizhodi od nemarnosti za tut^om mfa* 
žnjom, nego od zakidljive oholosti. Toliko se samo udaljuj« od v |to 
pravde, koliko je dosta, da podli nebudu. Zakinuti odgovaraju, po- 
beđjuju i preziru. 

Marko Kraljević u ovom i n mnogo drugih obzirah jest 
živi izgled svega naroda. Ni sam Akti nepredstavlja tako všrnoćud 
gfcrćku u vršme junačtva, kako Marko našu slavjansku u vrćme po- 
slš turskoga podjarmljenja. Marko se hvata oružja, samo kad je 
prinudjen. Uklanja se, i kadkad iz šale kazuje, da se rado nebori; 
al najposlč u jedan mah poćmc i saverši inejdan. Car, obkoyen po- 
gibami, zove ga u pomoć, a on, iskren i miiostivan prama istom« 
ttepravedniku, pošto ga je zamolio i pošto mu je pokazao, da ima 
potrebu od pogažena džaura, prikazuje se i ostobodjuje ga. Juna 1 - 
kom srednjega včka bijaše slava braniti Ijubovnicu, bojevati i za 
nepoznane žene; a siri junak i zhodi na me jdan i za đušmanske 
žene. Njegova neugladjenost plemenitija je i velikodušnija od izo» 
bražene učtivosti srednjega vćka. Izmedju mogućna i prijatelja 
s&rbski junak radje brani prijatelja. * . > - 

Divno svojstvo i jedino u književstvih, koja su meni poznati. 
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jesi štovanje, kojim narodne pćsme đišu prama svetomu stališu 
siromaštva i veledušno preziranje nedostojnoga bogatstva. 
Ako i spomenu pesme kadkad o bogatstvu, to je samo na ures i 
službu lćpote, ljubavi, milosčrdja i junaćtva. 1 zato često vidjtmo, 
gdčae u ovih pčsmah pridružuje zlatu i biseru, ili proti njčmu sta¬ 
vlja kita bosiljka ili kakav cvčtak: prilično trim kraljem, koji pored 
zlata prikazaše Odkupitelju tamnjan i mirhu. 

I zato uprav šio Sčrbi siromaštvo ljube, ljube i poniznosti 
poniznost tanahnu, bčlu koprenu, koja brani i ures uje sve ljudske 
krčposti, i čini, da se više žude. Serbski je junak ponosit, ali nije 
ohol. Njegovi neprijatelji naprotiv pokazuju se u pčsmah kao bez- 
sramni i nesmotreni zakidivci, kojih ludo bezočanstvo probudjuje 
u sčrdcu smčšano ćuljenje gnjeva i sažaljenja. Niti nije serbski ju¬ 
nak hvališa, neserta bez razloga u pogibe, neprezire ih bedasto, ali 
kad ga dužnost i sila na to vode, hladnokervno ih susreta. 1 buduć 
da nije smion niti bojažljiv, nije nemiloserdan. Zna, kako je mučno 
pošteno mejdaii dobiti; i zato svaku pobedu više Bogu pripisuje, 
nego svojoj desnici. 

Premda je jak i obziran, dogodi se, da koji put upane u ruke 
neprijateljske; daje u tamnici, gdč mu je smert pred očima, i da 
se mora osloboditi ne snagom nego hitroštju. Marko je poput 
Akila, koji kadkad postaje Uljsom, te se i junačka pesma preverne, 
kao št6 se obično dogadja kod prostih narodah, u šaljivo pozorje. 
Jednoć uzdisaše Marko u tamnici cernoga Arapina: kći Arapinova, 
zaljubljena u njega, obećavaše mu, da če ga osloboditi, samo ako 
joj se zakone, da je neće nikad ostaviti. A on, metnuvši kapu na 
kolČno, zaklinje se kapi: Ja te nikad neću ostaviti. Oslobo- 
djen, ustrašivši se njezina cernoga lica, odmah ju pogubi. Pogubi 
ju; ali poslć zidaše cerkve, da opere dušu; žertva plemenitija uego 
k&rvarine Rodomontove, koje šiljaše ubijenoj Izabeli. 

.. Ti ćeš spoznati u ovom velikodušnu iskrenost sčrbskoga 
naroda, kako prikazuje svoga ljubljenoga Marka sa svimi njegovimi 
oskudnost mi i pogreškami. Ono pesnićtvo, koje se usiljava uveli¬ 
čati male stvari, da na taj način polčpša ružne i oplemeni nizke, 
jest pćsnićtvo uinetnoštju pokvareno. Dosta je da se nesakrivtgu 
oskudnosti, da se neizvinjav^ju pogreške; neka ih junak i pčsnik 
izpovčde sa dostojanstvom i skromnoštju savestisvoje; onda iz toga 
izpovćdanja greha proizhodi ćudorednost, koja je kašiije tim ko- 
ristnija, čim je manje bila prye poznata. 

, 1 zato ne kadkad i našali sčrbski junak; jer je i u prirodi po- 
mčšan život dobrim i zlim,smćhom i plačem; jerbo svedj jednaka ez* 
bitnost, svedj jednaka šala, ništa drugo nisu nego dosadna pretvor- 
nost i smčšna krinka. Nu kao što veliki umovi, ponizivši se tu* 
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djje slaboće, odkrivaju prostim govorom duboke misli svoje, teko 
isto velikodušni ljudi skrivaju pod veselim licem ljutu ranu svojo. 

0 Marku se raznose u pćvanju pripovćdke naroda, kao što 
ptice različna glasa i perja lete po vćrsih zelenećib^e visokih pla- 
ninah. Marko je predmet i žalosti i radosti, slave i nade 
cćloga naroda kroz mnoga stolćtja. Marko kao Kraljević 
(kraljev sin) merzi na oblast nepošteno zadpbljenu. Nesretan u svo¬ 
joj kući, slavan izvan kuće, na službi je kod neprijatelja, ali se ne¬ 
prijatelj boji Markova mćrkloga pogleda i strahovitih njegovih fe- 
lah. Ovaj jedini izgled snage vćrno podložene, i posluha, koji strah 
zadaje, služi na čast i umćtnosti i ČovćČanstvu. I oni, koji prezira 
ime Markovo, oli ga se stide, Što Čuju, da ga u pćsmah spominju 
po kćrćmah, pustoših i berdinah, i to goli i siromašni ljudi, koji ni¬ 
su nikad vidćli diplomati akademskih, takovi nisu dostojni Čitati 
pćsničkih tvorovah. 

Istina je, da tekom vremena ćutjenja naroda, izgubivši sbog 
robstva svoju prijašnju plemenitost, pripisuju Marku običaje, ne po¬ 
sve dostojne. Ona neprestana hvalisanja, koja pokazuju junaČtvo 
njegovo u pitju, premda spominju proždćrlost junakah 0 mirovUi i 
služe na pohvalu tčlesnoj jakosti, koja odolćva svakoj protivnosti i 
nadjačava svake pogibe i za šalu joj služe, ništanemanje ja dhr- 
žim za stanovito, da se u starih pćsmah nenahode takva hvalisanja, 
nego su prikćrpana dva stolćtja poslć; i da su još novijega postan¬ 
ka one napitnice, koje poklon od pćsničtva čine. 

Junaci drugih narodah bore se i pobćdjuju, bore se i ginu; ali 
sćrbski junak, nadživivši svakoga drugoga umćrloga vojnika, MU- 
mire ni od mača ni od nemoći, već zaspi tiho i spokojno u štid- 
kom sanku. Neželi, da mu pri poslćdnjem Času života svćdoci budu 
svĆtK dvori, niti skup vojnikah, oklopljenih zlatom i gvoždjem, ne¬ 
go vedro nebo, gora zelena, i pogled pobožna kaludjera. Ubije tfrega 
miloga Šarca i oplaka ga kao druga težkih bojevah i zlo nagtatjć- 
tđh pobćdah. Skćrši i baci u more svoje nepredobitno koplje, da ga 
tudjinska ruka ne oskvirne nepravednimi i nejunačkimi dćli. Pile 
svoju najposlćdnju želju; i pun snage i zdravoga razuma sklopi oči 
na dugo, al ne vćkovito, počivanje. Piše svoju najposlćdnju želju; 
ostavlja dio svoga bogatstva cćrkvi, dio slćpim guslarom, da pro» 
slave pćvajući po svćtu ime njegovo. Iz ustijuh siromaha Želi biti 
proslavljen; jerbo znade, da glas siromaha iz s&rđca proizhodi, lai- 
nje se po svćtu rasprostire i ugodniji Bogu dopire. Marko promišlja 
o dobročinstvu i slavi. Ovaj prosti ČovĆk hoće da zadobije sebi sve 
što je neumćrlo: neumerli glas, neumćrlu nadu, neumćrlo oko i 
junačku desnicu. . < * 

»Ona nije raćrtva nego spava.« Na ove riči Spasitelje¬ 
ve smijehu se mudraci, koji se nalaze u množini svedjer i svudara. 
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pripravni oteti ucviljenomu sčrdca utćhu nade. Smijaha se, jerbo 
znadjahu dobro, da je umerla dćvojka. 

Spasitelj uze ju za ruku; Ustani, rekavdi, duh joj se povrati; 
duh se u nju povrat), roditelji se začudiše, a mudraci, koji su ju 
đšržali za mšrtvu, umukoše. 

On nije mšrtav, nego spava; pokraj njega leži mu mać, koji 
je napola izvadjen iz koricah, a kad nćki pokret nad zemljom Ui 
pod zemljom sasvim ga van iztergne, zvek njegov probuditi će na¬ 
šega Marka, te će se uzdignuti pokrčpljen stolćtnim poćivanjem, 
pun stolštnih uspomenah, i doći će kao reka, poplavljena vodami u 
tšku iz dalekih zemaljah. On spava i sanja prošasta junaćtva i ne¬ 
volje, utćhe i žirtve budućnosti. Visoka i puna nade slika neumčr- 
losti narodah i pravah. Bog je učinio, da se mogu izlćčiti narodi 
zemaljski, i da nikad neumiru do samovoljnim razpadnutjem. 

Pravda počiva skrovito i spava do naznačenoga dana, ali neu- 
mire. Ovo narodno predanje jest basna puua istine; predanje, izvi- 
rajuće više iz včre nego iz pčsnićtva,u koje još vas narod i dan da¬ 
našnji včruje. Prije nekoliko mšsecih, došavši jedan siromašni se^ja- 
nin iz Pokrovnika u Šibenik, pun veselja reče svomu gospo¬ 
daru: Dobar glas, gospodaru! Marko se je Kraljević probudio; vi- 
dšli su ga u Hšrvatskoj. 1 kazivaše mu potanko, na koji se je ovo 
način dogodilo. Ovaj glas, koji iznenada puče, i neznajući, u jed¬ 
nom seocu dalmatinskom, priličan sanku, koji lasno dodje i prođje, 
neće biti za porugu onomu, koji znade, da je pćsnićtvo slovo, koje 
živi kroz stolćtja, i da se u pučkoj mašti odbijaju prividjenja ne¬ 
beska, prilično sćnam, koje se kretju. 

Govorim, da je pćsničtvo slovo, koje žive kroz stolčtja. 1 kao 
što danak javlja danku glase VeČnoga, i noćca priobćuje noćci zna¬ 
nost NeizmČrnoga: tako isto po pčsmah govore pokolćnja poko- 
lšnjem, duše dušam od jednoga kraja do drugoga razdćljene domo¬ 
vine. Pripovćda se, da su se nedavuo nćki dalmatinski budući, po- 
slč duga mučna, grćšna i divljega junačtva uhvatjeni, i u tamnicu 
zatvoreni, dogovarali pćvajući. Tako čine nesretni narodi, da oblak- 
laju svoje nevolje. 

Kroz tri doba, kao što mi se čini, prošlo je pćsnićtvo 
naroda sšrbskoga, koja trćba dobro razlikovati. Najpšrvo 
uspomene Četćrnaestoga vćka, to jest,kada se je carstvo Ne- 
manićah uzdignuto silno včrhu gćrčkoga i palo i s Lazarovim se 
tšlom spustilo u grob, posvetjen požaljenjem cčloga naroda. Od ovo¬ 
ga doba, uprav vitežkoga, malo nam je ostalo pčsamah, ali one, koje 
su ostale, mogu se uzporediti, što se tiče lćpote, s najboljimi vitež- 
kimi pćsmami gćrčkimi, pače i nadvisuju ih u veličanstvu bogoljub- 
ne žalosti. U ovo vrfeme spadaju i najvažnije pripovćsti o Kraljeviću 
Marku, koje mam govore o njegovoj dobroti, junačtva i smćrti. 
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SlĆđe za tim pćsme, koje nam prikazuju Marka kao sužnja, a ne 
kao slugu; Marka kao podrugušu, vinopiju, ali branitelja slabih, i u 
duši nikad nepodjarmljena turskimi običaji. U tretjoj dobi nalazimo 
hajduka, koji se podiže iz sredine družtva, s kojim se neprestano 
bori: smčsa čovčćnosti i nasilja, velikodušne iskrenosti i smione 
prevare, one iskrenosti, koja je poznata i kervniku, pošto je poku¬ 
šao.žalost i pogibu. Hajduk, napola razbojnik napola junak, ipak 
ljubljen je od naroda, ne samo zbog ličkoga milosčrdnoga nagona, 
po kom ČovĆk ljubi nesretno hrabrenstvo; već i zato, što je hajduk 
poslćdnji, premda nedostojni kaznitelj turskoga tiranstva; poslćdnji, 
premda nedostojni naslćdoik Dušana i Marka. Gferčki klefta nije ni 
malo ćištji od serbskoga hajduka, ali njegove su ljage sakrivene u 
hitrini pćsaroah, koje lete kao pušćano zerno. Naprotiv serbska se 
iskrenost očituje u jednakosti, kojom pripovčda i dostojna i nedo¬ 
stojna dćla, poput kosonosnih kolah,koja prije pršte škripanjem, ne¬ 
go što razkose. 

U ostalom znamenito je, da u vreme nam najbliže, kad druitve, 
nasiljem razdvojeno, dopuštja, da osveta, ta nepravična pravica, fra- 
de naplata uvredam preterpljeniin, i kad je medju narodom postala 
strahovita poslovica: Tko se neosveti, taj se neposveti; 
znamenito je, da se u narodnih pćsmah rčdko čuje prolčvanje bra- 
tinske kervi. Mnogo veća i plemenitija je razlika izmedju naših i 
korsikanskih narodnih pesamali, koje poput glavah odsććenih 
cćde meržnju na zemlju, da izniknu zločinstva. 

Druga stvar znamenitija, koja služi na čast ovomu nesretno¬ 
mu narodu, jest ono pobožno mučanje u narodnih pćsmah o svem, 
što Se tiče razlike latinskoga i gerčkoga vćroizpo vćda- 
aja. Poznato je, da su nčke narodne pćsme sastavljene od ljmhh la¬ 
tinskoga vćrozakona, a nćke od gerčkoga, i da se sve uzajamno pć- 
vaju. A da nesloga obuzima sve duhove, zar nebi iz njih izišao dim 
ili iskra, što bi prenćlo povćtarce u pćsme? 

1 narod, budući pobožan, napredovao je u pćsničtvu. U pćsmah 
njegovih nenalazi ae pripovćstih poganskih; jer od njegova ba&no- 
slovija nisu ostale nego Vile. Vila, polu žena polu boginja, laganija 
od ljudskoga tćla; dobrotvorna, ali kadkad razserdjena zbog ljudske 
oholosti. U serbskih pćsmah nahodi se gdćgdć više mašte nego u 
gčrčkih, ali tako divue prostote, da čim se pokaže, odmah izćez- 
ne. Cestokrat se divnost može prije smatrati kao previšenost, nego 
pokvareuest, i kao način iztočnoga govora, nego kap pogaoaj^o 
vćrovanje. 

Narodne pćsme prekomćrno ljube prirodu, alijeneoboži- 
vaju. One. predstavljaju prirodu kao živu i razumnu, ali joj nepoko- 
f ravaju života i razuma ljudskoga. Mnogokrat se u njih obratja duša 
nevoljna, bojažljiva ili ufajnća gori, cvčtju, pticam, i razgovara sp/s 
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njimi o onih, koji su joj mUi i dragi, i njim ih preporučuje, kao da 
je uvčrena, da ova stvorenja božja razumiju ljudsku tugu i ljubav, i 
da »i im milostiva. Kađkad zaljubljena dćvojka govori s konjem 
svoga Ijubeznika kao s tčrnim drugom života njegova. Serbske na¬ 
rodne pčsrae spominju češije konja nego^gerčke; jerbo polja serbs- 
ka i bosanska slobodnija su i prostranija zvektećemu koraku ratno¬ 
ga konja. 

1 zato je bilo mučnije za Serblje odoljivati navaljujućemu ne¬ 
prijatelju, jer je neprijatelju sire bilo polje, da ih može tčrati, i jer- 
bo su imah malo bezbčduib zakloništah, iz kojih bi mogli sakriveni 
strčijari, iznenada izhpditi, i k njim nepredobljeni pribčgnuti. Da 
nije bilo šumak, nebi možebiti nikad vise Sčrbija^nogla osvetiti sve- 
ga ataroga imena. 

v . 1 u serbskih i u gerčkih pesmah nahode se često nebeske 
latice kao svćdoci i poklisari. Ali čestje u serbskih nahodi, se so¬ 
ka* jerbo se je lov najbolje pristojao gospodskim obićgjem sčrb- 
skih velikašah u srediyem veku. U ovih pčsmah (kakono i u Eneidi) 
pretvaraju se ljudi i verhuuaravne sile u ptice. 1 ptice donose no¬ 
vosti ne samo glasom nego i pismi. Puku, razdrljenu nepravičnom 
silom siromaštva i neznau&tva, barami, sumarni, rćkami, berdi, do- 
aeieni glas od takova poklisara, i još ako je pisan, morao se je u 
nčkih nevoljah Činiti priličnim savčtu nebeskomu. 1 kako što u 
Dan tu često nahodimo prenose, koji spominju pisanje i knjige, jer¬ 
bo su knjige u njegovo vretnc bile odveć rčdke, tako se u serbskih 
pčsmah napominju često poslana pisma. Pisma u pčsmah priliče 
ponćšto divnim dogadjaj em vitežkih pćsamah. Jerbo divnost dohodi 
pčsmam ne samo od dalećiue vremenah, nego i od dalečine rnćstah; 
i t*tim?veća* ako zapreke i pogibelji uzmnože neizvčstnost i strab, 
razpale požude i radosti. Pismo, koje najedanput promčni u dobro 
ili u zlo stanje duše naše, prilično je pončšto dubu, koji dohodi le¬ 
teći po visini, prikaže nam se kao prividjenje sadašnje i zveči nam, 
kao živa reč udaljene naše mile Čeljadi. 

U serbskih pčsmah ptice donose kadkad pisma kao nčkad pa¬ 
lestinske golubice, kadkad živom reći javljaju dobre ili zle glasove. 
At.kadkad vratjajji se s bojnoga polja kljunom ekčrvavljenim i krili 
openišanimi, pripovedajući junaćtva i poraze. 

Cesti su u serbskih pesmah jadni glasovi, njihove iskrene i 
vesele duše smatraju jade kao drugove i\jihova života. Jedan stih, 
koji se Često čuje u narodnih pčsmah i koji nebi trebalo ni zabora¬ 
viti ni promćniti, jest ovaj: 

* Gorko cvili i suze prolćva.** 

Znamenite su mnoge i velike sličnosti izmedju gčrćkih i 
naših pčsamah.« koje sličnosti kad bi tko preduzeo sravnjivati, 
smatrajući gde je plemenitije ćutjenje, gdć su življe slike, gdč je 
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odrššitije pripoviđanje, taj bi sastavio dšlo o pćsnićtvu, koristile 
nego sva pravila, koja su do sad o tom na svšt izišla. 1 budući da 
su sličnosti takove, da jasno pokazuju, da su iste misli prešle iz 
jednoga naroda u drugi, to slšdi ončas pitanje: U kom su se pćrvo 
te misli porodile? Što se mene tiče, ja se slažem s onimi, koji 
tvćrde, daje današnja Gerčka naseljena stranom od pokolšnjah slav- 
janskih, koja su onamo prešla po osmom stoičku ili napadajem vo- 
jenim ili mirnim preseljenjem, pa tako da su Siavjani ponevili^ftflro 
srodstvo dvajuh narodah, koji kako jedan tako i drugi iz a*$a|j|i)i 
ravnicah proizhode. I cšnim, da su sadašnji Gćrci uzeli oddfegtfh 
onaj lik budućega vremena sa ^*sAo> i &d y k ojji sasvim odgovara.ua- 
šemu hoću i ću*»dragocćn oblik i znak prave plemenitosti obs$un 
narodom, zato što se 8 mišlju o budućih dšlih nerazdčlno sdružuje 
misao slobodne volje. Takovo likovanje budućega \TĆmenabiva uje¬ 
dno dčlo všre i ufanja, i ujedno pokazuje nam prava i dćržanstva 
naše naravi. Tako isto mislim, da je lik neopremljenoga u 

sadašnjem gerčkom jeziku došao od jednoga naškoga Hk^s*M& 
razlikom, da u nas pravi neopredćljeni način ostaje, a kod fltefclji 
promćnjuje se sa slagateljnim; jer Sćrbi mogu rčti i idjem vidćt 
i idjem da vidim, ali Gćrci moraju uvšk reći: rni*iva 9a «iđ». Ovaj 
način nenahodi se u jeziku bez razloga, on bo opredčljiva što je 
neopredšljeno, i pokazuje, kako se um ćovšćanski uputjuje od ob- 
ćega pojma k sveobćemu sućtvu. 

Ali da se povratim na svoj predmet, velim, da su misli nških 
pšsamah zaisto iz Serbije u Gćrčku prešle; jerbo su one u sćrbskih 
pćsmah savčršnije i lšpše složene. Negovorim o pšsmah, u kojih se 
stihovi slažu, koje su i u Gerčkoj i u Dalmaciji plod primorskih mć- 
stah, u kojih se um igra a strasti muče, i u kojih pažljivost sbog 
jednakosti slogovah hitro leti koncu stiha, nepazeći, jesu li ršći pu¬ 
ne smisla, i da li su jedna s drugom u lšpu i moguću saglasju. Go¬ 
vorim o zdravih i silnih pesmah, koje se čuju po bćrdinah i dubra- 
vah, i kažem, da su one u Sčrbiji tihe i vitežke a u Gćrćkoj plahe 
i hrićke. Bitnost pšsničtva slaže se s izgovaranjem dvajuh jezikah, 
i različnoštju dvajuh podnebljah, s nar a viju dvajuh narodah, i sa ži¬ 
votom njihovim; jerbo gćrčki život bio je Ćeštje uznemiren pobuna- 
mi, napadanjem i pogibeljnu; a život sćrbski bio je više domaći i 
zabavljen sa uspomenami prošlih vremeuah. 

1 ove pćsme vitežke i liričke jesu (kakono u pravom pćsnićtvu 
biva) živahno dramatičke; ali u pšsmah sćrbskih drama se bolje 
razvija, i da tako rečem, s većom ljubavi izložene su strasti. Ovo 
pravilo služi, gde je dvogovor: a i pripovšdanje u serbskih pćsmah 
svedjer je hitro, i bolje nego u pšsničtvu, složenu umetnoštju. Krat¬ 
ke prilike, koje rćdko cćli stih uzimaju, čine, te bismo mogli posum- 
ljati, da su u pesmah Omirovih one toliko izdrobljene prispodobe do- 
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inetnutc u vrćme Pisistratovo. Duljina ličkih govorah u pesmah 
Omirovih prelazi granice narodnih pčsamah, ali opetovanje porukah 
istivni rečmi zaisto je narodno. U ovom se serbske pčsine slažu s 
Omirovimi mnogo više, nego sadašnje gerčke. 

U pčsmali pripovedanje, velim, da je berzo bez uzklikah i 
umovanja, sto nije ništa drugo, nego umetci i opazke, koje kvare 
jasnost sloga. U njih se poćimlje odmah sa predmetom, dvogovor je 
svedjer prost i živahan. Kad je potrebito, mnogi se predstavljaju na 
pozorištu; ali čim sverše svoj govor, odhode. Pristojnost, koja je 
proturnula svoja pravila u lčpe umetnosti, u pesmah ni malo neško- 
di ćutjenju. Znati, gde treba prestati pripovćdajući, i što treba izo¬ 
staviti, to je uinetnost, koja se neda naučiti u učilištih, al nas tomu 
uči ćutjenje istinitosti: tako isto u životu našem, znati što treba 
premučati, a što treba reći, to je dosetljivost, dana ne lukavstvu 
gradjanskomu, nego nepokvarenu ćutjenju dobra. 

Da potverdiin, što sam rekao, da ličke pčsme gerčke proizho- 
de od sćrbskih, dosta je to, da se u gerčkih nahodi uvek naških rč- 
čili, u serbskih pako neima gerčkih, nego samo one, koje se tiču 
verozakona i koje dohode od obćenoga obreda. Neću tim da doka- 
žem, da nćka pesnićka predanja nisu prešla u Serbiju od onoga 
obilnoga i živoga izvora gerčke umčtnosti, pače mislim, da su im i 
prednosti i nevolje kao bratji zajedničke. 

Počitanje narodnih pčsamah i u tom će nam koristilo biti, što 
će sačuvati u narodu našem davni stih njegov, koji mu je tako 
svojstven, kao hexameter Gerkom, a endecasillab Talijanom, 
alexandrinski Francuzom, i tako zvani politički stih sada¬ 
šnjim Gerkom: ja velim, daje onaj naš stih srodan jambu, jerbo 
je prozodički i u isto vrfeme čislen, jer on sahranjuje starih jezika!) 
sladko saglasje, i jer sa različitosti dugačkih i kratkih slogovah od- 
kriva različitost mislili, i zvekom ih izrazuje. 
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XL. 

Laka ni« 

mite m Je u Orijevcu u Slavoniji g. 1817, aada je avetjenlk zagrebačke nad¬ 
biskupije i domaći kapelan a panćevaćkom vojničkom odhraniltstu. 

Izdao je: I. Slavonske varoške pesme, u b svežćića, u Zagrebu 
tiftbj t. Baron franjo Trenk u Zagrebu 18)5$ 3. Historische Sklzze 
der k. k. Militftr-Communitbt Pančova, Pančova 1855. — Osim toga 
priobćio je o Nevenu vide sastavakah. 

Čitanka. 19 
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Iz knjige: Baron Fraijo Trenk. 

i. 

Razbojnici. 

Bćlokosi otac rađostno dočeka 30. svibnja 1740. već za mšrt- 
va dčržanoga svoga jedinca. PoslČ nčkoliko danak oddšli se od nje¬ 
ga i ode na svoja imanja u Slavoniju. Došav ovamo, kupi pakračko 
i nuštarsko imanje. Nu kako ovo tako i ono bijaše pnstajinskimi na- 
sčrtaji opustošeno. Ali ne samo ova imanja, nego i cćla Slavonija 
bijaše istomu zlu podvergnuta; jer komu u cčloj Slavoniji neće biti 
poznata ona razbojnička vremena po prognanju toli okrutnoga i ®n- 
rovoga kervoloka cšloga kćrštjanstva— Turčina, koja su ovu Čarob¬ 
no - krasnu i svakim izobiljem od božanske providnosti obdarenu 
kraljevinu ne samo nesigurnom učinila, nego i gotovo opustošila. 
Da su ovomu porazu Turci mnogo doprinćli, o tom neima sumnje: 
ali ima i drugo vrelo, koje je po proturanju Turčina poplavilo Sla¬ 
voniju neumornim razbojnićtvom. Da se ovoj nesreći prisusrete, 
učini providna vlada sve moguće naredbe, koje su se samo u onih 
burnih vremeniti mogle izvesti. A Slavonci takođjer, da se kako ta¬ 
ko oslobode te napasti, pojdoše sami kupit se u ćete, ili pridruživat 
se razbojnikom, da tako spase svoje dobro. Ali ako su ga i obra¬ 
nili od one Ćete, u kojoj su bili i sami, nadošla je druga, te ga opu¬ 
stošila. Putnika nije bilo vidčti, tčrgovci se nisu usudjivali robe vo¬ 
ziti; zato je tergovina stajala, občrtnost se je zanemarivala, a pro- 
svćta i izobraženost bila je zakopana. Kamo god je ćovek pogle¬ 
dao, nije vidio drugo do razvalinah i ognjištah pogorelih kućah i 
sgradah. Polja su bila šumom zaraštjena, berda zanemarena, a pu- 
tevi nesigurni i zločesti. Svšt, mučen svakoverstnom nuždom, na¬ 
lazio se je u skrajnjoj zdvojnosti. Evo! to je bila slika ove nćgda 
tako krasno i uzorito cvatuće kraljevine, koju su nĆki, ne bez uz¬ 
roka, malom Talijanskom nazivali. 

Carsko-kraljevski dvor videći, da dosada učinjene odluke nisu 
nikakove koristi dončle, pošalje g. 1736 odbor iz Beča u Slavoniju, 
koji je svoj stan u Požegi imao, da pokuša dobrim svoju sverhu po¬ 
stići, kad kaznom nije bilo moguće. Ovaj odbor, došavši u Požegu, 
proglasi amnestiju ili podpuuo oproštjenje svih pregrešakah onim, 
koji dodju u Požega i polože oružje razbojničko i zakletvu všrnosti 
učine. U to ime bude poslan u šume fratar reda sv. Franje, Paiinć- 
vić, da tu vest saobći razbojnikom. Njemu podje sbilja za rukom«£0 
ih dovesti. Našićkoga samostana duhovnici okrenu na pravi put 62, 
a medju timi više arambašah, po imence i glasovitoga Kapetan- 
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arambašu Kostreša. Ovaj zaderža i posle to ime, ali s tom pogod¬ 
bom, da on kao nčgdašnji pustaija sada pustaije proganja. Glasovit 
bijaše takodjer Čiča arambaša, koji jc 14 godinah robio. 1 on se na 
onu vest povrati na pravi put, dodje u Požegu,položi zakletvu, i do- 
šav u Ternavu (u Brod. Regti) oženi se. Osim ovih dodju i drugi 
mnogi. Po ućinjenoj zakletvi dobiju od odbora novčanu pomoć, ne 
samo da mogu bez kradje kući doći, nego i svoje težačke poslo¬ 
ve početi. Poslaničtvo, nadom gojeno, da je naloženi si posao do¬ 
bro izveršilo, i da će moći ujamčiti vladara o sretnoj budućnosti, 
povrati se odakle je i došlo. Medjutim vele naši; što dikla navikla. 
Kakogod se nćma zverka neda lahko ukrotiti, tako ni čovčk, koji 
se je od detinstva priučio lupežtvu. U kratko potlaće mnogi polo¬ 
ženu zakletvu, ter čete razbojničkih nasilnikah iznova na toliko 
narastu, da su i broj i opasnost pervašnjih nadvisile. Isti, prije bar 
ua izliku pošteni ljudi ogerle sada očito taj gerdni zanat. Obća si¬ 
gurnost prestade: težak otimaše od težaka, prijatelj od prijatelja. 

Takovo bijaše stanje Slavonije, kada je Trenk na svoja do¬ 
bra došao. Njegovi ga podanici dočekaše s velikom radoštju, i sa\ 
mu svoj stališ opisaše živitni bojami. On što je mogao, to je i uči¬ 
nio za njihovo blagostanje itegobam je njihovim predsusretao. Ako 
nitko nije našega junaka cenio, štovao i ljubio, to su ga doista nje¬ 
govi podložnici, kojim je bio pravi,pomoć u svakoj nuždi pružajući 
otac. Neka svčt govori kako mu volja proti njemu, kad još dan da¬ 
našnji živi njegova uspomena kodpotomakah njegovih podanikah. 

2 . 

Trenk., pandurski major. 

Čuvši za toli opasno stanje (kada su naime neprijatelji uda¬ 
rili na caricu Mariju Tereziju), nastojaše svaki pravi domoro¬ 
dac i všrui podanik slavnoga austrijanskoga doma, da ili oružem u 
ruci, ili novcem, u koliko mu sile dopuštjaju, pripomogne. Medju 
ovimi nebijaše poslednji baron Franjo Trenk. On ponudi, da će 
izvesti na neprijatelja domovine 1000 Slavonacab na vlastite troš¬ 
kove, s odćlom, oružem i iniini potrebnimi stvarnu. To mu dozvole, i 
još mu podčle Čast majorsku, da kao takov sam svoje junake uprav¬ 
lja. Na ovaj način siguran od nepriateljah, i postigavši davno ožu- 
djenu sverhu, vrati se početkom ožujka 1741. u Slavoniju. Buduć 
da je kod svojih zemljakah, a osobito kod podanikah, bio veoma 
obljubljen i štovan, zato mu podje za rukom za tri nedćlje 700 iza¬ 
branih junakah sakupiti pod svoj barjak slobode. S ovimi se naj¬ 
prije s dopuštjenjem ravnatelja slavonske kraljevine G. F. M. grofa 
Khevenhillera digne na razbojnike, te ih stčra u kut, gde Orljava u 

19 * 
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Savu utiče, i prisili 300, da oruže polože i njemu se predadu. Ovo bija¬ 
še dakle onaj sretni čas, u kom je mogla potlačena Slavonija poslč 150 
godišnjega turskoga jarma a 54 razbojničkoga slobodno odahnuti, 
naime g. 1741. Na ovaj način dobi Trenk za 3 nedčlje danah 1000 
vojnikah, naučenih od dčtinstva hrabro smčrt preziratii svakoj ne¬ 
pogodi vremena odolčvati. Oruže, plivanje, hodanje bijaše im igra. 
Ljudi uzrastni, nijedan manji od 6 stopah, koštjunasli, odvažili, hra¬ 
bri, postojani i jaki. Trenk, znajući dobro, da će se njegovi pan¬ 
duri hrabrosti odlikovati, htčde da im i nošnja bude odlična. Na 
mčsto klobukah nošahu na glavi cirvene kapice, ili, nalik tur¬ 
skim janjičarom, cervene kapuce (kamilavke); zato ih poslč 
Francezi prozvaše cšrvenimi kapucini. Kosu šišahu po turski do 
kože, a tčlo zaodčvahu u cčrveni zobun sa dva puceta, da im 
pčrsa neostanu gola pri razgaljenoj košulji. N&mčsto pojasa opa¬ 
sivahu vitko tčlo turskim ćemerom sa 4 pištolje i handjarom. 
NamČsto hlačah dobiše dim lije modre boje. Obuća im bijahu naj^ 
prije opanci a poslč cipelje. Preko zobuna zaodčvahu obične 
slavonske gunjce, a poslč dobiše cčrvene kabanice, zato ih 
Francezi i Nizozemci prozvaše Cerveno-Ka banićari. Osini 
spomenutoga oruža imadijahu i dugu pušku inače šarku zvanu. 
NajposlČ namčsto zastave dade im konjski rep. Ovako bijahu, 
izuzamši hrabrost i gunjce, u svem prilični turskim vojnikom. Me- 
djutim manjkaše im još jedno, a to je turska banda. 1 nju Trenk na« 
bavi, a ona je tim znamenitija, što je do ovo doba nyedna europej- 
ska vlast nije upotrebljavala; slavonska seje dakle pandurska Četa 
pod Trenkom pčrva dičila bandom na polju bojišta. Ovo vidiše dru¬ 
gi vlastnici regimentah, te ju i oni uvedoše. Istina Bog poslć se voj¬ 
nička banda veoma preobrazi, nu Trenk joj je svakako početnik, te 
njega pervenstvo ide. 

Ovako zaodčvenu Četu včžbaše Trenk nčkoliko danah u oružu 
i vojničkom kretanju. Po tom se krene 11. travnja 1741. put Beča. 
Medjutim red, pokornost i zapt mogaše kod toli razuzdana ljudstva 
uzdčržati samo naš Trenk osobitom strogoštju, i uzanj nčkoliko zna¬ 
čaj naroda poznajućih Častnikah, medju kojimi dično ime onoga u 
dogodovštini austrijsko-ugarskoj dobro poznatoga i neumčrlimi lo¬ 
vori ovčnčanoga viteza Gideona Ernesta Laudona pervo mč* 
sto zaslužuje. i 

Baron Trenk, došavši sa svojimi junaci u Beč, prijavi se kod 
kraljevskoga dvora. Marija Terezija, kralj ugarski, i kraljev¬ 
ska visost Franjo Lotarinžki udostoje tu Četu svojim posćtom. 
Vrćdni starina g. Mudrovčić, kod kojega je otca jedan Tren- 
kov pandur služio, slušao je od toga pandura slčdeću priču. Trenk 
jednoč zapovčdi pandurom, kad su u Beč došli, buduć da su 
BeČani kao kakva još dosad nevidjena Čudesa motrili, i sa svih kra* 
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jevah letili da ih vide, da se koji kljast, koji ćorav, hrom, sakat itd. 
prinakazi, dok on od carice dodje. 1 zbilja ih BeĆani grohotom iz- 
smćhivahu i psovahu; jerbo su prave nakaze predstavljali. Medju- 
tim došaštje Marije Terezije i ine mnogobrojne gospode sTren- 
kom učini svoj spčrdnji konac. Trenk im zaviknu: »Junaci, evo 
naše carice!« Na ovaj se glas junaci izprave i u red postave, i 
skinuvši cirvene kape ujedno gerlo zaviknu: Zivila naša mati! 
— Trenk htčde tim pedepsati znalične Bećane, koji su se poslĆ di¬ 
vili krasoti njegovih ljudih. 


3. 

Sud o Trenka i o pandarih. 

' Dana 4. listopada 1749. u pol dana umre pukovnik baron 
Franjo Trenk, star 39 godinah; čovčk, koji je tečajem kratkoga 
svoga života dosta preterpio, mnogu suzu iztisnuo, mnogu kčrv 
prolio, 102 puta se na dvoboju — kako nčki vele — pobio, četer- 
naest putah, koje u ratu, koje u dvobojih, ranah zadobio, dva put 
na smžrt odsudjen, vezan, psovan, progonjen bio; zbog Česa su se 
ga neprijatelji, osobito u inostranih zemljah bojali. On je tečajem 5 
godinah s panduri mnogo miliunah kontribucije izterao, preko 7000 
Francezah i Bavaracah, a više nego 3000 Prusah koje pobio, koje 
smšrtno ranio. Njegova su postupanja vrćdna oproštjenja, dok nije 
došao u Beč g. 1746; jer nije ino radio, nego što bi i drugi svaki 
hrabri vojnik u neprijateljskoj dčržavi radio. On je robio, plčnio, 
palio i u sužanjstvo vodio, a to su i drugi narodi i vodje radili. Ime- 
nito mu se Francezi nemogu rugati; jer su oni u tako zvanom izo- 
braženom 19. včku još većih opačinah počinili, nego što je Trenk 
počinio u početku 18., punoga tminah, i mnogo su ranah zadali, ko¬ 
je se još i sad zalČČile nisu. Što se pako njegovih pandurah tiče, 
oni su se hrabro vladali; nu da su i takova šta učinili, što se Ćove- 
ku, nepristoji, to nije čudno, jer su oni za ono vrčme u posve su¬ 
rovu stanju bili. Onda nije još bilo reda, školah i drugih načinah, 
kao Što je sada, da se izobraze. Oni su 150 i više godinah pod 
gvozdenom šibkom sužanjstva stenjali, a nisu se izobražavali. Ali 
Čemu to? Moja namčra nije pisati apologiju (obranu) Trenka i nje¬ 
govih pandurah, nego samo njihove čine i putove, da moji zemljaci 
vide, kuda su se sve tepli njihovi hrabri i sčrčani pradćdi, i kako 
su se kao lavovi borili, da sačuvaju neoskv&rnjeno slavnoga austri- 
Janskoga doma prćstolje. Njihova uspomena živi ne samo u Slavo¬ 
niji, nego i u Francezkoj, Bavarskoj, i Slezkoj. Oni su ondč tako 
jtostupali, kako su ljudi prošloga vćka obično radili. Oni su poka- 
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zali, kako Slavonac znade smćrt prezirati, ako to domovine spas 
zahtčva. Ali ih za kervoloke, kao što nčkoji žele, proglasiti niti mo- 
remo, niti smijemo. Jer ako prošastoga vćka izobraženost sa sa¬ 
dašnjom, zatim ovoga včka kervoloćnc ratne Čine sa prošastim uz- 
poredimo, očito moramo priznati i kazati, da su oni kao vojnici po¬ 
stupali i borili se za spasenje svćtloga doma i mile domovine. 


XLI, 

Ivan Franjo Jukić 

rodi se g. 1818. u Banjaluci u Bosni. Godine 1834 stupi u red sv. Fra¬ 
nje bosanske provincije, a g. 1855 postade kapelanom u djakovačkoj bisku¬ 
piji i umre g. 1857 u Beču. 

Izdana mu dela jesu: 

1. Više članak ah u Danici, Serbskom narodnom Listu, Serbsko-dalmat. 
Magazinu i Kolu. 

2. Bosanski prijatelj, časopis, dva svezka u Zagrebu 1850 i 51. 

3. Zemljopis i povestnica Bosne, u Zagrebu g. 1851. 

4. Vicića F. Viče pisme duhovne za sve poglavite svetkovine, u 
Spletu 1844. 

5. Cuića F. Mihovila: Život Isusa Kersta, po Ka Ime tu iz ta¬ 
lijanskoga prevedeno u Spletu 1848. (Ovima dvima poslednjima de- 
lima napisao je Jukić Predgovore i Životopise). 

0. Početak pismenstva i napomena nauka kerštjanskoga, tre- 
lje izdanje u Zagrebu 1854. (Popravio i novim pravopisom izdao). 

7. Bogoljubni način sliŠati sv. misu, u Zagrebu 1855. (Popravio 
i novim pravopisom izdao.) Osim toga ostavio je vise važnih rukopisah, 
od kojih se neki sada već tiskaju, naime: 1N a rod ne pesme bosanske 
i hercegovačke i Bosanski prijatelj. 


Iz bosanske povestnice. 

Gospodstvo ugarsko-hcrvatskili kralja!) u 

Bosni. 

(Od godine 1463—1527.) 

Posle tri mćseca kako je car Bosnu osvojio, gradove Vbjitfći 
svojimi napunio i već iz Bosne put Makedonije otišao, dodje kralj 
ugarski, Matija Korvin s vojskom u Bosnu, i obseđne tvčrdome- 
sto grad Jajce, mčseca listopada god. 1463 po nagovaranju i na¬ 
stojanju Franciškanah; varoš osvoji ćetverti dan, grad pako jedva 
tretji račsec, i to licem na božić; mnogi Turci, braneći grad, izgi¬ 
nu, a 400 bude ih zarobljeno. Osvojivši Jajce, predobije joS dm- 
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gib 30 gradovali, a toliko mu se i još više predade, medju kojimi 
znamenitiji bijahu: Banjaluka, Tešanj, Srcbrenik i Sokol; 
mogao bi bio i ostale predobiti, da ga nepomete nčšto zimno doba, 
nčšto pako usernutje neprijateljah Cehah u Ugarsku pod vodjom 
Jiskrom. Zato ostavivši u svojih gradovih jaku obranu, vrati se s 
ostalom vojskom u Ugarsku. 

Važno je pitanje: Zašto Matija, koji je na svaki turski ko¬ 
rak pazio, kad su ovi u Bosnu usernuli, nije za njimi išao, te sjedi¬ 
nivši se s bosanskim kraljem, Bošnjake ohrabrio i toliku nesreću 
odvratio ol preprččio? Kralj Matija, pišući o o\ oj stvari papi Piju II., 
po nčki se način izgovara, da nije znao, kuda će car iz Serbije kre¬ 
nuti toliku vojsku; da se je imao boriti prč s Ali-begom, vezirom 
serbskim, koji je čuvao prelaze na Savi, i ovoga daje morao na¬ 
trag zauzbiti; da su cara zovnuli u Bosnu nčki izdajice Bošnjaci; 
najposlč veli Matija, da je car osobitom berzinom osvojio Bosnu. 
Ali buduć daje on tri mčseca očekivao i otezao, daje nam se mis¬ 
liti, daje on hotimice očekivao, dok car vojsku iz Bosne izvede, 
nesmijući se možebiti s njim tuknuti? al je, možebiti, očekujući, šta 
će biti s kraljem bosanskim, i želio po koji način propast kraljevu, 

da tako lašnje sjedini Bosnu s ugarskom krunom.-Slćdeće 

godine 1464 car na novo digne vojsku na Bosnu, i obsčdne sve 
gTadove, koje su Ugri deržali; pod Jajcom salije topove nečuvene 
veličine, te počme grad biti i I agu me podkopavati, nasertjući nepre¬ 
stance na grad 30 danah; al čuvši, da Matija idje na njega, pohaca 
topove u vodu, a s vojskom pobegne bez obzira. Pred vojskom 
ugarskom bijaše Emerik Deak, koga Matija učini gubernatorom 
(upraviteljem) Bosne; iza ovoga Mirka Zapo Iju, bivšega pre bla¬ 
gajnika. Matija umoli papu Pavla II. god. 1465, da mu odpusti do- 
liodke Vranskoga priorata u Dalmaciji, da može lašnje Bosnu bra¬ 
niti proti Turkom. Matija obsčdnu iste godine tverdi grad Zvor- 
nik, koji brane sjedne strane visoke stene, a s druge rčka Drina, 
al zaludu: kako se je car pre poplašio njegova došaštja, te pobe- 
gao izpod .Jajca, tako sad i Matija, začuvši, da car glavom idje 
Zvorniku u pomoć, pobčže izpod njega.— Godine 1465 Matija opet 
skupi silnu vojsku, s nakanom svu Bosnu oteti Turkom, al došavši 
do Zagreba, čuje, da su inu s ledjah unišli neprijatelji kerŠtj. u 
Ugarsku, te se povrati. Godine 1471 naimenuje Matija kraljem bo¬ 
sanskim Lovru, župana iločkoga u Srćmu — Ujlaka. Al ovaj 
kralj niti nevidi Bosne, već življaše razkošno u dvoru Matijinu. — 
Godine 1479, nabivši doma Matija, poturice se bosanske zalete u 
deržave prekosavske i odvedu do 30,000 robija; za njimi se slćde- 
će godine 1480 otisne Matija, te ih stigne medju Busovačom i 
\ itezom: Turke razbije, roblje gotovo sve povrati, i mnogo kerš- 
tjanah sa sobom odvede u Ugarsku, a na Sarajevo pošalje Vuka 
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Despota, koji ga porobi, popali i najvećega sarajskoga junaka, 
Gjerzeleza, sestru odvede. Za vladanja Marijina Turci si nemo- 
galiu nikako prisvojiti ugarskih gradovah u Bosni, al^ni Matija ne- 
mogaše više napredovati, bivši uvčk u boju s Nćmci, Cesi i Poljaci. 
Matija umre godine 1490. — Godine 1500 za kralja ugarskoga 
Vladislava 11., a turskoga cara Bajazeta II., veziri bosanski i 
serbski skupe silnu vojsku, te obsćdnu Jajce. Ivan Korvin, ne¬ 
zakoniti sin Matije kralja, pod kojim su bile ove zemlje, zaištje po¬ 
moć od kralja, te mu dođje: Petar Gereb, ugarski nadvornik s 
200 konjanikah i s dvć čete odabranih pćšakah; zatim velikaši her- 
vatski: Frankopan, Karlović i Zrinjski, svaki dovedši 
svoje ćete pod Jajce; tuđe se ogledaju s Turci, te ih posle kerva- 
va boja predobiju, pogubivši 4.000; Hervatah pane 1,000 Ijudih, a 
toliko ih bude ranjeno. Kor\in steče po ovoj bitci slavno ime; topo¬ 
ve otete metne na gradske bedeme jajačkoga građa, koji je iz nova 
popravio, utverđio i potrebitih stvarili napunio; upravljanje grada 
preporuči Ivanu Gjulanu, Ćovčku vćrnu, koji je i prč grad ovaj 
čuvao i snažno branio, a on se s družtvom povrati u Hervatsku.— 
Godine 1519 vezir Mustafa bosanski i Bali-beg serbski skupe 
vojsku, te obsćdnu grad Srebrenik; u gradu zapovćđaše Toma 
Matusnay, čovćk nepomljiv, koji ne samo da grad potrebitim ne 
providi, već u najvećoj pogibelji, ostavivši grad i vojnike u velikoj 
smetnji pobćže u Ugarsku; deset danah branjahu grad građjani i 
vojnici, al kad im je nestalo hrane, neimajući ufanja, da će im oda¬ 
kle pomoć doći, predadu Turkom grad na veru, da će ih sve slobo¬ 
dne pustiti; al Turci vćru po svom običaju oderže: poseku sve, ma¬ 
lo koje đćte ostavivši živo. Gradove: Sokol i Tešanj vojnici 
ugarski upalivši uteku. Sledeće godine 1520 Turci potegnu svoju 
vojsku, te otajno dodju do blizu Jajca, koje obnoć hotijahu preva- 
rom osvojiti. U gradu je zapovčdao Petar Keglević, koji nije 
imao više od 200 konjanikah i malo više pćsakah; po svojih uhodah 
razumćvši, šta Turci namčravaju, pošalje tajno preko brčga Blaža 
Kera sa 100 konjanikah, koji se blizu njih smesti, da nisu Turci 
mogli spaziti, premda im je za ledja zašao; žalim pred mrak poša¬ 
lje iz grada dćvojke i mlade u dolinu blizu Turkom, da kolo uhvate 
i glasno zapevaju, slobodeći ih, da se ništa neboje, jer da će im on 
u pomoć berzo doći. Turci, vidcći, da su od grada dćvojke odma¬ 
kle, a zatravljeni sladkim pćvanjem, zaborave na grad Jajce, te 
usernu medju nje i stanu ih hvatat; u taj hip Keri spreda a Kegle¬ 
vić od traga s vojnici na nje nasernu; oni, nenadavši se toj prevari, 
poplašeni smetu se i nagnu bćžati: mnogi zaglave, a ostale pohva¬ 
taju tako, da je jedva koji utekao, da kod kuće kaže, što im je bilo. 
Turci nastojavahu svakako ovaj tverđi grad Jajce u svojih šakah 
imati; zato zaboravivši, što su kervi prijašnjih godinah podlijim 
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prolili, opet ga obsednu godine 1524 pod načelstvom rrih pašah: 
pervi bijaše Usref Verhbosne, koji je iste godine nastupio po Fe- 
ratpaši, drugi bijaše Sinan monastirski, a tretji Bali-beg biograd¬ 
ski i smederevski; imadjaliu vojske20,000, topovali velikih 8, a ma¬ 
njih množinu: u gradu bijaše zapovednik još Petar Keglević, koji 
nemogući tolikoj sili odolčti, zaištje pomoć od ugarskoga kralja 
Ljudevttft 11., koji mu pošalje u pomoć: Ivana Karlovića i 
Franju Batjana, Ilirije namestne kralje, kojim još doda: Fran- 
kopana, Petra Kružića iz Kliša, Gergura Orlovića iz Se¬ 
nja, Jurja Blagaja, Ivana Zrinjskoga i Ivana Taha; oni 
dodju s vojskom od 16*000, preko Dubice, u pomoć Jajcu; perva 
im briga bijaše grad providiti hranom; što premda je bilo težko od 
tolikih neprijateljah, učini ipak silni junak Kružić — na silu u grad 
unidje; poslć tri dana zametne se boj ozbiljno, i kerštjani pobĆdu 
oderže; paše uteku glavom bez obzira, dragoceni ćador Usrefov i 
60 zastavah otmu, topove u gradu nameste; mnogi Turci izginu, 
mnoge zarobe, a najviše ih u vodi život izgubi. Tako se i ovaj put 
Jajce srtno obrani. Poslć nesretne bitke mohačke, kadno su se 
Ferdinand i Ivan Zapolja otimali za krunu i gospodstvo Ugarske, 
Turci po tom još većma ojačaše, te preoteše gospodstvo i posčdo- 
vanja ugarska u Bosni godine 1527. Petar Keglević, koji se beše 
dvaput silno opro nasertanju turskomu, staroštju oslabljen, predade 
grad Jajce cesaru Ferdinandu; ovaj za upravitelje metne Stepa- 
na Gorbonaka i Kociana, ljude strašljivice, kojim još malo nč- 
mačkih vojnikah dade. Turci za ove okolnosti dobro znajući, ob- 
sćdnu Jajce i to paše bosanski, Usref, i Mehmed Jahiogli 
serbski. Stepan, nenadajući se nikakvoj pomoći iz Ugarske, posle 
obsade od 10 danah predade grad Turkom, a ovi ih slobodne puste 
otići, ponesavši sve svoje osim topovah. Za ovo čuvši Andrija 
Radatović, upravitelj grada Banjaluke, nesmedući dočekati Tu- 
rakah, upali grad, i pobegne preko Save; tako učiniše i ostalih 
gradovah upravitelji: upalivši ih, pobegoše. Po taj način izgubiše 
Hervati sva svoja posćdovanja pod kraljem Ferdinaudom, koja kralj 
Matija bćše od Turakah preoteo: deržahu Jajce i ostala mćsta 64 
godine. 


XLII. 

Ognjosla? IJtešcnović Ostrožinski 

rodio se je u Ootrožinu, u hervatskoj krajini, g. 1818. 

Veću stranu svojih pesamah izdao je u knjizi: Vila Ostrožinska, 
u Beču 18)5. 
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Vuk i IHamuze. 

Čula majka gde se bojak bije 
Na širokom polju pesničkome. 

Te mi daje kljuse od mejdana 
I mamuze starca babe moga. 
t)H ajde, sinko, na konja viteza, 
ni uzimlji zlatjene mamuze. 

„Jezdi, sinko, na polje pesničko, 
„Nebi li mi junak slavu stekoN — 

Ali konja nesam ni vidio, 

A kamo li mamuzam’ udrio. 

Nu ipak mi se ino nemogaše, 

Več ućinih kako majka kaže. 


>iM 






Jezdim tužan niz taj kotar ravni; 
Nu gle! kljuse nenadno posernu. 

Na mamuze zlatjene nasernu . . ♦ 
Eto, pobre, čuda golemoga! 

Pomami se konjic od mejdana. 

Te poleti niz to polje ravno, 

Dok doleti na polje pesničko 
Gde junaci ljuti bojak biju 
Za grančicu zelen-lovorike. — 

Ali kljuse opeta posernu, 

Na mamuze zlatjene nasernu. 
Pomami se konjic od mejdana. 

Te poleti kraj lovor-gorice; 

A grančica zelen-lovorike 
Iz nenada osta mi u ruci. — 
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Jezdim junak dvoru bijelome 
Pevajuei Kraljevica Marka, 

Da se vratim svojoj miloj majci. 
A kad dodjoh do zelene gore, 

U hladu se odmorit nakanih. 
Vežem konja za jelovu granu, 

A mamuze pod jelu polažem. 

Gledao me iz gorice vuče. 
Gledao me, te je besedio: 
rMili Bože, da nije mamuzah. 
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»Kljuse bi mi za večeru bilo, 
rt A zelena grančica lovora, 

»Ures mojoj plemenitoj glavi." 

To govori iz gorice vuče. 

Te poleti da mi slavu otme. 

Ali vuče na boj me nezove, 

Ko junaka junak od mejdana, 

Već se kradom do mene dovuče. 

Vreba . . . vreba . . . mamuze ukrade. 

Te ih odnese u goru bez traga! — 

Sto ću jadjan?... gle nije mamuzali! . . . 
r Bolje i kljuse neg da peške kašem!« 
To izustih, a na konja skočiti. 

Nu gle, pobre, čuda golemoga! 

Misli kljuse, da nosim mamuze, 

Te poleti u tek streloviti, 

A tekom mu i krila uzrastu. 

S Bogom vuče, u zelenoj gori! 

Meni konjic i lovor-grančica; 

A mamuze tebi za večeru! 

2 . 

nae i Lira. 

Britka ćorda sama progovara 
U belome dvoru junakovu: 

»Nije munja u ruci Perunovoj, 

»Nit je strelja s neba smertonosna, 

»Sto ’e mač britki u desnici krepkoj. 

»Kad desnica Davorova sine 
»Svetlom ćordom, u sred polja ravna: 
»Misliš, pobre, da plamen ognjeni 
»U sred polja munja je zažegla, 

»Gde verige robovske raztapa, 

»Iz verigah britki mač si kuje, 

»Te ko ptica za zlotvorom leti, 

»Mač je slavan! i da mu je slava!" 

To slušala lira javorova; 

Jasna lira sama progovara 
U belome dvoru junakovu: 

»Nebudali, britka ćordo svetla! 
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»Veća ’e slava lire sedmoglasne, 

»Koja svinja od slobode glase 
»U serdašee u pesmicah leva; 

»Dokle joaak vitežki se najde, 

»Koji ćorda pripasati snađe. 

»Te kad sverši što ma Bog naruči: 
»Tko ma peva dela ta vitežka? 

»Britka ćorda pevat neumije! 

»Tko mn nosi slava od junačtva 
»U pčsmici od dstah do ustah, 

»I od vška do veka po sveta? 

»Tko bi snao sad Kraljević Marka? 
»Tko li slavna Miloš Obilića? 

»Da ni’e bilo u gori javora 
»Da se svije lira javorova 
»Da se pesan o jnnacih speva. 

»Sedi slepac što bi bez očicah, 

»Da ne čuje guslah javorovih? 

»Lira’e slavna! i da joj je slava!« 

To a dvoru junak saslušao: 

Te on paše ćordu pozlatjenu, 

I uzimlje liru sedmoglasnu. 

Pa odlazi a vojsku carevu. 

Liru jasnu razigra na polju, 

Te potegnu mač ognjenog plama; 
Britkim mačem u desnici mahne: 

Ravno polje živim ognjem planu, 

Ko da munja sa nebesah sinu; 

A na krilih Turci odletiše! . . . 

Zdrav se junak dvoru povratio; 

Do dvora je pesmu izpevao, 

0 junačtvu, uza liru zlatnu, 

Ne o svome, nego sablje svoje. 

Slava ’e tvoja, viteže pesnice! 
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Kliknu Vila iz zelene gore 
Te dozivlje mlađe umetnike: 
»Umetnici! Bogom pobratimi! 
»Hoće Vila da uzidje dvore, 

»Bele dvore u zelenoj gori; 

»Te vas aele na pomoć pozivlje, 
»Da tvorimo prebijele dvore, 
»Gde će aele dočekati bratjn, 
»Kad joj mladi a pohode dodju. 
»Čujei, braco, Rade naimare! 
»Dodji, braco, poaeatrimi svojoj, 
»I dovedi mlade umčtnike: 
»Kipotvorce i umne slikare, 
»Glazbenike i mudre pesnike, 
»Govornike i veSte igrače; 

»Lepo će ih dočekati aele. 

»A kad bčle uzidjemo dvore 
»Bit će dvori vati kd i moji. 
Svakom će se stanak odrediti 
»U belome dvoru seke svoje. — 

To je sluia Rade naimare, 

A jedva je razumio glase 
Iz gorice posestrime svoje: * 
Skoči Rade na noge lagane. 

Te uzimlje olovnicu tetku. 

Pa dolazi niz kotare ravne, 

I dozivlje mlade umčtnike. 

Da polaze u zelene gore 

Te da grade beloj Vili dvore. — 

To su oni jedva dočekali. 

Pa odlaze u pohode seki. 

Iz daleka Vila ugledala 
Lepu mobu u srčd polja ravna; 
Ni’e to moba u sred polja ravna. 
Već su ono mladi umetnici. 

Koji seki u pohode idu. 

Miloj seki, da joj grade dvore. — 
Daleko je mlada izlazila 
Da susrčtne milu bratju svoju; 

Iz daleka ’e poznavala bratju. 
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Bratja tu ju Išpo popravljala: 
»Božja pomoć, Vilo posestrimo! 
»Evo bralje da li grade dvore.« — 
Lepo njima vila odgovara: 

»Da ate zdravo, mila bratjo moja, 
»Mila bratjo sedam umetnikah!« — 
Siri sele prebijele ruke, 

Gčrli mlada sedam umetnikah; 

A bratja su celivala seki 
Belo lice i ćelo visoko. 

A kada se nagčrliše seke, 

I beloga najjubiše lica. 

Veli sele milqj bratfi svojoj: 

»H^jde, bratjo, da zidjemo dvore, 
»Bele dvore u gori zelenoj, 

»Gde će sele bratju dočekati, 

»Kad joj mladi u pohode do^ju. 

A kad bele uzidjemo dvore, 

»Bit će dvori vaši ko i moji, 
»Svakom će se stanak odrediti 
»U belome dvoru seke svoje.« — 
Jedva bratja razumels glase. 

Te polete, da uzidju dvore 
I nakite mirisnijem cvetjem. 

Tad poviknu Rade naimare 
Te dosivfje do trista nugstorah. 
Lepo mesto dvoru isabira: 

Na bšrdašcu pod zelenom gorom; 

U gorici jela taakoviia. 

Bor zeleni, dublje od sto vekah; 
Kraj gorice drum putnika vodi; 
Krajem druma lipe hladonozne. 
Niska lčska i jablan visoki, 

U lČpome redu nanizane, 

Kd biserne struke u devojhe; 

U ravnici livada cvatućA, 

Kros livada teče reku hladna. 

Nosi šajke do sicjega mora i 
Na bšrdašcu voćke svakojake: 

Žuta duiga, rumena jabuka. 

Rodna višnja i kruška mirisna, 
Sladke smokve, iuhke oskoruše; 

A us voćke visova lozica 
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Ko bčrifjan se zeleni usvaja, 

Te ih kiti groždjem vinoplodnim; 

A gde vrutak kladencah isvira 
Na berdažeu is mramor« leđna, 

Te sunaice kros goricu viri: 

Tu isbire Rade neimare 
Lepo mesto dvoru vilinskome. 

Use Rade olovnicu težku. 

Te poviknu do trista mgjstorah. 

Da mu teiu u Ćetvert mramorje, 

I prinose da on dvore zic|je* 

Nagovara govornik mqstore; 

A pevalac pesmice popeva. 

Da im delo težko se nevidi; 

Pa igralac u svetacne dane 
Igre tvori, da ih razveseli. 

Da se opet žurno dćla prime. 

Teie mramor do trista majstorah, 

Zidje dvore Rade naimare, * 

Od mramora u cetvert tesana. 

Da se beli nearuže mu dvori. 

Sve zidove olovaicom ravna; 

Oko dvora niže is mramora 
Jake stupe doryakoga reda. 

D«3i dvore u d e v e t dvoranah ; 

Mramorom je podpodio dvore; 

Na pilovih jonskih tankovitih 
Diže u vis tanke tavanice, 

U hodnicah i osam dvoranah, 

Te n^lepiu dvoranu devetu 
Usred bela dvora vilinskoga, 

Kiti Rade pilovi kitjeaim’, 

Ponajlepšim’ korintakega reda; 

Na pilovih diže u visine 
Krasne svode, slika od nebesah. 

Gradi dvore Rade naimare, 

Bele dvore do lagan-oblaka; 

A kad ih je sagradio Rade, 

On dozivlje mlade umetuike 
Kipotveree i umne slikare. 

Da nakite dvore prebijale. —r- 
Kite dvere mlađani slikari; 
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Nekite ih venci ni c vezire m. 

Već ih kite bojom sorolikom; 

A životom mčrtva stena diše, 

Mniš da is nje prošastnost ustaje 
Glediš berda i prodole plodne. . 

Lovne fore kraj sinjega mora, 

U koe teku roke ribolova«. 

Cvet rumeni is livade žene . . . 

Slavuj ptica u dubravi poje . . . 

A kraj hladna kladenca vodice 
Trudna stoka planduje u hladu. 

I čobani mniš da se okrenu, 

Pesni pojeć, u kolu ponosnu. 

Ondi fledi oko začuđeno 
Na Kosovu smaja of njenoga . . * 

Ovde lažu Brankovića Vuka 
Gde Lazaru potvara Miloša; 

Tam viteška Miloš Obilića 
Kako sšrne u carevu vojsku 
Da potčrga peije zmaja ljutog ; 

Opet gde ga utopiše vali 
Silne vojske cara čestitoga. 

Ovde klonu starac Jug Bogdana ... 
Onde gine devet Jugovićab . . . 

Kervav pada eno barjak sšrbski ... 
Tone u kervi . . . nesta ga! ... te opet. 
Gle, u novoj slavi se razvija! — 

Ovde slikar umni naslikova: 

Kako smelo Tatarin se diže 
Od iztoka, harajttć narode, 

Dok doleti na polje Grobničko, 

Da si tuđe grob kčrvavi uqde. — 
Gledni gore! . . . tavanice tanke 
1 svodovi nebesa ti kažu... 

Sitne svčzde po njima se še^ju • . • 
Mesec pada u zapadne strane . . . 

A istočno sunašce se ra^jt. — 

Kipotvorci đVČtom o mramorje 
Samo dirnu, ali lav grivasti 
Is mramoija ustaje ledena; 

Grivu stresa, pa leti pred dvore. 

Te uz vrata legne da ih čuva. 
Kipotvorci opet o mramorje 
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Udarile dletem gvosdovitim . . . 

Iz raramorja ledena se diže 
Umetnostl boginja preblaga; 

Nju mi sledi sedam belih Vilah, 

Sedam vilah mudrih um etnicah. 

Te odlaze u dvore vilinske 
U dvoranu devetu najleplu. 

Usred ove dvorane lutjene 
Sede, pobre, nmetnost Boginja, 

A oko nje Vile umetnice 
Na sedam se pilovah koriotskih 
Naslonile, do*k Boginja mahne. — 

Tad poviknu Rade naimare; 

»Bogom seko, Vilo posestrimo! 

»Evo smo ti uzidali dvore, 

»Bele dvore u zelenoj gori. 

»Čini, sele, Ito si obećala! 

»Ali čuj me, mila sele moja: 

»Sva su bratja mladi umetnici 
»U tom delu na ruci mi bili; 

»Ali nebi mladjani pesnice! 

»Nije pravo od mlada pesnika . . . 

»Mnim: u dvoru da mu mesta nije!« — 

Kad to čula Vila iz gorice. 

Kliknu mlada u belome dvoru 
I dozivlje sedam umetnikah. 

Te je njima tiho besedila: 

»mila bratjo, sedam umetnikah! 

»Hvala bratjo, na ljubavi valoj, 

»Lijepo ste nakitiU dvore; 

»Nek su dvori vali kđ i moji, 

»Svakom bratjo, stanak je odredjen, 

»Osim jednog, mladjana pesnika.« 

I meni će biti stanak jedan, 

»Jedan meni, a jedan dvorkinji, 

»Koja će me mladu pođvoriti. 

»Ti, pčsniće, . . . u devetom budi! 
»Gdeno sedi nmetnost Boginja, 

»I I njom sedani Vilah nmetnicab. 

»Ti ćei bele veseliti dvore: 

»Jer su pusti gde pesamah nema.« 


Čitanka. 
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4. 

Bvž Vile omitnice. 

U gorici pod jelom zelenom 
Sretoše se dve bijele Vile, 

Dvije Vile, dvije umetnice. 

Jedna Vila, rodom od zapada, 
Odorieu po modi obukla, 
Namrežkala u sitno rukave, 

Po rukavih zlatne narukvice 
Znače, da ju zlatni lanci vežu. 
Bele ruke i lagane noge 
Sve u kozju zamotala kožu; 

Samo nedra, svetinju vilinsku. 
Bezobrazno na ogled postavlja. 
Neima stasa, vilinskog uresa. 

Već se o pasu slegnula pretanko. 
Da i jedva uzdahnuti može. 

Izpod pasa u šir se nadima, 

Ko plasnica usred livadice. 

Pa na glavi zlatnu krunu nosi. 

Nije svoju neg dedovah svojih. 
(Što bi reko tužni ded Omire! 
Daju ovako nakitjenu vidiš?) 

Druga Vila, rodom od iz to ka. 
Zlatna zora neba iztočnoga 
U cvetjicu draga lica svoga. 
Odorica njoj je od oblakah. 
Navezanih od sunčanih zrakah. 
Biser-kruna verh čela visoka 
Od bisera iz domaćeg mora. 
Sitjano je rukave navezla, 

Al’ ih nije silno namrežkala. 

Da se vidi što se gledat smije. 
Bele grudi stidljivo sakriva. 
Uzrastom je tankovita jela. 

Baj nebeski u pogledu nosi. 

U ručicah venac od lovora 
Vijuć, mlada, pesmicu popeva: 
»Ja sam Vila svome rodu mila, 
»U slobodi priroda me rodi. 

»Od javora iz zelenih gorah* 
»Bratja su mi kolevku savila; 
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»»A na grani tankovite jele 
»Majka mene ljuljajuć odbrani 
»Sladkim medom i rosicom ranom. 
nKad ugledam Danicu sestricu 
»Gde se svetli na modrome nebu, 

»Ja poletim na to polje ravno 
»Gde pastiri u kolu igraju. 

»Lepe njima ponudice nosim, 
»Ponudice premile pesmice. 

»A kad sunce nad goru izidje, 

»Ja doživljeni mile posestrime, 

»Pa igramo kolo naokolo 
»Ra plandištu, pevajuć pesmice. 

»A kad zimna udari mećava, 

»Ja na krilih u nebo odletim; 

»Tu se molim Bogu od pesamah, 

»Da dovede opet žarko sunce, 

»Da iz gaja mećavu odnese; 

»Dobre glase po jugu pošiljam; 

»Izza juga eto žarkog sunca, 

»Izza sunca opet ja doletim; 

»Opet listak pupolji po grani. 

»Slavuj pticom, mlada, se pretvaram, 
»Da proslavim Boga od pesamah, 
»Pesni pojuć u zelenom lugu. 

»Te kad zlotvor preti domovini, 

»Tad poletim da bralju probudim, 

„Da si ožtre svoje britke ćorde; 

»Pa kad ljute odteraju zveri, 

»Ja na polju cvetjica naberem, 

»A u gaju zelen-lovorike: 

»Cvetjem kitim oružje vitežko, 

»A vitežke lovorikom glave.« 

A jedva se, mlade, zagledaSe 
U gorici pod zelenom jelom, 

AP govori Vila od zapada: 

»Beži s puta, seljanko devojko! 

»Beži s puta u goru zelenu. 
»Kolibica od granah savita, 

»To su tvoji prebijeli dvori! 

»Mene slavi po beloga svčta; 

»A sad idem da iztok osvojim. 
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Te ako ćeš dvorkinja mi Mti, 
Pozvat ću te kad mi bode drago.« 


Već poleti Vila od istoka 
Da posluša gizdavu gospodo, 

Kad al’ eto na laganih krilih 
Sa nebesah Boga od pesamah. 

Krila savi, me^ju Vile stade. 

Te govori da ga one čuju: 

»Mir da bode s vami, bele Vile! 

»Bog istine, tvoreći svetove, 

»Od zapada sam istok razdeii, 

»Preko medje nijedna nestopi. 

»Tebi ’e dano. Vilo od zapada! 

»Da smiona do neba se viaii, 

»Nebo i zvezde da k zemlji privlačiš. 
»A tebi je, od istoka Vilo! 

»Namenjeno (ah krasne zadaće!) 
»Danazemlji raj i nebo tvoriš, 

»Da pustinja a nebo pretvarah“ 

Bog pesamah kad tako doverši, 
Zapadkinjo put zapada vratfa, 

A iz točnu VUu za ručico 
Put iztoka pevajuć odleti. 


5. 

O pesničtvn. 

Što su ini umćtnici svaki na svoj način, to je pčsnik 8 nšk£m 
uzvišenim, plemenitim, živonosnim, pravilnim govorom. Njegove je 
oružje besčdica gole istine u krasnu koju odoricu obučena. Njemu 
nije dosta, da samo golom rčćju dokaže, kao što to govornik običa¬ 
va, već on svoju bešedu zavije u cvčt životvoitoi, da i krasota urama 
njegova zahese i uzhiti; način govora njegova može se prispodo¬ 
biti s vćncem od razlika cvć^a; ali ono nije silom nabrano i natčr- 
gatio, nego samo u perivoju sčrca njegova u všvutc savito; a iifice 
mu se derže toga perivoja, i tako nemože nikada uvehnuti; odummi 
i razpleti mu cvćtje, sinuti će iz njega zernje gole istine; a gdč nei- 
ma toga sčmena božanstvenoga, ako i neostane ništa umna i pleme¬ 
nita, što bi se moglo prostom besčdom izraziti, takova pćsma neima 
nikakove umćtnićke vrćdnosti, ta bio njezin tvorac triput Schiller i 
Gdthe. Pa ako je i najjasnija istina, najmudrija mudrost samo u go- 
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lih prostih rćčih izražena, te devet putah u pesnički slog okovana, 
ipak pesničke vrčdnosti u njoj neiina. 

Pravi pČsnik (kao i nijedan umetnik) dakle nenamišljava sa¬ 
mo, kako gdekoji misle, štokakovih uzorali, kojih nigde nije, već on 
samo nešto iz svagdanjega života, što mu se vidi vredno i dostojno 
uresa, te prilično za ganutje, razveseljenje i uzhitjenje serea ČoveČ- 
jega, obuće u čarovnu, kadikad šarenu, odoricu, kakono se oblače 
proste, dervene lutke, kojih nijedno dete nebi pogledalo, da ih maj¬ 
čica svojom nježnom ručicom nenakiti i neuresi. Ta je lutka ovdć 
ono zernce istine, koje pesnik nakiti mirisnim cvetjem umotvornoga 
duha svoga, kano Što bisernica oblije dragim biserom mćsto svoje 
kućice, gdč ju otrovna buba probode. Pesnik posvuda vidi, što mo¬ 
že biti njegovo, kano što pčelica po otrovnom bilju bira sladćicu 
medenu, i puni si košnicu. 

Slušajući ili Čitajući pćsnićko dćlo, čini nain se, da smo sitna 
dćca u nčkom krasnrjem svćtu, te da gledamo orijaške i plemenite 
slike toga svčta. Junaci u pesmotvorih Omirovih bili su zaista kć 
i drugi junaci plemenite i vatrene duše, ali su ipak bili ljudi; nu pčs- 
nik ih je tako uzvisio, ili gdegde po s*ojoj nameri tako ponizio, da 
nam se kadikad čine polubogovi, a kadkad poluvragovi. Tako su i 
junaci u naših narodnih pesmah uzvišivani i obožavani. Meni su dć- 
tetom pripovedali, da je i mali pćrst Kraljevića Marka bio tako de¬ 
beo, kano danas najveći čovek oko pasa. 

Nehotice nam duša leti za timi slikanu', punimi plemenitosti 
ili posebnoga značaja, ili se zabavlja u družtvu njihovu i razve- 
seljiva se, hvatajuć ih se, da joj neodlete. Zato bi slikar mogao ne 
malo svaki redak izverstnoga dela pćsničkoga naslikati, ili slikotvo- 
rac u mramoru izdćlati. 

Dar pesnićtva, dar je nebesni,a komu ga nebesa nisu podelila, 
zahman su mu u to ime učionice, zahman će si glavu tćrti; jer mu 
pesan nikada neće ganuti serca ĆovĆčjega. Ali kada se pravi pesnik 
zagleda u ono zernce istine, tisuća bojali, tisuća spodobah vervi mu 
po mozgu, duša mu se zažeže živim ognjem, te on samo konac pro¬ 
tegne kroz ove Čarovne slike, a one mu se same u venac nanižu; 
tada je uzhitjen, tada od njega neima sretnijega, te se nebi okanio 
svoga predmeta, ta visila sablja britka na tankoj dlaci \erlm njega. 
U takovu času tekle su zaista suze niz lice svakoga pesnika, čija je 
pČsan kadra bila suzu iz tudjeg oka izmamiti? 

Svagdanji Čovćk težko je kadar suditi o takovu uzhitjcnju. 

U takovih časovih laka je stvar izvoditi pesni, jer zaista naj- 
lšpša je pčsan i najlaglje iz[><*\ana! . . . \li, pobre, redki su Ča¬ 
sovi kad: 

Pesnik peva pesmioe sivorjane. 

Ali pesni posestrima slaže 
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Is uentda kad je ujojsi drago, 

Te ko prelja hitra na vreteno 
Mehku svilo, na klupko ih mota. 

U narodu našem vlada očevidno nčki Čudnovati duh pćsoičk], 
kojega nije u svih narodah. Toliko mi se je putah dogodilo u kra¬ 
jini, da sam Čuo pčvati devojku ili mladića čudnovate pčsmice, ko¬ 
jih prije nitko nije čuo, a kad ga upitaš: »Tko ti je kazao tu p Čs : 
micu?“ on odgovori: »Ta tko bi mi ju kazao, ja pćvam, a ona se 
sama spćva.« — 

Ovo svčdoče i one basne narodne o vilah, otih nježnih i Ča- 
rovnih dčvicah, o kojih i sćdi ljudi povčdaju, da im se prividjaju u 
planini i na razkrižju. Vile su nam izvor čarovtii od velike pćsničke 
važnosti, a nezaboravljive i najmilije slike iz negdašnjega basnoslo- 
vja slavenskoga, sasvim slične genijem helenskim; to su slike, koje 
su tako prirodjene i priviknute narodu našemu, da bi grčhota bila 
oteti mu ih. 

Velika je dika već i to, kad se proizvodi pčsnički uvaživati 
imadu. Ako i nismo, upravo svetjenici Vile pćsničke, ipak možemo, 
počivajući u hladu umčtničkoga stroma nasladjivati dušu zrelimi 
voćkami, koje nam same u krilo padaju. Samo se nikada nesmije 
zaboraviti, daje i pćsnikova najperva i najznatnija sverha: pleme¬ 
nito, podučno razveseljivanje i gibanje serca čovćčje- 
ga na plemenite sverhe; i to da bude mčrilo umotvoru 
pćsničkomu. 


XL1II. 

Mijat Stojanović 

rodio seje g. 1818 u Babinoj gredi u Slavoniji, a sada je učitelj 111. razreda 
pri c. k. nemačkoj glavnoj učioni u karlovcih. Napisao je i izdao: 

1. Uprave za dobro i krčpostnn vladanje, u Oseku 1844. 

2. Cv etici s polja pobožnoga razmišlja vanja za domaću mladež, u Zemu¬ 
nu 1857. 

3. Premnoge članke u raznih novinah i časopisih hervalskih i serbskih 
znanstvene, osobito pedagogičke i povestničke, belletrističke i političke 
i gospodarstvene, sve ponajviše domorodne, protežuće se na politički i do¬ 
maći život našega naroda, te bi izašlo više knjigah, da se sve ukupno 
izda. 
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1 . 

Život u Carigradu. 

Uzeo sam gradivo za opisanje života u Carigradu iz pisamah 
nekoga putnika od godine 1841, koji se dulje vremena u istom gra¬ 
du bavio, a ponćšto iz Ndsseltsova zemljopisa. 

Kad se čovćk rano probudi i izadje napolje iz konaka, nezna, 
čemu bi se prč divio, šta bi prč gledao: ili neizmčrnu pučinu mor¬ 
sku, ili veličanstveni kanal, ii divnu i Čarobnu luku carigradsku, ili 
ogromni grad sa visokimi ogradami,predgradi, cerkvami i minareti; 
kud god se svčrne okom, svuda su sgrade ogromne, kano da jih ni¬ 
su ljudske sagradile ruke. Kad izajde jarko sui;ce iz pučine mor¬ 
ske, i popne se nad berdine skutarske, kovni se polumčseci na dža- 
mijah i sarajih blištaju, da nemožeš oka na njih svernuti. 

Ako pogledaš na ulicu, već u rano jutro puna je ljudstva; al 
tko bi mogao opisati pojedine gomile Ijudih, koji gamze po ulicah 
kano pčele po ternki? Hajdemo k luci, pak prčko u glavni grad. 
Prostrane ulice, pune Ijudih, vijugaju se okolo palačah. Kud god po¬ 
laziš, čuješ viku odžah sa džamijak, okolo kojih sve više rastu go¬ 
mile Ijudih. Turci, odćveni u hiljado-stručne odćće, u Ćalmah sva¬ 
ke versti i boje,pčške i na konjih, sa pratnjom i bez nje, svi hčrle u 
džamiju na avdes i klanjanje jutarnje. Na drugoj se strani tiskaju 
gomile Gčrkah i Gčrkinjah, i pred njimi kaludjeri u cernini sa du- 
gačkimi bradami, da jim se jedva lice vidi,s kamilavkami na glavi. I 
ovi svi vćrve u cčrkvu. Tko su opet oni onđć, odćveni jednostavnije 
sa malimi kapami? Niti su jim lica gerčka niti turska, ali niti euro- 
pejska, i cčrne kuse brade rube jim cernomanjaste obraze. To su 
Armeni, i njim zapovčda njihova včra polaziti cerkvu za rana jutra. 
Po službi božjoj, kad svi ljudi iziđu iz hramovah Bogu posvetjenih, 
oživi se cČli veliki prostor velikoga grada. Množina konjah i mulah 
vuku burad po ulicah i polćvaju tarac. Otvore se ćefenci i rešetke 
od prozorah, i vrata od trćmovah i dućanah. Na trćmovih pokazuju 
se Turci pušeć lule, a službenici od velikašah već tumaraju po uli¬ 
cah i nose poslaštice. Zanatlije već rade, buče, lupaju i larmaju u 
svojih štacunih i đčlaonicah, a po sokacih ne manja čini se larma i 
žamor. Nadničari sa teglećimi magarci, konji, mulami, bivoli i de- 
vami već su počeli svoje dnevno dčlo, i turaju se već po ulicah za 
ljudstvom amo tamo hođećim. OvđČ tčraju gomilu kravah, ondČ Čo¬ 
por kozah i Čredu ovacah, koje se plašljivo pored Ijudih provlače. 
Sad se pokaže koji velikaš na ulici, kakav vezir, paša, i t. d.; mno¬ 
žina postužiteljah, konjušarah, sokolarah, svi bogato odćveni, pćške 
i na konjih, predhode i zapovćdaju ljudinstvu, da se ukloni pred če- 
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štitim gospodarom njihovim. Već se u rano jutro skupljaju na tergu 
piljari i piljarice, što prodaju zelenje, friško mleko, šećerli vodu, 
sladku vodu, šerbet, salatu, maslo, med, ulje, vosak, i ponudjaju 
svoje stvari mimo prolazećim, da Čoveku uši ugluhnu, slušajuć, ka¬ 
ko se deru. Sad se pazari na sve strane, prodaje i kupuje. Jedni 
kupuju i piju kavu, drugi šerbet, tretji ribe frigane, četverti jagnje- 
tinu, peti pite, hlčb i td. Već i patrole turskih vojnikah obilaze uli¬ 
ce, sve sami Turci bradaši, oružani puškami i jatagani. Jedni dola¬ 
ze, drugi prolaze, jedni u grad iz luke, drugi iz grada k luci. Tu su¬ 
kobiš gomilu mornarah, hodećih u grad, da kupi, što komu treba; 
drugi hite žurno iz grada k moru, gdč ih ladje čekaju, spremne za 
poći na put. Ore se ulice od vike nebrojenih vikaćah; na svakom 
se uglu čuje iz svega gerla vika: Zajutrak za đve pare! sladke pite! 
trcšnjevaće! bazlamače! maslenjače! leda! sladoleda! medvenjaće! 
(imunah! mlečnjače! sira! uljikah! orahah! smokavah! pirinča! lu¬ 
ka! Ijubenicah! datulah! jajah! pilićah! fazanah! patakah! trešanjah! 
višanjah! šljivah! tarane! i tko bi sve mogao izbrojiti, što se tu po- 
nudja; tko li bi mogao opisati, kako se prodavači nadvikuju u onom 
Žamoru, u onoj ciki, viki i larmi, u onoj galami, u onom šapatu od 
Ijudih, u štropotu i vriski od konjah! Tu smotri čovek nekolicinu 
bulali, koje najimaju gondulu, da jih preveze ua azijatsku obalu, gde 
je prekrasan i pun dražesti prede), gde su verti i djulistani jedan uz 
drugoga, kano u djerdan nanizano zernje bisera i koraljah; gde je 
gaj do gaja, dubrava do dubrave; gde su dražestni brežuljci, odeve- 
ni vekovitim zelenilom, i gde bistri potočići natapaju obilnom vodom 
cvetne poljane. Onde se opeta na ulici pakaže kakova odlična ka- 
duna u pokritoj kučiji, koju prate Arapi ka kanalu, gdć će valjda ka- 
duna da pohodi vert izvan grada; puk se uklanja s puta; jer secern- 
ci groze kresećima se očima svakomu, koji neće, da se uklanja s 
puta. Opel s druge strane vozi se druga Turkinja kanalom u svojoj 
Čajki, narešenoj žutim limom: bčle i cerne robinjice stoje uza nju u 
pripravi kao zapeta puška, daju dvore,, i kud ona okom,robinje sko¬ 
kom. Ovde plove ladje, ondč gonđule, ovde čajke, onde opet Čamci, 
čunovi, tumbasi i sretaju se, skabaju se kao ribe u kolcu. Tako po 
ulicah gainzi svetina kano mravi po mravinjaku, peške, na konjih, 
na kolik, na mazgah, na devah, na magarčili. Siromašnija svčlina 
ide, kako tko može: u družtvu i sami; ali imućni i odlični nikad ni¬ 
kamo brez pratnje. Prostota i sirotinja se stara sama za svoje ku¬ 
ćanstvo, i iste bule kupuju, što jim treba pojesti i popili u kući, ali 
odlične bule nemare za to, već ako koja što kupi, to je od poslašticah, 
ostalo kupuju mužki službenici. Bule idu pokritim licem, i mužkarci 
nesmiju jih zanimivim licem gledati, jer bi to bila uvreda; nego kad 
se mužkarac sukobi sa kulom, mora oboriti oči k zemlji i ići svojim 
putem, kao da je i nevidi. Obično su Turkinje odćvene u zelene 
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haljine i obuvene su u žute cipele, a Gerkinje i Armenjkinje nose 
inerke, modre i tamnocervene haljine i cervcne i modre cipele. 

Povratimo se natrag u sredinu grada. Tu je inedjutim sve živo 
u poslu. Kroz pazar se nemože proći. Prali se podiže kao oblak na 
svakom uglu. Skropioci hite opet poškropit tarac. S jedne se strane 
viče, da se uklanja s puta, s druge se guraju i tiskaju napred, usrčd 
ulice ide oružano vojnićtvo, riva, gura i obara sve, što mu je na 
putu. Tu se grozi čoveku deva, da će ga pogaziti, onde opet skače 
u vrelen Čio konj, dere se razljutjen cernac i pršti golim nožem, 
kojim brani svoju gospodju kadunu, koja želi onuda proći; onde da* 
lje leži velika vaška i kesi zube na prolazeće. Zavadise se na ulici 
ljudi, te se ljuti noži zablište, udari jogunica na svadljivicu; al berzo 
priskočiše vojnici, proturaše se kroz innožtvo s oružjem u ruci i 
sretno razoružaše zavadjene protivnike, te jih odvedoše u tanmicu. 

Vledjutim su započeti već i službeni poslovi. Skupljen je divan 
u šora ju: kadije sšde u svojih sudnicah. Turski velikaši ljube u sva- 
čem velikoleplje, sjaj, gizdu i vanjsku slavu; zato i kad idu u skup¬ 
štine, mislio bi čovek, idu u svatove: jedan vodi za sobom po mno¬ 
žinu službenikah i osedlanih konjah, da zajaze ćele ulice. Na At- 
mejdanu lete unakers! mladići turski na tivčžbaitih konj ili, te se 
vežbaju u strelanju i bacanju koplja. S druge strane luke 11a Topha- 
nu ječi grom topovah. Kor turskog topničtva vežba se u oružju. U 
luci na brodovih još je živahnije, rekao bi čovćk, nego u istom gra¬ 
du; tu ti je buka, vika, cika, škripa i lupa bez kraja i konca. Medju- 
tim sunce se pope na tćme i kaže podnevicu; tu iznova zaori glas 
odžah sa džainijah, pozivajuć Mahomedance na molitvu. Turci čhn 
to čuju, ostavljaju svaki pasao i s\aku zabavu, i hite u džamije. To 
su dakle Turci pobožni i bogabojni ljudi, pomisliti će tkogod, kad 
su tako točni u obsluživanju svojih všrozakonskih obredah. Kao u 
svem, tako i u tom, nije Trnkom stalo, što do jezgre i istine, nego 
do vanjske ljuske; zato i jesu tako okrutni, kervoločni, osobito 
proti raji, kako vidimo iz njihova postupanja u Bosni. 

1 u Carigradu, kad je podne, počiva i blaguje prosto Ijudinatvo. 
Kad se dodje u to vršnie na pijace i pazare, kamo sverneš okom, 
vidiš ljude občdovati. Po kućah i banovih čuje se štropot i zveka 
žlicah i nožah, a miris jelah širi se zrakom, te bode u nos gladne 
šetaoce. Gomile ljudih sede onde javno, zemlja jim je stol i stolica, 
a oblaci krov; niti irnadu noža niti vilice, nego iz plitijah jedu p&r- 
sti frigano i pečeno, kuhano i vareno. Pred kućami, po trćmovih i 
predkućištih, u vertlovih — svuda vidiš ljude občdovati. Tarci sšde 
uemi i ukočeni za obšdom, a Gšrci provode šale i vesele se kod je¬ 
la. Ulicami prolaze tada hranitelji vašakah, i bacaju jim komade 
mesa. Poldnevna zaparina postigne najveći stupanj, te veća strana 
žiteljah legne spavat, a ostali još rade, posluju i tumaraju. Tada se 
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vidi po Istih uticah, gdćgod samo sćnke ima, gdč spavaju ljudi; po¬ 
padati kao snopje na požetoj njivi. Na jedan put se učini zveka i zvo¬ 
njenje zvonacah u tuci; tim se na brodovih sazivaju brodari fia obćd. 

Kod turskih velikašah i kod občda vidi se iztočna sjajnost. 
Često dodje na stol po 30—50 i više zdčlah, plitijah, tepsijah, Čitta- 
kah, pločah, loparah, tanjurah i td. Tu se vidi kinezko ijapanezko 
posudje; žlice i noži, obloženi zlatom, ali jestvine su jednostavno i 
prosto sgotovljene. Pečenje, pilad i pite svuda i uvčk se vide. Turci 
su umčreni u jelu, i za občdom vlada podpuna tišina, samo se čuje 
zveka posudja i mlaskanje ustnicah od občdujućih. 

Kad popusti zaparina dnevna, opet oživu na novo gradske Uli¬ 
ce, šetališta i vertovi, trčmovi i krovovi kućah, i svud počne fev£- 
tina opet hoditi, tko s poslom tko bezposlen. Opet čopori deVih, 
mazgah, konjah i magarcah podju kroz ulice, da se tarac trese od 
stupajah njihovih, opet se pojave vikači na ulicahi na novoponudja- 
ju svoju robu. Opet zamni sav grad od žamora, cike, buke, larme, i 
zveke. Uz kanal se pojavi podaleko grom topovah; zato, što se sul¬ 
tan morem vozi u šetnju, i kud god njegov brod prolazi, pozdrav- 
ljaju ga gruvanjem topovah. 

Sad se dovćrše dnevni postovi, a svćt ide za zabavom, samo 
tčrgovac sćdi još u svom dućanu. Kupelji i kavane pune su Ijudih, da 
se u nje jedva može unići. Na uticah i pijacih pojave se igraći; pu¬ 
stolovi, varalice, komedijaši, svirači, lutkaši i druge dangubice; vra- 
Či, kartaruše, Ćaratari tu se takodjer nalaze i mame novce fjudein 
iz Žepa. Tu vidiš Cigane, gde vode medvćde i majmune igrajiiće, ofl* 
dĆ opet, gdč se u okladu hervaju mladići, tko će koga oboriti, drugi 
opet džilitaju konje i nateću se na prostih mestih; i tako sfc onđć 
provodi popoldašnje vrčme. 

Pred večer opet sazivaju odže Turke u džamije. Sunce s&tae 
za gore, a poslenici se vratjaju s posla, gonduliri vežu svoje gon- 
dute uz obalu, a šetaoci hčrle natrag u grad u svoje stanove. Ondć 
je običaj za rana u večer umiriti se i počivati; jer za sumrakonš 
b&rzo slćdi mčrkla noćca, te merka koprena sve bčrzo sakrije pred 
očima gledaoca, a s mora obično počnu večerom duhati vćtrovi. 
Svuda zavlada smertna tišina, samo se more u daljini javlja svejjjfa 
šumom, a sa munarah se javljaju glasovi odžah, i navčštjuju Čdfcrar^ 
tu dnevnu molitvu. Još se ore pčsme brodarah, žviždanje brodar¬ 
skih trubah i zvonjenje zvonacah, pozivajućih na večeru. Kad se 
čovćk u to doba od luke povratja u grad, opaža miliune užeženih 
svććah. Sve su kavane razsvčtljene, lampe na kućah, trčmovih i 
krovovih gore; jer se sad sastaju bule i kadune na posčlo, i sada 
tek mogu odkritim licem gledati dolć na ulice. Robinje poslužuju 
svoje gospoje, a robovi straže, da nebi tko smutjivao gospojah pri 
ovih noćnih sastancih. U gradu su razsvčtljeni svi dućani lampi- 
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čami i svććicami, premda naima ©bćenitoga razsvčttjenja cšioga 
grada. 

Medjutim učini se nčka doba noći, t. j. kasno. Pojedine svčće 
još se blćskaju po kućah i krovovih i samo sa još kupelji i kavane 
pune ljudih. Imućni Turci sad su se već zatvorili u svoje stanove, 
te se nepokazuju na uticah, po kojih se sve manje i manje vidi Iju- 
dinstva, dok se najposlč svatko ukloni na konak, a utiče ostanu 
prazne i puste. Oko deset sa tih noći sve je tiho i umorno po grad¬ 
skih uticah, tako se isto i u luci oko iste dobe kadšto Čuje pljuska- 
nje vesalah od pojedinih gondulah. lzuenada, kad već zavlada po 
svuda smčrtna tišina, zaori mukla germljavina od topovah i odazo¬ 
ve se kroz noćnu tišinu, kao glas silna groma po zraku. Tim se 
oglašuje smert odtićnijih Turakah, koji zasluže smčrtnu kazan, i u 
to doba ili jih posčku, ii udave konopcem, ii postrčljaju; omčrkuu a 
neosvanu živi. 


Sijač. 

Njiva je uzorana, položena i potretjačena sve na slogove i 
razore; vrćme je ugodno; žemljište je snažno i odmorno, a nit je 
suvo nit odviše vlažoo. Po uzoranih brazdah padaju svrake, vrane. 
Čavke, gavrani i druge ptice, te pobiraju izorane cčrve, mrave, bu- 
be i pužiće; ševe, bregunice, lastavice, zebe i žune, vuge i krunke 
lepetju se nad oranjem pćvajući i popšvajući, kano da se rugaju 
graktajućim vranim gavranom, grakajućim sivim vranam i krečećim 
šarenim dugorepim svrakam, koje skačuć i preletajuć po oranju 
kadšto se svojim hrapavim glasom pojavljuju. Oraći su njivu doo- 
rali, ili su već došli blizu poslšdnje jedinice (brazde); a sšdoglavi 
starac, koji je prošao već sve stepene poljodćlskih poslovah i rad- 
njah, koji je najprije bio guščar, zatim čoban, po tom kopač, kosac, 
težak (orač), te najkasnije sad u starosti postao sijač častan, koji 
je obično skupa i otac svoje obitelji i gospodar svoga doma, — si¬ 
jač, rekoh, dodje na uvratine poorane njive i sprema se za važni 
svoj pasao: skida sa sebe kabanicu, uzima pćrtaću torbu, čistu i 
bčlu kao sneg; i u ovu iz vrećah utresa žito, koje kani sijati; torbu 
sa žitom upčrtami premetne si preko desnoga ramena tako, da mu 
torba sgodno stoji pod lšvom rukom, te da se tako desnom može u 
nju mašati i žito lako grabiti. Sad zastupi sijač na slog, skine naj¬ 
prije kapu ili šešir sa sćde glave i prihvati pod pazuho, pogleda k 
nebu pouzdanim i veselim pogledom, prekčrsti se častnim kšrstom, 
u kratkoj, ali serdaćuoj i toploj molitvi zazove Boga u pomoć i poć- 
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me sijati, stupajuć korak za korakom po slogo. Kad zasije jedan 
slog, stupi na drugi i td., dok zasije cĆlu njivu. 

Za sijačem dodju kućani sa derljačom i zaderljavaju (zazub- 
Ijujn) posijanu njivu, da sćine dospije pod zemlju. Za ovim dodju 
orači s plugom i razore derljanjem ponajviše zasute razore od slo- 
govah, i ako je podvodna, nizka njiva, po najnižoj njezinoj strani 
prooru priorice t. j. oduboke razore, koje poslč motikaini pročiste, 
da se može voda u jesen ili u proletje iz slogovnih razorah slevati 
u priorice, a iz ovih propuste ju u samce ili u obljižnjc bare i potoke. 

Sijač u Slavoniji onaj dan, kad počine sijati, posti kruto, i pri 
svom važnom poslu često zaziva Boga u pomoć, da mu trud dobrim 
urodi plodom. Sijač poznaje dobro i zemljište po kom sije, i vreme 
kad sije, i some kojim sije, i verst žita, te po ovih okolnostih ravna 
se sijući. 

Zasijano polje nakvasi blaga kiša, te domalo izza ove proklije 
žito, i poljana se zastre zelenim ćilimom mlada usćva; sijač sedo- 
glavi dodje poštapljajuć se na Ćetvornastu svoju drenovu palicu, da 
vidi početak uspeha svoga posla, a kad baci oko po njivi, oči mu se 
zakrese od radosti, lice mu se razvedri sladkom nadom i serdce 
ohrabri ufanjem u buduću obilnu žetvu. Opet podiže oči k nebu i 
zahvaljuje Bogu na uspehu; ide gore dole po uvratinah, i sa svih 
stranah obilazi njivu, ter od miline nemože se dosta nagledati svoga 
us&va. Kad u prolćtje okopni sneg, opet sijač pregleda svoje njive i 
useve skoro svakoga praznika posle službe božje, i svaki put opa- 
žava veći i bolji uspeh. Žito domalo uzraste bujno i razvije se u 
kolenca, izvlata se oko Gjurgjeva, u lipnju požuti, u serpnju je već 
zlatno od zrčlosti, i čeka britak serp, da ga pokosi. 

3. 

Ribar. 

Tiho teče potokom bistra voda, bistra kao suza u plačljiva de- 
teta oku; neiraa na njezinu poveršju ni talaska, samo kadšto, kad 
se frulji koja riba, uzderma se voda i pokažu se na njezinu pover¬ 
šju koloturasti talasi, koji se berzo izgube. Na Čamcu se navoze ri¬ 
bari, i puštjaju mrežu u vodu, pak zasupuju s njom komad u poluo- 
krugu, i polagano se prikučuju k obali i potežu mrežu sve na kra- 
tje. Jedan je, koji ravna poduzetje i to je ribar. 

Po nizinah izmedju slavonskih poljanah i Šumah mnoge su ba¬ 
re pune mutne vode, pune žabah i rodah, pune rakalt i vodenih pu- 
žah, pune sitnih ribah, čapljah, ronacah, pticali ribolovkah; pune 
treseta, šaša, site, terske i ševara, rogoza i indjirota po gdćkojih 
mestih pune verbova i rakitova, jovova i drugoga šiblja. Po čistinah 
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takvih harah hvata ribar ribe vlakom. Kad potoci nabujaju mutnom 
vodom, uzima ribar prigrabanj, šetje se obalom potoka i prigrablju- 
je po mutnoj vodi, po kojoj je lako ribe hvatati. Po harah zapinje 
ribar izpod kladah i keršja riblje bubnjeve po noći kasno, a jutrom 
ih rano vadi iz vode i razapinje, te hvata kesege, bandariće, šaran- 
čiće, štukariće, bulježe, belice, linjaćiće, somčiće, karaščiće. Kad 
opline i splitča voda po bari, uzima ribar bacanj, napravljen od tač- 
kicah, spleten iz šiblja rakitova ili verbova, pak ide u baru zasu- 
kavši gaće, i gazeći udara bacnjem sad Ičvo, sad desno, sad izpred 
sebe, sad za sebe do dna u vodu, i ljuto se izmuči i u znoju okupa, 
dok nahvata ribicah, za kojimi je popašan kao mačka. 

Još mu ni to nije dosta, nego pravi stuk i kotac za ribe na 
bari, hvata jih balokotom, hvata udicom i na prošeku leda po zimi. 

Ribar je neutrudiv kao i lovac, te kadgod uluči koj čas od po¬ 
sla ide ribarit na kojigod od spomenutih naćinah. On po danu i po 
noći radi ribani o glavi, i poznaje sve potoke, bare i mlake u svom 
predelu, gde se ribe nalaze, i zato poznaje i sva inesta, gdč se po 
šašu i verbljaku nalaze jaja od divljih patakah; gdč u šumi rastu 
zec-gljive, brestovke,škripnji, paprenjaće, varganji, pećurice i druge 
gljive; gdč se po šumicah nalaze puži, gde po barah rastu vodeni 
orašci; gdč rode najbolje vinjage, Ićšnjaci, kukinje i drenjine; gde 
se sčku po šikarju najbolji štapovi i kamiši, klini, palci za mline i 
druge malenkosti, koje slavonski težak treba za plug i za kola svo¬ 
ja; gdč su po barah najbolja inesta za hvatanje ćikovah, rakah i 
prijavirah. Na sve to pazi slavonski ribar, i ako mu kadšto nepodje 
za rukom uloviti ribe, za kojimi podje, a onda nadje što drugo, i ta¬ 
ko nikad se prazan nepovratja na stan ili doma, nego donese uvčk 
štogod od spomenutih stvarih. 

Što bi se svim pravom moglo prigovoriti slavonskim riba¬ 
rom, i što jim služi na ukor, to je, što mnogi od njih Često ostavi 
važnije svoje i nuždnije poslove, pak ode ribarit, ili još češtje zane¬ 
mari po praznicih i po nedeijah službu božju, i neide u cerkvu, da 
okrepi dušu svoju rečju božjom i utćši si serdce pobožnom molit¬ 
vom, i pomisli na ljubav i dobrotu božju, nego sve to zanemarivši, 
ode za ribom, i tako i one dane probavlja u telesnoj službi, koje bi 
inu valjalo razložito i pametno probavljati u duševnoj službi, u onoj 
službi, koja se odnosi na bolji dio čoveka, na neumerli duh u njem. 
Tko kao čovćk sebe tako nesmatra, šlep je kod oćijuh, te prave 
prosvčte nije još dospčlo do njega. Dajmo telu, što mu ide, ali daj¬ 
mo i duhu, što je njegovo! 
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Prostrano dvorište, zaStčrto lčpim ćitimotn zelene fritrićfe, 
ogradjeno je sa prostrane ulice tarabom iz hrastovine, sa stranah 
pfotovii, opietenim hrastovim žestilovim pleterom, a odzada prostire 
se uz dvorište virt, ado ovoga šljivik. Pri jednoj strani dvorišta od 
ulice stoji kuća uzduž dvorišta. Kuća je v&rlo dugačka naprama svo¬ 
joj širini; podzidana je opekami do podsćkah, dfervena je i omazanih 
zidovah i okrećenih, pokrivena hrastovimi daskami. U kući je samo 
jedna velika soba i kuhinja sa smočnicom i pivnicom. Ognjište je 
sasma nizko, a na njem gori vatra na hrastovu ili jasenovu uzglav- 
nju, zidi su kuhinjski Čadjavi od dima, i ormar kuhinjski cakli se od 
istoga dima i starosti; soba je mnogo dulja nego šira; slćme je pru¬ 
ženo izpod gredah i tavanicah i usrćd sobe podupčrto stupcem, uglš- 
djenim i našaranim Šarom svakojakom; st&ne su sobne okrečene, a 
uz nje stoje mnoge postelje, namćštene uzduž dužinom svojom, 
a peć sobna sa zapećkom svojim, sa svojom oširokom klupi¬ 
com, sa svojim trouglastim Čivilukom, na koji se vješa zimi mokra 
odčća na sušenje, zauzima dobar komad sobe, dugački stol pako je¬ 
dan dio sredine. * * 

Druge strane dvorišta zauzimaju ove sgrade: dčrven hambai*, 
koja je sgrada razdrljena na okna, u koja se spremaju razne včrsti 
žita: pšenica, raž, ječam, zob, proso, sitan kukuruz, brašno itd.; kiljeri, 
kućari, ajati dčrveni, za svaki par Ijudih u kući po jedan,gdć muž i 
žena dirže svu svojinu, što nepripada na cčlu kuću; štale, konjska i 
govedska, ovčarnica, kozara, svinjara ikokošinjak; rakidžinica, kol- 
hica i koš za kukuruz u klipovih. U jednom kutu dvorišta je bunar 
sa djermom i valovom, iz koga se napaja marva; đfervotnikjeu 
drugom zabitnom kutu, a dvorište je ukrašeno sa nčkoliko stabalah: 
dudovah, jabukah, orašjah, sa kojom lipom ili bagremom, tunjom i 
lomačom od vinove loze. U kući gori veselo vatra, oko koje kuvaju 
veliki lonci kupusa, tarane, kaše, ošapa i drugih jestvinah, a viseći 
o verigi kotao ključa pun vode; kuvarica i reduša nastoji oko ručka 
i pćvajuć potiče vatru; u sobi žamore dšca, po dvorištu se šetju 
guske, patke i kokoši; u štali hirže konji i riču krave a bleče teoci, 
bleje ovce i meketju koze; po hambaru štropotje i skače mačka i 
hvata miševe; pod kolnicom dšlucka domaćin i opravlja kola; ha 
plot uzleti pčtao (oroz), lepetje krili i kukuriče, a nedaleko od njega 
kreketje svraka i vreba, gdć je kokošje gnćzdo u dvorištu, da može 
kako iz njega ukrasti snešeno jaje; puran opusti sopolj po kljunu, 
razširi kao lepezu zakovćrčen rep i nakostruši perje, pak pućka i 
tapa oko ćurkah i blobotje; guske gaču i sikaju, kokoši se rakolje 
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i kokodaću, kvočke kvoktju, pilići piskaju, patke paktju i po kagttži 
oko zdenca birbotju po kalnoj vodi; u všrtu raste kapaš po Mjah, 
krumpir, krastavci, bundeve, tikve, lak, grah(pa»ulj), salata, medina, 
i od cvštfa: raža, karanfilj, neven, boži dšrvac, kaloper, bosilje. Ča¬ 
bar, ratvica, metvica, vratić, ne teg*, broć; za lšk: pelin, kunića, site, 
razpunćak itd. U smočnici ima: sava svinjska mesa, i to: butovah, 
šunkah, kalenovah, kobasicah, slanine; sala za žeženje i mazanje 
kolah; sava sira, brašna, masla, všrhnja, miška, kaše, tarane itd.; 
na tavana je kakaraz, grah, bundevsko sšme osušeno, mak i ošap 
u 8taplikah; a pivnici je pitje: rakija: šljivovica, jabukovica, kruškO- 
vica; vino i mošt; u jednom kutu u kuhinji ocatnica s octom; ii svi¬ 
njari hrane še bravci za klanje. Kad večer, skupi se mnogo Čeljadi 
u kuću: muževi, žene, momci, dšvojke, dščaci, dšvojčice i dšca; 
— i to je dom slavonski. 

Nškoć bijaše ža mene takav dom cšli svšt; jerbo mi d njem 
bijahu otac i majka i sve slasti i milosti nevinoga dštinstva, zato mi 
je i sad, i vškom će mi biti ršć mila domovina, koja me opominja 
na mili dom, u kom sam užio najsladje i najnevinije radosti zemno¬ 
ga ovoga života. Oj nevina mladosti, al si puna radosti! Prosta kuća 
tebi su sjajni dvori, puni srebra, zlata i bisera, ako u njoj samo hlšb- 
ca ima, komad hlšbca i grudica sira, Čanak kaše kukuruzne, ili Či¬ 
nija sladkoga ošapa. 

Oko ovakva doma slavonskoga domovi sa sasšdah, kolšnovi- 
ćah, kumovah, prijateljah, sprežnikah i rodjakah; i cšrkva seoska 
nije daleko, sa koje tornja svako jutro, podne i veće glasa se zvono, 
poziva ljude na pozdravljenje Gospino. Nije dalek# ni potok od do¬ 
ma, gdš se hvataju ribe; ni poljane i njive, gdš se žanje i kopa; ni 
gajevi, gdš Čopori ptićicah pevaju; ni šuma gdš se žira svinje i dšr- 
va sšku; ni livade sa šarenom travom i sladkimi jagodami; ni sadi i 
voćnjaci sa voćem svakojakim; ni brežuljci sa vinogradi, gdšno rodi 
rujno vince; ni planine všrletine, gdš se kopa krećni kamen; ni paš- 
nici sa čordami rogate marve; ni Čistine šumske, po kojih se skitaju 
hergele konjak; ni vodenica potoćnjara nije daleko, s koje se nosi 
doma brašno, sve je to blizu doma slavonskoga. 

5. 

Četiri godišnje dobe na slavonskom stana. 

1 • Slavonska ravnica u Posavini puna je dražestnih poljanah, ve¬ 
ličanstvenih lugovah, čarobnih gajevah, plodnih njivah, cvštnih Kva- 
dah. JzprosŠcana je mnogimi potoci, barami, potočići, stragami i 
mlakami, mnogimi žlšbovi, šanci i jarkovi. Tako isto ima u njoj do¬ 
sta predšlah, punih moćvarah i jezerah, gdš rasta rakitov i všrbby 
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Prostrano dvorište, zasterto ićpim ćilimom zelene tfaviće, 
ogradjeno je sa prostrane ulice tarabom iz hrastovine, sa stranah 
plotom, opietenim hrastovim žestilovim pleterom, a odzada prostire 
se uz dvorište virt, ado ovoga šljivik. Pri jednoj strani dvorišta od 
ulice stoji kuća uzduž dvorišta. Kuća je v&rlo dugačka naprama svo¬ 
joj širini; podzidana je opekamido podsćkah, dfervena je i omazanih 
zidovah i okrećenih, pokrivena hrastovimi daskami. U kući je samo 
jedna velika soba i kuhinja sa smočnicom i pivtiTcom. Ognjište je 
sasma nizko, a na njem gori vatra na hrastovu ili jasenovu uzglav- 
nju, zidi su kuhinjski Čadjavi od dima, i ormar kuhinjski cakli se od 
istoga dima i starosti; soba je mnogo dulja nego šira; slčme je pru¬ 
ženo izpod gredah i tavanicah i usrćd sobe podupžrto stupcem, ugla- 
djenim i našaranim Šarom svakojakom; st&ne su sobne okrečene, a 
uz nje stoje mnoge postelje, namĆŠtene uzduž dužinom svojom, 
a peć sobna sa zapećkom svojim, sa svojom oširokom klupi¬ 
com, sa svojim trouglastim čivilukom, na koji se vješa zimi mokra 
od&ća na sušenje, zauzima dobar komad sobe, dugački stol pako je¬ 
dan dio sredine. 

Druge strane dvorišta zauzimaju ove sgrade: dčrveri hambar, 
koja je sgrada razdćljena na okna, u koja se spremaju razne včrsti 
žita: pšenica, raž, ječam, zob, proso, sitan kukuruz, brašno itd.; kiljeri, 
kućari, ajati dčrveni, za svaki par Ijudih u kući po jedan,gdć muž i 
žena dferže svu svojinu, što nepripada na cčlu kuću; Štale, konjska i 
govedska, ovčarnica, kozara, svinjara ikokošinjak; rakidžinica, kol- 
nica i koš za kukuruz u klipovih. U jednom kutu dvorišta je bunar 
sa djermom i valovom, iz koga se napaja marva; đfervotnik je u 
drugom zabitnom kutu, a dvorište je ukrašeno sa nčkoliko stabalfth: 
dudovah, jabukah, orašjah, sa kojom lipom ili bagremom, tunjom i 
lomačom od vinove loze. U kući gori veselo vatra, oko koje kuvaju 
veliki lonci kupusa, tarane, kaše, ošapa i drugih jestvinah, a viseći 
o verigi kotao ključa pun vode; kuvarica i reduša nastoji oko ručka 
i pČvajuć potiče vatru; u sobi žamore dćca, po dvorištu se šetju 
guske, patke i kokoši; u Štali hferže konji i riču krave a bleče teoci, 
bleje ovce i meketju koze; po hambaru štropotje i skače mačka i 
hvata miševe; pod kolnicom dčlucka domaćin i opravlja kola; na 
plot uzleti pćtao (oroz),lepetje krili i kukuriče, a nedaleko od njega 
kreketje svraka i vreba, gdć je kokošje gnćzdo u dvorištu, da može 
kako iz njega ukrasti snešeno jaje; puran opusti sopolj po kljunu, 
razširi kao lepezu zakoverćen rep i nakostruši perje, pak pućka i 
tapa oko ćurkah i blobotje; guske gaču i sikaju, kokoši se rakolje 
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i kokodaču, kvočke kvoktju, pilići piskaju, patke paktju i po kaljuži 
oko zdenca berbotju po kalnoj vodi; u vertu rdste kupus po lijah, 
krumpir,krastavci, bundeve, tikve, luk, grah(pasulj), salata, metlina, 
i od cvćlja: ruža, karanfilj, neven, bozi đervac, kaloper, bosilje, ću- 
bar, rutvica, metvica, vratić, neteg, broć; za lćk: pelin, kunića, slćz, 
razpunćak itd. U smočnici ima: suva svinjska mesa, i to: butovah, 
šunkali, kulenovah, kobasicah, slanine; sala za žeženje i mazanje 
kolah: suva sira, brašna, masla, verhnja, mleka, kaše, tarane itd.; 
na tavanu je kukuruz, grah, bundevsko seme osušeno, mak i ošap 
u stuplikah; u pivnici je pitje: rakija: šljivovica, jabukovica, kruško- 
vica; vino i mošt; u jednom kutu u kuhinji ocatnica s octom; u svi¬ 
njari hrane se bravci za klanje. Kad večer, skupi se mnogo Čeljadi 
u kuću: muževi, žene, momci, dćvojke, dćčaci, devojčice i dčca; 
— i to je dom slavonski. 

Nčkoć bijaše za mene lakav dom cčli svet; jerbo mi u njem 
bijahu otac i majka i sve slasti i milosti nevinoga detinstva, zato mi 
je i sad, i vekom će rni biti reć mila domovina, koja me opominja 
na mili dom, u kom sam užio najsladje i najnevinije radosti zemno¬ 
ga ovoga života. Oj nevina mladosti, al si puna radosti! Prosta kuća 
tebi su sjajni dvori, puni srebra, zlata i bisera, ako u njoj samo hlćb- 
ca ima, komad hlebca i grudica sira, čanak kaše kukuruzne, ili Či¬ 
nija sladkoga ošapa. 

Oko ovakva doma slavonskoga domovi su susedah, kolenovi- 
ćah, kumovah, prijateljah, sprežnikah i rodjakah; i cerkva seoska 
nije daleko, sa koje tornja svako jutro, podne i veće glasa se zvono, 
poziva ljude na pozdrav ljenje Gospino. Nije dalek# ni potok od do¬ 
ma, gde se hvataju ribe; ni poljane i njive, gde se žanje i kopa; ni 
gajevi, gdć čopori ptićicah pevaju; ni šuma gde se žire svinje i der- 
va seku; ni livade sa šarenom travom i sladkimi jagodami; ni sadi i 
voćnjaci sa voćem svakojakim: ni brežuljci sa v inogradi, gdćno rodi 
rujno vince; ni planine verletine, gde se kopa krečni kamen; ni paš- 
nici sa čordami rogate marve; ni Čistine šumske, po kojih se skitaju 
hergele konjah; ni vodenica potoćnjara nije daleko, s koje se nosi 
doma brašno, sve je to blizu doma slavonskoga. 


5 


; Četiri godišnje dobe na slavonskom stanu. 

* ? Slavonska ravnica u Posavini puna je dražestnih poljanah, ve¬ 
ličanstvenih lugovah, čarobnih gajevah, plodnih njivali, cvćtnih Uva¬ 
đali. Izprosecana je mnogimi potoci, barami, potočići, strugami i 
mlakami, mnogimi žlebovi, šanci i jarkovi. Tako isto ima u njoj do¬ 
sta predelah, punih moćvarah i jezerah, gde rastu rakitov i verbov 




šiprag, šaš, ševar, rogoz, sita i terska; kakogod sito se svuda po toj 
ravuici nalaze grede i brežuljci, na kojih su ponajviše uz potoke i 
bare uaseljeua čista i prijatna sela slavonska, a po zabitnih takvih 
mčstih slavonskih stanovi. Slavonac svaki usred svojih njivah i 
Uvađali sagradi si tihi svoj stan, u kom leti i zimi živu u samoći 
stanari i pastiri, i odhranjuju svoju marvu, baveć su uz to poljodčl- 
stvom, pčelarstvom, lovom, ribarenjem i drugimi poslovi. Stanarice 
odhranjuju na stanu svoju milu živad: ćurke, guske, patke, kokoši 
itd. Glavna je ipak zabava stanaricah leti: priredjivanje kravskoga, 
kozjega i ovčjega mleka na sir i maslo, i obradjivanje verta i spre¬ 
manje letnoga i jesenskoga voća za ziminu. 

Stanje blizu luga stolčtnih stabalali: hrastovah, jasenah, buk- 
vah, brestovah itd.; okružen bujnimi livadami, kitnjastimi, senastimi 
šumicami i dubravami i pojedinim germjem: žestilovim, Makovim, 
piskalovim, svibovim, brestovim, klenovim i udikovim, a uklonjen u 
blizini šljivici i voćnjaci, gdć rastu: jabuke, kruške, oskoruše, muš¬ 
mule, šljive, zerdelije, orasi, tunje, drenjine itd. 

Takav se stan sastoji: iz kuće za stanara i stanaricu, razde- 
ljene na kuhinju i sobu, na smočnicu i mlečnjak. Uz ovu sgradu u 
prostranu dvorištu, obgradjenu plotom, tarabom ili živikom, podig¬ 
nute su štale za marvu: za konje, vole, krave, i telićak za telce, i 
ovćinjak za ovce, i kozinjak za koze, i svinjac za svinje, i koćaci za 
živad; štagalj za žito, senjak za seno, plevinjak za plevu, hambar 
za žito i kukuruz. Tu je i guvno; oko koga stoje gamare požeta 
žita, ili slame i plastovi sena i osobito pojata za poljodelsko oružje: 
plugove, derljače (zubaĆe),kola itd. Tu je blizu i pčelinjak, i pušnica 
za sušenje voća, i rakidjara, gde se peče rakija, a u vertu trap ili 
rov za zelenje: krumpir, repu, rotkvu.za izvode kupusa itd. U jesen 
se urovi zelenje, da neizmerzue. 


L 

S početkom mčseca ožujka je već snčg okopnio, britki sever 
oslabio, te sve više ustupa vladu blagomu jugu. Zazelenjuju se zim¬ 
ski usčvi i livade; pupoljci na stablih sve veći bivaju, i drčnak i 
glog počiniaju cv&tati. Po livadi počimaju cvetati: visibaba, lugan i 
zabljak. Ako je bilo zimus mnogo snčga, tada su po onih predelih 
sve bare i potočići, sve struge i svi žlebi puni vode, gde se osobito 
večerom pojavljaju hiljade žabah i kućicah kreketajuč i kuktajuć. U 
travnju se polja odenu i livade, gajevi i lugovi u jasno zelenilo. 

Već oko Josipova povrate se rode iz toplih zemaljah, kamo su 
jesenas odputovale da se prehrane, gdč im je božja providnost to¬ 
plo podneblje i hranu pripravila. Domalo izza ovih stignu iz tudja 
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•rtu idrag<a ptice pivttiee: laste, divniji, gčriice, Afcva, preprilec i 
rtrof«. * 

Iajaujile su ovce na stanu. Mali jagnjići bšH kao biser, ii šare¬ 
ni-kao dbteij, ili vrani kao gak skakutajn bleketajnć po poganskoj 
gredi u prasenju us svoje matere. IsteUle sn krave. Telci sn odlu¬ 
čeni u osobna pasnikn od svojih materah, najstarije nosi ldepćicu 
na chrvenu remenu ispod vrata. Izždrebile sa kobile. Čila ždršbad 
traka i skače as svoje matere po prostramk šumskih čistinah. U 
svojoj divljoj slobodi uterkuju se s omčadmi i s velikim! i mladim! 
koiiji, a ne dopuštaju da jih dćca, kao teUće, jagnjiće i kozliće, mo- 
gn ponrtiovati. Guske su izvele svoje guščiće, žnte kao žute tanje 
Uvale sa St is kočinjaka na ledinak, i stare gaktjn hlebdeć krili 
kreljati i giavami sikajnć nad milom svojom dćčicom, do čim ova iu 
ioroi ćapkaja mlada travicu, i koliko putali koje gušće potegne tra 
•ian, rtajiajr vbršikn svojim kljunom odkiuc, toliko putah udari straž 
ujicom o ledinu, lepatne kreljuticami i makne rcpićem, pa pruživši 
vrutak iašori— valja da se pohvali materi, da je otćrglo travicu. 
KvoCke stt ialegle, te izvode sad svoje piliće, da trake po meraji 
cšrviće, mrave i babice. Po 20—30 pilićah, žutih, bćlih, šarenih 
vodi kvoftka neprestano kvocajnć, a pilići piskaja i inbore okolo 
matere, paseć na nju, kako ona čepćrka i nogami zemlju razgćrtje, 
i traži Što pojesti kljunom, ćim bi dćčicu svoju zabavila, a kad na- 
štogod, vabi jih ltvočeć, i dćli jim svoj plćn. 

Oko Jarjeva milina je ž i viti na stanu. Pasuik je zastert zele- 
alni ćUbnom mekane travice; livade su pune uzraste trave i livadsko¬ 
ga cvćtja, medjo kojimi znatno se odlikuje gjorgjic svojim milim mi- 
riaom, voćke a vćrtu i stabla a Sami sva su izlistala, i veća strana 
njih počima cvćtati i obasipati ae bćlim i rajnim atirianim cvštom, 
da ih je milina gledati u njihovu prolćtnom uresu. Snnašce jarko 
grij« sve toplije, Juijevake blage kiše natapajn polja i verte; prolšt- 
na biserna rosica zadaja mladjaim čeda miloga prolćtja: usćve, sta¬ 
bla, trave, da sve bolje uspćva. Sve je oživilo u prirodi: ptice u zra- 
ka ribe u voi f zarezntei, babice, kukci, cčrvi i mravi po praha, sve 
gumi, plaši, gmiže, skače, cverljaga, zrika, čiči, sve osčtja oživlju- 
juću snaga svete majke naravi, snagu božju. Ptice pčvaju, pčele 
aajo i lete od cvčtka do cvčtka ispijajuć sladki sok za med, i sa- 
kupijijuć svojimi Četkaštimi nožicami cvčtui prašak za vosak. Kos 
zviždi,slavak priželjkuje, travarka piska, sčnica cvčrljora, cčrvenka 
čička, vrana gače, svraka kreketjc, kreštelica kreči, kukavica kuka, 
vaga fućka, orao klokot}e, dćtelj, puzavac udaraju kljunovi po sla¬ 
bim, jastreb i kobac vijaju se po zraku i vrebaju oko mlade živadi, 
aebi li što ugrabili svojimi oštrimi pandjami; lasta cvčryuga i eblitje 

X «še, gžviica guči. Po^odČlac nastoji oko svojih njivak, oko verta, 
> mine, oko pčelah, a stanarica se zabavna oko marve i živadi. 

Čkaaka. 21 
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Čobani idu u polje za marvom: govedar ka za goveđi, svisjar« 
svinjami u ritove na partožne njive, ovčar i kozar na poljane i po 
šikaiju; dčca moraju čuvali guske i ćurke, nitko živ nye u stanu 
be^posjeu. Plevi se žito i lan (kudelja) u polju i zelje u vertu, oko¬ 
pava se kukuruz u pervu ruku. 

U svibuju je sve u naravi okolo slana obučeno u odgodio 
odeću: sve su podane i šume pune cvćtja i cvšta, nebo je. vedro jkgo 
riblje oko, zrak blag, vćtrić ugodni, odišući mirisom odcvćU^dmi* 
i provodi svoje šale sa hvojami cvetom ukrašenih alabalakujmp^fe# 
grye blagotvornom svojom toplinom veselu prirodu, i svi po4akjlfP^ 
do vi znatno napreduju; sva je priroda vesela, kao što jevese^ kfi? 
zazlena ćud detinstva i kao što je veselo nepokvareno s&rdcemfo 
došli; ptičice su ovile svoja gnćzda, i legu jaja; ore se^polj*Hkdt» 
iine, dubrave i gajevi od žamora i pevanja pticah, od. sviranja pastir* 
skih sviralali, dudukah, dvojnicali i diplah. Orači po njiygh^pfe f f||w; i 
razgovaraju se sa svojimi volci, oruć njive pdožine. Jutrom i t s#č^ 
rom je najživahnije oko stana. Jutrom otvaraju pastiri šUdčiokal&J 
obore, i puštaju marvu 11 a ranopašu, a kad obasja sunca^pnUjuju 
stanarice živad iz kočinjakah na dvorište; ratari odilaz^ s mluK 
dom sunca na oranje, konjari s konji i koli na posao, a večeromso 
povratja opet sve na konak k stanu, samo stanarka osttye na slftn 
nu i po danu, i sve odprema jutrom u polje a večerom sve JftŠf t 
kuje. Ona je mati i hraniteljica svačega živa ua stanu 
maju od uje lilčb rsiuok, kad jutrom polaze u polje, a večeram* ka# 
se k stanu povrate, dočeka jih ona kuvanim ili varenimi^^MM^ 
ponajviše dolazi na stanu pri obćdu na stol bčl smok. • . *. - ^ * v 

Sunce za goru, a krave, ovce s punirni vimenu miška k stana.. 
Stanarka jih Čeka sa muzikom u ruci, i pervi joj je posao tada 
musti. Mlčko procćdi na cćdilo i spremi mlćčne lonce u mlččnjak, a 
telci, janjci i kozlići puste se k svojim materam, da posis&ju 
obrok. 

S pervim je mrakom sve već uredjeno ua stanu, i ljudi, prem* 
da rćdko, čuju oudč zvono na Gospiuo pozdravljeuje, mole ae Bog« 
i sednu večerati. Petli odpćvaju svoju većernicu, nastane uoć, u ko* 
joj je sve tiho i mimo na stanu; samo se kadšto dovuku iz luga gr«? 
bežljive zvćri k stanu: merki vuk njuškeyuć obilazi obor, ovćinjak*. 
kozinjak ili sviujac; lija se smuca oko kočinjakah, i sa svojimi pajr* 
daši: tvorcem, kunom, ježom, lasicom nastoji što uloviti, ali jih st*» 
narski psi odbijaju od stana, te se rčdko koriste. ^ 

U. - b4 

. • . • . • • 

U lipnju imade već na -stanu trešanjah, kasijah, jagodah p», 
vćrtih i livadah, ranih krniakah jagodujačah, mirisavakah i ivanjskih 
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jttbukah. Nastane Ifetno toplo vrčme. Ptice se izlegnu, pčele zuje, 
rade 1 voje se. Livade miriše od zrela cvćtja; bruse kosci kose u 
rano jutro, te sa suncem idu na livade, mašu kosatni, koje lete kroz 
zelenu travu, kao kad se hitre munje kreše po oklacih, padaju de¬ 
beli odkosi mirisne trave, kao talasi na uzburkanoj rčci. Čisti se na 
stanu guvno, žito se poćima žeti, te se oko guvna slažu gamare i 
plastovi. JabukSh već ima na stanu: učešljinah, bčlinah, grovatušah, 
lifanjakah, banovinah, žetvenjaćah; puno mlćka, sira i masla, meda 
itd. Kosci se Časte u večer; osobito kad dokose livade, dobivaju 
zaoblicu, but suve svinjetine, kulen, gibanicu, medenu rakiju itd. 
Tada se pleše kolo uz gajde, pćva i veseli. Sćno po livadah miriši 
kao smilje i bosilje; kupe ga na bagliće, tovare na kola u vozove, i 
voze u sšnjake, 11 a gamare i u plastove svoze. Pune su ruke posla 
na stanu i u polju oko stana. Kukuruz se je već izklasao, ječam je 
i olaj oviršen. tako i lan, ozimac već je počupan, ogrebenjau, ukva- 
Šen, osušen, u snopove razdćlen i u stučke povezan. 

U s&rpnju su puna zlatna polja pšenice i raži, zobi i jarice. 
Lčpo je videti u prolČtje zeleni čilim mlada useva na njivi, ali mnogo 
je milije pogledati zlatnu njivu zrela žita, kad putio klasje od težine 
jedra zšrnja pokloni glavu svoju k zemlji i malko polegne stabar uz 
stabar, kao kad se složna bratja oslanjaju jedan na drugoga grudi. — 
Sad se na stanu bruse kose i serpovi, spremaju raztočena kola, na 
kojih će se skoro dovoziti žito k stanu na guvno. Vrčme je toplo, 
dani dugi, noći blage i vedre, jutfernja zora kad poradja sunce, od- 
sćvaju se sunčane zrake u milionih rosnih kapljicah, visećih po sta- 
bBh, po zelju i travi. Kad se sunce u svoj svojoj sili i slavi, u svoj 
svdjoj snagi popne na podne, onda poslenik u polju, sve živine i sva 
živad, sve zvšri, iste ptice, zasćke, kukci, leptiri — sve se uklanja 
sa sunca pod s&nku od stabalah. Zeteoci su već se okupali u znoju, 
žanjuć i vežuć žito n snopove, pak opet se ore pčsme po njivali; jer 
tko bi božji mogao u polju, u prostoj sladkoj prirodi raditi a ne — 
pćvati, a osobito kad sabira bčlicu pšenicu, koja će mu domu hlčbca 
dati! — Kadšto je lćti nesnosna zaparina i da u polju neduše tihi 
včtrić, koji razbiažuje zrak, nesnosno bi bilo raditi u polju; izza ve¬ 
like žestine obično dodje skoro oluja: podignu se oblaci, zatutnji 11 
daljini gfermljavina, duhne včtar, i kiša pokvasi osušenu zemlju. U 
včrtlu kod stana sve zelje i cvčtje oživi i okrčpi kao na novo ro- 
djeno. Tada se zrak razblaži, sve se živo na svćtu razveseli: živad 
po dvorištu veselije šetje i žubori, ptice 11 gaju, kišom umivenu, ve¬ 
selije pčvaju, marva Ćilija šetje se živahnije poljanom, stabla ponos¬ 
nije dižu glave u razgaljeni i oćistjeni zrak. Kadšto bude i tuče, 
pa tad na stanu ima stanarica puno mučna posla, dok svu mladu ži¬ 
vad i telce spremi pod krov, pak onda užegav Marinsku svčću i na 
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cvetnicu blagoslovljeno cvštje, moli se Bogu, da odvrati tuču od po» 
ljah i vertlovah. 

Na stanu imade tad dinjah, lubenica!) krušakah i jabukih. 
Oko početka kolovoza imade kukuruzah za pecivo i bundeva!).: ra- 
čanakah, misiraćah, brezkorakah, dublek-dinjah; ima z&rdelijah, šiji- 
vab t&rguijah. — Livade se prazne od baglićah i plastovah, a njive 
od kerstačjah žita, sad se na stanu tare sir na sirenje u čabre za 
zimu, kalaju jabuke i kruške za ošap, obavlja i suši sir, postavljaju 
jaja. — Kad lčti dosadjuju komarči marvi, pale stanari oko torovah 
oman ili suhu govedsku balegu, i tako razganjaju komarce. 

Ul. . 

S početkom rujna poćima na stanu v&ršitba, sabiranje šljivah 
orajah i Iššujakah. 

Debeli (tusti) bravci rockaju oko stana u ogradi. Zivad pri- 
spšva: i što su bili ćurići, pilići i guščići, to su sad već ćurke, ko¬ 
koši i guske. Milo je to vidčti,što se je za nćkoliko mćsecih dogodilo 
oko stana. Jabuke: serćike, gorjanike, bule, zelenike, kozine, okru- 
gline, izerne, Vlahinje, cćrvenike; i mušmule i žute tunje tergaju se 
i spremaju za zimu. Hambari se pune žitom i brašnom, pivnice vi¬ 
nom, rakijom i moštom. Oko Miholja dozršvaju kruške miiio^ače i 
prudnjaće i carevače i medenjaće. Žir u lugu poćima dozrćvati, L 
čim ga udari pčrvi mraz, opade, i svinje ga jedu, koje su jatomice 
dotšrane u šumu. , r .. v ; 4 

Sad se sa stanovah vozi doma u selo hrana za ljude i domaće 
živine. Lištje na stablih poćme mčnjati boju, poćme se iz zelenih 
mšnjati na cšrveuu i žutu boju. Po gajevih i šumicah, po livadah i 
poljanah poćmu se lovci skitati sa svojimi hertovi, tražeć zecevah, 
sšrnah i drugih zverinah. Svaki je skoro stanar i lovac. Po šumah 
se sad nalaze zec-gljive, škripnji i brestovke. t 

U listopadu, kad list opada sa stabalah, počima na stanu sve 
tišije i turobuije bivati. Stabla oćelave i livade se opuste, gaji i šu¬ 
mice postanu tihe i gluhe; jerbo se iz njih izsele ptice p&vaćice, te 
sad samo vidiš po poljanah vrane, gavrane, čavke, svrake, orle i 
piuljaće. Jutrom su poljane posute mrazom, a po danu prepletene 
kao mrežom poljskom paučinom. Težaci se žure poorati njive i po¬ 
sijati jih zimskim usevom: žitom, ozimcem, lanom, olajem itd. ^ 
Svakim danom biva na stauu puštje, prazno sve, kadgod baciš oko, 
svuda tiho mirno: livade i poljane požutile, šume, gaji i dubrave ogo? 
Jjeni, vertli opražnjeni, ćela priroda obumšrla, i sve studence biva, 
sve nepovoljnije i opor nije vršme, i okolo polovine studena za¬ 
vlada britki sšver, te nastanu mećave i zlo vrčme, mraz pokrivah 
odtad gore i doline, šume i gaje; dani bivaju sve kratji i ponajviše 
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plačni, sunce izgubi svoju blagotvornu snagu; kao da se stidi skriva 
se u magle i za oblaci po cćle dane i uajposlć legne čitava priroda 
boraviti svoj zimski sanak, pokrivši se bćlim pokrivalom snćžnim. 
Stanar se tada isključivo zabavlja oko svoje marve i oko opravlja- 
nja poljskoga orudja, što će na dojduće leto trebovati. 

IV. 

LĆpo je i u zimi na stanu. Stanar sćdi u svojoj toploj sobici 
i gleda kako titraju u zraku snčžni patuljci i padaju na zemlju, i 
tako topliji pokrivač postaje za posijane njive i verte, da nježne kli¬ 
ce usćva neozebu. Marva je sva u štalah i svako marvinče dobiva 
svoj obrok, tako i živad. 

Šumske zvćri natćra Češtje zima i glad skitati se oko stano¬ 
vah. — Kad zapadne sneg, ide se na saonicah u šumu; stolćtni hra¬ 
sti i jaseni, bukve i topole, brćstovi i klenovi ruše se pod udarci 
velikih sćkirah na tle; pile se stabla testerom na gradju ili japiju, 
a ogranci na dćrva, i sve se vozi na stan, iti doma u selo; tešu se 
balvani, ĆiriŠi, podsčci, grede, rožnice, tavanice, daske, tarabnice, 
proštje, kolje, laptovi, prokole itd. 

Stanar slavi na stanu u samoći sa stanaricon, ili i sam — bo- 
žić, vodokčrštje. Na vodokčrštje ode on u selo po svetu vodokčrstnu 
vodu, kojom u oči sv. tri kralja, ili licem na vodokčrštje (bogojav- 
ljenje) škropi kiticom bosilja stan i sve marvinske staje. 

Čini se u zimi na stanu, da je sva priroda obumčrla i svuda 
vidiš samo mraz, snčg, srćš i led; a kad opet dodje prolćtje, sve se 
na novo probudi iza sna na novi život. Lćpše je na stanu prolćtje, 
nego u ikakvu gradu, veličanstvenije lćto, bogatija jesen i ozbiljnija 
zima, nego li u varošu. Sretan je stanarski i pastirski život u toli¬ 
ko, u koliko su stanari i pastiri nepokvarena sčrdca, nerazmažene 
volje i u koliko manje poznaju potreboćah života, — a nesretan je 
opet naš prostak kao stanar, u koliko je još neuk, i u koliko nećuti 
svih onih milinah, sve one sreće, koja ga na stanu okružava; oči 
ima, a nevidi, — uši ima a nečuje! 


XLIV. 

Petar Preradović 

redio se je g. ISIS u Hćrvatakoj, u selu Grabrovnlci gjurgjevačke pukovnije, 
a sada je Satnik (major) u pšrvpj pukovniji krajiinlkeb banovacah. 
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Izdao je ove knjige: 

1. Pervenci, 1846 u Zadru. 

2. Nove pisme, 1851. a Zagrebu. Osim toga napisao je Joi vile pisamah. 

L 

Pamet i a^rce. 

»Na prestolu ja sedim u glavi. 

Ti u persih niže mene doli. 

Pokori se dakle, ter ostavi 
Večni nemir, s kog me mozag boli.« 

Tako pamet sćrdakcu upravi 
Nemirnomu svoj ukor oholi. 

*1 more je — sirdašce nastavi — 

Svuda niže neg bregovi goli: 

Jesu T zato jok ikad bregovi 
Zapovedit mogli, da nebije 
More vike njima u podnožje? 

Tvoju visost Bog ti blagoslovi, 

A1 nediraj u pravo ničije. 

Iz mog žara ti si svetio božje !• 

2 . 

Ljudsko sćrce. 

Ljudskom* sercu uvek nekto treba. 

Zadovoljno nikad posve nije: 

Čim željenog cilja se dovreba. 

Opet iz njeg sto mu željah klije. 

Zakto tako, prezirući hleba 
Svakidanjeg, u persijuh grije 
Vrućom željom okrutnog jastreba, 

Koj ga uvek gladnim kljunom bije? 

Medj* kolevkom traje i medj rakom 
Nakem* žitju odveć kratko doba. 

Zato serce u nazoćju groba 

Uvek derhtje željom sve jednakom, 

Misleć uvek: zemlja ima slasti 
Koja neće s njime u grob pasti! 
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8 . 

Mbar. 1 v i 

Ribice, lude . f 

Hodite amo* j ( ^ 

Ribice kuda 
BeiUe tame! * . -* 

Mćka jaaladka, ' 

Udica tanka, > 

A živeukraano ^ 
Na zemlji vanka. 
Ribicam ovdd * 

Ljuska se mito*; > * 
Bojnog oklop* ' ' i 
Netrebaujhna; 1 x 
Jer svatko živi 
S njimi u miri* 

Bogci i bogati 
Stol lm prostiru. 
Svatko im gleda 
Pribavit slasti* , 

Mesto u vodi 
Plove u masti 
Ribice jutje. 

Kušajte lamo, 

Kako je 

Bolje npg 9 tamo— / 
Kušajte jednoć, ^ 

Tako mi srede* , 
Znam da nijedna 
Vratit sa dodat ■ 


Plsnikm hob. 

t»; *- • • t 4 J 

0 nemile IdMt f ^ 
Zašto viek v Aattoft*, : ’- 
Zar još ntest niUr i&G** 
Uz tolike plene? 

Suze si mi vede 
Do mozga izpila. 
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Kirv do sadnje kapi , ~T, k^+vwt' JZ/rr* 

&trr zt. U luč pretvorila. j 

Pod nebo« bas sv&sde. 

Po semlji bes cvita, 

Vodii mene snftnja aa 
Kros tolika lita. 


Gde pošteda nadjeni, 
Nedai mi počinke, 
Gdegod ra^jka sretnem. 
Svaka je tn^lhtk*’ 


U samoći Uian, 

U druftv« bes droga, 
U veselju svakom 
Žalostna poruga. 

Nada kao lepir 
Kraj mene se roji, 
Nij’ na licu cveta« 
Zato nepostoji. 


Preda mnome stasa 
Badaćnijeh dana* ,(lu,x Ktvv' 
Na po pata grobom 
Već je preresana. 


Ali ipak jedno 
Nemožeš mi blago 
Oteti, nemila. 

Čini Sto ti drago. 

U pustini sukoj. 

Na kamena gola, 

Pevat jo&te piogu , 
Posađen obola! 

VetrI me slušaju, V 
Jeka se odaiva# 

Po širokom svita 
Pesan se rasliva! 
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AmLaii 

VHVTv« 

U iveiBi« ti sila nig«^ 

Ispod neba ti stalnost jedina. 

Zapad sveta, istek njegva plaća. 
Usađena o vćČnost istina. 

Stvorenoga reda Ujni slog; 

Ti vladajnć n stvorČevo ime. 

Vlast všrhovna svud si i nad svime, 

A nad tobom večnost samo -Boj! 

Neiztnćrnosi n^je ti krajine: 

Neba krttge i plĆvke gumna, 

Glibe mora i gorak visine« 

Sitna mrava i Čovćka umna: 

Sve obimlje tvoga sšrpa mah, 

Svi stvorovi, svi sn tvoje roblje, 

Svi prostori samo tvoje groblje, 

U svebiću svud tvoj diše dah. 

Sred vččnosti stojiš i obaraš 
Vek joj Ujni u vžkove nčme. 
Snebivanjem bićah tako stvaraš 
Njojzi tečaj, umšrlijem vrčme, 1 

Sve što tonfc u prošasti sen. 

Sve što biva trenom bivajućim, 

Sve što trenom bili će budućim, 

Beše, biva, biti će tvoj plen. 

Odkađ vijek priroda svoj vije, 

MraĆi krov nju svud i sčna tvoja, 

Gde joj goder koja klica klije, 

Gdš joj život rađja muka koja. 

Tu i zamet zamete se tvoj; 
Životvornog lica joj svčtliue 
Naličje si tamno, s kojeg gine 
Opet život svakog ploda njoj. 

Nada svšm si ljudstvom razavila 
Cerni čador svoga nadstojanja — 

Pod njim s’ ori napor ljudskih sMa', 

S težnje spasa, s želje uzdšržavja, 
Covek vekom s tobom bije boj. 
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Ah bori ae kratje ili ivi« 

Da nsj posle položi orože 
I žićem ii plati Jiapa&svoj. 

Samo a tvoja nesmiljene ćudi 
Poznaju to zemlje ove deca. 

Ljudaki jauk odkad plaćo ljudi, 

Cvel živinah odkad vaj im jeca^ i 
Glaa prirode svaki, eil i loft, 

K tebi vapi, moli mtloser^je: 

A d tverds, ko dio kamen tverd je, 
SsiMla ae nikad nijem jod. 

Stasom zvanja, kojom Bof te aovafc. 
Mirno, hladno atupad kros eve vike: 
Sada tdrneš zveSdu pravekovnu. 

Sad iskrieu proainntu teke; 

Sad obaraš glavu, svetli dom 

Silna duha, ćelom avetu kobna-. 

A sad cervka nevidivo drobna. 
Nepoznata u bezimlju svom. 

UvČk ista, odkad av<t te posna. 
Svuda ista, kudgod svet se atere, ' 
Bez razlike svuda uvlk grozna, * 
A u gro si nemenjive mere. 

Svuda uvek pred tobome strah. 

Oko tsbe mervež, razvaline, 

Udje, trup lje, kosti i atervine. 

Za tobome pepeo sam i prah! 

Što si, kad si okrutnica toli? 

Čemu porod, kad si cdrv u njemu t 
Čemu život, kad tobom doboli? 

Čemu sav svćt ? zar da sav u svemu 
Samo bude tvojoj žetvi sad? 

Tko bi znao na to odgovora, 

Ismedj stvoroa i njegovih stvora’ 

Tko bi reko da ti pozna sklad? 

Nedokućnost bide ti sakriva. 

Dob u mislih moru kao ronac 
Tutuarajuć samo o njem sniva 
Tražed Ubi osrok, cilj i konac, 

Nadje samo slutnje biser Uj: 
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Ti da jesi prela* same bića* 

S ovog sveta i na njemu ž&a 
U življenja dragog tajni kr$j. 

Sto si goder, iz onog si ruke. 
Koji svetla po nebesih razsii, 
Tere sjaju i uče ueuke. 

Dobra otca svetli stvori da su; 
Dobrotu mu svaka živa stvar 
U dokazih bez broja razlaže. 
Dobrotu mu svako delo kaže — 
Dobar bit ceš i ti njegov dar! 


6 . 

Car Dušan. 

U polnoćno jednoć doba 
Dušan car se reši groba. 
Strese s sebe prah umerli 
I poprimi dub svoj verli. 
Prek* krajevah gleda ravnih. 
Iz vremenah svojih slavnih, 
Meri gore, polja, šume, 

Keke, luge, staze, drnme. 

Sve nalazi kao prije, 
Promenilo ništ se nije. 

Kaduje se car Dušane, 

Za životom željno plane, 

Te dozivlje k sebi Vilu, 
Posestrimu negda milu: 
»Posestrimo mila moja! 
Neimam mira ni pokoja, 
Željan sam ti živet opet 
I na prestol svoj se popet, 
Kaži-der mi što je moje, 
Što-li od carstva propalo je?« 
Kazumiv ga posestrima 
Za desnu ga ruku prima 
1 obidje raku š njime. 

Pa mu veli: »Pobratime, 
Obidjosmo carstvo tvoje. 

Sve ostalo propalo je!« 
Zapanji se car Dušane 
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Od žalosti a grob pano, 
Nit ga želja vike seti. 
Da bi htio ožfvčti. 


7. 

Bralja. 

Mladji. 

Šta je tebi, dragi brate, 
l)vik tako da me bežik. 
Kakvo zlo je palo na te, 

Što ja znati nebi smio? 
Odkrij ranu bratu svome. 
Ako te je uvredio! 

Stariji. 

Pa ti jokte sladko pitak 
I to danas, danas. Mile? 

0 sladosti nenadane 1 
Neka, neka, samo dalje, 

Nek se puni gorka caka. 

Ali nemoj krivit mene. 

Kad prepuna prelije se 
I ogorči sladost tvoju. 

Mladji. 

Kužno ovu noć sam sniv’o, 

Evo sna mi ispunjena! 

Tvoje rČČi prestudene 
To t* je led iz vedrog neba. 
Tvoj gnev mkrkli to je skna, 
Što mi u snu stope broji. 
Nikad jok iz tvojih ustih 
Takvih rččih nijesam Čuo, 
Nikad tvoje mirno oko 
Nije s* tako zakrksilo. 

O kaži mi odmah, kaži. 

Što te je tako pretvorilo? 
Nemoj, Ćiro, dulje od trena 
Da ostane zamoljena 
Medju nama Čista ljubav! 

Što bi rekla naka m^jka. 
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Kad bi čula, da msdj nama 
Zaverže se tužna kavga, 

Da na brata bratac merzi! 

Stariji. 

Uvek a* herdja gvoždja derži; 

Uvek 1 ti k majci lctiš, 

Najpre sud« njezinome 
Svaku brigu ti podnosiš; 

Jer si uveren, da će tebe 
Ona uvek zakriljati. 

Masunik si njezin zlatni. 

Čudo, da te još i sada 
U kolevku nepovija. 

Ljuljajući, pevajući 
Ćeli danak umiljatno 
Oko tebe da nešuška. 

Kradimice njoj iz sčrdca 
Znao si mene izkopati. 

Sad i iz drugog, gde ja bivam. 
Istisnut me nameravaš; 

Ali ja ti kažem, Mile, 

Nekorači nikad više 
K Slavkinomu belom dvoru, 
Tvčrdom verom je ti stojim: 

Nać ćeš pred njim besna lava! 

Mladji. 

A kad s lavom lav se sretne? 
Stariju 

Tad slabijeg jači smetne. 

Mladji. 

Budi tako — sreli smo se. 

Gle na istoj stasi oba! 

Uklonit se ja nemogu. 

Niti snujem; jer pravicom 
Ja od davna po njoj hodim. 
Slavke sčree meni bije ; 

A gde ja već pravo imam. 
Pravdat mi se datfe nije. 
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Stariji. 

Starije je moje pravo 

Sav svet snađe i nesumlja, 
Da je moja sarućnica 
Već od doberaaloletne. 
Samo ti još neveruješ; 

A) ću t’ krevet namestiii, 
Gde ćeš soivat većni sanak 
0 pravieah brata svoga! 

Miadji. 

Dobro-da^e negovori! 

Stariji. 

Zorom smo na Žutoj»Gori. 

Miadji. 

Nek medj nama serno sudi! 

Stariji. 

To je pravo, jer amo Ijudil 

Danak bjaše u jeseni. 

Vedrog danka hladno jutro. 
S Žute-Gore pogled krasni 
Razvija se na doline. 

Na brežuljke, na ravnice, 
Naše mile domovine 
Naokolo avet još šuti. 

Samo us bčrdo pod koraci 
Dvajuh Ijudih lištje šušti; 
Bratja idu na ročište. 

Svaki s puškom na ramenu, 
S samokresom sa pojasom. 
Ćiro pčrvi na včrh dodje. 
Okom mahne na okolo. 
Skine pušku, prisloni ju. 

Na peraijuh skčrsti ruke, 
Šuti brata Čekajući. 

Sad i Mile na včrb stigne, 

I on pušku skine s sebe 
Nasloni se rukam na nju, 
Nepomično gledajući 
K jednoj strani u dolinu. 
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Sta 8* se tamo sagledao? 
Okreni se k prema ovim, 
Eto tebi gledališta! 

Mladji. 

Gledam, brate, što naskoro 
Jedan od nas nikad više 
Živim okom gledat neće. 
Vidi tamo: ismedj dublja 
Jedna kaca povirqje, 

Onoj kadi dom je ime; 

A oko nje što tu stoji. 
Krasni predel zemlje ove. 
Domovinom to se nove. 
Ova kuća nas narodi. 

Ova zemlja nas odbrani. 
Porodjenje i odbrana 
To su samo posu djeci , 
U mladosti ludoj novci. 
Zadužnici mi smo ovde, 
Kojim dom i domovina 
Žitje dade na kamate. 

Da će imat jednom od nas 
Čisti danak od ljubavi. 

Nije žitje ovo naše. 
Domovine glavnica je. 
Koju uživat mi možemo, 
A1 potrošit nesmijemol 

Stariji. 

Mudrovati tako znade 
Svaki, kome, kao tebi 
Smćrtna zima kerv oledi! 

Mladji. 

Kšrv je moja ona ista, 

Koja i tvoje žile puni; 

Mi smo bratfa jednog otea, 
I junačtvo obadvajuh 
Za jednako svi spozatju. 
Tu od smšrti straha nye; 
A1 života bojat se je 
Nesretnomu onom bratu. 
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Koj nadiivi uljenoga. 

Evo, Ćiro, dva koraka 
Gde od tebe samo Uojim, 
Promašiti nećeš moći, ■, 

Pucaj smelo, i veselo. 

Sastavi me s cšrnora noći, 

A ti iivi belom danku! 

Vodi kući tvoju Slavku, 

Nek ti sinka dva porodi. 

Da i oni medju sobom 
Pokolju se, kao i mi, 

I porodu opet svome 
Kšrvni primer da ostao* 

I uek sve se penje tako ^ 

Od kolčaa do kolšna, vi 

Kako je i k nama došla ‘ 1 

Strašna kletva našeg reda. ' * 
O moj brate! rad ljubavi 4 
Bijemo se, a ljubavi * 

Ni na lek u nas neima 
Do te prave naše tyube. 

Gledaj krasno njeno t&lo. 

Kako ti se pred nam glada, v 
Boijam rukom urešeno : ' 

U mladosti všĆaoj pftva, ■ i 
Svako Išto ićpša biva. f 

Dan ju šorom narumenl, 

Noć mšsecem posrebreni; A 

Oči joj se milo sjaju ^ ž 

la jeaerah širih dvqu’ ? 


Nis lice joj prebogato 
Visi arelog voća slato, 1 ’ : 

Iamed) šuma, njenih kosab 


jfifrje biser blagih rosah; 
jpjttrih vrelab, bžlih rekah, 

Vune grudi ima mleka,^ 

Puno sćrdce kšrvi sa niirldr**** 


A mi tužni još do danas SflM 
Pomislili na nju nesmol 3T 
O moj brate, prenimo aefc> ,B i i 
Evo ljube našem svauju,>f 
Pa nas noće ljubav morite ^ 
Do kad hoće drugi sa nju V t/> 
PApvo >eg mi kirv da Hj«. " ^ 
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Ti ai, brate, angjeo a neba! . . . 
Al tu recih sad netreba. 

Ovaj ćelav nek ti javi, 

Što aad mislim o ljubavi. 

Na persih ai bratja leže. 

Nova ljubav aad ih veže; 
Ruke gerle milog svoga. 
Usta ljube ljubaznoga: 
Jednim glasom serca biju, 
Dve se dude jednom slyu. 
Domovino, ti avedoci, 

Što sad vide tvoje oci. 

Ti svedoci i razglasi. 

Složne bratje ljuba da si! 


XLV. 

Matya Ban 

rodio se je 18. Prosinca g. 1818. u Dubrovniku u Dalmaciji. Izučiv pedagogi¬ 
ju, učiteljstvovaše po iztoku, imenito na otoku Kalku, u Carigradu, napokon 
u Biogradu. Kupiv imanje blizu ovoga grada, sada gospodari. — Napisana 
mu dela jesu: 

t. Razne pesme, ponajviše Ijubezne i domorodne, 1. svezak, u Biogra¬ 
du g. 1853. 

2. Vospitatelj ženski, tri svezka, u Biogradu g. 1847—-48. 

3. Osnovi ratni, jedan svezak, u Biogradu g. 1848. 

4. Četnička vojna, prevod iz poljskoga po gjeneralu Czarnowskom, u 
Biogradu, g. 1848. 

5. Mejrima, drama u pet činah, u Biogradu g. 1851. 

6. Dubrovnik, tri svezka, u Zagrebu, g. 1850—2. 

Mnogi komadi poetički i prozaički, pisani koje na hervatskom, koje na 
francezkom i talijanskom jeziku, razsuti su po raznih novinah; med ju ovimi 
su najvažniji: Iskrice povestničke, u Dubrovniku IPodunavki; Zer- 
calo povratnice dubrovačke, u Dubrovniku; Etudes politiques 
sur les Slaves de Turquie, u Journalu de Constantinopel 1865.; Sulla 
questione slava, u I/Avveniru 1849. — U rukopisu mu leže, osim manjih 
komadah drama Dobroslav ili osveta dalmatinska, i Aper?u hi- 
storique de la nation serbe et sea droits politiques dana Tem¬ 
pira ottoman. 

Čitanka. 22 
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A. Epigrami. 

1. 

Kokošjemu i književnomu kradljivcu. 

Dok u mojem kokošnjaku 
Kokošakah traje, 

Dotle će moj suaed Miloš 
Da obede daje. 

Sedam imah; on sa svojim’ 

Gosti šest m’ isjede; 

Jedna osta, pak i od te 
Isjest pile htčde. 

Nu, brat — Mile, ako iz kqjigah 
Krasti prosto lije. 

Bogme, is moga kokošnjaka 
Dojsto, brate, nije. 

2 . 

O Zlatinstvu Zlatojevića. 

Preveć nešto tom’ mladomu Zlatku 
U mozak se uvertilo zlato: 

Kod pogleda, slato svud ugleda; 

Što izreče. 

Sve se u zlato steče! 

Tako sebe nazva Zlatoevićem, 

•A Zlatijora Ijubovnicu svoju, 

A spevane pesme joj Zlatinstvom 1 
Bit će zlata u Zlatojevića, 

Bit će zlata i u toj Zlatiji, 

Bit će zlata gde god hoćei* ali . 

U Zlatinstvu, bogme, zlata nema. 

B. An&kreontice. 

Buža i džvojka ittočnice. 

Na prozoru cveta 
Ružica rumena 
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Svud je kolo zračić 
Pun mirisa njena. 

Koji ide momak 
Podložnom staricom. 
Veli: Nije lepše 
Nad ovom ružicom. 

Ali do nje jedno 
Pomoli se lice, 

Ter bijaše dvije 
Videt tu ružice; 

I Čim drqgu samo 
Svak gledati stane, 
Pćrva od boli lifttje 
Sklopi, pak usane. 


C. Iz pls&mab. 

Moje gusle 

Na v&rh gore, gdeno vile 
Samo hode. 

Rasipaše lovor pokraj 
Vračne vode. 

Vila lovor uzgojila. 

Pak ubrala, 

I od njega meni gusle 
Iztesala. 

Nje je belim’ rukam svojim’ 
Ugladila. 

Bi6 tanašnjih svojih vlasih 
Jest preprela, 

Ter na gusle strune mi je 
Zlatne spela. 

I gusle je i strune mi 
Svojim vila 

Svud okolo uzdasima 
Obtočila; 

Da, kad strune po vozdubu 
Uzdarqju ; 
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Sladak njeni uzdisaji 
Zvek izdaju* 
Pripovest je istinita. 
Maru mila! 

Od tebe mi gusle, ti ai 
Moja vila. 


D. PovestBičke cfcrtice. 

Dubrovački l&nez Damjan. 

Jedan od dubrovačkih knezovah, imenom Damjan, sv&ršiv 
se vrčme njegova upravljanja, nehtčde ustupiti drugomu verhovne 
časti, nego uvedši lukavo u sve tverdinje množinu zakupljenih voj- 
nikah, okoli njimi i dvor i svoju osobu, dopustiv samo nčkim vlaste¬ 
lom, da mogu k njemu; tako postade pravim samovlastnikom. Včće, 
da neodstupi od zakonah, po kojih se nije smčlo ništa Činiti bez 
kneza, neizabra drugoga, uvidiv valjda, da bi novi izbor povukao za 
sobom rat gradjanski; a i do toga im po svoj prilici bijaše, da ne- 
priviknu naroda na bune; i tako odlučiše poćekati do sgode kakove, 
da se to stanje promčni. Damjan s toga pomisli, da se ga vlastela 
uprav boje, te da može bez ikakve opasnosti upravljati. Zato baci u 
tamnicu sve plemiće, koji su nanj vikali. Ali na to sasvim uzavri 
gnčv obći. Petar Dobrišić, zet Damjanov, voljaše slobodu domo¬ 
vine, nego rodjake svoje, nego bogatstvo i sjajnost kuće svoje. S 
toga sakupi potajno kod sebe sve včćnike, pokaže im opasnost s 
dužega kašnjenja, potakne u njih sva ćutjenja i strasti, koje su ih 
mogle na odlučno postupanje navesti. U tom se sboru svi saglase, 
da treba oboriti nasilnika; ali se razdvoje u mnenju o sredstvih, ko- 
jimi bi se valjalo služili. Jedni nehotjahuda se oružanom silom udari 
na kneza, mnijući, da je najbolje, obratiti se MlŠtčićem, da im po¬ 
mognu skinuti jaram; drugi pako oštrovidniji bojahu se mletačkoga 
posredovanja u takovu poslu, te bijahu za silu; ali njihova stranka 
budući slabija, morade popustiti drugoj. 

Poslč malo vremeua ulažahu u luku dubrovačku dvć korablje 
mlčtačke. Glas prodje kroz narod, da nose darove mlćtačke vla¬ 
stele caru gerčkomu. Damjan, nesumnjajući o prevari kakovoj, Iju- 
bezno dočeka virhovnoga korabljara, došavšega mu na poklon, da¬ 
ruje ga po navadi, i na njegovu se molbu, da bi se dostojao doći na 
korablje vidit darove, odredjeue caru gčrčkomn, skloni i dodje s 
malom pratnjom. Kako izide iz grada, hrabri Dobrišić pozove na 
% oružje sve gradjane, spravau, da silom prot&ra kneza, ako nepodje 
Mlčtčićem za rukom zarobi,i ga, kano što se biše ugovorilo. Dam- 
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jan s najvećim povšrenjem stupi 11 a jednu od korabaljah; ali mor¬ 
nari presčku u isd čas konope, privezane na kraju, i odtisnu korab- 
Iju u more. Videć to Damjan, i opaziv okove, kojimi su mu se pri- 
bliživali, da ga vežu, domisli se izdajstvu, ter obuzet oćajaiiom ja* 
roštju, pošto izviče množinu gčrdanjah na verhovnoga korabljara i 
nevšrne mlćtačke vlastele, više cčneći smerl od robstva, bćsno 
udari više putah glavom o dervo; razpuknuv se glava, on mćrtav 
pade. 


E. Iz Zrcala povestnice dubrovačke. 

O urroeih prosvete dubrovačke. 

Kako je Dubrovnik pri tolikih nesgodah, koje su ga odasvud 
okrožavale, mogao imati toliko ljudih, velikih u politici, u književ¬ 
nosti i u moralnosti, i stići do onolikoga saveršenstva u svakom sd- 
družnom odnošaju, to će se lako uviditi, kada se pobliže izpita ži¬ 
vot domaći i javni gradjanah njegovih. — Odbrana dčce mora naj¬ 
prije privući znalićiiost našu. 

Iz rukuh dojilje prešlo bi dćte u ruke babe svoje. To bi bila 
već dozrčla žena, odhranjena više putah u istoj kući i u duhu one 
porodice, koja odlikujuć se razumnosti svojom i ugladjenosti, zaslu¬ 
žila bi taj izbor svojih gospodarah. Učiti dćte moliti Boga, bojati se 
roditeljah i obavljati sve ono, na što se dćca u dobrih kućah već iz 
pervih godinah privikuju, to bijaše babina dužnost. Dčte se već po¬ 
raslo i pripravljeno za obrazovanje predavaše učitelju, uzetu ponaj¬ 
više iz duhovnoga reda, čovćku blage naravi, a oštrih haćelab, i 
uvćk mnogo učenu. U nauci se kčrštjanskoj, u povčstnici cčr- 
kvenoj, u računanju pismenom i na pamet sastojaše početno obu¬ 
čavanje. Tim se svakako moradjaše razviti paintjenje i umno raz- 
birauje, a okolo razvijanja tih dvajub svojstvab treba bez sumnje 
najprije nastojati. 

Pčrvo ozbiljno obučavanje bijaše, uz početke tičkih naukak, 
starogerčki i latinski jezik, a kad je ove naučio, davahu se mladiću, 
stupivšemu već u godine razuma, u ruke sjedne strane stari klasici, 
koji su se duboko i kritično učili, a s druge nauke inatematične, 
koje su svakad u Dubrovniku bile revnostno i uspčšno obdelavane, 

Sveršiv ovaj srednji tečaj obučavanja, mladić bijaše već obra¬ 
zovan; a tada bi se nastavilo dalje učenje naukali, kojim včrhunac 
bijaše mudroslovlje i prava. 

Svakomu je lako uviditi mudrost ove postupnosti i o\oga ude- 
šaja u odhranjivauju. Počem se duh jošt dčvični mladića već do¬ 
voljno razvije u pamtjenju i razloženju, a utverdi u moralnosti, onda 
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se izvede na polje klasične krasote i razkoša, da mu plavce umištje- 
nje i olčpša, ali u isto doba da se u kritičnoj pravilnosti zadčrži, i 
njegov se ukus obrazuje i ukrčpi ... a opet u isto vrčme učaše vi¬ 
soku matematiku, da mu bude gotov kano nčki uztuk razigranoj 
mašti, da se ova razmčrno ukroti, a duh privikne na ono duboko 
razmišljavanje, na onu dugotrajnu nepomičnu pomnjivost, i na onu 
ciljnu točnost, koje su neobhodno potrebne višemu uspehu odhra- 
njivanja. Eto kako izmedju mladeži dubrovačke neprestano izlazaie 
znatnih pčsnikah i zajedno znatnih matematikah ili mudroslovacah, 
Ijudih razpaljene mašte, a hladna i duboka razuma, duhovah raskoš¬ 
nih i ujedno pobožnih: sve to bijaše plod onoga jednovremenoga 
razvijanja svojstvah medju sobom protivnih. 

Vladanje mladića u kući bijaše takodjer točno opredćljeno. On 
neodstupaše od svojega učitelja: s njim u gradu i na selu, s njim u 
cšrkvu i u šetnju, s njim na domaće i na izvan domaće posčde, s 
njim svuda. Igra obična u dčtinstvu bijaše mu oltarična, a u poras- 
losti vojnička. Bijaše danah, u kojih imaše mladež i svoje po obi¬ 
čaju narodnom javne zabave. Sve bijaše u njegovu odhranjivanju oz¬ 
biljno/ sve smčraše na jednu moralnu svčrhu, pak i sama veselja. 

U javnih učilištih, Što se vladanja tiče, postajaše načelo sa- 
včršene podčinjenosti ućenikah svojim učiteljem; a što se tiče po- 
dućanja, postajaše načelo medjusobnoga natćcanja. Bivaše zaisto 
više načinah, od kojih ću jedan navesti, kojega bijah očevidac. Uči¬ 
telj bi u vrčme zadao svakomu učeniku po jedan ulomak iz kakva 
latinsk<%a klasika. Na dan njemu naznačeni učenik bi uzišao na 
uzvišenu stolicu učiteljsku, odkle bi najprije deklamirao svoj ulo¬ 
mak, pak ga preveo. Zatim bi izgovorio podugačko slovo, koje je 
morao šam složiti, izabravši koji mu drago predmet iz zadatoga 
ulomka. Po svšršetku slova, u kom bi on svoju retoričnu vćštinu 
pokazao, počevši od učitelj ah, pak svi učenici na okolo, davali bi 
mu razna pitanja iz staroga zemljopisa, iz stare povčstnice, iz pro¬ 
zodije, iz retorike i iz svega onoga, o Čem bi se moglo naći kakvo 
učeno pitanje u njegovu ulomku. Ako bi učenik dobro sastavio slo¬ 
vo, i na sva pitanja dobro odgovorio, najprije bi učitelj pak svi sau- 
Čenici pročitali jedan epigram, sastavljen na njegovu pohvalu, koji 
bi mu poslč i u ruke dali. Tako bi učenik medju obćom pohvalom. 
Često do suzah ganut, sišao sa učiteljske stolice, i pratjen od dru- 
garah svojih, kano slavodobitan otišao bi doma. Takovo se všžba- 
nje, koje bijaše za učenike najsvečaniji praznik, zvaše oratio ex 
cathedra. Ono ne samo davaše priliku talentom, da se pokažu, 
nego jih jošt i prisiljavaše na prostranu erudiciju; zbog Česa sila je 
priznati izverstnost njegovu. 

Poćem bi mladić sveršio nauke i izišao izpod učiteljske vlasti, 
nebijaše mnogo slobodniji nego i prije. Strogost obćega duha i obi- 
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Ćaji sadružni polagahu inu granieu na 9 ve strane. On se nebi usu¬ 
đivao često dolaziti na javna mčsta, a u kafanu bijaše mu zakonom 
zabranjeno. Bi li tamo došao, ako bi ga opazio poglavar policije, 
imao bi ga najprije opomenuti na zakon, što ako bi bezuspčšno uči¬ 
nio, imao gaje zatvoriti. — Zabave i onih godinah bijahu takove, 
kakvimi mogaše mladić samo pribavljeno znanje širiti i čvćrstiti. 

Najglavnija bijaše dramatična, za koju postojaše družtvo 
ustrojeno po akademičnih pravilih. Po ovom nastade pervo sla¬ 
vensko pozorište, komu smo dužni za mnoga naša dramatična 
dčla; jer za takova su družtva napisali, svoje drame i komedije, ili 
ih sa starih jezikah preveli Deržie, NalČškovjć, Gundulić, Palmo- 
tić, Primić, Sasić i mnogi drugi. Izvan dramatičnih družinah, oda- 
braniji se mladići primahu i u učena družtva, koja postajahu za 
velike spisatelje. Tu se deržahu sčdnice nekada matematičue, ne¬ 
kada astronomijske, ličkada mudroslovne, krasnoslovne i druge, 
ter bi svatko čitao svoje sastavke, koji bi se pretresali i izpravljali. 
Više porodicah zadobi historično ime, što su se ti sjajni sastanci 
u njihovih zimskih i Ičtnih kućah deržali. Oni bijahu tako razpro- 
stčrti, da bi se moglo reći, da su sva vlastela dubrovačka sačinja¬ 
vala jednu veliku akademiju. 

U ženskom odhranj i van ju vladahu dva načela: jedno mo¬ 
ralnosti kčrštjanske, a drugo ckomije domaće; i to bijaše osnovni 
temelj moralne i ekonomičke veličine Dubrovčanah. Nck žena bude 
pobožna i dobra n obće; za tim neka bude verna drugarica, revna 
razumna mati, i štedljiva domaćica, pak je postala ono, što biti mo¬ 
ra. Tako mištjahu stari Dubrovčani, tako jošt misle i mnogi sadaš¬ 
nji. Oni nečinjahu od svojih kćerih, kano što je danas običaj, šupo- 
glavih mudrakiujah, koje da o svem govore, a neznadu upravo ništa, 
nakitjene lutke, koje su spoljašno uzorite, a nutrašnje slabe ili ni¬ 
kakve vrčdnosti; nego nastojahu, daodhranjivanje njihovo bude više 
solidno nego sjajno. Kraj toga nalazio si u gospodji dubrovačkoj 
onu neporoćnost vladanja, ono pravo dostojanstvo deržanja, onu vi¬ 
soku razumnost govora, onu ciljnu delikatnost i u domaćem i u 
vanjskom vladanju, onaj poredak, krajnu čistotu i pametnu šted¬ 
ljivost u rukovodjenju doma, onu najposle u svem porabnu mudrost, 
što sastavlja ideal moralno izverstne žene. 

Devojke se odhranjiv ahu u duvnanskih samostanih, kojih je više 
bilo, i u kojih je svaka vlasteiska porodica imala duvanah od svoje¬ 
ga kolčna. Što seje onda učilo u samostanih, to svatko zna: molit- 
benik, nauka Hristova, Čitati, pisati i računati, povćstnica cerkvena 
i starodavna, pak vezti i šiti. Kako bi to izučila i strogost samo¬ 
stanskoga života popila u sebe, dčvojka već dorasla, došla bi k do¬ 
mu otčinu i tu bi se uz mater počela vćžbati u svem onom, što je 
ženi potrebno znati u svčtu. — Sadružni život bijaše za dčvojke 
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ograničen na krog domaće Čeljadi, srodnik ah i maloga čiala preš- 
nih prijateljah. U većih i smčšanih se krugovih nepokazivahu, k % no 
ni u pozorištih, a ni na velikih plesovih, kojim bi prisustvovale *a 
uzvišena u dvorani i naokolo izvedena hodnika, doćim bi samo mla¬ 
de udate žene doli plesale. 

Vidili smo mladića i dčvojku dubrovačku u domu otčitra, vidi¬ 
mo sada muža i ženu u domu svojem; razpitajmo život porodični. 
Rčdko bi se dogodilo, da brak neovčnča zamčnite ljubavi; jer nge 
mogao postati predmetom spekulacije, a to od mudrih zakonah, koji 
tako ograničavahu količinu perćije, da ova nije nikako mogla na¬ 
pastovati serce, da žertvuje za novce svoja čuvstva. Tim bijaše od- 
nošaj izmedju muža i žene ponajviše tih, sladak, u svem sretan; 
tim porodični život, protekavši iz čistoga izvora, ležaše na Čvir- 
stom temelju. — Muž se zauimaše poslovi dčržavnimi, gospodar¬ 
stvenim i, kadkad i lergovaćkimi, Često književnimi; a žena nadzira¬ 
njem doma i cčloporodične ekonomije, odhranjivanjem dćce i slu- 
gah i pobožnimi dčli. Ona, počem bi namirila domaće stvari i čula 
n svojoj pridvornoj ili u javnoj cerkvi službu Božju, išla bi na po- 
sČt, ili bi jih primala. Mužku gospodu, osobito mladu, ponajviše bi 
dečekivala stara gospodja, premda ni mladoj to nebijaše zabranje¬ 
no; ali se mišljaše, da njoj, dok je jošte mlada, bolje pristoji ženski 
krug. Poslć občda ljudi bi radili perom a žene iglom; pred večer 
šetnja, obnoć opet posčt, ili pozorište. Prije večere, na koju se išlo 
ponajviše u pouoći, budući svi domaći sabrani u kući, klekli bi na 
okolo, gospoda i sluge, stariji i mladji skupa, kakono svi jednaki 
pred nebeskim otcem, ter bi se začela molitva večernja, poslč koje 
domaćica, ostavši sama sa dčcom i slugami, izgovorila bi na svetje- 
ničku kratko slovo o kakvu moralnom predmetu. Tu večernju mo¬ 
litvu i to slovo ja sam slušao jošt lani u Dubrovniku u sus&duoj kući 
kneza Nika Počića. Molitva osobito još govori se u muogih kućab, 
pak i sami stariji mornari na pučini morskoj nezaboravljaju toga 
pobožnoga običaja. 

Takav bijaše porodični život vlastele dubrovačke. Red se pu¬ 
čanski upravljaše u svem po načinu vlastele; a red se sebarski 
i po gradovih i po selili obrazavaše u moralnom smislu po dva pre- 
djašnja. I u njem vladaše ista pobožnost, ista strogost, ista štedlji¬ 
vost, pak u naravnom razmerju i skladnost. Ali valja uzaći do iz¬ 
vora toga prostonarodnoga obrazovanja, to jest, do obrazovanja 
dćtićah i dćvojakah, (tako se zvahu u Dubrovniku mužki i 
ženski sluge), koji se imadu smatrati kano jezgra prostoga naroda; 
jer dćtići viastelski i pučanski postajahu ponajviše tergovci, štacu- 
nari i pomorci, a dćvojke udavahu se za nje, ili za gradjanske ru- 
kodćlce, a Često i za seljake. Svaka kuća vlastelska i pučanska 
„ uzimaše sluge izmedju svojih kmetovah, a to ne pod silu, nego po 
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običaju: pak može se reći, da je to bita prava sreća za one sinove i 
kćeri kmetske, na koje bi izbor pao. Dčtić bi naučio Čitati, pisati, 
računati, ličke domaće, a osobito ekonomične postove; dćvojke pak, 
okrom svih poštovah domaćih, učile bi presti i tkati same svoje plat¬ 
no i sukno (rašu), od koga napravljahu gornju haljinu; jer za sluge 
sve u kući radjaše. Njihove stqje, (koje su uvćk bile kao i kuhinja 
pod krovom, da dčvojke neimaju prilike izlaziti na vrata i s mom¬ 
čadi se razgovarati) izgledahu kao neke radionice. Gospodje revno 
nastojahu, da razviju i ukrepe u mladjih sva dobra svojstva; a u 
skladnosti, u kojoj su one tako subtilue učiteljke bile, dotle ih zna¬ 
hu doturati, da je dubrovačka skladnost u obće bila svud na glasu, 
pak je jošt je i sada, premda je podosta spala,kao poslovica uDalma- 
cijL Počem bi dčtić ili dčvojka postigli kroz vide godinah službe 
ono saviršenstvo, koje se je od njih zahtčvalo, slčdovala bi sprava; 
to jest: učinilo bi se veliko veselje u gosparovoj kući, na koje bi 
dodli svi njegovi srodnici, prijatelji i poznanci, ter bi od svoje strane 
darivali novcem spravljenika ili spravljenicu. Izvan toga gospar bi 
tada u jedanput izručio platu za sve izslužene godine, a uz platu i 
poklon dao. Tako prosti seljak ili seljanka, počem bi postao sposo¬ 
ban T ugladjen gradjaniu, našao bi se jošt sa malom glavnicom u 
gotovosti, kojom bi mogao nazavisan život započeti. Obično posto 
sprave dčvojke ili bi ostale na službi u istoj kući, ili pošle u drugu, 
ili bi se razudale, bilo u gradu bilo u selu; a dćtiće odpravili bi go¬ 
spodari na svojih brodovih po moru, gde bi vremenom postali bro- 
dovodje, pisari i načelnici; ili bi ih nastanili u kakvu dubrovačku na- 
selbinu izvan dčržave, da terguju njihovim novcem. 

Iz navedenoga se vidi, da je sudbina slugah u Dubrovniku bila 
takova, kakva nije jošte u nijednoga naroda, i vidi se takodjer i na¬ 
čin, kojim je prosti narod došao do onolike ugladjenosti. Poštenje 
stajaše tako tvčrdo, da su se svi gotovo poslovi činili bezpismeno, 
na golu rčč; tako tergovački ugovori, tako novčani veliki zajmi. Od¬ 
stupiti od svoje rćči, bijaše gerdua sramota; zatajiti svoj dug,bijaše 
Čitavo prokletstvo; jedno se i drugo imaše rćdko dogadjati; jer se 
ustmeni ugovori i zajmi oderžaše u neprekidnom običaju sve do 
skončanja republike. Počitanje prama starosti idjaše dotle, da kada 
bi mladići opazili starca, gdč prama njim ide, obišli bi ga pervom 
stranputicom, 11 a koju bi naišli. Sinovi ma u kojih godinah življahu 
u najvećoj podložnosti svojih roditeljah. 

Dovoljno će biti ovo nekoliko cerdcah, da se Čitatelj upozna 
sa domaćim i sadružnim životom Dubrovčanah s njegove strane bit¬ 
no moralne; jer ni posao ni namćra moja nije opisivati običaje, koji 
imaju slab ili nikakav moralni značaj. 
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F. Iz Hejrime. 

Čina četTčrtoga ponor četvrti. 

Novko i Živan; a pri koncu stražar tamničarski. 

iv. (poterčiv k otcu) Ti si, ti ? moj otče! 
ov. (zaustavljajući ga) Stoj! 

iv. A mati? bralja? gde »u oni? . .*. 

Samo tebe otćinska je ljubav 
Amo doterala? 

Nov. Ljubav? ... ali 

Nemoj k meni da se približuješ; 

Nemoj u me ni da dirneš rukom; 

Ruka tvoja i satane ruka. 

To za mene sve je jedno; jer si 
Ti satansko učinio delo. 

Imenom me otca zvati smiješ? 

Smiješ pitat za mater i bratju? 

Ti otca već nemaš, nemaš bratje, 

Nemaš roda, nikoga ti nemaš; . . . 

A . . (jecajućim glasom) a mati tvoja nesretnice,. . . 
Čujuć, da te na smert osudiše, . . . 

Od žalosti taj je čas umerla. 

Živ. Moja mati? moja mati? ... da li 
Istinu ti veliš, ili mojimi 
Mukami se igraš? . . . moja mati? 

Baš umerla? . .jeli to moguće? 

Nov. (Udarajući glasom na svaku reč.) 

Tvoja mati, ja ti velim, sada. 

Malo prije umčrla je; . . . serdce 
U njoj puce; ... i ona pred Bogom 
Sada stoji, vapeći nad tobom 
Najstrašniju osvetu. Oh derhtji; 

Stupajući k božjem licu, 

Trebat će ti mimo nje da prodješ. 

Živ. (Pokrivajući lice) Moja mati s men* umerla? ♦ . . ja sam 
Jedna nakaz; 

Ja sam grozno strašilo na svetu; 

Ja sam jedna osudjena duša. 

Nov. Sve to ti si; ti si stoput gore 
Neg to; nema reČih za izkazat’, 

Što ti jesi. Pomisli na dela. 

Koja si od skora počinio, 
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Pa ae tad nesgrozi, ako može*« 
Častnom kčrstu najprije neveran 
Svoja duša nekćrštenoj proda; 

A da na put ja ti nisam stao, 
Smiiljao si s onom prokletnicom 
1 da bČžiš, 

Nemareći, koga bi za sobom 
Ostavio zloj osveti turskoj, 
tebi težko, kćrvniče, nebjaše, 

Ni ugodnost zakupljena samom 
Sčdom glavom roditeljah tvojih! 

Živ. Oh! to nije istina; sto putah 

Mogao sam da pobegnem s njome; 

A da i nebežim, mogao sam 
Nju dobiti. Oh! ti jošte neznaš. 

Čim su mene nudili; ja nisam 
Odkrio ti nikad . . . 

Nov. U rČČ meni 

Neupadaj; lažima bezstidnim 
Nebrani se, pusti me da svftriim. 

Da bi svaku pogib odvratio 
Od nas i od tebe, zaručih te 
S najboljom devojkom u Visokom. 

Na nju bi se bilo smilovalo 
I zverine najkrutnije serdce; 

A ti od nje šta učini? reci, 

Sta učini od nje? 

Živ. .41 poČuj me, ako znaš za Boga; 

I ja malo da prozborim. 

Nov. Šuti. $ 

Misliš, da si ubio nju samu; 

Et’ i mater ubio si svoju; 

Podigo si na osvetu kčrvnu 
Dve do sad spokojne rodbine, 

Da se kolju, da se uništuju, 

Ter ja možda žalostan ću starac 
Sam ostati, da plačem nad grobom 
Svijuh svojih s tebe poginuvših. 

Živ. Oh prestani, prestani za Boga! 

Nov. Neću da prestanem, žuti, rekoh; 
Pusti, da izreknem, zašto dodjoh. 

Ja nedo^joh, da jadujem ovde. 

Da se tužim s tobom, da te korim; 
Ja do<yoh, da tebi 
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Donesem prokletstvo tvoje majko, 

I prokletstvo tvoje bratje, 

1 prokletstvo roda tvog, i moje, 

Moje otčino prokletstvo; jerbo 
Ja sam već sto putah prokleo te, 

1 sada te proklinjem na novo, 

1 mertva ću tebe proklinjati, 

Dokgod duša uztraje u meni. 

Živ. (Podižući k otcu ruke, sklapa ih; pada na koleua predsjega; i 
pokuljuje se do zemlje, jedva progovarajući) 

Obi Oh! Oh! 

Nov. . Kakvog ti pokoja / t * r 

Meni daješ u starosti, takvog v 

Bog na veke duši tvojoj dao! - 

Živ. (podignnv glavu) Ako imaš jedan nož pri sebi 

Ubij mene, ubij, ali dalje * 

Ne govori. 

Nov. Bto zašto dodjoh; 

A sada odlazim. 

(Novko ide k vratam; Živan na to ustaje plaho, i zaderžav ot- 
ea za haljinu.) 

Živ. Nećeš poći; 

Nećeš poći, moraš me pre čuti; 

Moraš sve saznati. 

Nov. (Otimajući se). Pusti mene. 

Živ. Oh ne, ne puštam te; . . . čuj me čuj me. 

Nov. Za ništa na svetu; ... ja ti kažem. 

Ja ti zapnvedam, da me puatfš. 

Živ. (Izmedju jar os ti i žalosti pusti mu haljinu) 

Ni Bog tebe nehtio tako 
Poslušati u čas smerti tvoje! 

(Novko, dirnut ovimi rečmi u živo serdce, u stavlja se) 

Nov. Nesretnice! ... ti smiješ . ... 

Živ. Oh da sam 

Sagrešio, koliko god kažeš, 

I još više. Bog sam na toliku 
Molbu moju u svom bi se gnevu 
Ublažio i saslušao me. 

Ti si više neg on neumitan. 

Nov. 6ta ćeš dakle? evo me, govori: 

Ali bšrzo i u malo rečih; 

Jer čekati dugo ja nemogu. 

Živ. Nemoj hitit . . . molim, nemoj hilit. 

U meni je duša, serdce, pamet, 
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I ive preduboko usmutjeno. 

Pusti, da se razaberem malo. — 

Ali ti mi nećeš verovati; . . . 

Ja to već predvidjam ... ti mi nećeš 
Verovati. 

Nov. Tvoje laži jesu 

Jasnije od dana, pak bi htio 
Da verujem tebi? veliš, daje 
Ubio ti nesi; tko je dakle? 

Tko bi qju ubio, nju, na koju 
Nemogaše sažalit ni sitni 
Onaj mravak, što po zemlji gmili. 

Ti je nisi ubio ! i meni 
To kazuješ, meni, koji sam ti 
Ruke, persi, haljine i svega 
Vidio te grozno omaštjena 
Kšrvi njenom? 

Živ. Jaob ! na meni su 

Znakovi krivine, ali krivac 
Ja nijesam. 

Nov. A1 tko, tko je dakle ? 

Toga što nekaza, što na sudu 
Neopravda sebe? . . . Oh laživče! , 
Oh laživče! 

Živ. Čovek, otce, nelaže pri smerti : 

A do malo ja stupiti imam 
Pred božiju pravdu; pak božijom 
Evo kunem ti se pravdom većnom, 

Da sam u ubistvu žene svoje 
Nevin, posve nevin, nevin tako 
Kao što si i ti sam, moj otče, — 

Kad u večer nesretnog venčanja 
Ulegoh u sobu ženitbenu. 

Ljubica je već u kervi svojoj 
Ležala polmertva. Čim me smotri. 
Nešto mi zamermlja, pak izdahne. — 
Nisam kad imao. 

Da od nje razaznam, jeli sama 
Pretčrgla svoj .život, iF joj gaje 
Pretčrgo koj drugi; . . . razumeš li? 
Kojgod drugi; jer se verlo bojim. 

Da to nije osvete i ženskog 
Ljubomorstva hitac. 

Nov. Tako i ja sumjati sam htio. 
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Ali odkle ona kšrv na tebi? 

Zašto tebi onaj nož n ruci ? 

{iv. Kada vidih žalostnicu, gdeno 

Bedno onako razstavlja se s dušom. 

Gorka žalost serdce pritisne mi. 

Te u svoja naručja ju digoh 
I k persima stisnuh; al mi ona 
Istog časa u naručju osta 
Mćrtvo tšlo. Na zemlju ju spustih, 

I sav sgrožen odstupajuć natrag, 
Spominjem se kao da je sada. 

Na nož stadoh nogom; taj nož sgrabih . . . 
Ali kako sobe su se vrata 
Otvorila, ter svatovi ušli. 

Ja sad nesnam; jer već onda sasvim 
Izvan sebe byah. 

To se tako dogodilo, otĆe; 

Ako sam ti najmanje što slag’o 
Ove reći poslednje mi bile! 

Nov. Po tvom Ucu, po govoru tvojem, 

Gotovo bi Ćovek posumnjao. 

Da li ti si doisto što krivac; 

Ali šta se nepravdaše tako 
Pred kadrom? već nebraneći se 
Povuko si smćrt na glavu svoju? 

Živ. Ja od sebe odbih samo krivnju, 

' Da na meni i na rodu mojem 
Neostane njena cćrna ljaga; 

A mario nisam za obranu; 

Jer smšrt željah ko jedini konac 
Ove sudbe dalje nesnosive. 

Smšrt polučih, i ja se nekajem. 

Ali samo da ti neostavim 
Uverenje Žalostno al’ lažno, 

Da na veru, a posve nevinu 
Ubih ženu svoju. 

Nov. Nesnam, koji 

Duh to sasvim istini podoban 
Sada diše iz tvojieh reĆih, 

*Ter mi svaka upada u sšrdce. 

Pazi dobro. 

Mene doisto nećeš prevariti. 

Ti sam reĆe malo prye. 

Da ćeš skoro stupiti pred Boga. 
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Takvom Uži sada nebi ništa 
Već dobio na ovomu svetu, 

A strašno bi otežao dušu 
Na dragomu .... Pasi dobro dakle! 

Živ. Joh, kako si sasvim nepoverljiv! 

Včruj, ventf; Boga radi verty! 

Samog njega u svedočbu useh. 

Kako tebi ja istinu rekoh. 

Meni duša tako 
Ugledala njegovoga lica! 

Nov. (u sebi)Ne, nelaže,. . . dotle već nelaie. 

Živ. Ja nemogu, da ti više kažem, 

0 moj otčel nije li ti dosta? 

Nov. (pokriva šakama lice) Jest, oh jeste, grčh bi pravi bio 
Sumnjat dalje, . . . veruj em ti sasvim. 

Jadno dete, jadno dete! 

Živ. (Isvan sebe tćrči k njemu i gerli ga vičući) 

Ah nqposle, otce moj!. . . mjposle! 

Nov. Kuku, ja sam najbedniji otac! 

(Počem su stojali nekoliko s^gerljeni. Novko se n jedanput is 
tergne is naručja svoga sida, pak viče) 

Dakle nevin poginuti moraš ? . . . 

Sasvim nevin? . . . poginuti tako 

Lep, mlad, krepak? . . . spasenja mi nećeš? 

Ja te mogu oslobodit, snaš li? 

Ja sad mogu sto mišicah, tisuć 
Podignuti na obranu tvoju. 

Ti još nesnaš, kakvom ja potajno 
Easpolažem silom. Pričekaj me : 

Prije šore vratit ću se k tebi. 

Živ. Kamo ideš? . . . i šta kažeš? . . . 

Kakva sila, kakve li mišice ? 

Kud otčinska sanosi te žalost ? 

Nov. Pusti mene, ja snam, šta govorim, 

Do malo ćeš viditi, što mogu. 

Živ. Štogod mog6, okani se, babo. 

Šta da gineš siepo a saludo ? 

Moja sudba svčršiti se mora. 

Nemoj da me u poslednjem času 
Muči savest, da i »merti tvojoj 
Dadoh povod. I bes toga meni 
Odviše je grešinah na duši. 

Nov. Nebrini se sa me. Ako, sinko, 

I poginem, vidiš, ova glava 
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Seda je i gola ; svakojako 
U grobu bi skoro počivala. 

Ali ti si tekar nogom stao 
Na stazu života, 

I sto putah vi5e neg ja možeš 
Koristiti otačbi i svojim; 

Vredno je dakle porad tebe, 

Ak uztreba, da pregorim sebe, 

Živ. Nikad, nikad neću već o tomu 
Ni reći da čujem. 

Nov. (Uputjujući se k vratima) Spasit ću 
Preko volje tvoje. 

Živ. Da nijesi 

Štogod pokušao; jer i ako 
Kakvom sHom sebi drum prokerĆiš 
Do tamnice moje, znaj, nećeš me 
Živa naći: sam ću sebi tada 
Smčrt zadati. 

Nov. 0 Živane, zašto 

Da si tako neprijatelj ljuti 
I sebi i oteo? 

(Stražar tamnice ulazi.) 
v Straž. Idi, Novko. 

Nov. ŽHa već? 


St raž. Više nemaš ni časa da časiš; 
Pol noći je eto prevalilo: . . . 
Mogo bi tko doći. 


Nov. 

Ali. . . 

Straž. 

N o v. Živane! 

Odmah! 

Živ. 

Moj otče! (gerle se) 

Nov. (Jecajući) 

Mi već nikad 

Nećemo se vidit! . . . 

Ž i v. 

Ako mi se 


Bog smiluje, viditi ćemo se 
Gore na nebesih. Ali ti si 
Prokleo me, otče moj; . . . prokletstvo 
Skini s moje duše; s nijme bo se 
Neulazi tamo. 

(pada pred njega na kolena. Novko, metnuv mu svoju ruku 
na glavu, progovara plačući.) 

Nov. Ja ga skidam 

0 nesretno dčte, ... i praštjam ti, . . . 

I blagoslivljam te. 
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(prigiba se do njegove glave i ljubi ga u nju, ostajući tako, 
dok ga stražar nestrese za mišicu.) 

Straž. Hoćeš V ići? 

Nov. Oh krutniče . . . (sinu) s bogom. 

Živ. Navek s bogom . . . 

Pozdravi mi bratju i rodbinu. 

(Novko, došavši na prag tamnice, obertje se na sina; htio bi 
da progovori, ali nemože; htio bi se vratiti natrag, da ga 
opet zagerli, ali ga na polje stražar gura.) 


XLVI. 

Ur. Danilo iUedaković 

rodio se je u Zermanji, u liervatskoj krajini, g. 1819.; sada je vlastnik tis¬ 
kamo u Novom sadu. 

Izdao je Povestnicu srbskog naroda, u 4 knjige, u Novom Sadu 
1851—2. Izdavao je i uredjivao: Napredak, od studenoga 1848. do lipnja 
1849., i Srbski Dnevnik sa Sedmicom, od 1852—57. 


Iz Povestnice srbskog naroda. 

i. 

Znamenitost 

Stevana Ne manje I. 

Nitko nebi včrovao, ali u delti se je posvedočilo kab vČČna 
istina, da blago i sreća, ili propast i nesreća naroda kojega visi Če¬ 
sto o jednom jedinom čoveku.Bilo je do sad,a biti će i od sad pojedi¬ 
nih ljudih, u koje se sva duševna snaga jednoga naroda stiče. Ova- 
kovi ljudi, kad okrenu na dobro, čine čudesa na zemlji: preobraža¬ 
vaju, usrećivaju i spasivaju svoj narod; dovode ga pred lice božje, 
udostojavaju ga milosti nebesne, privode ga saveršenstvu i pravomu 
blaženstvu. Kaogod što su mnogi pojedini ljudi po istinitih i jasnih 
svćdočanstvih povestnice spasivali i usrećivali svoj narod, tako su 
drugi bacali u nesreću i propast one, koji su bili toliko slabi, da im 
u tom zlu nisu mogli stati na put. U redu onih pervih, ili medju oni- 
mi pervimi, medju onimi, koji su radi izverstnib svojih delah postali 
ljubimci božjimi, zauzima dostojno mesto Ne manja I. U obćoj po- 
vćstnici svčta zauzima on mćsto medju pčrvimi vladatelji? a serbska 
Čitanka. 23 
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povćstnica nosi na svčtlom svom čela njegovo ime: njega je ona u 
svoja nčdra primila; s njim se je pervim ona ponositi počela i po¬ 
nosit će se, dokle bude svčta i včka. 

2 . 

Ind o st. Sari. 

Kao god što je volja višnja htćla, da narod sčrbski počne a 
dčržavi i kao narod u svojoj cćlosti živiti, tako je i htela, da se njoj 
duševno približi. To su dva načina, kojimi je dosad ČovŽćanstvo vo¬ 
lju božju izpunjavalo. Glavna je volja božja jedna; ali ljudi i narodi 
izabrali su ta dva puta. Deržava i cerkva jošte su i danas, pri svem 
velikom učinjenom razvitku u naucih, ona dva mčsta, na kojih se 
čovččanstvo popravlja i k savčršenstvu približava. Bog je, smilovavši 
se sćrbskomu narodu, dao mu Ncmanju, da osnuje sčrbsku dčrža- 
vu, da ovu đeržavu ukrčpi i utverdi, a sv. Savu, sina Nemanjina, dao 
mu je takodjer odmalo na onako Čudnovati način, da c&rkvu sirb- 
sku u red dovede, i pod njezinim štitom da prosvčtu nad sćrbskim na¬ 
rodom razprostre. Nauka Hristova spasava milione ljudih i narodah. 
Nitko iz sčrbskoga naroda nije prije toga spasiteljnostiHristove nau¬ 
ke tako uvidio, nikoga nije ona tako ubavćstila, kao sv. Savu. On se 
je pojmio, on je doživio, i on je bio pervi neumorni i živi apoštol Hri- 
stov sžrbskomu narodu. Do njega su Sčrbi kćrštjanstvo kao nčka- 
kav san predstavljali, od njega su uzeli oni tu svetu nauku za os- 
nov svoga života. Ono, Što je veliki babajko sv. Save bio u narodu i 
u dćržavi, bio je sv. Sava u narodu i u cčrkvi. 


3. 

O Dušanu Silnom. 

Pet včkovah, pet stotinah godinah, silni ovaj prostor vremena, 
kao što smo u pčrvoj knjizi povčstnice naše narodne vidčli, prote¬ 
klo je od onoga vremena, od kako se je sčrbski narod u današnje 
svoje zemlje naselio, do blaženoga onoga Časa, u kom je Bog dao 
narodu našemu Stevana Nemanju. Kroz cćlo ovo vrćme, kao 
što smo vidčli, kroz cčlo to dugo vreme, bio je naš narod za božji- 
mi ledji, u gluposti, u divljačtvu. Grozno je on kroz to vrćme od 
tudjinacah patio, grozno je on i sam svoju rodjenu utrobu razdirao. 
Kad gaje Bog stvorio i na ovaj svćt dao; kad mu je dao svojstva 
duševna onako krćpka, kao što je najodabranijemu komu narodu 
dao: volja je njegova sveta htćla, da on nepropade. Da ga izbavi i 
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spasi, da ga usreći i sebi približi, posla mu svoga punomoćnika, 
svoga posrednika, posla mu i dade Nemanju slavnoga, Nemanju ve¬ 
likoga. Ovaj je bio kadar, dostojno razumćti i izpuniti svetu ovu 
volju. Vidćli smo, kako je mudro i kako je junački serbski narod 
svoju bratju spasio, preporodio i preobrazio, kako mu je, deržavni 
i narodni ^ivot dao i tomu životu stalan temelj položio. 

Od vremena velikoga Nemanje do vremena silnoga Dušana 
proteklo je dvćsto godinah. Kroz ovo vrćme često su neprijatelji 
sćrbski napadali na hram sćrbske dćržave, slave i slobode, koji je 
Nemanja podigao. Prilikah je bilo, u kojih je cćlost hrama u opas¬ 
nost veliku dolazila. Odmah po smerti Nemanjinoj u malo nije taj 
sveti nam hram stradao. Ovo je bila perva prilika ipćrva opasnost; 
a bilo ih je kroz ovih dvćsto godinah dovoljno i svakojakih. Što se 
je hram ovaj odćržao u cćlosti, ima se mnogo zahvaliti onim kra¬ 
ljevom sćrbskim, koji su dostojno potomciNemanjini bili; ali je naj¬ 
veća u tom zasluga opet slavnoga Nemanje i onoga naroda sćrb- 
skoga, koji je u vrćme Nemanjino živio, i koji se je s Nemanjom 
preobrazio i onako velika i plemenita dćla po se i po svoje po¬ 
tomstvo učinio. 

Pri svem tom. Što je sćrbski narod kroz ovo vrćme od Ne¬ 
manje do Dušana imao slavnih i velikih poglavarah ili kraljevah, 
opet se za ćelo to vrćme nije našao izmedju njih nijedan, koji se je 
Nemanji približiti, sravniti ili upodobiti mogao, kao što je Dušan 
Silni. U ovom sinu sćrbskom bila su ona svojstva, koja su bila u 
praroditelju njegovu, Nemanji. Da je Dušan u vrćme Nemanjino ži¬ 
vio, dćla nam njegova daju uvćrenje, da bi on mogao ono učiniti. 
Što je Nemanja učinio. Nu njemu taj mejdan slave nije ostavljen 
bio. Što je najviše, najveće, najnuždnije, najpreče, nqkorist- 
nije i najslavnije, to je Nemanja učinio. Dušanu, samo da nije izvan 
obični duh bio, nebi ostalo ništa drugoga nego čuvati mužki i mu¬ 
dro ovaj hram sćrbske dćržave, koji je Nemanja podigao. 

Dušanova velika duša opet nije mogla ostati na onom, što je za¬ 
tekao. Zatekao je on deržavu sćrbsku slavnu i veliku; zatekao je sav 
narod sćrbski, kao Što ga je Nemanja sastavio, u Čitavoj narodnoj cć¬ 
losti. Jedini mejdan prosvćte narodne bio mu je otvoren; ali korist 
i velika važnost ove blagodati za čovečanstvo i za svaki narod nije 
se u ono vrćme poznavala. Njemu je pako kao velikomu duhu tre¬ 
balo što stvoriti, i on je morao naći priliku i način, kako će i nam 
i svćtu pokazati, da je u njem, sinu serbskom, ležala ona božja 
snaga, koja se smčrtnim ljudem prerćdko daje. Nemanja je stvorio 
dčržavu i kraljestvo sćrbsko; Dušan je naNemanjinu osnovu podi¬ 
gao carstvo sćrbsko. Nemanja je izveo sćrbski narod pred lice 
božje; Dušan ga je upoznao sa drugimi narodi evropejskimi. Ne¬ 
manja je izbavio sčrbski narod robstva; Dušan je pokazao 

* 3 * 
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svćtu, da u serbskom narodu leži moć i snaga, koja je kadra silne 
neprijatelje nadvladati i ukrotiti. Nemanja je svoj narod oslobodio 
od gerćkoga gospodstva; Dušan je više drugih narodah nadvladao i 
pokorio. 


XLVII. 

Vasilije Živković 

rodio se je u PsnCevu g. 1819; sada je parok u svom rodnom mostu.' 
Napisao je više pesamah, koje su u raznih časopislh tiskane. 


Vojnička pesma. 

Rado ide Serbin u vojnike, 

Gde zelene bere lovorike. 

Borba njemu zabava je draga. 

Još milija, sakrušiti vraga. 

Jer pušćani prah 
Nezadaje njemu strah. 

Njega na boj mati 
I nevesta prati, 

Otac želi sedi, 

Da vraga pobedi. 

Odtud ide s oružanom Serbin rukom, 
A zimzelen vije mu se za klobukom, 
Peva, klice sčrbski sin. 

Pred njim šlrepi dušmanin. 

Puca puška, a topovi riču, 

A junaci oružani viču, 

Ajd’ te, Serbi, ajd’te u vojnike, 

Gde se kupe otačbine dike: 

Kivni gazi vrag 
Našeg’ doma mirni prag. 

Na bojnome polju, 

Gde s’ vitezi kolju. 

Slave ber’te cvelje, 

Što uvenut neće. 
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Dok se digne snažna naša desna ruka, 
Dopadnut će ljuti dudman trista muka 9 : 
Kad zaželi svČtli car, 

U smert skače graničar. 


XLVIII. 

Ivan Tfriiski 

rodio se je uRaći, u gjurgjevačkoj pukovniji g. 1819., sada je nadporučnik u 2. 
banskom regimentu. 

Izdao je: 1. Pesme, u Zagrebu 1842$ 2. Zvekan opet na svetu, 
u Zagrebu 1849; 3. Uspomena stogodišnja postanja perve banske 
pukovnije; 4. Kraljedvorski rukopis (prevod iz staročeskoga jezika) 
u Zagrebu 1854. — Osim toga je dao u raznih časopisih mnogo pesamah i nš- 
što sastavaka!) u prozi. 


A. Pesme. 


i. 

PodložničkJ poklon ijezino Veličanstva Pre- 
svčtloj Carici Jelisavi. 

U ime Krajine. 

Sunce vodi rujnu zoru, 

Vodi dragu svome dvoru 
U grimiznu rumenilu. 

Da imade drugu milu! 

Sjatilo se jato pticah, 

Družnih pticah lastavicah. 

Oko sunca letje jato. 

Da pozdravi zore zlato. 

S družicami tu se sasta 
Iz Krajine bćrza lasta. 

Da zapeva oko dvora, 

Gde uz sunce sja se zora. 

Lastavicu iz Krajine 
Prije, neg će poć s planine. 


/ 
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Naška vila ulovila. 

Izvezla joj laka krila. 

Na jednom joj iaivera 
Sjajna slova od bisera: 

»Sunce naše, sjaj nam milo! 
Mi sa Tobom knd god bilo!« 

A na dragom veze krila 
Zlatnom niti ršČću mila: 

„Rajna zoro! srećna sisi 
Preradostnoj carevini!« 

Sunce nam je, što nas grije, 
Franjo Josip, car Austrija; 

Zora rujna, sunca slava. 

Carica je Jelisava! 

A ta družna lastavica 
Pred prijama došav lica — 

To je pćsma srednoj sgođi 
Is Krajine što dohodi. 


2 . 

Kletva pera plsnikova. 

Palo pero iz visoka 
S krila orlu perunovu. 

Pero vila ujagmila 
U modrome božjem zraku. 

Pšsnika je darivala. 

Njemu tiho govorila: 

„Moj po Bogu mili brate! 

Na orlova tebi pera. 

Da biležiš divne pesme. 

Divne pesme miloglasne. 

Pero ti je divne sile 
I včštine Bogom dane: 

Kušaj silu i vešlinu 
Bistrim umom, burnim sercem. 

Ti mi slavi i veličaj 
One ljude s božje strane. 

One ljude pravednike, 

Slično reci, što je zdravo. 
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Pomno kaži, Sto je pravo. 

I istina perom gadi 
I ljubavi slava bađi. 

0 napredku roda pevaj: 

Sve s naprednim blažibogom! 
Nebi 1* koga ažgo reČmi! — 
A1 da mi se prekamičeS, 

I sa Indjn cernu volju, 

A ta svoju sa nevolju 
Da uzhtijeS dvorit sili 
I u svĆzde kovat podlo: 

Onda silu zatajalo. 

Izdalo te za sve veke. 
Prokleto ti pero bilo!“ 


3 « 

Bajsk® ptica. 

Kud se ono vere 
Mladi kaludjere? 

Kud ga vodac vodi. 

Cio dan da hodi, 

A u manastiru 
Da nije na miru? 

Morda Sto mu smeta 
Žalost mladih letah; 
Morda mu je dosta 
I bratje i posta; 

Mord na svetoj gori 
Ilije on najgori! 

Sunca mi! da nije 
Na njem manah tijeh; 
Jer u kaludjera 
DuSa Bogu smera, 

A Sto svud tumara: 
Bogu se udvara. 

IJ cvetu i travi 
Svemogućeg slavi; 

U goru, u cvetje 
Svaki dan se Setje 
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Od božje miline 
Da ga želja mine. 

Svaki cvetak smatra. 
Kakva mu je vatra; 

Gleda lištje gladko. 

Kako j’ Bog ga satko; 
Motri, pazi, sudi, 

Pak se Bogu ćudi. 

Gleda radnu pčelu 
U berzome delu. 

Kako sred mirisa 
Med iz cveta sisa. 

Pazi kukce, mrave. 

Tvore božje slave. 

Nemož’ u radosti 
Naslušat se dosti 
Kosovice cerne. 

Kad žviždat izverne, 

I kad gorsko vršio 
Šaptje mu veselo. 

A1 eno slavnija, 

S germa se došulja. 

Pak uz žubor vrela 
Buka se začela: 

Klikti, u vis siže, 

Spuštja niže . . . niže . . . 

Kaludjere mladi 
Trepti u nasladi, 

Duboko uzdiše. 

Pak u kamen piše: 
nSlava Tebi Bože, 

Koj ovlika može!« 

To se učinilo 
Višnjem Bogu milo. 

Pak namisli veću 
Slugi svome sreću: 

Rajski glas da sluša. 

Raj da dole kuša. 
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Pernu rajska ptica 
•Cernoj zemlji nica, 

Ma kamen se sede. 

Čudan glas zavede. 

Te se pojuc mami 
U rajskoj pomami. 

Muknu slavulj ptica, 

Muknu koaovica. 

Sluša družba ćela: 

Kukac, mrav i pčela, 

Sluša plaho zvere. 

Sluša kaludjere. 

Duša mu se leca 
Od radosti kleca, 

Ma tle se posadi 
Kaludjere mladi. 

Sluša, čezne, gine; 

Vreme berzo mine. 

Ptica u vis krenu, 

Kaludjer se preno. 

Pa se na put diže, 

I već kući stiže. 

Pak se čudom čudi; 

Tu su drugi ljudi. 

Starca bele brade 
Nitko nepoznade. 

Svi u manastiru 
S čudom nanj’ poziru. 
Vćrovat se neda 
Što im pripoveda. 

Tad se seljat stane 
Otče igumane: 

»Ja sam« — reče — »čito. 
To je istinito. 

Pred godinah dvesta 
Brata jednog nesla.« 

Sluša glava stara 
Pak im odgovara: 

»Evo, Bog i vera! 
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Onog bh6*ri.; 

Slnio sam as fosna 
Rajske ptice pžsm*.« 

Starac od te ptice 
Hode aavaHce 
Da dalje govori; 

A1 se tn obori. 

Ode aa istina 
K ptici a visioa! 

B. Zageaetkt. 

i. 

Stonogo je i pitomo »vere, 
Noge ima, a a rnćata namiče. 
Poljem ide, a trave nepaae. 

Vode prelje, vode a* nenapije. 

Na atonosi Čudan junak jala, 
Berti junak od atonoge svćrke, 
Bčrs je jnnak, kada o ae leti, 
Stopnt berži, kad na sverki jaše. 
Tko atonogn pčrvi nposnade, 
Nek nam na njoj i junaka poštfe. 


Do dva droga včrtoglava 
Noae momka tvrdoglava 
U dolino i us bčrdo. 

A Ćelo je momku tverdo. 
Tad na oblo šija on 
Pokoj do^Je napokon. 

3 . 

Ima m&lo, ravno polje 
Nekopa ae, neore ae; 
Poljem nikne bćrše bolje, 
Štogoder ae nanj nadneae. 

Ima obor čudnovati: 

Bilo od njeg atoput veće. 
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Sve 11 obor mole ststi, 

A1 obasut onde neće. 

Ima atidac prem pravedan, 
Gluv je, nem je, neće miU, 

On istinu gadi jedan. 

Kad iskreno tko ga piU. 

Ima sluga, nij’ čeljade. 

Ženska će mu sve poverit; 

S njom se plakat, amijat snađe. 
Odat mesna, ni zamerit. 

S mrakom — polje sve opusti, 
8 obora se sve ukrade, 
SudČevanje sudac pusti, 

A ni sluga slulit snađe. 

Tko mi snađe polju ime, 
Tko-li suđen mom pravednom, 

I oboru, slugi s njimi? 

!tek mi kale rćČi jednom. 


XLIX. 


Knez Orsat Pučić 


rodio se je u Dubrovniku od sUre vlasteoske obitelji g. 1821; livio je duUe 
vremena u Italiji stranom kao učenik, stranom kao komornik vojvode od Lu¬ 
ke; primljen je u plemeniti red vitezovah JohaniUkih $ sada pako Uvi na svo¬ 
joj baštini u Dubrovniku. 

Ovo su mu dšla: 1. Slavenska antologia im rukopisah du¬ 
brovačkih piesnikah u Beču 184); 2. Dubrovnik ilirska republi¬ 
ka (prevod), u Danici 1849; 3. Talianke, u Zagrebu 1849; 4. Omirove 
Odfsee piesma pčrva, u časopisu Dubrovniku 1849; 5. Poviestnica 
Dubrovnika, u Zadru 1856; 6. Platunov pir (prevod), u Teretu 1867. 

Još je pisao veće sastavke o slavjanskih predmetih u časopisih ,,La 
Favilla« i ,,L*avvenlra." — Za tisak je pripravio: a) Karagjorgjicu, da¬ 
voriju u tri pšsme; b) Tri sta pisama! dubrovačke republike (1396 
—1427) sćrbskim i bosanskim gospodarom; c) Cvietu, novelu. 
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Marko Bruere Dćrivau*, pč§nik slovinski u 
Dubrovniku. 

(Priredjeno za ovu knjigu.) 

Toliko je Slavenah posvetilo svoje sile, da uzmnože tudju sla¬ 
vu, pišući ili latinski ili francezki ili talijanski ili nčmački, da bi las- . 
110 mogao sumnjati, je li se um i razum slavenski bolje izrazio svo¬ 
jim ili tudjim obrazom. Na to mlogi tuže, kao na veliku nesreću, 
»emisleći, da drugako nije moglo ni biti, dokle god slavensko ob- 
ćinstvo nije stupilo u kolo europejske prosvčte. Zaludu bi bio n. pr. 
Bošković napisao slavenski svoju filosofiju, kad nebi mogao njom 
okoristiti ni ostaloga učenoga sveta, ni sama svojega naroda. A1 
uzajamnost zahtčva, kako su Slaveni do sada proslavili svojim tru¬ 
dom tudje narode, da od sada toliko tudjinacah posveti svoj trud na 
proslavljenje slavenske književnosti. Kao Ćetovodju toga družtva 
mogu Dubrovčani predstaviti Franceza, imenom Marka Bručra Deri- 
vaux-a, koji, kako dodje iza polovice prošastoga veka s otcem si 
(poslanikom francezkim) u Dubrovnik (oko g. 1774), tako se za¬ 
ljubi u naš život, izuči naš jezik, poprimi naše običaje, i stade pi¬ 
sati naške pčsme, da nijedan Dubrovčanin nije mogao biti u tih 
vanjskih prigodah bolji Dubrovčanin, nego sto je bio taj Frauccz. 

Gospodin Bruere prispio je u Dubrovnik baš u najnezgodnije 
doba za slavensku knjigu; klasična latiuština bila je već dobila sa¬ 
svim samovlast u odhranjivanju mladeži. Istina je, da se nije nigdć 
toliko proslavila ta škola, koliko kod nas. Dubrovački Članovi toga 
družtva i njegovi pitomci bili su za čudo Europi svojim prostranim 
znanjem i lasnoćom, kojom bi ga izrazivali latinskom počzijom. Ovi 
su ljudi sdruživali neodrčšivim lancem po Europi ime dubrovačko i 
slavu latinske poezije. Ali je sva ta slava odalečivala Dubrovčane 
od hervatskoga jezika, te da bi se još većma oči i želje dubrovničke 
obratile 11 a zapad, za rana iznikne kod nas framasunstvo, koje, 
premda mu se je vlada protivila, predobi u malo vremena dobar dio 
vlastele i pučanah. Njemu se ima pripisati, što seje počela u Du¬ 
brovniku obdčlavati talijanska književnost, koja nije ni prije ni posle 
nego slabo cvčtala. Prema ovim svetlim uspčhom latinštine i taK- 
janštine slabo je živukao u književnom životu hčrvatski jezik: nitko 
se nenadje, da po Gjorgjevićevoj smčrti preuzme njegovo mćsto. 

Slabi lički pojavi slabo su mogli delovati, da uzbude narodni 
duh u narodu; a ovaj je duh još jednako drćmao neoskveruut u nč- 
kih ostarčlih običajih i navadah, koje su ga sahranile do dana da¬ 
našnjega; od njih nčki su ostanci poganskih vrčmenah, a nčki spo¬ 
minju na osobiti politički život dubrovački j na narodni naš značaj. 
Starodavna je mitologija dosta još zameršena, da bi se mpglo go« 
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voriti o njoj sa stalnoštju, al ipak znamo, da su Slaveni poznavali 
dva početka: jedan dobra, a drugi zla, i da su ih zvali Bćli bog* i 
Cerili bog; znamo, da su obrativši ovu ideu na prirodu, koja ih je 
okružavala, sla\ili oganj, i to kao cernoga boga pod imenom Peru- 
na, trčsa, i kao bčloga boga pod imenom Svčtovida, sunca; i napo¬ 
kon, da su posvetjivali dvč suncostaje,lćtno kupalo, a zimsku kole- 
du. I dan današnji, na Vidov dan (15. lipnja), gori se pred svimi ku- 
ćami oganj; mladež, okrunjena vćncem cvčtja, skače preko toga 
ognja, nazivajući svoje drage; još i sada na Ivan-dan čeljad, prem¬ 
da više nezna za kupala, tčraju sve živo na vodu, da se kupa, i 
premda nezuaju za Koledu, koledavaju Božić, posvetjujuć tako lćt- 
nu i zimsku snncostaju, koju i katoličanska cćrkva posvetjuje, spo- 
minjuć Ičti S. Ivana, a zimi dan porodjenja Gospodinova. U dobako- 
lenadab dčca se skupe, kad se smerkne u oči blagdana, te idu od 
vratah do vratah koiendavat gospodu, i poćimaju osobitim glasom 
svedj ovako; Došli smo vas kolendati, vašemu dvoru hva¬ 
le dati, i tako dugo slčdi njihovo pčvanje, dok im nebace s prozora 
koji novac, zamotan u zapaljenoj knjizi; na to veselim uzklikom 
zapevaju pćsmicu sasvim mitologićkoga saderžaja: 

Čestito vam Božić! 

Da se veselite. 

Bog i Boginje 
Zadravlje i veselje 
I duhovno spasenje. Amen. 

Ali još na Badnji dan sjutra počne svetkovina; to jest iz jutra 
se pomete ognjište, uresi se svud okolo lovorikom i ružmarinom, i 
spravi novi pepeo, na koji se pred večer naloži debeo komad de¬ 
veta: zovu ga badnjakom, te ga pospu žitom, poliju vinom,blago¬ 
slove vodom k&rštjenom, pa prižižu, nazivajuć zdravice kućnoj če¬ 
ljadi. Kad se dospije domaća svetkovina Koleda, na ponoći poćme 
c&rkovna svetkovina porodjenja Gospodinova, i po cčrkvah 
narod pčva nčku podulju popćvku, koja poćimlje: 

13 sej vreme godišta 
Mir se svetu navišta, 

Porodjenjem delića 
Svetom devom Marijom. 

Sutra se opet preuzme pogansko svetkovanje, i na občdu, na 
kom valja, bar po boljih kućali, da bude cćl pečen praščić sa naran¬ 
čom u ustijuh, na tom obeđu po svih kućah gori svčća, prižežena od 
badnjakova ognja, i zabodena u srčd osobitoga nekoga hlčbca, koji 
zato, što je zavit na luk, zove se luk, i ti se lukovi Šalju na čast 
od kuće do kuće na znak prijateljstva i svetkovine. Vrčine veselja, 
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koje štedi po Kolendah, sova i dao današnji vremenom pokladah, 
to jest po koljadah. Uz ovo prosto svetkovanje kolede navadno je 
i viša gospoda kolendovala: skupljala su se družtva izabrane mla¬ 
deži, sačinjale osobite pćsme dosta šaljive, podrugljive i kadkad 
uvredljive, sastavljala muzika i hodila pod prozore kojega kuma i 
prijatelja, te mu se je tu svašta pčvalo do mile volje; napokon im je 
gazda otvorio vrata, ugostio ih Ićpom večerom, a po večeri zavelo 
biše kolo ili koji drugi dubrovački ples kao gork, poviruša 
ruska itd. — Veseljaci još spominju kolende Mara Zlatarića i An¬ 
tuna Kaznačića; ali je sloboduo kazati, da nije nitko bolje pogodio 
kolende, kao što je ovaj naš Marko Bručre; on je, Fraucez, uvidio, 
koliko je škodilo dubrovačkim kolendam, što su bile sastav^ene sve 
polu naškimi a barem polu talijanskimi rčćmi, da bi smćšnije po¬ 
stale, te ih je on uzeo pisati ili sasma čistim ili smešanim jezikom; 
on je uvidio, koliko je bila nepristojna uljudnosti dobroga družtva 
ona debela šala, kojom su Dubrovčani navalice posipali kolendu, te 
premda je kolenda u njegovih rukah još satira, jedina versta poe- 
zje, koja odgovara ukusu zaspaloga već družtva, njegova je ipak sa¬ 
tira toli tanko naoštrena, da kad te i upekne, neće dokčrvi; može 
te hadkad zastiditi, ali neće te uigda razsčrditi; on je upoznao, ka¬ 
ko Dubrovčani, da bi kolendu smćšniju izveli, nebi često drugo sa¬ 
činili nego nedospćtnu kakvu verigu paradoksah, pa je on odmah 
promčnio strunu, i sastavio svoje kolende, da budu zbilja književni 
proizvodi, a često i primčri prelćpe poezije. 

Nisu same kolende probudile Bruerevu vilu, nego s kolendom 
i sav dubrovački život, te premda ga je ponajviše satirom izrazio, 
to je možda više visćlo o kraju njegove pameti, nego li o stvari u 
sebi. Istina je, da stvari smčšne najprije diraju u oko, ali će, mislim, 
svatko pripoznad, da su se mnoge stvari mogle prikazati kao smčš¬ 
ne ugladjenu Francezu, koje drugako nisu smčšne ni malo. Još va¬ 
lja reći, da se često smčšijivost stvari kaže samo pod jednim vidom, 
tako da stoji jednostrana, te nemože nikako da se protegne na sav 
život; i to se najbolje vidi u Brućrevoj komediji: »Včra nenadana.* 
U njoj je svaki prizor smćšan, a ipak sve zajedno neće da razveseli 
štioca; obrazac dubrovačkoga života, a sve zajedno neprestavija 
dubrovačkoga života: sakupivši u jedno samo smćšnost toga života, 
ostavlja sa strane ćud ozbiljnu i hvaljeni značaj naših otacah. Do¬ 
sta su mu bolje pošle od ruke one dvć satire na službenice dubro¬ 
vačke. Mi nemožemo ovdć nego samo u kratko spomenuti ovo o 
službi. Svaki gospar (gospodar), bio vlastelin, bio drugi gradjanin, 
uzeo bi slugu ili mužku ili žensku još od dčtinstva u osmoj stoprav 
godini i dčržao biju četčrnaest godinah u svojoj kući, bez nikakve 
pla^je; ali ju je morao u to doba i hraniti i odćvati osobitom odć« 
ćom i naučit ju, ako je ženska, moliti se Bogu, šiti, prati, vesti, kn- 
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hati i kućom upraviti, ako mužki, moliti Bogu, štiti, risati, raču¬ 
nati, itd. Nakon toga roka gospar bi spravio svoju slugu, dao bi mu 
jednom svu platju od toliko godinah, i za svako godište dar od ko- 
lenadah, i još bi ga spravio na more ponajviše na svoje brodove, 
kadkad kao knjižnika, a kadkad kao upravitelja broda. Ženska 
sprava bila je s višim ceremonialom sadružena; te tko bi htio po¬ 
tanko znati, šta bi se tada sbivalo, neka Čita Vukov rćčnik na rfeći 
Sprava, gdć je sve dobro opisao, samo je propuštena jedna na¬ 
vada, t j. da bi gospodarica darivala sve gospodje, koje bi ju došle 
on^j dan posćtit, malim vretenom, omotanim srebfernom ili zlatnom 
i svilenom žicom, i svaka bi ga od tih gospodjah zadšla za pas, da 
se zna, da je bila na spravi, i to su se zvali vretenci. Još je dru¬ 
go gosp. Vuk krivo rekao, da su naime samo vlastela imala pravo 
dćržati kmetske kćeri za svoje službenice, i da su ih mogli silom 
tćrati na službu. Ovo drugo nije nikako istinito, ali je u običaju bilo, 
da se neide drugomu na službu, nego svomu gospodaru, i ako bi se 
pošlo drugomu, da se prije javi svomu gosparu; gospar pako nye 
bio samo vlastelin, nego i pučanin i gradjanin, i tkogod je imao za¬ 
matah i kmetovah svojih. U Dubrovniku su vlastela imala dosta viče 
dužnosti, nego ostali ljudi; ali u privatnom životu nisu imali nijed¬ 
noga prava više nego drugi; i ako su sami upravljali zemljom i dč- 
lili pravdu, to su sve bezplatno činili, tako da im je s toga bivalo 
viie ekonomičke štete nego koristi, i u istinu veliko dubravaćko bo¬ 
gatstvo nije sve bilo skupljeno kod vlastele, nego i kod pomoracah 
i tćrgovacah. Ovo sam htio mimogred napomenuti, a sada da se 
vratim na službu, reći ću, da se je dšvojka prije sprave zvala ko¬ 
zica, ćupa, ćumprelica, a poslć spra vljenica, raba. Gosp. 
Bručre razglednuo je život jednih i drugih, i tako je živo u dvč 
pćsnte predstavio različitost mislih njihovih, tuge i želje jednih, is¬ 
kustvo i madrinu drugih, da su te dvč pćsme najbolja satira onoga 
vremena, i najlšpši proizvodi, što je proizvela kod nas satirička 
muza« 

Nije gosp. Bručre bio samo satir; već i iz pšsamah te njego¬ 
vih svatko viditi, kako je gojio prijateljstvo, ljubio svoju Čeljad, mater 
i ženu, i koliko se je trudio, da postane vrčdan knjižnik. On je lćpo 
poznavao jezik latinski, i ja imam od njega mnogo prekrasnih prevo- 
dah iz Horacija, Propercija, Catulla, Martiala,i jednu komedijuPlauta, 
osim sile izvornih latinskih elegijah i epigramah, koja su mu mogla 
dobiti slavno ime izvan Dubrovnika, i koja su bila uzrok, da ga je 
kralj Ludvik XVIII. uzeo u milost i poslao u Alep za konzula. Otac 
gaje poslao još za mladosti u jedan kolež u Ro maniju, da se tu uči, 
te je Marko pisao i talijanske stihove, ne vele gore, nego što se Je 
onda pisalo po talijanskih akademijah; imam dosta naših narodnih 
pčsamah, potalijančenili od i^ega u stihovih; pisao je također u 
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narodnom svom francezkom jeziku, ali je on i sam priznavao, <fe 
mu bar u poeziji neidu od ruke. 

Marko je bio Čovek malena uzrasta i osobito gruba Hća; žetliff 
seje d\a puta, jednom kad je bio konzulom u Travniku sjednom 
tra\nićkom devojkom, Fatom, a drugi put kad je bio kouzulom ir 
Skadru s nekom Marom Kisicom, devojkom iz župe dubrovačke;' 
imao je nčkoliko (teče, ali neznam, živi Ii još koje, osiitrkčei^ 
za Pavu Perića Dubrovčanina na službi kod nčgdašujega francezlfct-' 
ga kralja, pokojnika Louis-Philippa; na svirsi god. 182$. bio 
bio konzulat francezki u Alepu, ali u tom putovanju izkčrctf ft* 
otok Cipar, gdč ga uhvati groznica, koja ga u malo daifeh f 


L. 


Aleksander Stojaiković 
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rodio se je g. 1822.u Soraboru n Bačkoj. Sveršiv bogoslovlje postade ^ v | 
učiteljem sveobće povćstoice na gimnaziji karlovačkoj, sada Je lt& 
pri zemaljskom nameslniCtvu u Teraišvaru. * £** 

Izdana mu dčla Jesu ova: .-;%r 

1. lstorija vostoCnoslavenskog bogosluženija, u Novom Sada 
1847. 

2. Ćerte života naroda srpskog u ungarskim oblasllmb 18W^ 

3. Razni Članci o povčstnici i numismaticl sćrbskoj po raznihllstovib«^- 

— 

Cirte života sćrbsfcoga a Austriji. 

lstorija naroda serbskoga, stanujućega u Austriji, sasvim 
neobđčlana, podobna neosvetljenu kakvu polju, ua kom se jedva na-* 4 
zirati daje. Ovo se može naročito kazati za staru istoriju, koje j#* 
početak posve neznatan. Toliko jc samo poznato, da su Magjari, do- ; 
šavši koncem IX. stolčtja pod Arpadom u današnje ugarske oblasti* 
u ovih Serblje već zatekli. A imeuito zatekli su ih s one strane Dd-* 
nava u okružju vesprimskom, gdč su pod upravom svojih knezova^,* 
kao narodnih poglavicali, neko osobito političko telo činili. A1 osini ^ 
oVih, koje pov čstnici izrično napominju, bilo je Sčrbaljali za cčlo f 
po drugih mčstih Ugarske. Tako možemo š velikom včrojatnostT, 
kazati, da su Serblji, proša\ši u VII. stoletju kroz slovačku zemljtf, 
i uaselivši Misiju gornju — današnju Sćrbiju —, za nčko vrčme 
gdrujoi Ugarskoj sedili, a neki od njih tu i zaostali. Tako se ista* 
mo£e temeljito zaključiti, daje bilo Serbaljah i pod Menomoranom^ 
(u Biharii), Gladom (u Sremu), i Salanom (u Banatu), koji SU ^ 
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vrčme dolazka magjarskoga a dolujih predćlih Ugarske, današnje 
Vojvodine, vladali. Osim toga pokazuju starosčdstvo naroda serb- 
skoga i sama mnogobrojna, po narodnom našem imenu Sćrb proz¬ 
vana mćsta i gore po cčloj Ugarskoj, kao Sčrbice u nitran- 
skoj medji, Serb i Sirb u aradskoj, Serbešt u biharskoj, Ser- 
baska u krašovskoj, Sirbava u tamišvarskoj, Serbovce u be- 
režkoj, Sirbl u satmarskoj, Sirbavlja selo, i Sirbota gora u hu- 
njadskoj, Serbelen i Serbaja u zarandskoj i t. d. 

Povčstnici izrićno spominju i pohvaljuju hrabrost Sčrbaljah u 
novo-osnovanoj kraljevini ugarskoj, koji su za spasenje otaćbine 
vojevali i svake žertve dobrovoljno prinosili. Tako nam predstavlja¬ 
ju mnoge Sžrblje konjanike, koji su se god. 1044 u bitki kod Gjura 
pod zastavom kralja Abe Samuila, i malo kašnje, god. 1052 pod 
kraljem Andrijom 1. u ratu s Nčmci hrabro i odlično borili. Turoc 
poimence spominje nćkoga UroŠaSirbljina, koji se je u ovoj poslćd- 
njoj vojni, braneći grad Požun potriv Henriku III., s Nćmci pobšdo- 
nosno bio. God. 1242 razbiše Serblji s Hervati Tatare na polju Grob¬ 
ničkom, i tako spasiše kralja Belu IV., koji je kod njih pribčžište 
tražio. U tom boju odlikovaše se osobito čeonici srčmski, Kreć, 
Kupiša i Rak sa svojimi Ćetami. I u vojni s Otakarom Češkim god. 
1260 bijaše včrstnih i ratobornih Sćrbaljah, kao što svćdoči sam 
Otakar u jednom svom na papu Alexandra IV. upravljenom pismu. 
Uroš, kralj sčrbski, posla ovom prilikom Beli* IV. vojske u pomoć, 
koja njemu tako dobro posluži, daje Bela IV. po tom mnoge od istih 
Sčrbaljah obdario imanji u Ugarskoj. 

Nu kao god što su Sčrblji u vojnah učestvovali i za blagosta¬ 
nje otačbine mnogostrućne ž&rtve prinosili, tako su isto od najstari¬ 
jih vremenah u svako doba najviše i najodličnije d&ržavne službe 
dobivali. Tako Četvćrti palatin kraljevine ugarske Ra div oj (Ra¬ 
do Paladnus), koji je Srćm kruni ugarskoj pridobio, i monastir sv. 
Dimi trija u Mitrovici sazidao (g. 1075), bijaše (po imenu i dćlih su¬ 
deći) Serbljin. Šesti palatin, Ilija Vid, župan bačke medje, koji je 
za kralja Solomana okolo godine 1079 uživao ovo dostojanstvo, bi¬ 
jaše takodjer Serbljin, premda nćki docnijega vremena pisatelji 
ugarski misle, da su obojica- i Rado i Viđ-Nčmci bila. Sčrbljin bi¬ 
jaše i osmi palatin ugarski Jovan I. Uroš (sin nćkoga Vraše), koji 
je za vrćme mladolćtnosti kralja Stćpana 11. (1114—1131) derža- 
vom ugarskom punih devet godinah upravljao. Za Geize II. (1141— 
1161) bijaše opet Serbljin palatin, po imenu Beli Urošević, inače 
Beluš. Ovo je bio rodjeni brat one slavno poznate kraljice Jelene, 
koja je u mčsto Bele II., zbog slćpoće za vladanje nesposobnoga su¬ 
pruga svoga, kao i kasnije u vrćme mladolćtnosti sina Geize II. pod 
imenom upraviteljke satna krepkom svojom mišicom dčržavom 
ugarskom vladala; u kojoj je prilici imala na ruci dva svoja mno- 

Čitenka. 24 
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goizkusna brata Primislava i istoga palatina Beluša, koji je po- * 
slćdnji još od šura svoga Bele slepoga, a potom od Geize 11. dobio 
znamenita preko Tise i izmedju Save i Drave ležeća imanja; no 
kašnje (1160) je palatinstvo ostavio i u Serbiju za kralja otišao. 

Ime kraljice Jelene, ove, kao što Praj kaže, mužkoga duha 
Serbkinjc, živi i danas u spomenu grozovitoga sabora aradskoga 
(1136), na kom se je ona kervavo osvetila krivcem muževa oslčp- 
Ijenja. Magjari dobiše pored Jelene zemlju Hamu, i u Serbiji s 
iztočne strane novu zaštitu protiv gerčkom napredovanju. Osim 
toga rodila im je tri kralja, i tako na novo oživila izumiruće već 
pleme Arpadovo. 

Poslć bitke Kosovske (1389), koja je rčšila sudbinu carstva 
serbskoga, te ga za vekovc u cerilo zavila, prelazili su Serbiji češ- 
tje iz Serbije u ove strane. Za kralja Zigmunda(1387—1437) nase¬ 
lili su osterv Cepelj. Dve znamenitije od tili novih naselbinah jesu: 
Sv. Andrija, i serbski Kovin (Racz Keve). Žitelji ovoga poslednjega 
inesta dobili su od ugarskih kraljevah mnogo nenevažnih poveljah. 
koje se jošte i danas ondć spomena radi u celosti hrane. 

U to vreme vladao je u Serbiji despot Gjuragj 1. Branković, 
inače Gjuragj Smederevac, koji je od kralja Zigmunda u promenu 
za Biograd i neka pogranična mesta dobio mnogo imanjah u Ugar¬ 
skoj, a imenito: Slankarnen, Lipovo, Solnok, Kupinovo, Vilagošvar, 
Tokaj, MunkaČ, BeČej, Talja, Totšag. Regec, Besermin, Satmar, 
Tur, Varšan, Čotortokhelj, Debrecin, koja su dobra douosila des¬ 
poti blizu 50000 dukatah godišnjega prihoda. U vrčme učinjene ove 
promene mnogi se je narod u Ugarsku doselio i na dobrih despot¬ 
skih smestio. I god. 1438, kad je Murat obsio Smederevo, prešli su 
mnogi u ove strane, a imenito u Banat. 

Sila despota Gjurgja vidi se iz dekreta kralja Alberta člana 
25. i iz dekreta II. kralja Vladislava posmerčeta, člana 9. On je, kao 
baron kraljevine ugarske, imao slobodu, da pod svojim pečatom po¬ 
stavlja prokuratore (advokate), a tako su ga cenili Magjari, daje na 
zemaljskom saboru od god. 1446 i on kandidiran bio za gubernatora 
(upravitelja) kraljevine ugarske, premda je poslć ovim Ivan Hu- 
njadi izabran bio. 

1 za Matije Korvina (1458—1490) prelazili su Serbiji zbog 
turskoga ugnjetavanja više putah na ove strane. 

1 ovo su činili ne samo podanici serbski, nego i sami njihovi 
vladatelji, tako zvani daspoti. Ovim je načinom prenešeno i dosto¬ 
janstvo despotsko u ugarske oblasti. 
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LI. 

Nikola Horvat 

rodio se je u Jastrebarskoj a Hšrvatskoj g. 18239 aada je profesor bogoslov- 
ja> odvštoik biskupijski i urednik zagrebačkoga katol. lista. 

1. Preradio je iz poljskoga: Praktičnu slovnicu nčmačkoga je* 
zika za gradske i glavne učione u carevini austrijanskoj, 
u Beču 1855. 

2. Izdao je spis: Je li Dimitar I. biskup zagrebački joste kao 
takov bio kardinal? u Zagrebu 1856. 


U oči mladoga Ičta. 

(Iz Zagreb, kat. lista 1856.) 


Gluho je doba noći. Netom je izbilo kobnih dvanaest urah, i 
eto u tren nesta nam stare godine do včka; ona izmače, da se ni¬ 
kad nevrati! . . U isti mah uhvati nas u svoje upravo započeto kolo 
mlado lćto, i evo nas već u prozorju, u pervom danu nove godine. 
Pirvi dan u novoj godini! . . 

Uzmak staroga i počitak novoga Ićta to je Čas, u kom i lah- 
koumne glave prebiru ozbiljne misli, u kom se i otverdnuta serdca 
omekšavaju i otvaraju nježnim ćutjenjem. 

A komu je um i serdce na svom mčstu, kada prodje tečajem 
godine, sto je čas prije bila i bitisala, — što nas je svojoj mladjoj 
sestrici izručila i za uvćk ostavila; —kada pobroji sve vedre i nao- 
blačene, jasne i burne dane, u njoj proživljene; — kada razabere 
sve dobro i zlo, po sebi učinjeno, razstavi jedno od drugoga, metne 
ovo sitno, a ono tamo, i tako ih zajedno uzporedi; kada uzme u 
obzir sve minule godine radosti i nevolje, stiske i okrćpe, tćskobe i 
polakšice, brige i utćhe; — kada zatim udje u sama sebe, i uznese 
se k Bogu, i sćti na prošlost, 1 pomisli na bndućnost: kolika to u 
njem nastaje smćsa ćutjenjah, kolika se to radja borba izmedju po- 
čitanja i stida, nade i straha, zahvalnosti i pokajanja, užasa i uz- 
hitjenja! 

Stara je prošla, a šta će nam dončti nova? . . 

Bit će i u njoj dobra i zla, gorkih suzah i radostna posmčha, 
kao što bijaše u istom dočetoj i svih predjašnih goditiah; to znamo. 
A1 koja će stran pretežnija biti? koja će napose našim i nam zapa¬ 
sti ? i kojom mćrom ? to ga neznatno, a to bi rado znali. 1 s toga 
evo opet sijaset novih slutnjah, nagadjanjah, oćekivattjah, osnovah, 
bojaznih, nadah, pobudah i željah, što nam se roje u sčrdcu i pameti. 

Odkad su, kao što se pripovćda, sedme godine poslć osnova- 
nja Rima kraQu sabinskomu zatim rimskomu Titu Taciju na mlado 




372 


lčto poklonili grančicu iz duba Strenii ili Strenni, boginji jakosti, 
posvetjcnja, smatrajući to kao dobru kob za isti grad, — obstojaše 
kod Rimljanah sveudilj običaj, na ovaj dan davati si zamćnito poklo¬ 
ne, sto su ih oni zvali Strenae. Stojahu ovi pokloni s pervince u vo- 
ću i medu, kasnije u vrednijih stvarih, napokon se izvergoše u raz¬ 
ne zloporabe. Radi ovih opominje sv. Augustin kerštjane: »Oni (po¬ 
gani) poklanjaju novogodišnje dare; vi dajte milostinju; oni se na- 
sladjuju razbludnimi pesmanci; vi se okrčpljujte Čitanjem sv. pisma; 
oni lierle u kazalište, vi hitite u cerkvu; oni se opijaju, vi postite.« 

StaroveČna rimska navada uzderža se do našega vremena. I 
u nas se dčle novogodišnji daro\i, koje kerštjanska ljubav znade na 
plemenite sverhe obratiti; i u nas jošte obstoji običaj, da si ljudi na 
mlado leto čestitaju i žele sreću u nastupljenoj godini. Doista i pri¬ 
lika je k tomu sgodna u oči novoga odseka vremena i života, i Če¬ 
stitanje ovo odgovara naravi čovččanskoga serdea. Ta tko nežudi 
biti sretan? Sve naše težnje i svi naši napori idu na to, da budemo 
sretni, i da onim, koje milujemo, đopomognemo do sreće. Nu koliko 
raznih mnćnjah, koliko raznih mislili, željah nahodiino u ljudih u 
ovom jednom nečem, što imenujemo srećom. 

Jedni traže sreću u zemaljskom blagu, i mnogi ga budi prijaz¬ 
nim slučajem, budi težkim trudom steku; nu nikad im ga dosta nije. 
Čim više imadu, tim više žude imati. U obilju imetka i zemaljskih 
dobarah muči ih n&ki nemir, a usred svega bogatstva neimaju po¬ 
koja nisu podpuno sretni. 

Drugi polažu sreću u razkošju i nasladah života, i mnogi ih 
se uživaju punom merom-bez mčre; nu Čim si više ugadjaju telu, 
tim ovo \iše traži. Usred veselja i radoslnih zabavah osčtjaju nčki 
nemir, a polag svih nasladah i ugodnostih neimaju pokoja — nisu 
podpuno sretni. 

Ini hlćpe za Častmi i odlikovanji, ijedne okolnosti, druge za¬ 
sluge do\edu do toga; nu koji za dostojanst\i i taštom slavom idu, 
tim nijedan ugled, nikakova vlast dosta nije, i ništa nemože da im 
zasiti pohotnu želju. Usred sjajna stanja i hvalisanja mori ih nčki 
nemir, a sve ljudsko počitanje i laskanje nije kadro podati im pokoj- 
nisu podpuno sretni. 

Sve, štogod je na svetu, da čitav svČI nemože da zadovolji 
svim željarn našega serdea. Jošte koja godinica pa će s poslednjom 
urom života sav svet za nas izgubiti svu vrednost; — tčlo će se 
razpasti u prah i pepeo; — za kratko vreme zasoliti će pohvale 
ljudske a malo kasnije zaboravit će nam se i za ime! 

0 serdce, čudno ti si! o serdce malo ti si, pa te ćeli ogromni 
svćt nemože izpuniti. 1 buduć tebi sve, što je beguće i promćnain 
podverženo, na žmljeno zadovoljstvo dosta nije, zar nije to jasan, 
bezdvojben dokaz, da ti izpunjenje željah svojih kod Onoga treba 
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tražiti, da ti sreću svoju u Onoga treba polagati, koji je nepromčn- 
Ijiv i stalan od včka do včka. Da Bog je jedini, u kom ćeš ti pokoj i 
pravu sreću naći. 

Ti si nam radi toga, dobri i jaki Bože! pčrva misao, s kojom 
stupamo na stazu nove godine, neznajući kamo i kuda nas vodi. 
Upravljaj dakle Ti korake naše, a mi se pouzdano predajemo rav- 
nanju Tvomu. Mi ćemo iz Tvojih svetih rukuh dobre volje primiti 
sve. Štogod nam na ovom putu poslao budeš: u dobru bit ćemo Ti 
zahvalni i umčreni; u zlu krotki i usterpni, te ćemo misliti na pre- 
grehe svoje i na Tvoju otčiusku ruku, koja kazni, koga ljubi, — 
koja i prividno zlo na dobro naše okrenuti može. Budi nam u svem 
i svagda na pomoć; podaj svim našim nastojanjem blagoslov, a svim 
našim nesaviršenim dČlom dobar uspčh. Bez milosti Tvoje sve je 
naše htčnje izprazno, sve su naše sile nemoćne, a svi napori slabi. 
Zato od Tebe jedinoga zavisi naša buduća sreća. Ti sam, koji si 
svemogućan, možeš učiniti, da narodi imaju mudre vladare, a vla¬ 
dari vćrne puke; da zakonotvorci proglašuju obće koristne zakone, 
a podanici da ih savćstno ovčršuju; da budu poglavari pravedni i 
sdušni, a podčinjeni oblastim poslušni; da ima Tvoja cćrkva apo- 
štolskih upravitelja!), prosvćtjenih i revnih službenikah i bogoljub- 
nih včrnih; da nam roditelji dćčicu svoju odhranjuju u strahu Tvo¬ 
jem i krćposti, a škole da nam sve većma uspćvaju i širom Šire ko- 
ristno znanje; da bude u imućnih serdce na pomilovanje sklono, a u 
ubogih sterpljivost i pouzdanje u Te; da sveobće blagostanje raste; 
da se diže ob&rtnost i promet; da napredaju zanati; da poljodćlci u 
znoju lica svoga marljivo prionu na dčlo, a zemlja da im obilato ulo¬ 
ženi trud naplati; da ljudi radje na se nego na druge paze, — da ne- 
prigovaraju svakomu trunu u tudjem oku, već u svakom Čovčku 
spoznadu brata svoga, da svaki najprije mete pred svojim pra¬ 
gom. . . Tim nebismo doduše jošte postigli savčršene sreće, koje 
na zemlji neima, — al umaljilo bi se mnogo stradanja i nevoljah, ko¬ 
je nas nesretnimi čine. — S toga jošte jednom posvetjujemo Tebi 
Bože! u ovom mladom lćtu pžrvence najboljih mislih, Čuvstvah i že- 
ljah naših, te iz dubljine serdca i sve duše uzdišemo: Veni Creator! 

Primi Gospode! pod svemožno okrilje Tvoje i ovo maljušno 
poduzetje, koje za drugim neteži, nego da se svuda sveti ime Tvoje 
i Širi kraljestvo Tvoje. Da o tom uspČšno dčlovati može, nedopusti, 
da mu uzmanjka potrebite snage i podpore. -Odvratjaj ga od svake 
stranputice, brani od svake zablude, a štiti proti svakoj napasti. 

Ajde dakle u bćli svčt, liste moj! Bog ti bio vazda u pomoć na 
tvom putu. Pa, koliko prema svojim slabaćkim silam uzmogao bu¬ 
deš, nastoj i doprinosi, da bude mir u svćtu, pokoj u duši, radost u 
sćrdcu, zadovoljstvo u životu, a kčrštjanska ljubav svagdči svagda! 
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Lll. 


Ivan Filipović 


rodi« sc je g. 1823, u Velikoj Kopanici, u brodskoj regimenti, u Slavoniji, a 
sada je učitelj IV. razreda glavne škole u Požegi. 

Napisao je i izdao ova dela: # , w 

I.Više pesamab, razna saderžaja, rastresenih po Zori, Danici i INeve- 

*nu: i više narodnih pripovčstih. „ A 

2 Elizabeta ili prognanik u Sibiriji, pripovest, prevod. 

** Župnik \vakefieldski, pripovest, prevod. . 

4. Mali Tobolac razna cvetja za serbsko-hervatsku miadež. 

5. Perva slovnička čitanka. * 

«. Uporavnik za početnicu i slovničku Čitanku. 

7. Listovi za naš krasni spol, u Nevenu. 

8. Narodna knjiga, koledar, u Oseku 1857* 


1 . 

Tri lepira. 

Jednoć mlada tri lepira 
Nemogoše imat mira. 

Pa se cvetnoj po dubravi 
Tumarahu u zabavi. 

A1 tek da se i previše 
Umorili igrom biše. 

Udri kiša iz oblaka, 

Okvasi jim krila laka. 

Da nebude cernje štete. 

Oni kuci sad polete; 

A1 kad tamo: kuku lele! 
Zaperta su vrata vele. 

Te moraše vani stati 
Gde jih bura, kiša mlati. 

Kada tako ozeboše, 

I skroz jadni pokisoše, 

K tulipanu tamo dole 
Odletiše te ga mole: 
^Tulipane brate mili. 

Ajde nam se tužnim smili, 

U cvetje nas svoje pusti. 

Da nesmlavi dažd nas gusti!“ 
Tulipan jim ošto zbori: 
„Odperti su moji dvori 
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C&rvenomu i žutomu, 

A nipošto bijelomu.« 

Lepir žuti i c&rveni 
Na taj govor nesmiljeni 
Vrate ’holom tulipanu: 

»Za tu hvala ti obranu. 

Bez svog brata bijeloga 
Mi nedemo krova tvoga.« 

Te se vani sadućure, 
Nemogav se skrit od bure, 

A1 sve jače besni bura, 

I sa tresom tres se tura 
Te napokon od nevolje 
PArnu oni berže bolje 
Do ljjera gizdavoga. 

Te ko brata mole svoga*. 

»Oj lijere, pobratime, 

Smiluj nam se u božje ime. 
Daj nam cvčtak svoj otvori 
.Da nas beđa neumori!« 

Bćli lijer njima vrati: 
»Slobodno je bćlom stati 
Medju perca cvega moga, 

Za brata ga primam svoga; 
A1 ti žuti i cArveni, 

Neidite blizu k meni!« 

Beli njemu odgovori 
»Hvala tebi na tvih dvorih. 
Kad mi s bratjom nedaš prići 
Ni ja nedu k tebi idi ; 

Prije neg’ se rastanemo, 
Badje skupa poginemo!« 

Te se vani sadudure, 
Nemogav se skrit od bure. 

To gledalo i slušalo 
Sjajno božje ogledalo. 

Žarko sunce sa nebesah. 

Iz oblakah iza tresah; 

Dopane se njemu^sloga. 

Smili mu se težka beda, 

KA ni danut jur im neda. 

Pa ti amo tamo svArne 
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OblaĆine gonit eerne; 

A kad jih je razpčršilo. 
Sinulo je opet milo. 

Te je krila, mokro telo, 
Osušilo njima ćelo. 


Sad su opet bratja mila 
Igrala se, veselila. 

Do cernoga tija mraka 
Nesmiriše krila laka i 
A kad su se naigrala 
Aa put su se kudi dala, 
Hvaled Boga, koj jih stvori, 
1 sunašce dobro gori. 


2 . 

OI>ća sverha eovečanstva. 


Nebrojeni su već o tom pisali i umstvovali, a nije li to pitanje 
sasvim jednostavno i prosto, ako samo pogledamo na ostale stvo¬ 
rove, ostala đčla božja izvan čoveka? Svako dčlo, svaki umutvor 
izražava neku pomisao začetnika svoga, očituje duševnost njegovu. 
Nezaključujemo li odmah, čim pogledamo kakovo dčlo, kakov umot- 
vor, na um i sercc onoga, koji gaje sačinio? Isto tako i cčla narav, 
ćeli ovaj svet nije ništa drugoga, nego nćka pomisao božanska, oči¬ 
tovanje sama božanstva. Ako promotrimo sav taj svćt od bezbroj¬ 
nih onih sunacah na nebeskom svodu pa sve do najmanje travke, do 
najmanje sitnozorne životinjice, to moramo s najvećim udivljenjem 
priznati, da je tu c61u sgradu mogla samo najsaveršenija svemož- 
nost sagraditi, najsaveršenija mudrost, najsaveršenija dobrota, naj¬ 
saveršenija ljubav. Uzmemo li pako koji mu drago od tih stvorovah 
napose, i promotrimo njegovu bitnost, njegov sastav, to ćemo opet 
videti, daje i svaki po svojoj naravi, po svojem obstajanju tako iz- 
verstan, tako saveršen, da kad bi se i najmanje što u njem prome- 
nilo, on bi mahom prestao biti ono, što jest, niti bi odgovarao onoj 
sversi, za koju je stvoren. A uzmemo li ga opet u njegovu odnoše¬ 
nja naprama ostalim stvorovom u cćlokupnom gospodarstvu prirode 
i naravi, to i sad vidimo, da je svaki stvor ili potrebna ili koristila 
karika u svoj toj ogromnoj nepreglednoj sgradi, i da svaki ponćšto 
pomaže obće uzderžanje, obći red i sklad prirode i naravi. Ništa 
neirna u naravi ncsaveršena, ništa nepotrebna, ništa nekoristna, ni¬ 
šta ružna i gadna. Narav je dakle očitovanje svemogućega, premu¬ 
droga, predobroga i premilostivoga stvoritelja svoga! 
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A Šta ćemo istom reći, kad pogled svoj svratimo na Čovćka 
sama i na njegov položaj u naravi? U njem seje božanstvo stvori¬ 
telja očitovalo u najvećoj mĆri. Jer ne samo da on krasotom i sa- 
vćršenoštju svoga tćlesnoga ustrojstva daleko nadkriljuje sve ostale 
stvorove ovoga svćta, nego je i nadaren umnim duhom, kojim spoz¬ 
naje istoga toga stvoritelja, kojim proniće u zakone cĆle te naravi i 
kojim njezine sile i proizvode sebi podlaže i na svoju korist i sreću 
obralja. On dakle s ovim duhom ima nćšta u sebi, što ga u nćkojoj 
mčri sličnim Čini istom stvoritelju njegovu. Kao što je Bog stvorio 
sve one peryobitne življe, iz kojih se je po stanovitih zakonih kroz 
nebrojene včkove razvio ovaj svćt, tako isto i Čovćk, kao Što svć- 
doče prirodoslovne nauke, već s mnogimi timi življi po istih tih 
zakonih razpolaže. Njegovu je dakle umnomu duhu Bog s&m ustu¬ 
pio nćšta od svoje vlastite naravi; on je nćka niža vćrst božanstva 
sama, koju je Bog postavio medju sebe i ostalu bezustrojnu narav i 
bezumne stvorove. Jednom rećju, ČovČk je slika i prilika božanstva 
sama, stavljena na zemlju, da njom vlada i gošpoduje i da njegovo 
mćsto na zemlji zastupa. — Kad je dakle Bog covčku podćlio toli 
uzvišeno mćsto u svojoj naravi; kad ga je sam stvorio na svoju sli¬ 
ku; kad je svu svoju neizmćrnu ljubav i dobrotu u njem, tako rekuć, 
usredotočio, postaviv ga gospodarom nad svimi svojimi stvorovi i 
izručiv njemu, da njimi razpolaže: neslćdi li odatle sasvim naravno, 
da je njegova svćrha: težiti za tim, da vrčdnim bude toga uzviše¬ 
noga svoga odredjenja, da nepogerdjuje u sebi postavljenu sliku 
svoga Boga; da po božjih zakonih, koje umom svojim uviđja, u na¬ 
ravi vlada i gošpoduje; da dostojno na zemlji zastupa vĆČno i sve- 
možno božanstvo. Dk, Čovćka je jedina i prava svćrha: težiti za 
savćršenjem,za usavćršivanjem svih svojih duševnih i tćlesnih svoj- 
stvah i sposobnostih. Ta svojstva, te sposobnosti čine jedino ČovĆ¬ 
ka ĆovĆkom, a ta težnja sačinjava jedino — čovćčnost. Tko za tim 
neteži, taj je prestao biti Čovćkom; a tko tu težnju u ČovĆku ponaj¬ 
prije nerazvija ili obustavlja, taj ubija u njem Čovćčnost, ubija Čo- 
vćčanstvo, ubija duh božji. 

Nu i bez ovakova razmatranja možemo se još i mnogo jedno¬ 
stavnije osvćdočiti, daje ČovĆčja pćrva svćrha: svestrani razvitak. 
Šta biva vazda i neprestance okolo nas u naravi, u prirodi? Nije li 
tu neprestana promćna, neprestani razvitak? Dakle kad se sve okolo 
nas razvija, nemožemo ni mi jedini biti, koji bi ođredjeni bili za Ča¬ 
mu. Doista ne! takove iznimke u naravi i prirodi neima, nije dakle 
ni ČovĆk. 

Pa i Čovćk sam dokazuje nam, da je razvitak pćrva svćrha 
njegova. On se već po obćih naravnih zakonih mora razvijati; niti 
ima ČovĆka, koji bi mogao ostati na onom Stupnju, na kojem je ugle¬ 
dao svćt, pa ma ga sasvim naravi ostavili, narav bi ga sama do 
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nćkog stupnja razvila. —A isto razvijanje uma, t.j. onoga. Čim spo¬ 
znaje, što je istinito, krasno i dobro, prirodjena je svakomu, niti 
ima Ćovška, koji nebi ni najmanje za tim težio. Neima Čovćka, koji 
nebi rado, daje pametan; niti ga ima, koji nebi rado, da ga barem 
ljudi derže za pametna, ako i nije. Iste one gizdelinčiće i blatoga- 
zice, koji iz stanovitih uzrokah više paze na tčlo svoje nego li na 
um, nemožemo većina uvrčditi, nego kada ih nazovemo glupači. — 
Dakle svestrani razvitak perva je sverha ćovčka; jer je to Ćoveku 
već i prirodjeno i naravno. 


LIH. 

Branko RadiČević 

rodi se g. 1821 u Brodu, u Slavooiji; utnre g. 1853. 

Tiskom je izdao: Pesme, u dve knjige, u Beču 1817 i 1851. 

1 . 

Djaeki rastanak* 

(Ulomak.) 

Vinogradi, s bogom, umiljati, 

S bogom groždje, neću te ja brati, 

A berbo tebe žalim kletu, 

Ta šta lepše od tebe na svetu ? 

Tko nikada tebe nevidio. 

Staje jošte sirotan vidio? 

Braco amo u to doba 

Dodji, vidi, čuj, pa ajd’ u groba. 

Zora zori, sve poustajalo. 

Pa s’ uz berdo veselo nagnalo. 

Svirac svira, puške popucuju. 

Mome poje, momci podvikuju, 

Jošte malo eto vinograda. 

Gledaj sada ubavoga rada: 

Beri, nosi Čas dole čas gore, 

Momci kliktju, a pesme se ore. 
nŽivo, živo!« jedan drugog kori. 

Živo s’ radi, al niko s’ nemori. 

Gledni samo posle uje svake 
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Gledni, brate, one noge lake. 
Ta tek Sto ae svirac čuje. 
Već u kolu s’ poskakuje. 
Kolo, kolo, svirac svira, 

Noga zemlju nedodira, 

»Sitno brate ijiguju!« 

Momci čili podvikuju: 

»Svirac svira 
Neda mira, 

A još više devojčice, 

Njine oči i nožice, 

Dede brate Qujqj! 

De poskoči neludnjl 

* 

* * 

Kolo kolo 

Naokolo 

Vilovito 

Plahovito 

Napleteno 

Naveseno 

Oki tj eno 

Začinjeno 

Bčrže, bratjo, amo amo. 

Da se skupa poigramo. 
Sdrbijanče, ognju živi. 

Tko se tebi još nedivi! 
Hervatjane ne od lane. 

Od uvek si ti bes mane! 

Oj Bosance, stara slavo, 
Tvčrdo serdce, tvčrda glavo, 
Tvčrd si kao kremen kamen, 
Gdč stanuje živi plamen! 

Ao Ero, tvčrda vćro. 

Tko je tebe jošte tero? 

Ti si kano hitra munja 
Što nikada nepokunja. 

Ao Srčmče, gujo ljuta. 

Svaki junak po sto puta’! 
Cčrnogorče, care mali. 

Tko te ovde još nehvali? 
Mačem biješ, mačem sččeš. 
Mačem sebi blago teČeš, 
Blago turska glava suva. 
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Kroz nju vetar gorski duva. 

Oj sokole Dalmatince, 

Divna mora divni since! 

Oj ti krasni Dubrovčane, 

Naš i danas beli dane. 

Ta sa pesme iz starine 
Pune slave i miline! 

Oj Slavonce tanani! 

Banatjane lagani! 

Oj Bačvani, zdravo, zdravo 
Tko j’ u pesmi veći djavo! 

I vi drugi duž Dunava, 

I vi drugi gde je Drava, 

I svi drugi tamo amo. 

Amo da se poigramo! 

Vatite se kola toga, 

Od višnjeg je ono Boga: 

Kukom derži bratac brata, 

Blizu serdca njega hvata. 

Svirac svira, 

Serdce dira. 

Ruka s’ diže na posao. 

Da V će komu biti žao? 

* 

* * 

O Julije ču li dragi brate. 

Kad i kada ja s' razljutih na te, 
Planuh na te kano oganj živi, 

A moj brate za to me nekrivi; 
Ta i ono vedro nebo gore 
Tako uvek ostati nemore, 

I ono se za časak navuče. 

Bura dune, gromovi zahuce, 

Da pomisliš, svijet se razpade, 
A1 za malo — pa svega nestade. 
Grom umukne, nebo se razgali. 
Pa se huci predjašnjojzi smije, 
Sunce grane, pa grijat navali. 
Te još lepše nego predje grije. 
Tako s’ moja mirila ljutina, 

I perva se vratjala tišina. 

Za čas ode ćela huda vreva 
Brat na brata opet se osmeva. 
Pa što bilo, to i bitisalo, 

Ni na um nam više nije palo. 
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2 . 

Hajdukov grob. 

(Ulomak.) 

Već zorica zabijeli divno. 

Pa se maša a zlatjana nedra. 
Otad vadi ono snnce jarko, 

Prnži njega više gore ćarne. 
Pokaza ga cijelom svijeta. 

Banče s' ote, uz nebesa ode. 
Sjajne luče prosa na sve strane, 
I obasja ona kosa divno — 

Ma zarašta moje snnce žarko. 

Ti pokaza na kosi hajduke, 

1 med njimi Milana i Katu — 
Zgledaše ih Torci svikalici, 
Zgledaše ih pasti, jalaknuše: 
»Jala bratjo, dšržite hajduke!« 
Te pretile konje obodoše. 

Turski konji da pretili ste mi. 
Pretili ste, al zaman nijeste. 

Ta bćrzi ste — izjeli vas vuci! 
Ponijeste svoje gospodare 
Kako one plahovite munje 
Što strijele gromovnice nose. 

Oh vi b&rda i verleti serbske 
Jeste sšrbske, ali zaludu ste, 

E tšrpeste medj sobom doline 
I te klance — Bog vas oborio! 
Te kletizi obtekoše Turci 
Moje Sćrbe onde na visini. 

Milnn vide e ih obtekoše, 

I pute im sve već pohvataše, 

Vidi junak e m rije ti valja. 

Ali njemu mrijeti je težko 
Bez lijepe zamene junačke: 
Jedna sčrbska a turskijeh deset. 
Tako Milun misli i besapi. 

Pa ustavlja sebe i družinu, 

A pogleda desno i lijevo. 
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Ne bil’ gdegod zgodu ugledao. 

I ugleda i razvedri lice. 

Pa zaklikta: »Za mnom družinice!« 
Milun mace, družio za njim krenu. 
Pohitaše stazom po kamenju. 

Stoji verlet čudo i strahota. 

Sa svih stranah sterma i visoka. 

Kam do kama, a sve razkerhano, 
Ponajviše na jednojzi strani, 

E tu bezdan strahotan zinuo. 

Pravo leglo smukah i zmajevah, — 
Često nad njim sunce jarko sjalo. 

Ali još mu dna nesagledalo. 

Uz verlet se popeli hajduci, 

Svak zapao po za jedan kamen, 
Dohvataju one tanke puške. 

Još po neki svojoj progovara: 

»8 bogom puško, s bogom verna drugo, 
Jošte malo pa tko zna čija si. 

No ma kako, poderž sada jošte. 

Na rastanku verom nepreverni. 

Svog svijetlog obraza necerni, u 
Tako sbore, puške podprašuju, 

I na Turke merke pogleduju. 

Za kam jedan zapao i Milun, 

Ukraj njega Fatima devojka, 

Ona gleda dole niz stijene. 

Vidi Turke e konje sjah uju, 

1 najuriš spremaju se živo, 

I evo ih već se opremiše. 

Već se kretju, već se približuju. 

Medj pervijem stari Mustaf-aga, 

Fata sgleda: »Ala grešna V ti sam!« 

Pa se berzo Milunu obrati: 

»O Milune moje sunce žarko 
Neudaraj starog Mustaf-agu, 

Zlotvor tvoj je, ama otac mi je. 

Ako pade od tebe junaka, 

Ko da pade baš od moje ruke.« 

Veli njojzi Milun cetovodja: 

»Miruj Fato, miruj dušo moja. 
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ćuvat da ti otca rođjenoga.« 
Ovo reče, vile nemogaše 
E ved puške cikutati staše. 
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Boj se poče — Turci udariše. 
Jednim mahom hteše da osvoje. 

Ma ih Serbi na blizu pustiše. 

Pa uzeše na to oko bistro. 

Kog smisliše onog pokosiše. 

Za Čas tinji Turke zamčrsiše, 
Slomiše ih niz tvčrđe stijenje. 
Jednom vatrom, brate, ka’ nikoga. 
Tako drugi — tako tretji juriš — 
Kod četvčrtog beše muke više, 

Ali i sad Sčrbi odoleše, 

I kervavo Turke sakerhaše. 

Juriš peti —jao kakao ti je! 

Sam Mehmed-beg pred Turke izletje 
Gnjevan beše, pa ka* guja ciknu: 
nJao Turci bruko i gerdilo! 

Ta dvaest nas ima na jednoga — 
Jala za mnom koji žena nije.« 

Tako viknu stari Mehmed-be|e, 

Pa od gnjeva čisto se podmladi, 
Tčrže sablju, naže niz stijene, 

A za njime navališe Turci. 

Leti Mehmed, a gledi ga MUun 
Pa dohvata onu vernu šaru. 

Opali ju na bijesna starca. 

Ali puška nehte da sastavi. 

Ciknu hajduk kano ljuta guja: 

»Jao puško ostala mi pusta! 

Uvijek mi dosad vČra beše. 

Pa zašt sada neveru učini«« 

Te ju uze i opet podpraši, 

A zagleda bijesnog Mehmeda, 

Puška puče, Turčin se zanjiha. 

Udri čelom o tverdo kamenje, 

A Muhamed za perČin ga lati, 

I odnese tamo pred hurije. 

Skresa Serbin pustoga Turčina, 
Ali malo prežestok bijaše. 
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Iza kama zdravo se pomoli, 

Sagleda ga jedno Ture mlado, 
Zaškerguta, dohvati šešanu, 

Pa udari ga u lijevu ruku, 

Sakerha mu ruku u ramenu. 

Vas zaderhla Milun, progovori: 
»Jao Fato prihvati mi pušku. 

Lijeva me izneveri ruka, 

Pomozi mi pušku napuniti.« 

Vide jade Kalima devojka, 

Proli suze niz bijelo lice, 

Privati mu pušku iz desnice, 
Pomože mu pušku napuniti. 

Uze Milun i pušku nasloni, 

Nasloni ju na taj tverdi kamen, 

A zagleda Turčina mladjanog, 

Što mu gerdnu ranu udario. 

Pa od oka tanku pušku uždi, 
Obernu mu mozak u tik vini. 

Bojak traje — Serbi čuda čine. 
Ali tko će sili odoleti! 

Veće dodje na te puške male, 

A po gdešto i na britke nože. 

Već do gore dopriješe Turci, 

Ma se brane zlosretni hajduci, 

I padaju — a neka ih brate ^ 
Svak zamene dosta već učini: 
Kosovo bi moga* preboleti, 

A nekmoli mirno umrijeti. 

Puče puška, a bijaše turska 
Te pogodi Miluna hajduka. 

Baš pod rebra sa lijeve sirane, 
Prolete mu zerno kroz slabinu. 
Slab on beše već od rane perve. 
Ma sad sve se oko njeg’ okrenu, 
Zanjiha se, htjaše o tle pasti, 

A1 nedade Fatima devojka, 
Priderža ga, jadovati ode; 
flJao sunce, da berzo Y mi zadje.« 
Veli njojzi Milun četovodja, 

Kiječ zbori jedva izgovara: 

»Umri Fato, umri dušo moja.« 
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»Hoću, hoću,« FaU odgovara. 

I hajduk ae malo popridiže. 

Te zagšrli i poljubi Fatu, 

Poljubi je i dva i tri pola. 

Pa izvadi pušku od pojasa, 

I udri je mladu sred nedarah. 

Tad je uze mšrlvu po srijedi; 

Pa se vuče po tverdom kamenu. 
Kano soko, kad pokčrha krila. 
Dovuče se do nakraj bezdana. 

Pa sa Falom u njega se sruši. 

Nesla dima i junačke vike, 

I nestade cike od pušaka’ 

Samo kadšto još po nož sijevne: 
Turci rube iričrtve serbske glave. 

Gledni tamo za jednim kamenom 
Leži jedan junak na samerti. 
Klonulo mu ta desnica ruka. 

At još puške male neupušta. 

Zapeo ju, čeka, pogled uje 
Kad će Turci doći mu po glavu. 
Eto jednog — već mu se približi. 
Hajduk mače pušku iz poUge, 
Poška puče. Ture o tle panu: 
Osmčhnu se hajduk, pa izdanu. 

Već je davno, kada ovo beše. 

Od onijeh, što taj bojak biše, 

Danas valjda ni koslijuh nema. 

Pa opet se priča i spominje 
Kako, brate, da juče bijaše. 

Bezdan nosi ime ponosito: 

»Grob hajdukov,« tako njega zovu. 
1 dan danas, kad tud Turci minu 
Sćtjaju se Milana hajduka, 

1 dčrhtje im sčrdce u nedrima. 

Pa se mole svojemu proroku. 

Da se takav više nepodigne. 


čttaak*. 
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LIV. 

lovo Suiiđečić 

rodio se je u Golinjevu u Bosni g. 1825; posle dodje sa svojinu roditelji u 
Dalmaciju, gde je žalim i škole izučio; sada je profesor u gerčko-nesjedmje- 

nom seminištu u Zadru. . , _ r - , , Q . Q . 

Ovo su njegovi pesnički plodovi: 1 . A nama i Safira, u Zadru 1818 ; 
2 Srce, liričke pesme, u Zadru 1850; 3. Niz dragocenog bisera, du¬ 
hovne i poučne pesme za dčlcu; I. svezak u Zadru 1856 (II. je priredjen za 
tisak); 4. Cveće ili pokusenja u n arodno-1 iričkoj pevanii,u Zadru 
1858. Osim toga je priobćto mnogo pesamab i prozaičkih sastavaka!) 11 raznih 
časopisih: u »Svetovidu u , „Svctozorus »Nevenu*, »Glasniku dalmatinskom*, 
i »Magazinu.« 

A. Iz raznih pesamab. 

1. 

O ut*cilju ovoga jezika. 

Pismo Stanku. 

Serce'mi se uzigralo bilo, 

Sladka suza na oko natisla. 

Kad sam u tvom skorašnjemu pismu 
Ovaj zavet pročitao. Stanko: 

»Ja sam zbilja i od svega serca, 

»Bez poštede ma kakvoga truda 
»Odredio učit i naučit 
»Krasni jezik, jezik milozvučni, 

»Kojim me je zadojila majka. —“ 

Tako, Stanko, do milane volje 
Mladosti se svoje nauživo! 

Bud’ mi stalan u svom obećanju. — 

Jezik nanije orudje prosvete: 

Koliko ga manje poznavamo. 

Toliko se, brajne, nalazimo 
Ljudske sreće na nižem stepenu. — 

Bac’mo oči uzduž i popreko 
Po Evropi, srećnom drlu sveta, 

Vidit čemo, dal’ je igde itko 
Od nas zadnji u tom još učenju; 

AP učenju ozbiljnog značaja, 

Ko što savest, ko što dužnost svela 

* jj&rv; 
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Od svakoga uČevnjaka traži. — 

Taka daklen nehajnost prikorna 
Kud nas vodi? ... u kakav li bezdan 
Kada 1* tada uvalit nas mora? . . . 

Sam se lako dovijati možeš, 

Takoj bčđi, kojoj slične neima. — 

Stalnom voljom čovek berda valja, 

A 11 a ravnu opet druga diže: 

Stalan budi, pak se neboj zere. 

Da prevalit sve zapreke nećeš. 

Koje tebi pred oči i z skaču 
Na tom puto, ko hridine puste, 

Od kojih bi uplašit se moro 
Najsmelijeg serdea moreplovac. — 

Vozi napred odvažnim veslanjem. 

Te ćes videt, da to nisu drugo 
Do koprene bujnoga oblaka. 

Do kojihno još dopčrli nisu 
Moćni zraci žarkoga sunašca. 

Da pred njimi pćrsnu i propadnu. -— 

Učeć jezik: nemogu na ino 
Da ti. Stanko, toplo neprikričim. 

Da se maneš praznih teorijah. 

Skoro svijuh naših gramatikah; 

Nego Čitaj pesme i popevke. 

Poslovice, basne, pripovedke. 

Koje stvori prosti duh naroda, 

Da im svijet diviti se mora; 

Te uz ovo oštrim uhom pazi 
Još na govor prostog našeg puka; 

Pak sam zidaj na osnovu tome 
Krasnu zgradu, kojoj zamoriti 
Nezna oko zlobnoga lukavca. -— 

Što je čisto, to prisvajaj zbilja. 

Što je glotno, to razstavljaj vešto; 

Što nevalja, to odbacuj smelo; 

Što je nizko, to uzvisuj pomno; 

Što je mračno, to razjašnjuj umno; 

Što sam neznaš, veštijega pitaj ... 

Tako, Stanko, cilj promašit nećeš. 

Niti će te uhvanje izdati, 

U pohvalnom tvome preduzetju. 

Koje tebi lavoriku spravlja. 

Vedro čelo da okitiš njome. 

25 * 
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2 . 

O koristi prave kritike. 

Pismo Ne na ti u. 

Moj Nenade, de se nepovodi 
Za zbubljenim nekim glavicami. 

Koje vicu protiva kritiki, 

U knjiženstvu tako spasonosnoj. — 
Kritika je Sto i svilno sito. 

Koje luci cvijet od mekinjah: 

Bez nje ono koračilo nebi, 

Nebi bez nje mašilo se cilja, 

Nebi smertnih otreslo se grehah. 

Ni od blata osnažilo lica. — 

Ja priznajem, što mi i sam kažeš. 

Da nju kod nas cesto zamenjuje: 

Hulna psovka, ličnosti uvreda. 
Bezobrazno opadanje Časti, 

I riganje kivne žuči gerke . . . 

Znam, da često zgolnom zlobom diše; 
Da se baca osvete strelami; 

Da iz meržnje paklene izbija; 

Da pakosti nasladjuje grudi; 

Da je otrov svakomu napredku, — 

Al’ to nesrnije kritikom se zvati! 

Koja guli, što nevalja samo. 

Koja gladi, što ngladit treba. 

Koja brani, što obrane vredi. 

Koja kaže što je: ovako je. 

Da negleda nikomu u zube; 

Koja struji iz vrela istine. 

Pak istinom diše i odiše: — 

Kritika je porod zrela uma; 

A ono je izvor zlobna duba. 

Kojim vija vihar sebičnosti, 

II napetost lude sveznanosli. — 

Tko što znade bolje od drugoga, 

Nek kazuje smelo a uljudno. 

Čislo, bistro, svestno i savestno, 

I nek uči, gde naučit može. 

A gde nezna, neka stisne zube: 

Tim se berže k napredku koraca. 

Tim se bolje istina uvidja. 
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Tim se jače prosveta razvija. 

Tim ae k slavi naprečac dospeva. — 
Ako grešnik svog neshvatja greha. 

Tko ga shvatja, zar ga tajit mora? . . . 
Kako bismo tim načelom prošli, 

Svak mi n god pogoditi može. — 

Što se grčsi više poštedjuju: 

Jače žile dublje razpružaju; 

A plod grČba čemerno je voće, 

Pnno soka najžeštjeg otrova. — 

Smert izvestna čeka bolestnika, 

I kad mu se bolest zapošljava, 

I kad mu se nesmotreno leči. . . 
Pogreške su bolest u knjiženstvu : 
Lekar mu je razumna kritika, 

A lškovi osnovni dokazi. — 

Lččit bolne, izpravijati grešne: 

Dobrim lekom, pametnim savetom. 

Tko to igda osuditi može; 

Osim glava dčrvenih moždjanah. 

Osim duša podlih osetjaqjah? ... 

3 . 

Slčpcem. 

Slepačka pesmica. 

Mili Bogo, čudne dobi! 

Za pesnike težke kobi! . . . 

Kad im slepci pesme sude, 

Cerni klepci, glave lude; 

Dočim slčpeu sve je slepo. 

Pa ma kako bilo lepo; 

Samim žarkim suncem sjalo, 

Zvezdicami trepetalo.- 

Vaj! o slepci man’ te s’ toga, 

Ako znate još za Boga! 

Brojanice prebir^jte; 

Jer će svet vam pribost lako: 

Kako vide, sude tako.- 
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B. Iz Cveća. 

Tovilo se po polju kovilje. 

Po kovilju popadale inje; 

Gledala ga gizda sa prozora, 
Gledala ga, pak mu hesedila: 

»Ej kovilje, moje lepo bilje! 

Sto si mi se biserom osulo. 

Kad si biser i od sebe samo? . . , u 
Njoj kovilje spolja odgovara: 

»A ti, gizdo, što si svoje lice 
Rumenilom osula ružice. 

Kad si ruža i od sebe sama? . . 
»Nesani veruj, nego kervca svoju 
Tu iznese na videlo boju. —“ 

»»I ja nisam, prihvati kovilje — 
Nego zora prosu sa obzora 
Inje svoje na to perje moje, 

Da se kočim i da se ponosim 
Sa ovimi biser-kapljicami. 

Kao i ti rumenilom kervce. 

Koja t’ mlado bojadiše lice. —“u 


LV. 

Adolfu Teber 

•rodio seje g. 1825. u Bakru u Hervatskoj. Godine 1847. postao je svetjeni- 
kom zagrebačke nadbiskupije, a g. 1852. učiteljem na c. k. zagrebačkoj gimna¬ 
ziji, što je i sada. 

Izdana mu dela jesu ova: 

1. Pan Podstoli, ili dobar domaćina, prevod iz poljskoga po Krasickom, 
u Zagrebu 1850. 

2. Čitanka ilirska za nižu gimnaziju, u Beču, 1852. 

3. Čitanka latinska za II. gimn. razred, u Beču 1853. 

4. Miovnica latinska za nižu gimnaziju, u Beču 1853. 

5. Pregled zemljopisni Austrije, prevod iz nčitiačkoga, u Beču 
1854. 

6 . Čitanka ilirska za gornju gimnaziju, dva dela, u družtvu još dvojice 
učiteljah, u Beču 1850 i 1858. 

7. Čitanka ilirska za III. i IV. gimn. razred, u Beču 1857. 

8 . Skladnja ilirskoga jezika za nižu gimnaziju, u Beču 1859. 

9. Više sastavakali: hisloričkili, filosofičkih, teologičkih i filologičkih; za¬ 
tim nekoliko novelah koje izvornih, koje prevedenih, raztresenih po raz¬ 
nih listovih domaćih. 
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1 . 

MČšto o kazalištu. 

Neima skoro zavoda, ako jedina cerkvu izuzmeš, koji bi nam 
pružao toliko koristi, koliko uprav kazalište. To je vršio široko, 
svakomu pristupno, da se žedan napije vode; — a kakove vode? 
bistre, brate! 1) znanja, 2) ćudorednosti, 3) ugladjenosti, 
4) veselja, 5) istine i 6) narodnoga duha. 

1. Istine, koje nam se na pozorištu predstavljaju, i jasnije si 
predočujemo i bolje u glavu ubijamo. Duh leži u čovčku, kano jez¬ 
gra u ljuski. CovČk, stupivši na svćt, ništa nezna, ništa neosčtja; 
duh bo, prem ako mu je sućno svojstvo, da uvčk tvori, nemože se 
joite primiti koga predtmeta; jer nije jošte nijedan unj darnuo. Sad 
ga okruži hiljada pređmetah, te stanu kroz osčtjala tšlovna zase- 
bice nanj udarati. Duh se prene, pa svrativši pozornost na ono Što 
je unj damuto, oda svih ga stranah smatra i zrije; pronadje na njem 
znak, po kojem da ga od drugih stvarih razlikuje; i tako si duh koji 
predmet predstavi. Predstava, stečena osćtjali, zove se zor; čo- 
všk bo predmet neposredno zrije i smatra. Ali tim se neizcčrp- 
Ijuje neumorna moć ČovŠČjega duha: dalje on stupa hrabro, te uzme 
motriti, kako se dvć predstave odnose jedna na drugu, pa tada se 
veli da duh sudi. Različitost smatranja toga poradja mnogobrojnu 
obitelj raznih sudovah. — Duha je područje neograničeno: sada 
mu treba pronaći istinah, koje niti unj diraju, niti jih on inače zna¬ 
de. Što da radi? Kamo da se sverne? Neklanja on duhom, već si 
pomaže kako može. Dvć istine tako slaže, da mu tretja iz njih iz¬ 
vire, kano potok iz kladenca: tu moć duha zovemo umstvova- 
njem. Umstvovanje osniva se na sudovih, a sudovi na zorovih; Či¬ 
tava dakle sgrada mišljenja osniva se na temeljnom kamenu zoro- 
vah: Čim jasniji zorovi, tim jasnije i mišljenje. — Od zorovah naj¬ 
jasniji su oni, koji postaju vidom i sluhom; odatle slčdi, da su is& 
ne, što proiztiću iz zorovah, osobito pako vidom i sluhom stečenih, 
mnogo jasnije, nego druge, dalekim umstvovanjem izvedene. S toga 
zavod, u kojem se istine tako predstavljaju, da nam u osštjala uda¬ 
raju, većom slovi nazorljivoštju, i veću nam pruža korist glede 
poznavanja stvarih, nego ikoji drugi zavod; a takav je zavod kazali¬ 
šte. Sve što ondš biva, utiče nam u dušu vidom i sluhom, timi naj¬ 
plemenitijim! osćtjali. Uho sluša romon rččih i njimi zaodćvene spa¬ 
sonosne istine; oko zrge kretanje, kojim se istine te još mnogo 
krepčije izrazuju; tko dakle da zanijeka tomu zavodu shodnost za 
jasno poznavanje stvarih? — Nu stvar biva primčri jasnija. — Svaki 
ĆovĆk bolje znade, da sćva, daždi, germi i trčska, nego daje pute¬ 
nost od Boga i uma zabranjena. Zašto? Zato, jer one istine proiztiču 
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neposredno iz zorovali, a ova je izvedena dalekim umstvovanjem, 
uevisećim o zorovih. To isto valja i o kazalištu: Na pozorište stupi 
Ćovek bleda lica, očijuh ugašenih i kervavih; Ćela namergodjena, ka¬ 
no da će sada tresnuti; usnicah mu nekrasi više rumen zdravlja; 
glas mu je hrapav, kano da mertvac iz groba progovara; uda su mu 
oneinogla, a na njih kano na okostnici sedi iztrošena, operljana i 
poderana odeća; žena pada pred njim na kolena, gorke roneć suze; 
oko njega stoje drobna deca, misliš sada će se prestaviti, te umiru¬ 
ćim glasom vapiju: Cako! Daj nam kruha. Kano Ćovek, premda je 
izopaćen, neinože odoleti strašnomu prizoru, već se maši noža, te 
probije pćrsa vlastelinu, što je mimo prolazio, i opleui ga, da si 
nahrani gladnu dćcu. Tko vidi tu sliku, vĆŠtim perom napisanu, i 
umćtno na pozorištu izvedenu, on će imati takav pojam o igraću, 
da mu ga neinože nitko bolje predoćiti. 

2. Mnogim će se ćudno vidi ti, ali ja smćlo tverdim, da se pu¬ 
poljak ćudorednosti na kazalištnom suncu prekrasno razvija. — 
Ako se udubimo u narav ćovećju, toli duševnu koli telovnu, uviditi 
ćemo, da tu sve po stanovitih zakonih biva. Čim si spoznao koju 
stvar, već se porodi u tebi ćutjenje ugodno,ili neugodno: što jasnije 
poznanje, to jaće i ćutjenje; poznatije pako, što se na zorovih os¬ 
niva, najjasnije je i najtemeljitije od svakoga drugoga poznatija; da¬ 
kle i ćutjenje, takovim poznatijem probudjeno, mora daje najjače 
od svakoga drugoga ćutjenja. Ćutjenje, ugodno ili neugodno, pervi 
je faktor ćudorednosti, od njega se bo radja nakana, a od ove čin, 
koji je zaglavak ćudorednoga procesa; zavod dakle, koji krepka 
ćutjenja budi, shodan je za promicanje ćudorednoga razvitka. A 
nije li kazalište takov zavod? Ta gdĆ se može jasnije stvar spozna¬ 
ti i jače ćutjenje poroditi, nego uprav u kazalištu? Nije li narav Ćo- 
vćčanska tako ustrojena, da ju najvećma ono uzdermava,što joj kroz 
osetjala do duše dopire? Ali stvar treba primćri razjasniti. Trudan 
ćovek baci se o zahodu sunca poslije lĆtnje omare na travu, da se 
malko odmori. Naprama njemu na visokoj glavici sčdi star grad, 
napolak porušen. Stoka se blećeć kući vratja, a ćela okolica od¬ 
zvanja od pastirskih frulali, kada netom zaori podz^maljski tutanj, 
kano da su sva bezdna u jedan buk udarila. Ruljenje se sve to da¬ 
lje širi, kano da se sudnji dan približava, zemlja se u stožerih trese, 
a kamenje od starih podertinah praska, i razkeršiv se u bezdno, 
praši se kano sitni prašak vodopada. — Neganu li ga taj prizor 
više, nego da su mu ga opisale najmudrije glave? A zašto? Ne iz 
drugoga uzroka, nego što od zovorah postade ćutjenje. 

Isto tako biva i na kazalištu: 

Komu je tako tverdo serce, da ga nepoliju suze, kada vidi na 
pozorištu krepostna Ćoveka, koji nije nahudio niti sitnu mraviću, 
koji se uvek derži zakonah i Bogom i umom propisanih,al, sa težkili 


Digitized by ^.oo^Le 



393 


okolnostih neima što da založi; kamo da trudnu glavu nasloni. Opaki 
ljudi misle, da mora biti tajan grćšnik, preziru ga i progone. Još 
mu preostaje jedan način, kano mornaru zadnje sidro: k njemu stupi 
bogat ćovćk, te mu obeća, dapače u ruke mu dade kesu novacah, 
da ovu otme ili onoga smakne. On nimalo nedvoji izmedju dva zla 
obrati ono, što tĆlo ubija, a dušu i poštenje oživljuje. Prezirućim 
okom gleda podloga dobročinitelja svoga, te hvaleći Tvorca dušu 
pušlja. Je li koga porodila majka, da videć taj prizor neuzplarati 
Čistom krčposti vatrom? Takova se što može samo u kazalištu vi- 
diti i kazalištem postići; put je taj najkratji i najbolji; neima dakle 
dvojbe, da je kazalište zavod, u kojem se kano na žarkom suncu 
razvija krasni ćudorednosti pupoljak. 

Ćovčk ima dvČ naravi: tćlovnu i duševnu. Svaka hnade sta¬ 
novitih zakonah, po kojih se ravna. CovĆk kano životinja teži za 
onim, što mu je ugodno, a odvratja se od onoga, što unj neugodno 
dira: taj zakon tako mu je učvčrštjen u naravi, da mu nemože odo- 
Ičti: gladan teži za hranom, žedan za pitjem, umoran za počinkom, 
turoban za veseljem, bolestan za zdrav^em. Ćutjenja ta ili nagoni 
nisu zločesti, dapače potrebni suvčrlo za uzdčržavanje sućtva Čovć- 
Ćanskoga. Ali da se od tih ćutjenjah daje čovčk uvćk ravnati, zalutao 
bi bez spasa. Nu srećom dao mu je Bog i drugu narav, duševnu. Ova 
gospoduje tčlu i u zaptu ga derži. Po zakonih iste naravi Često 
teži ćovčk za neugodnim ćutjenjera, ako to atahtšva cilj duševnoga 
svćta, a Često se odvratja i od najugodnijega, ako je protivno ćudo¬ 
rednosti: tim se pokazuje snaga duha čovĆčanskoga,i vććito njego¬ 
vo i divno nad telom gospodstvo. Teženje to i odvratjanje osniva se 
na kakvoći ćutjenjah: čim jače ćutjenje, tim jače teženje i odvratjanje. 
Teženje i odvratjanje prelaze u čin, a Čin je zaglavak ćudorednoga 
procesa. Odatle slavna ona dčla, koja su uzpćrkos tolikim težko- 
ćam i zaprćkam tćiovnim svćt ugledala; odatle krasni oni primčri 
muževah, koji su se cćli svoj vćk borili s tćiom, te krčposti osvćt- 
lali lice; odatle divna sila primćrah, tih vĆĆnih zorovah, na Čine nas 
krepko potićućih. Zavod dakle, u kom se najjača ćutjenja bude, naj- 
shodnije je za poticanje na čine, to krasno voće ćudorednoga cvćta. 

Dosele smo dokazali, da se u kazalištu i najjasnije znanje 
tvori i najjača ćutjenja bude; jasno je dakle, da je kazalište zavod, 
u kom se stablo ćudorednosti »ajkrasnije razvija i razgranjuje. Tš 
gdć se predstavlja više krćpostih toli ćudorednih strogo uzetih koli 
dčržavnih i narodnih, pa tako jasno i živahno, kano što ravno, u 
kazalištu? Nedolaze li ondč sva moguća odnošenja života čovĆĆje- 
ga ? Nije Ii kazalište organ Čitavoga pučanstva, dapače nije li zčr- 
calo cćloga ĆovĆĆanstva? NedĆljuje li kazalištni dobro izvedeni pri¬ 
zor moćnije na dušu, te nevuće li ju silnije na čine, nego ikoje dru¬ 
go sredstvo? Evo primćra: 
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Domovina napadaše neprijatelji. Pod tverdjom se razasu 
množtvo čadorah neprijateljskih; nevidi se drugo nego mač do ma¬ 
ča, puška do puške, top do topa; nečuje se drugo, nego herzanje i 
štropot koujah, škripanje kolah, zvek mačevah, tutnjava lopov ah i 
bojnih spravah, i urlikanje bčsnih neprijateljah: — stanovnici grada 
duhom klone, čeznu, ginu, blede. — Ali jošte kuca serce u junaku. 
Ćelo mu je vedro poput neba u pol dana; oko mu ševa munjom od 
poraza; ruka mu se gerči, te za sablju hvata; persa mu se dižu, ka¬ 
no mčsi u kovača, a glas inu gromom germi, misliš, sada će uda¬ 
riti, pa smerviti neprijatelja. Sada ga žena hvata za ruke, baca mu 
se oko vrata, te ga moli, da neudari na neprijatelja, već neka se 
smili njoj i nevinoj deci, koja mu se oko noguh zaplitju i milim ga 
Bogom kunu, da se prodje rata. U persijuh mu gori sveta narodno¬ 
sti vatra: on poljubi ženu, poljubi decu,pak zaori: domovina zove, 
hajde na o r už j e ! 

Tko je vidio taj prizor, dobro predstavljen, njemu netreba, 
da mu ikoji moralista razlaže o srazivanju dužnostih; njemu netreba 
moćnijih ponukali za narodnost; znati će on, što smo dužni kralju 
i domovini, te će lako postati kralju podpora, a rodu čast i dika. 

2 . 

Korist predavanja latinskih klasikah. 

Dvostruku korist donosi učenje latinskih klasikah: materijal¬ 
nu i formalnu. 

Život bijaše Rimljanom borište, gdć se včžbahu, borahu i 
proslavijivahu. Nepilahu oni, što veli um u verletnoj smelosti svo¬ 
joj, već kako bi se ono, što mu kaže, u život uvelo. Zato premda 
su Gerke cenili kano uzor učenosti, zabacivahu ipak sve, što nije 
amo išlo, znajući, da se samo tim putem može do veličine i slave. 
S toga je rimska povćstnica poučnija, nego život svih starodav¬ 
nih, dapače malone i mladjih narodah; senat je zavod, komu 
nije još bilo druga; gradjanske razmirice njihove prava su knjiga 
deržavne mudrosti, te možeš jasno razabrati, što je i kada je naj¬ 
bolje i najshodnije; rečju da neimamo u celoj latinskoj književnosti 
drugih knjigah do jedine povčstnice, vredilo bi da taj jezik što mar- 
ljivije učimo. 

Mnogo je jur prošlo vekovah, što su se po padu rimskoga 
carstva počeli razvijati razni europejski narodi, te su proživili mno¬ 
go burnih vremenah i različitih ustavah, pa nisu ipak u politici dotle 
doterali, da bi se mogli posve okaniti rimskoga prava. I danas se 
na svih viših učilištih predaje rimsko pravo, te se svaki deržavlja- 
nin tim više proslavljuje, Čim se bolje upoznaje s njihovi u* zakoni. 
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Pa nije ni Čudo, jer obćeć sa svinti narodi onih včkovah, mogli su 
najbolje proučiti, što je najshodnije naravi ČovĆČjoj; a to su svojim 
jezikom sastavili i kano najsjajniji ures uma svoga potomstvu osta¬ 
vili; neima dakle dvojbe, da nas i to mora poticati na učenje reče¬ 
noga jezika. 

Za filosofiju je pokazao včkom slavni Ciceron, kako treba 
umovanje stopiti sa životom, ako nećemo da nam u vštar ide posao; 
to je ono. Što nam je u viru sadanjih sanjarijah fUosofičkih kervavo 
potrebno. 1 nam je više stalo do života, nego do pustih tlapanjafa, te 
prenoseć znanosti u svoj jezik, treba nam se povoditi uprav za Rim¬ 
ljani, koji su nam svakako bliži od umnih ali manje praktičkih 
Gerkah. 

Nu mnogo je veća korist latinskih klasikah za formalni na¬ 
predak mladeži. Stari narodi u obće a Rimljani napose drugčge su 
mislili, nego što mi danas mislimo, te ČovŠk, ma bio i vžšt latinsko¬ 
mu jeziku, Čitajuć njihove knjige, svaki Čas nalazi ne samo neobič¬ 
nih mislih, već i čudnovito spajanje i poredanje. Njihove su misli 
ozbiljne i muževne, naše su više dosčtljive i razmažene; njihovim je 
udaren biljeg pčrvobitne snage, naše su iznemogle stoićtnom pora- 
bom, te tim više malakša, Čim se dalje odmičemo. Odatle dolazi, 
da neima u cčlom latinskom jeziku rččih, kojimi bi nčkoje svoje 
svakdanje misli izrazili, a mnoge nam nikad i nerabe, ponajviše s 
toga, Što neimajuć onakovih mislih, uprav jih i netrebamo. Nisam za 
to, da svoju narav ikomu za volju žčrtvujemo, ali nam valja i rim¬ 
ske naravi što posvojiti, ako hoćemo da se pomladimo i okršpime. 
Oboje treba spojiti, pa će nam jezik po primćru neumšrloga Manu- 
cija, Mureta, Victorija, Leoparda, Gronovija i svih novijih klasič- 
kih spisateljah biti muževan i mekan, ozbiljan i šaljiv, svakako sa- 
včršen. 

Cesto sam mislio, a i sada velim, da neima znanosti, kojom 
bi se mogao ne samo um mladeži fermalno izobrazbi, nego i naš 
narodni jezik usavčršiti, što uprav učenjem latinskoga jezika. Jer 
kano što je bio narod rimski u životu iilosoličan i doslčdan, tako 
mu se i jezik odlikuje uprav timi svojstvi. Već sama stroga slov- 
nićka doslčdnost, bez svih nepotrebnih promčnah, uči mladež, kako 
treba podsćći krila razuzdanoj mašti, da se nesvčstna previsoko ne- 
digne, te uma sasvim nezakrili. Strogo razlučavanje zaimenah, 
predlogah i veznikah, pokaznoga i veznoga načina, odnosnih i dio- 
nićnih izrekah, osnovana na stalnih pravilih, pokazuje, da nije pro¬ 
sto upotrebljavati sad ovo sad ono po svojoj volji, već da treba oda¬ 
birali način prama misli koju spisatelj hoće da izrazi. 
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3. „ : . . 

Dah Osanana CfnnđuIi^eTa. 


Tko poznaje povratnicu talijanske književnosti, znati će, đa 
je umni pčsnik Tasso, slomiv verige pravilah, Što je Aristotel na- 
značio umčtnikom, poletio novim smčlim, letom, uznoseć se na tan¬ 
kih krilih svoje mašte do one visine, do koje ukočena tromost na¬ 
vedenih pravilah nije mogla nikako doprčti. Da se je u tom letu kad¬ 
što više zamahnuo, nego što ga je oko ljudih, kojim je ipak pčvao, 
moglo motriti, te da je pored svih Ičpih svojstvah, više putah zalu¬ 
tao, lako će uviditi, koji znade, kamo može zavesti mašta, kad se 
uma otrese. — Jer mćsto ozbiljnih, umčrenih i naravi shodnih 
mistik uvedene su dčlom razmažene, pretčrane i utvorene; jasni i 
Čedni slog zamčni se nČŠto zameršenijim, jakost se rččih žertvova 
blagogtasnoj slaboći. S toga je kritika ovo doba prozvala dobom 
ćomanticizma i pokvarena ukusa. - 

Tako je i Gundulić prigerlio sladki taj način, te bi bio i gfćoe 
ndstih, kano i njegov ljubimac posernuo, da ga nije spasila narav 
slavenskoga duha,J koji budući srodan iztoćnomu, može se i bez 
Štete nčšto više zančti, nego što je zapadu dopuštjeno. Nu glede 
stiha i Uagoglasja jezika, ako i priznajemo, da je i jedn^^JM* 
dotčrano na vćrhunac svferšenstva, nepomično ft se^je 

odviše udario od Staze, koju srednjom zovemo. — Jer *ko je isti¬ 
na, da Ćovčk sve stvari izriče onako, kako im narav donosi: vesele 
bćrzo i vatreno, žalostne lagano i plačno, ozbiljne otegnuto i važno, 
biva jasno, da i u pčsničtvu valja da svaka od ovih verstih ima svoj 
posebnrnačin, Svoje posebno mćrilo. Tako su Girci i Rimljani epos 
pčvati haxametrom, elegiju hexametrom i pentametrom, ljubav po- 
kratjćnlm mčrilom u odah; tako su i prije Gundulića ozbiljne čine 
u drami pčvali desertercem, a ljubav, nčžnu i laganu, kratkim,i 
veselim osmercem. / 

Gundulić pako, popev se na uzvišenije mčsto, cčlu je ^rUmSm 
progledao, svojski uvažio, pa kano neshodnu zabacio. Budući nči? 
ne ćudi i tanka ugladjena sluha, tako mu omili lagahni osmerac, da 
ga je uveo ne samo u ozbiljnu dramu, već i u uzvišenu epopeu. Pa i* 
ti okovi Činjahu mu se prelagani, te kano da bi bio hotio pokazati 
kolik teret može njegov silni duh podnositi, uze slagati pfervi stih 
s trenira, a drugi 8 Četvertim. Tim je epopeu lišio one ozbiljnosti i 
važnosti, koja ju po naravi ide; slog je učinio nčŠto nerazgovetnim, 
iz jezika je izbacio sve one prekrasne narodne rčči, koje Što imaju * 
više od četiri slovke, nisn mu mogle u stih unići; a slaganjem je f 
sebi, a najpaće svojim slčdbenikom, koji su se za njim iz štovanja 
poveli, pretežak teret napčrtio. Jer ako se i jest nedohitnom silom 
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svoga uma u tih tćsnih klanjcih tako vćdto kretao, kano da hoda 
prostranom i ravnom poljanom, sadim ipak, da je vide putah sbog 
kratkoće stiha i težkoga sloga morao mnogu lćpdu i uzvideniju mi¬ 
sao žirtvovati; dto se može vidćti po nekoliko kiticah. koje su vide 
zapredene, nego spletene. A dto da tek rečemo o njegovih slćdbe- 
nicili? T k osim Palmotića, Gjorgjića i možebiti još gđćkoga, koji su 
bili moćni vladati i stihom i mišlju, ostali su samo pazili kako, a ne 
Što će reći, te imamo silu stihotvoracah, a malo mislacah i pćsni- 
kah. — Appendini, koji je Gundulićev život vćdto opisao, veli, daje 
on s toga obrao osmerac, dto je proućiv točno svoj narodni jezik, 
uvidio, da uzvišene i važne misli treba u kratko izricati, jer inače 
da gube silu i jakost. Ali ako to i dopustimo, pa jod i to dodamo, 
da je nad jezik podosta kratak, mislimo, i da se to može izvesti u 
desetercih, dto nam dokazuju i narodne pčsme i nad Mažuranić u 
Ćengić-Agi, i da ima povećih mislih, koje se u krako nedaju izreći, 
te da je deseterac već i s toga za epopeu shodniji i prikladniji. 

I glede jezika nije mogao nad pćsnik da odoli talijanskoj 
mlfini, te je prije svega nastojavao, da mu bude blagoglasan. S toga 
je od starih rečih zaderžao kratje i blagoglasnije, a zabacio duže i 
tvćrdje; iz slovakah, koje su se dočimale na dva suglasnika, izbacio 
je zadnji; pridavnike je pomekčavao poput sainostavnikah; rečju je¬ 
zik je dotle navratjao, prekrajao i obrazovao, dok nije postigao onu 
savčrdenu mekoću,kojoj se sada Čudimo: — AF ako i jestblagoglas- 
je Ićpo svojstvo jezika, pretćrano mu ipak škodi; jer ga odvralja 
od naravi, koja je od svega najsaverdenija i najlćpda. LČpo je čuti 
sladku rčč, kojom se živo izrazuje žuborenje potočića, rominjaaje 
kidice, zujenje povćtarca, ali je i Ićpo Ćuti tvćrdje glasove, kojitni 
se izrazuje čin u naravi tvćrd i oštar, kano germljava, praskanje, 
prasak, gruvanje, trćskanje, vercanje, kerskanje itd. Jer vćčno je u 
naravi pravilo, da je sve samo na svom mćstu dobro i Ićpo, te kano 
dto ima u njoj mekih i tverdih zvukovah, tako i jezik, koji hoće da 
bude IĆp, to jest naravi shodan,mora imati nćki naravski razmćr iz- 
medju mekih i tvčrdih rććih. To se pako u tom sastoji, da jezik? 
koji nije drugo nego oponašanje naravi, ima meku rdć uprav zaouu 
stvar, koja je u naravi meka, mila, ugodna a tvčrdu, koja je tvćr- 
da. 0 tom se mčri mekoća i tvirdoća jezikah, te se na primćr tali¬ 
janski zato zove mekanim, dto ima i za tverde u naravi pojave meke 
rĆĆi, a nćmački tverd, dto i meke pojave tvćrdje izrazuje; nad pako 
jezik, budući da se u tom naravi bliže primiče, dolazi po tom lćpdi* 
od oba svoja takmaca. S toga je Gundulić, dto je odviše nastoja¬ 
vao oko miline, izgubio nćdto od one ozbiljnosti, važnosti i jedrene 
sile, kojom se Čengić-Aga toli slavno odlikuje. Ima i on izrazah, 
jedrih i silnih, ali priznati valja, da su to iznimke, te da mu je jezik, 
u obće liričan,pak u toj struci pravi vĆĆni uzor. Ovoliko budi rečeno 
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o Gundulićevu jeziku s estetićkoga gledišta: o drugih njegovih svoj- 
stvih, koja se imaju takodjer pripisati ponajviše težnji za talijanskom 
tobožnjom izverstnoštju, govoriti ću na drugom meslu. 

Cin Osmanide nije bas znatan, jerbo traje samo od hotimske 
bitke do Osmanove smerti, a u to se vreme nedogodi ništa važna, 
osim što Osman naumi razoružati Janičare. Šteta, što se je Gundulić 
tako suzio, jer čin mu neima one plastične obilnosti, bez koje se 
nemože ništa živa i zanimiva izvesti, nu budući da mu se je tako svidi- 
lo,ini ga zato neosudismo,već treba da gas ovoga gledišta motrimo. 

Tcžko je odlučiti, u koju versl pesničtva ide Osman, jer poče¬ 
tak, položaj glavnih osobah, mnogobrojni umetci i izraz jesu lirični, 
a hrabri čin i Vladislava i Osmana, koji seprigoditnice navode, opo¬ 
minju, da bi imao biti epos. Nu sledeć mnenje starih i novijih suda- 
cah, deržimo ga za ovo poslednje, pako takovu hoćemo da govori¬ 
mo. Sastavljajuć to delo, pesnik se nije deržao pravilah, koja je 
Aristotel naznačio, a kasnije Horacij u listu Pisonom umno prera¬ 
dio. A1 u tom ga nemožeino koriti, znajući, da se svaka stvar mo¬ 
že motriti s različitih gledištah, i da se do jedne istine može do- 
preti raznimi putevi. A1 od svakoga se umetnika pravom traži, da 
narav, koja treba da mu je pervi uzor, što vernije izrazi. Ako su 
pako nekoja pravila takova, da se samo po njih može ostati vĆrnim 
naravi, umetniku nije prosto menjati ih po svojem svakako krivom 
načinu. Po tom sudim, da je Gundulić, zabariv hotomice remena 
pravila, na nekojih inestih upravo posernuo. Najprije nemogu da u 
Osmanu odobrim onih kiticah, kojim i pesnik, certajuć saderžaj dela, 
pozornost čitatelja odviše napinje. Jer ako se u svakdanjem životu 
težko podnosi obećanje koga povčstnika, da će nčšta lepa pripove- 
dati, koliko se više ima zameriti umetniku, koji je svoje dčlo tako 
sjajno i uzvišeno počeo, da se kasnije nemože niti do onolike vi¬ 
sine domahati, kamo li ju nadkriliti? Nam se u tom mnogo shodniji 
čini čedni početak uzvišenoga Cengić-Age. 

Pćsma neima pravoga središta, oko koga da se sve verti i 
kretje. Jer po naslov u i srnom sudio bi, da jr Osman junak eposa, _ 
a po opisu hrabrih činah, koji se često na dugo snuju, rekao bi \ la- 
dislava, koji je tako uzvjušen, da nemože biti manjim od Osmana. 
Tim je pesnik izgubio jedinstvo, što je ipak svakomu ljudskomu 
tvoru potrebno. — Kaznačić, opisujući život Gundulića, veli, da je 
\ ladislava s toga tako uzveličao, što kano pesnik nije mu smio ski- ► 
nuti čara slave, kojim ga je kano dobitnika svčt obavio. Zatim do¬ 
daje, daje \ ladislav velik delom, a Osman mukom, te da 86 tim je¬ 
dinstvo delu tobož neobara. Ovo neka bude na utćhu onim, koji • 
žele Gundulića videti prosta od svake mane, ali mi, koji hoćemo da 
ga vidimo u dobru zerealu, pravu mu veličinu hvalimo, a u čem je j 
malen, netajimo, te nepomično tverdimo, da u Osmanu ima dva sre- f 
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dišta. Na budući da ma nisu ni ova bila dosta plodna Čini, ioamio je 
više umetakah, od kojih se jedni verte oko Vladi slava, drugi oko Os- 
mana. Ovi ako i jesa verlo različiti, nčkom sa ipak tajnom umčt- 
noštja sa svojimi stožeri toli včšto spojeni, kano da sn se skapa 
srasli. Ovako je Gunđufić, neimajaći golemih stčuah, iz malih kameti- 
Čićah sastavio sgradu, koja je včrlo slična mozaiki; pa n tom je po¬ 
kazao tvomu sila svoga daha i zaslužio slavu, kojom ga je svčt 
obasuo. — Od ovih umetakah nčkoje je sam izumio, kano Korev- 
skoga, Sokoliću, Varšavsku palaču itd., a nčkoje od svojih talijan¬ 
skih Ijubimacah pozajmio; jer kano što sam Kaznačić priznaje, bitka 
je Krunoslave i Sokoliće verlo nalična na borbu Brandamant* s 
Marsisom u Orlandu. — 

Sve je ovo, izim nčkojih umetakah, koje je prekrasnom ro¬ 
mantikom obavio, nadahnuo bogoljubnim duhom, kojim je i sam 
odrnao. To se vidi ne samo iz prekrasnoga u tom smislu i uzviše¬ 
noga početka, već i iz svih uvodah svakoga pćvanfa, pak i iz cčlo- 
ga dčla. Tim je Osman postao pravom duševnom hranom kčrštjan- 
ske mladeži, kojoj je ovo izdanje osobito namčnjeno. — U raz* 
govorih i dogovorih turskih, premda ih je, tćran silom umčtno- 
sli, nčšto previsoko napeo i pretanko spleo, odkrio je svu dublji- 
nu dčržavne mudrosti, te se tim- podpuno potvčrdjoje naš sud, koji 
smo u tom pogledu više izrekli. — Velikom smo mu zahvalnošću 
dužni, što nam je ne samo predočio skoro sva važnija gčrčka nš- 
sta i skopčanu s lijimi povćstnicu toga slavnoga naroda, nego i po¬ 
tanko izbrojio gotovo sve hrabre čine naših pradčdovah, osobito 
sčrbskih junakah. Tim, pa i što je točno opisao domaći život naše 
bra^o Poljakah i slavna dčla njihovih najglasovitijih kraljevah,' po¬ 
stao je Osmam obćim blagom cčlokupnoga Shrvjanstva, te se je ču¬ 
diti, kako se je jasno ova novga misao u njegovoj rodoljubnoj duši 
razvila. Iz Osmana s vidi, da su se Dubrovčani i Poljaci bolje po¬ 
znavali, nego Što to medju bratjom jedne kčrvi danas biva. RČČju Os¬ 
man je u povčstničkom i zemljopisnom pogledu neizcčrpivo blago, 
te smo osvčdoćeni, da će ga svaki rodoljub za svoju potrebu mar- 
ljivo i radostno pobirati. 

Čuditi se moram neizmčrnoj bujnosti i tvernoj siliGundulićeve 
mašte. Jer ako i negledamo, kako je bi reć iz ničesa stvorio onaj 
divni svčt, kojim svatko sa slašlju prolazi, kolika je ondč množina 
različitih mislih, kolika opet istih prerazličito izrečenih! — rekao 
bi, da se je pred tobom razlila neizmčrna pučina, koja ćeš na male¬ 
nom čamcu svoga dohita mučno prebroditi. Ako ima pčsmkah, koji 
su plođnostjn prama njemu, ali jačih težko da ćeš naći. Ovo je prava 
veličina, do koje nemože brizgnud jed niti najumnije zavisti. 

Misli su izražene jezikom, koji se je uzdignuo nebu pod oblake, 
i razsvčtljene plamenom iigurah i tropah, razpirenim ponajviše na 
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narodnom ognjištu. U tom pogledu neima mu prigovora, osim što je 
ostaviv dčlo neugladjeno, nekoje trope preveć često upotrebljavao, 
kano o suncu i mćseeu, koji te i odviše razsvćtljuju. Naći ćeš u 
njem i tako rečenu igru mislili i rećili, kojih ima na sreću samo to¬ 
liko, koliko je potrebno, da te razblaže i uzhite. — Izraz je kroz i 
kroz liričan, a malo je kad prama važnosti ćiuah, koji se opisuju. 
Od svih prizorah najbolji je u tom pogledu o paklu, gde se izraz s 
činom tako srećno nadlitje, da ga malone nadkriljuje. 

U tvorenju stihovah Gundulića nije još nitko nad letio, ili gle¬ 
dao različitost slogovah, ili lakoću izraza, ili okruglost stihovah, ili 
ugladjenost kiticah. Što su nčkoje hrapave, to se ima pripisati koje 
težkoći slogovah, koje tomu, što je pesnika smert preprećila, da 
dćlo konačno ugladi. 

Jezik je Gundulić za Čudo bolje poznavao, nego što to u nas 
biva. Za Čudo rekoh, jer u tčsnom krugu rodnoga mu grada, na koji 
je već bila talijanština verlo moćno dčlo\ala, nije imao pri ruci toli¬ 
ko niti narodnih pćsamah, niti ostalih slavenskih narččjah, niti, što 
je najvažnije, toliko učenih jezikoslovnih delah. Ovaj dakle osobiti 
pojav ima se pripisati njegovu bistromu umu pa i marljivosti, kojom 
je poput pčele pobirao, što je bilo dobra i valjana. Tako je verlo 
vešto satvorio mnogo novih rečih, stežuć ih silom shodnih rčćotvor- 
nih doćetakah, a ne razvlaćuć ih nenarodnim stapljanjem više rćčih, 
kano što smo mi nesmotreno radili, a i sada još neprestano činimo. 
Isto je tako izumio mnogo frazah, koje tako nekako na našku za¬ 
nose, da ih rado kano svoje zagerljujemo. Što pako nije svigdć 
uspio, tim mu se je manje čuditi, što gaje sila talijanskoga duha, 
kojim su se učene glave onda mnogo bavile, na svoje polje i proti 
njegovoj volji navratjala. Trag toga duha viđćti je u cćlom dćlu. 
Tako ima mnogo izrazah Čisto talijanskih; zaime svoj i njegov uzi¬ 
ma se često po talijanski; predlog pri rabi kano i Talijanom za naš 
pri i pre, predlog od stražu straži kano i talijanski di malone pred 
svimi genitivi; terpna je izreka, koju naš jezik slabo podnosi, mali 
preotela; rččju Gundulić je našemu krasnomu jeziku prišio mnogo 
talijanskih kerpah. Da ih svih naznačim, nije ovdč mesto, ali ću to 
učiniti pervom prilikom drugde. Tako je sagradio Gundulić Osma- 
na, koji ako i nije omćren o pravila epopee, postigao je ipak svoju- 
svćrhu, da uči i zabavlja. S Osmanom je sam Gudulić spojio svoju 
neumerlost, pa se nije prevario; jer evo ime mu već tri veka ve- 
kuje kod jednokervne bratje, a i vekovati će, dok bude slavensko¬ 
ga naroda. 
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LVI. 

Vladislav Vežić 

rodio ae je g. 1825 u Seliuah pod Velebitom, a odrasao u Vinjercu a Dalma¬ 
ciji, 1 sada je odvčtnik n Varaždinu. 

Izdao je ova dćla: 

1. VŠnac romanskoga knjiž evstva, prevod iz fran cea koga, u Za¬ 
grebu 1852. 

2. Koledar zagrebački od 1848—1850. 

3. Vise pesamah i članakah, raztrešenih po raznih listovib. 


1 . 

Dalmacija prije Rimljanah i pod njimi. 

* 

U dalekoj davnini kaže nam se kao majka najveštijih morna¬ 
ra!), dovidnica najizhitrenijih brodovah, koje je stari svčt igda vidio, 
t*j. liburskik plavih, kao kolćvka slobode i junačtva, kao kirvavo 
pozorište onoga strašnoga rata, koji se je kroz 165 godinah, osam 
putah grozan i bčsan zametnuo izmedju rimske nezasitne silesije i 
stare ilirske slobode; ali napokon neki kud ni kamo: nebo visoko, 
zemlja tverda, Rim silovit i moćan, a Dalmacija nesložna i u bratin- 
skih zavadah, u kčrvi ogreznuta, klonuše iznutra podsČČene sile, 
pade i propade. Glasoviti i tverdi dalmatinski gradovi, krasne luke 
i pristaništa, postadoše plčn i svojina rimska, a ubojito dalmatinsko 
konjaničtvo, i tvirde pčsačke čete, koje su se toli hrabro i valjatno 
borile protiv Rimu za slobodu svoga zavičaja, odoše na sve četiri 
strane rimskoga carstva, da za onaj isti Rim boj biju i kerv liju. 

Za padnutjem svojim pod čamprag orla rimskoga, vele nam 
povĆstnici, da je procvala kao perivoj i posula se kao poljana cvč- 
tjem, bčlimi gradovi od jednoga kraja do drugoga, da su krasni pu¬ 
tovi krivudali dužinom i širinom, da je zavčrvila po njoj bogata i 
jedra tčrgovina, te da je svaka sreća i dobro, kao iz vode blagoslo¬ 
va raslo. 

Medju gradovi najponositije dizao se je kao labud uza sinje 
more sa svojinu Ćarobnimi zaseoci, koji su ga okružavali na način 
vitovnoga perivoja, slavni Solin, koga stari pisci drugim Rimom na¬ 
zivlju, ne doista njegove veličine nego njegove lćpote radi; a i veli¬ 
činom svojom spadao je u vžrstu pervih gradovah onoga vremena; 
jer akoprem, nakoliko su se danas mogle pronaći njegove mirine, 
nije bio za pol Carigrada, kao što to Porfirogenit piše, ipak je mo¬ 
rao biti velik, kad s tolikom hvalom svi stari pisci o njem pripo- 
vćdaju. 

Uza Solin cvali su kao ruža najednom busuPromin-Promona; 
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Skradin-Scardona; Nin-Aenona, Zadar -Jadaera; Captat-Epidan- 
rus i t. d. 

U Dalmaciji se porodiše toliki rimski junaci, slavne vodje i 
deržavnici, koji se svojom včstinom i junaćtvom popeše na carski 
prćstol, i produžiše život rušećemu se carstvu u. p. Claudij illjrićki, 
slavan i na boju i u miru; Aurelijan, koji ponovi rimsko carstvo i 
dobi hrabrenu i smionu Zenobiju, kraljicu palmirsku; Valerij Probo, 
podreklom iz Solina a rodjen u Sremu, novi Tito tako sa svojih po- 
bedali, kao i sa svoje blage ćudi i plemenita serdca. Aurelij Caro iz 
Neretve, naslčdnik njihovih krepostih i slavnih dčlab, napokon naj¬ 
glasovitiji od svih Dioklecijan, koji će i kao vodja i kao deržavnik 
spadati uvčk medju najveće muževe ne samo svoga vremena nego i 
cčle dobe rimskoga cesarovanja, i koji bi bio dika čovććanstva, da 
se nije okaljao tolikom kerštjanskom kfcrvlju. 

Dalmacija bijaše u svakom pogledu alem- kamen medju rim- 
skimi d&ržavami. 

Avari razoriše slavni Solin i poharaše Dalmaciju. Od Klisa 
udariše put Solina tolikom hitrinom, da su nesretni Solinjani jedva 
Ćuli glasa, prije nego što su im one strašne i divljačne Ćete grad 
zaopasale. 

Gradjani, izgubivši u razkoših prije sirđce i desnicu, izgubiše 
sada i glavu, te nenadjoše medju sobom ni svćta, ni sloge, koja bi¬ 
jaše potrebita u toli groznom ćasu; nčki se primiše oružja, učki se 
dadoše na priju, inesto da se sa junačnijimi slože i na neprijatelja 
udare; bogatiji i bojažljiviji dio udari sa nešto dragocenijega svoga 
bogatstva u bčg na brodove; puče po gradu glas o ovom bćgu,te po¬ 
pari i ono nćkoliko, što bčše poteklo na branike, da se ogleda sa 
varvari. Plahi strah obuze cćlo žiteljstvo, narod se steče i zaljulja 
po tergovih, zasuka po ulicah i zavervi put luke, da će na brodove 
sa bogatiji mi herdjami. 

Neprijatelj se medjutim doseli smetnje, koja se je u gradu sbi- 
jala, te nasirne i provali preko mirovah i ostavljenih branikah u ne¬ 
sretni grad; pak zaredi šeći iza ledjah bčžcće strašivice. 

Jedan se dio pučanstva pod mač okrene, jedan u moru podavi, 
a jedna matica izmaće u obližnje otoke i zaklonice, a nešto u Dio¬ 
klecijanovo omilje, te se tu utverdi i zametne današnji Splet; a ono 
bogatih kukavicah, što bčše dobćglo do brodovah, zaveze se na bliž¬ 
nje otoke, pak se razsu po svih dalmatinskih otocih i gradovih. 

Nesmiljene divlje čete neodpoćinuše, dok neobratiše u prah i 
pepeo sve, što bćše čovčćja ruka sagradila i podigla, dok nesravtii- 
6e sa zemljom vaskoliki onaj Ićpi i velebitni grad, koji je veličina 
rimska za bliza pet sto godinah podizala, a bogatstvo i mogućtVo 
silnoga cara Dioklecijana kao svoje omilje i razkošište, svimi uresi 
i carskimi udobnostmi ukrasilo. 


Digitized by 


Google 



403 


Tako dakle pade i propade alatni Solin, ota dika i ponos Dal* 
matinea, bez borbe i odpora; sunevratiše se kao u saa iznenada pod¬ 
nosili visi bčle palače i velebitna zdanja, te na razvalinah veličaju*’ 
ga teatra oli divaoga hrama, zaurlika divlji Avar a paklenoj radosti* 
kao duh razspa i propasti, divlju i kčrvavu davoriju. 

Za razerenjem Solina razidoše se zvčreviti dobitak* aa način 
gladnih vukovah po svoj zemlji, a Dalmacija posta plačno pozorište 
svih onih grozah* haranja* paljenja i konačkoga opustošeija* keja 
su ovi bčsni divljaci razsipali strašnom i obii&oih rukom u svom 6e- 
tovanju i ker vare nju. Tko se nesakri po špikah ii needbćže na oto- 
ke, taj neodnese dive glave. 

Kad su Avari prekrilili cčlu Dalmaciju, a nje bilo više šta ro* 
biti i paliti, onda ode jedan dio nut današnje Ugarske, da odpčrti 
zarobljeno blago i bogatstvo u glavni svoj tabor* gd6 se je čuvao 
sakupljeni plčn od tretjine Evrope; a ostade ih u Dalmaciji onoliko* 
koliko je bUo dosta* da im neizmakne izpod njihove vlasti 

Kad se je ona paklena množ umalila* onda se poče narod iz¬ 
vlačiti malo po malo iz svojih skrovištah; ati neuadje tužan kuće ni 
kućišta, neopozna više malo prč toli krasne domovine svoje* koja 
bjaše sada obratjeua u ugorak i pustinju. S dubokim očitujem na 
licu i od težke gladi i straha izaemogavši pita sada dalmatinski bez- 
kućanik, koji je plivao do nćkoga dana u bogatstvu i šetao se po- 
pozlatjenih palačah, gdć je Solin, kojemu do lUma nebiiaše para?— 
gde ponosni Promin, koji se je dizao kao orao na visokomu bčrdu? 
gdć Skradin, Nin i Biograd uza sinje more? gdć li ostali toliki kra¬ 
sni gradovi? gdč dojakošnji život i obilnost? luke pune hrodovah? 
divota i Čar perivojah? neima više ni traga od te bivše slave i ure¬ 
sa, kliče bćdnik roneć grozne suze na razvalinah puste i razorene 
otaćbine svoje. Sve to bšše divlji Avar ili razorio ili odnio 1 uništio, 
a samo mu je ostavio ogromne podertine i ulomine; da ga mina na 
staru slavu i lčpotu opominja. 


2 . 

Dri r£2l prevoditelja. 

(Iz predgovora k Včncu.) 

Književnost je naša pusto neobradjeno polje, posuto istinabog 
ovdč i ondč mirisnim cvćtjem naših nčkoliko pčsnikah i aeuvehiim 
smijem i koviljem narodnih pćsamah; al jedva ćeš nazrčti na toj 
goleti golemoj tek zametnutih, a kamo li dozrčlih rodevah. Daliua- 
cja, alem-kamen naših pokrajiuah, koja se je okitila lćpim vćncem 
književnoga pervenstva, koja ima pčsnikah, da hi se mogli ijimi 
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ponositi najprosvčtljeniji narodi Evrope, težko će moći pokazati i je¬ 
dna knjigu u prozi, koja bi s dobra nauka i ozbiljna zad&ržaja vrČ- 
dila da se proštije; tu je odšv, to jest jezik, sve, a jezgra ili sadir- 
žaj veoma malo; a pesničtvo je po mojem mnčnju kao cvčfje ugod¬ 
no gledanju, a proza je kao voće sladko blagovanju. 

S&rbska grana ponosi se punim pravom zlatnim Dositejevim 
perom, jer bi Dositej mogao zauzeti odlično mčsto medju pćrvimi 
mudraci, ne samo svoga vremena, nego mnogo vćkovah prije toga; 
ali se je ona blaga i čovčkoljubiva duda davno upokojila, a još mu 
se vferšnjak nije pokazao. 

Sčrbski i hćrvatski književnici novijega vremena, ako izuz* 
memo nćkoliko vćrlih pćsničkih tvorovah, imaju veće zasluge za 
obrazovanje i razvitak jezika, nego za ozbiljne umotvorine. 

Težka li nam dakle tuga mora pritisnuti sčrdce, kad pogle¬ 
damo, kamo su već ostali narodi zapadne Evrope odmašili, a gdć 
smo mi zaostali. Jedino što nas može ponćšto utčšiti za toliki naš 
duševni zapor, jeste ona božja istina, da taj zapor nije znak naše tu¬ 
posti, kao što niti odmašak ostalih narodah nije biljeg prirodjeua 
preimućtva njihova duha nad našim. f* 

Svako vrčme nosi svoje breme, svaki všk napčrtje svakomu 
narodu njegovu zadaću; naša je bila duga i težka, ali slavna i za¬ 
služna za čovćčanstvo koliko i kojega drugoga naroda. ^' t'r* 

Postavljeni rukom kobne sudbine, kao živa granica tkupHMft 
bčsnom iztoku, borili smo se smčrtno i junački kroz tolike včkove 
protiva dugim i silnim navalam azijatsldh divljakah; iz naših mšrt- 
vih tčlesah sazidala je vČČna promisao tverde mirove, a iz naše 
prolivene kćrvi pronikla je duboka rćka, preko koje nisu mogli pro¬ 
biti i preploviti naslćdnici Hunah i Vandalah. Mi dakle nismo imali 
kada, niti smo se mogli dati na nauk i knjigu, po onoj punoj istine 
pćsnikovoj poslovici »GdŠ urliče družba Davorova, tvferdo muče 
umčtnice vile ??« '• 

Medjutim pod zaštitom i obranom našom imala je kada za¬ 
padna Evropa dati se u mirnom lastovanju na njegovanje znanostih 
i umčtnosti, na razvijanje i promicanje duha čovččanskoga, to jest 
imali su kada narodi zapadne Evrope odgojiti svoje književnosti, 
uzdignuti do klasičkoga dostojanstva svoj narodni jezik i dospćti 
do one slavne visine, na kojoj se danas nalaze; slava je dakle nji¬ 
hova i naša zasluga, a njihovi neumćrli umni rodovi, kad i nebi sta¬ 
jalo ono načelo, da su znanosti, kao oličena vščna istina, baština 
cčloga ČovČČanstva, bile bi već zato i naša baština, što smo ih oro¬ 
sili u nejakom porastu obilnimi vrutci svoje kćrvi i zaklonili svojima 
pčrsima od nemilih olujah divljih barbarah. ** > \ : 

1 Naš je zaostatak golema žćrtva, posvetjena na'ofearff 
i izobraženja Evrope. Nu odkada su azijatske desnice klonule pred 
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Čelikom naših pčrsnicah, od kada je bčsni polumčsec zašao za obla¬ 
ke, od onoga je vremena, ako i ne posve, a ono barem stranom pre¬ 
stala i naša zadaća. Sa kćrvava polja Davorova nastupili smo i mi 
cvčtnu poljanu, gdč lastuju umćtnice vile; blistaju se i našega znoja 
kapljice po čarobnom cvćtku znanja i umćnja. Neimamo istinabog, 
kako rekoh, zarudjenih rodovah, ali što je počelo, biti će, ako bude 
iskrene volje i postojane marljivosti, skoro napol i doćeto, jer gdć 
cvćt cvati, tu će i voće zrćti, ako ga goji rosica revnosti i krćpi su- 
našce ljubavi. 

Istina je živa, da su ostali narodi zapadne Evrope od nas da¬ 
leko, daleko odmašili, ali nam je i u tom velika polakšica, što nam 
nije od potrebe prevaliti onu dugu stazu, koju su oni doslć prevalili; 
oni bo su stupali sporim korakom i včk za vćkom po verleti gusta 
neznanja i neukosti, dok su đospćli do današnje književne slave, a 
nas grije sunce obćega tako rekuć izobraženja i prosvćte, pak ako 
naučimo dva ili tri, — a za potrebu dosta nam je i jedan izobraženi 
inostrani jezik, imamo pred sobom obilnu duševnu stečevinu, za ko¬ 
ju su oni bdili i znojili se vćkove i vćkove; imamo pred sobom cčli 
dosadanji proiznadak duha ČovćČanskoga,po kojem će se, ako bude 
u nas odlučne volje i narodnoga ponosa, razviti hitrim korakom i 
naš, te ćemo, ako Bog da, biti odsle duhom i razumom, Što smo bili 
doslć mačem i desnicom. Želimo li dakle stići kratkim utrenikom 
do uzvišenoga cilja izobraženja i prosvćte, živa nam je potreba, da 
osim izvčrstna znanja svoga jezika, bez kojega nije prave narodne 
nauke i napredka, naučimo takodjer i po koji drugi jezik od onih 
izobraženih narodah, koji nam svojom znanoštju i književnom sla¬ 
vom na uzor i zavist služe. Ali ako nam je stalo do toga, da nam 
nauka ova bude od prave narodne koristi, valja nam se vladati po 
primčru onih Čestitih prometnikah, koji prolaze za koristi i dobit¬ 
kom sve Četiri strane svćta, pa kad steku i obogate, onda se po¬ 
vrate u krilo svoga zavičaja, da uživaju medju svojtom i rodbinom 
ono blago koje su stekli u inostranstvu. 


LVII. 

Malija Mesić 

rodio seje u Brodu, u Slavonci, g. 1826; sada je svetjenlk zagrebačke nad¬ 
biskupije i učitelj austrijske povestnice na c. k. zagrebačkoj pravoslovnoj 
akademiji. 

Tiskom je izdao: 

1. Obris zemljopisa I povčstnice. Stari vek (iz nšmačkoga), u Be¬ 
ču 1853. Srednji všk (sastavljen iz nšmačkih i slavenskih knjigah), 
u Beču 185%. 
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g. Ze»tjtpi«nu početnicu (U čeonog«), u Beču 1854 . 

3. Jlirffec čitanke sa gornje gimnazija knjigu I. (a učilegl: Me* 
žurstnićem i Veberaip.), » Beču 1850, i knjigu JI, 

4. Drugu Siovničku Ćiigakti, u Beču 1858, 

\ 

©krtice iz cirkvene povlstnice austrijskih uarodah. 

(Preradjeni ulomci iz većega spisa.) 

' ' ' > ; 

1 . 

■Uuim su m redom pek^ritili narodi aH8trij§ke 

carevine« 

Prostrane zemlje današnje silne austrijske carevine bijahu od 
najdavnijih poznatih navi vremenah burnim pozorištem dugotrajna 
kolebanja i presezanja raznih uarodah; i to bijaše uzrokom. Što se 
u njih nikako nije mogao na dugo ustanoviti kakov d&ržavni sustav 
i društveni red. U raznih dobah učiniše se doduše IĆpi početci, da se 
tim zemljam pribavi uredjeno društveno stanje, pače časom se i ći- 
njaše, da pohvalnim načinom započeto dšlo diržavnoga i društve¬ 
noga uredjenja Čeka slavna budućnost: ali jedva Što se je bilo tako 
daleko dospšlo, nadodje opet bura iznenada te svali i visoko već 
izvedenu sgradu i umna joj graditelja. ^ * 

U tom kolebanju i čestoj promćni izvanjskih nkolnostfli n 
zemljah, koje danas sačinjavaju austrijsku carevinu, treba tražiti 
razlog, koji će nam protumačiti jedan pojav u austrijskoj povčstni- 
ci, naime, zašto sšme vćre Isusove dugo nije moglo « nćkih austrij¬ 
skih zemljak najti plodonosna zemljišta, a zašto je u drugih, ura¬ 
divši već Mpan plodom, opet skoro sasvim izkoršnjeno. 

AH se i u tom promeauše okolnosti tečajem vremena. Oni, 
koji no su nastojali, da svakoj boljoj izobrašenosd trag zataru, po- 
tekoše napokon i sami k vrutku prave mudrosti i učiniše se učenici 
onoga, koji je na svćt došao, da zabludjenu dćcu pomiri sljubeznim 
otcem: križ od&rža slavnu pobćdu nad surovosti i tv&rdoćom 
narodah. 

Cćrni orao svčtom gospodujućegu Rima bijaše razastro svoja 
krila nad većom stranom sadanjih austrijskih zemaljah,a to učinivši 
prekšrći taksdjer put, s početka i prqt svojoj volji, navćstiteljem 
spasenja. fteme nauke Isusove blagovćstitelji posijano uzraste u nć¬ 
kih zemljah velikim dčrvetom, pod kojega su sćnom tužna i trep- 
ttće sirdca hlagu utćhu nalazila, a V drugih puite barem u dobro 
zam$šte,t» bi bal* i ludi, marljivo davano i brižao gojeno, daboke 
klice pustilo i a veliko se stablo razgranalo, da se a birao nedogodUe 
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ugode tomu neprijatne. Surovi nu snažni narodi navale na ostarelo 
rimsko carstvo i strovale tu nevirlinom svojih stanovnikah već prjje 
podkopanu orijašku sgradu; padši pako rimsko carstvo potlačeno 
bi skoro sasvim i kčrštjanstvo u nćkih izmedju austrijskih ze- 
maljah. 

Sad dodje red na Germane, da na razvalinah rimskoga 
carstva, i u austrijskih zemljah, svoje gospodstvo podižu. Osvaja* 
juć rimske zemlje uništiše oni mnogo dćlo rimskih rukuh i rimsko* 
ga duha, ali svega nemogoše ipak razvaliti. U baštini, koje se nisu 
mogli odreći, primiše imenito i vćru Isusovu. Prigćrlivši Nćmci na 
taj način nauku Isusovu uzeše na se ujedno i dužnost, da onaj dar, 
kojim su nje drugi usrećili, i oni opet drugim ponude i pruže. 1 doi¬ 
sta nalazimo u povćstnici, kako su Nćmci k susĆdnim slavenr 
skim plemenom blagovćstnike pošiljali, koji su carstvo božj$ 
medju timi plemeni gdć većim, gdć manjim uspćhom utemeljivali. 
Dobivši Slaveni osim toga još i od drugud ućiteljah, koji su im put 
pravde pokazivali, primiše napokon za sve vćkove sladki jaram za¬ 
kona Isusova. Sada, pošto su i Nćmci i Slaveni uz vćru Isusovu 
prionuli, činjaše se da će u zemljah austrijske carevine od jednoga 
kraja do drugoga prava vćra i š njom ljubav i mir vladati. Ali još je¬ 
dan put zagrozi pokčrštjenim narodom austrijske carevine strašna 
pogibelj od surova i nekerštena naroda. Magjari se ukazaše ua 
Tisi i Dunavu, a kerštjanski svćt zaštrepi pred njihovom bćsnoćom 
i okrutnosti. Tu bijaše sveta dužnost NĆmacah i Stavenah, da tu 
divlje došljace sjedinjenimi silami a pomoćju božanske nauke ukrote 
i za novu europ^jsku izobraženost predobe. Oni se podvčrgnu dra¬ 
govoljno svojoj plemenitoj zadaći i svladaju napokon adpor Magja- 
rah: Nćmci učine. Što su samo mogli, a Ceh Vojtćh (sv. Adalbert) 
pokersti StĆpana, apoštola Magjarah. Nut uzajamne ljubavi, kojom 
su se narodi austrijske carevine u najsvetijoj stvari pomagali! 

2 . 

Ikćrštjanfttvo ■ Dalmaciji prije došaštja Ildr- 

vatah. 

Mnogov&rstne koristi. Što su rimskim podanikom u zemljah 
današnje austrijske carevine uvedenjem rimskoga gospodstva i Hm* 
skih uredbah u dio pale glede vremenitoga blagostanja i duševna 
izobraženosti, izgubišc- se po malo stranom zbog velike ćudoredne 
izopaćenosti samih narodah, koja se je s rimskom izobraženosti 
udomila, premda ne kao potrebita poslćdica izobraženosti, atranom 
pako zbog veoma neprijatnih okolnostih i sgodah onih vremeuab. 
Neprijatelji tlaćeno i sa svih stranah progonjeno ljudstvo uzdisašo 
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u svojoj nevolji i željno se razgledaše, nebi li mu odaklš sinula utŽ- 
ha i nada bolje budućnosti. To mu pruži božanska nauka Isusova, 
koje je širenje rimsko gospodstvo premda i nehotice promicalo. 

Još za rimskoga gospodstva- pače već u pšrvom početku 
kerštj&nstva prokšrči si spasiteljni zakon put do nških zemaljah 
naše carevine, i Dalmacija je imenito ona zemlja, koja se dići apo¬ 
stolskim početkom svoje cšrkve. Apoštoli i njihovi učenici, zatim 
ovih ućenikah učenici uspćše tu za kratko vrćme na toliko u svom 
blagosovnom nastojanju, da je sva Dalmacija Isukšrsta primila. 
Cšrkva u Solinu, utemeljena za apoštolskih vremenah, bijaše i 
ostade sve do svoga razorenja materom i glavom dalmatinskih 
kšrštjanah, kojimi je više biskupah sa svštlih stolicah brižno uprav¬ 
ljalo. Nu jedva što je počelo sunce očitovanoga zakona svojimi bla- 
gotvomimi zrakami tamu neznanstva i bludnjah razperšivati i ledene 
grudi svetom ljubavlju grijati i već se digoše cferni oblaci i tmaste 
magluštine, da ga sasvim sakriju oku bšdnoga čovščanstva. Kšrva- 
vo proganjanje kšrvožeđiiih rimskih carevah shvati nemilice i dal¬ 
matinsku cšrkvu; dalmatinska se polja natopiše mučeničkom kšrv- 
com: ali i tu postade napokon »kerv mučenikah sćmenom kšrštja¬ 
nah.« PoslŠ bure slćdi mir i tišina; tako se sgodi i sada. Poslš onih 
bšsnih carevah zasćdoše na prćstolje rimsko drugi blagi al kršpki 
carevi,koji su si učinili svetom zadaćom, da Čim prije izlŠČe gerdne 
rane. Što su ih njihovi predšastnici kšrštjanstvu zadali. Nu i to novo 
pokolšnje okšržljavi s vremenom i neimaše snage da obrani dšrža- 
vu od navalah surovih narodah, koji su i njoj i njezinim uredbam 
propasti prštili. Nasertanja divljih narodah na Italiju doticahu se i 
Dalmacije, ali užasnim načinom. Kada je napokon Odoakar izumi- 
rućemu zapadno-rimskomu carstvu zadnji i smšrtni udarac zadao, 
tada nastade za dalmatinske kšrštjane najtužnije doba, odsad bo 
- jadovahu pod gospodstvom stranom poganskih, stranom krivovšr- 
nih gospodarah . Još jednom dodjoše oni doduše, poslč pobšdahBe- 
lizarovih, pod vladu carevah u Carigradu; ali nit odatlŠ nebijaše 
nade spasenja: byzantinski dvor, sam u sebi slab i razvratjen, ne- 
mogaše ih štititi. U takovih okolnostih nadodje bura, koja je većina 
nego ikoja prijašnja prštila podpunim uništenjem svega kerštjansko- 
ga napredka u Dalmaciji, U isto doba naime, kada je car Heraklij 
poguban rat sa Saraceni vodio, udare Avari zadnji put na zapuštenu 
Dalmaciju i skuše ju pod svoj jaram (oko g. 630). Tom prilikom 
propadu silni gradovi, cšrkve budu porušene, a od kukavnoga na¬ 
roda padu tisuće od kšrvnićke ruke. Što ipak pri svem tom Ava¬ 
rom nepodje za rukom da zataru svaki trag kšrštjansko-rimske 
izobraženosti, u tom vidimo divnu uredbu všćne promisli, koja nije 
mogla pripustiti, da se dobro s korenom izćupa i uništi. Premda je 
naime veća Čest pučanstva dalmatinskoga ili izginula ili u sužanjstvo 
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pala, ipak se spasi još jedan dio naroda u svojih teško pristupnih 
stanovih i pribčzištih, i od njega se poče za malo novi duševni ži¬ 
vot po svih stranah Dalmaciji razprosdrati. Za Avare nebijale u 
Dalmaciji včkovanja, jer ih na skoro iztrčbi i progna drugi barbar¬ 
ski narod — narod hervatski. Taj narod, ćudi svojom posve raz¬ 
ličit od Avarah, stupi, zavladavši zemljom, u duševno obćenje s 
preostalimi kčrštjani, te tako mogaše opet uzkfersnuti u Dalmaciji 
propalo kčrštjanstvo, našavši u Hčrvatih revne slčdbenike. 

3. 

KćršijanstTo u me<|jarččiioj Pannoniji prije 
došaštja Hćrvatah. 

Već u pčrvo doba kčrštjanstva razsijaše svetom ljubavlju kri¬ 
ža oduševljeni muževi vele blagodati božanske nauke po mnogih 
stranah rimske Pamionije, odaklć su se zatim tečajem slćdećih vre- 
menah po svoj zemlji razprostčrle. Stadom Isukčrstovim u tih stra¬ 
nah upravljaše više biskupah, kojim su stolice bile u Sirmiju (Sir- 
miura) Mursi (Mursa, sada OsČk), Cibalu (Cibalis, sada Vinkovci), 
Si sci ju (Siscia, sada Sisak), i d. Rimski progonitelji kčrštjanah 
nepoštediše ni pannonske cčrkve; ali zato i tu moradoše gledati, ka¬ 
ko su naslčdnici Isusovi istinitost kerštjanstva jatomice kervcom 
svojom zasvćdoćavali. ZasČdnutjem cara Konstantina na rim¬ 
sko prestolje vrati se svemu kčrštjanstvu ožudjeni mir i pokoj, koji 
je za pannonsku cferkvu tim blagosovniji bio. Šio su njom tada 
upravljali muževi, koji su, včrno se dšržeć Nicejskoga sbora i 
njegovih zakljućakah, povćreno si stado od novih Arijevih naukah 
sretno sačuvali. Ali za godinu dvč li poslć toga sasvim se promŠni 
sreća pannonske cčrkve; ona pade pod ravnanje pastirah, koji su, 
krive nauke Štitili, i sami izmišljali i medju svoj narod iznosili: je li 
dakle Čudo, Što je, budući u rukuh takovih vodjah skoro sva od obće 
cčrkve odpala? Nu i toj se težkoj rani nadje melem. Medjutim jedva 
što se je tako pannonskoj cferkvi od jedne nevoye pomoglo i Već ju 
snadje druga. Nakon inih manje strašnih surovih predobitnikah na¬ 
vali na iznemoglu Pannoniju svćtoborni Atila sa svojimi Hunni te 
ju učini potlačenom pokrajinom svoga željeznoga gospodstva (441). 
Hunnom bijaše najpreči posao, da unište sve ono, u Čem su se ostali 
kčrštjeni narodi od njih razlikovali, pa zato ih vidimo, gdć i u Pan- 
noniji velelćpe gradove s velećanstvenimi hramovi i uzoritimi sgra- 
dami ruše i pale, stanovnike ili ubijahu ili u okove kuju, a duhovne 
im pastire razganjaju ii na muke melju. Pri svem tom bčsnilu neu¬ 
kroćenih Hunnah sačuva se ipak u Pannoniji nČŠto malo ostauakah 
prijašnjega stanovnićtva i duhovnoga života; tim pako zasvčtiše 
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IČpŠi dnevi, kada je Pannosdja po Atilinoj »mirti pod vlast gotskog* 
Kralja dospČia,koji ju je i sam po mogućnosti pomagao, da se digne 
iz svega mčrtvila. Aji s Theodorikom kraljem izćeze snaga got- 
skoga kraijestva, a s njom i sigurnost Pannonije. Njom zavladale 
drugi oarodi i zaderžaSe ju nikako u svojoj moći, dok nisu Avari 
došli te ju osvojili (589). Sto se je od Hunnah spasile i peslć ua 
prijatnije okolnosti u sovi život razvilo, morade sad proftati 0©d 
sveuništujućem surovosti Avarah, a imenito kerštjanstvo se iin^j 
do neznatnih ostanakah, tako da je onda istom moglo uzkersnuti u 
novoj sili, kada je u opustošene pannonske predćle drugi— slavjan- 
ski — narod u većem broju došao. 

4. 

Je li se kćritjanstvo a anstrUskih Bemljah u 
seobe aarodah posve izgubilo? ».'U ^ 

' ’ ■ V 

Već smo vidšli, da je božanska nauka Isusova za gospodovar 
uja Rimljanab skoro u svib zcmljab današnje austrijske carevine 
uvedena; ali smo takodjer vidšli, kako je poslŠ, i to uslšd oslabnutja 
rimskoga carstva i s tim skopčanih navalah surovih narodah s izto- 
ka i sšvera, najprije u golemu pogibelj dospšla, a napokon skoro 
sasvim izginula. Sada nastaje pitanje, da li je pervo uvedenje keršr 
tjanstva u austrijske zemlje imalo za kasnija vremena kakovo znm 
menovanje. Na to pitanje, pošto smo ga već prije na pola rššili, mo¬ 
žemo odgovoriti sasvim u kratko. Oni narodi, što su za propadanja 
rimskoga carstva na austrijske zemlje navaljivali, uništiše u svojoj 
sprovesti mnogo toga; ali včćna promisao nedopusti, da se dobro 
svuda i jednakim načinom izkorćni. U obćoj poplavi. Što je na naše 
zemlje navalila, spasile se sretno neki izmedju stanovnikah, spasiv¬ 
ši ae pak© sačuvaše všrno predai\)e svojih otacab i prenosoše ga na 
nove aarašUge; isto tako neiznikoše nikada sasvim poglavita sr% 
dišta duhovnoga života, pače nška sačuvaše u sebi toliko životne 
sile, da su na skoro mogla, čim su povoljnije okolnosti nastale, i u 
drugih iskru duhovnoga života u živi plamen uzpiriti. Ako je dakl| 
istina, da ćeš mnogo l&šnje i staluije zgradu sagraditi ma na nesr 
natmh ostaneih kakova temelja nego na prostoj i nestalnoj zemlji, 
bk će takodjer istina, da su budi kako neznatni ostanci u austrijskih 
zeroljah zetžrtoga kšrštjanstva za buduća vremena bili od znalo# 
važnosti. Pe ovom ćeš lahko prosuditi, kako je n. p. nčtko u naš# 
daha reći mogao, da su u Dalmaciju nadošlim Hervatom pervimi ućif 
tejji u viri Isusovoj bili oni ostanci starijega pučanstva, koji su a# 
■ svojih skrorištih pred Avari sačuvali, pa k tomu slobodno još pr j» 
daj, da »u ravno ti ostanci tali ponajglavnijim u*r©jMMn,Žto*e j# 
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poktaitjenje Hšrvntah u bćrzo svčršiti moglo. Tako odgovarajući 
na gori stavljeno pitanje moramo samo još iičšto osohita spomenuti, 
a to je, da ker&tjanstvo posIĆ svoje skoro konačne propasti a au¬ 
strijskih aerajjah nije uzk&rsnulo kod onih narodab, kod kojih je da¬ 
lje vremena cvalo, a poslš propadalo i skoro sasvim propalo, nego 
kod drugih, koji sn njihove zemlje kao nčku baštinu medju se podĆ- 
lili, a hnenito kod Slavenah i Nćmacah. 


5. 

KćriijaMtro kod Hćrvatah n storije doba. 

Povfes trnci uče, da su Hervati vćru Isusovu primili dosta bir¬ 
ao i bea anatna odpora, i doista nevaraju se, kad tako govore. Da 
pokušamo nebi 1’ amo našli razlogah, koji če nam pokazati, kako «e 
je to tako zgoditi moglo i moralo. 

VĆra Isusova kao dšlo najvišega duha nepoznaje medjah vre¬ 
mena, mčsta i plemenah; ona je dana za sve včkove i za sve ljude; 
pa ipak se mora reći, da je i ona nškim načinom u svom razširenju 
i ohstanku od Ćovčka zavisna. Povčstnica nas uči bčlodano, da je 
ta božanska nauka kod nćkih narodah b&rzo i bez znatnijega odpo¬ 
ra uvedena, gdć je usuprot kod drugih kasno i tek nakon mnogih 
borbah pobćdu oderžala. Uzrok ovoga pojavljenja nalazimo više pu- 
tah u neumitnosti i nesmotrenosti onih, koji su imali kčrštjanstvo 
širiti, ali obično i ponajviše ga nalazimo u nabožnom i ćudorednom 
stanju onoga naroda, komu j« valjalo kirštjanski zakon propovšdati. 
Ako sad uzmemo promatrati život poganskih Slavenah, dakle i Hir- 
vatah, te tu nadjemo, kako su všrovali u jedno najviše hitje, u neu- 
miriost duše, u božju providnost; kako su, da zahvalnost bogovom 
izkažu ili njihovu pomoć izprose, žirtve žćrtvovali i s veoma važe* 
uimi svetjenici oko službe božje virio svšstno nastojali; kako an 
napokon u svojoj domaćnosti i u javnom životu radinost, tnirojjub- 
lje, Čistoću života, nepotlačenje srodnikah i gostoljubno primanje 
stranacah kao glavne krćposti cćniti—ako sve to promotrimo, labko 
ćemo rasumčti, da je kod Hervatah bilo prdićno prtredjena zemlji¬ 
šta za k&rštjanstvo s njegovim! uzvišenimi naukami o neum&rjoeti i 
o budućeg platji i kazni, s njegovom žirtvom i njegovim svećen¬ 
stvom, s njegovimi zapovšdi o neporočnosti života i Čistoći sirdca. 
Eto nam u tom pervoga razloga, luko se je mogla kerštjan&ka všn 
medju Hšrvati birzo uvrčžiti. Drugi razlog nalazimo u ostaacib pri¬ 
jašnjega k&ršijanskoga stanovničtva, koje su Hirvati zatekli došavši 
u novu svoju domovinu. Već nas sama stvar po sebi nuka, da všnt- 
jemo, da su svećenici tih osianaksb evemožno o tom nastojali, da 
svoje aure ausšde čas prije pomoći nauke Isusova ukrote i u šaren 
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8 ostalim kćrŠtjanskim, izobraženim, svatom privedu; i tako sesbu- 
de, da Hćrvati nisu morali dugo Čekati na blagovćstnike. Ali bi nam 
mogao nćtko prigovoriti, da u toj okolnosti neima toliko važnosti, 
koliko joj mi pripisujemo, buduć da se dade mislćti, da su i Hćrvati 
poput drugih surovih narodah dugo na kćršljansko stanovničtvo 
navaljivali, i da nisu ni mislili na mirne i prijateljske saveze sa svo- 
jimi kerštjanskimi susćdi. Na takav prigovor bilo bi nam lahko od¬ 
govoriti, buduć da nam je posebni značaj seobe slavenskih narodah 
dovoljno poznat, a taj stoji u tom, da selećim se Slavenom nikada 
nije bila namćra,da borbe, pustošenja i razorivanja teraju bez svir¬ 
ke i konca. Narod, koji je već u pradavnoj dobi past irski i poljodćl- 
ski život obljubio, te tako i na stalne stanove naviko, neodriće se 
toga načina Življena ni onda, kada svoju staru postojbinu ostavlja I 
novu si traži, nego se k njem opet vralja. Čim se je u novoj postoj* 
bini ustanovio. U osvojivanju novih zemaljah može dođušeftaltoftr 
narod mnogo zla počiniti, ali rušenje i pustošenje nije mu ipak glfr- 
vtia stvar, on bo se je ravno zato izselio, da si nadje drugo mirno 
obitalište. Zato tvirdimo, da su i Hirvati, svladavši Avare, odložili 
pogubno oružje i prionuli po svom starom običaju uz mirnije posto¬ 
ve, da napune blagosovom zemlju, koja je s neprijateljskih navalah 
tolika bila preterpćla. Takov narod nemogaše na dugo od sebe od¬ 
bijati svojih kćrštjanskih susćdah, nego im se u svojoj dobroćudno¬ 
sti približi, otvoriv im tako prostrano polje blagotvorna dćlovanja. 
Ako k svemu tomu još dodaš, da je i rimski papa okom duhovne 
svoje brižljivosti na Hćrvate svćrnuo i da su k njim i drugi biskupi 
iz susćdnih zemaljah blagovčstnike za rana pošiljali, okida ćeš po¬ 
znati razloge, koji su ućinuli, da se je kćrštjanska vera mefljulN** 
vati berzo učvćrstila. Ljuto bi se ipak varao, tko bi 
sve to ovćršeno za kratko vržme nčkoliko lčtah; pćrvi početci po- 
kerštjenja Hćrvatah biše doista učinjeni već u VII. vćku uz prije 
spomenute prijazne okolnosti, tećajom VIII. vćka pako nastavi se 
započeto dćlo još većim i svestranim uspćhom, tako da u pćrvoj po¬ 
lovici IX. vćka nebijaše više hervatske obćene niti u Dalmaciji niti 
u Pannoniji, koja se nebi bila kčrstom kčrstila. 

Već bijaše vćra Isusova kod Hćrvatah na taj način uvedena i 
već pronicaše kčrštjanstvo svojim uzvišenim duhom i u Život poje- 
dinacah i u sva odnošenja cćloga deržavnoga sustava, kad no se je 
u tečaju IX. vćka zametati počelo prenesretno razkolničtvo izmedju 
iztočne i zapadne cčrkve. Tim nastade za Hćrvate i za sve ostale 
Slavene vele važno doba, koje je svojim rĆŠenjem i povćstnicu 
Slavenah za mnoge vćkove odlučilo; tim naime, kako su jedni pri¬ 
stali uz Rim a drugi uz Carigrad, odluči se ne samo sustav vćre I 
način bogoštovlja, nego se i put označi, kojim se je imao kod njih 
razvijati družtveni, dčržavni i duševni život: jedni ostadoše pod 
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uplivom Rima, a drugi pod uplivom Carigrada. Onim muževom, 
koji su u Carigradu neblago razkolničtvo pripravljali, bijaše glavna 
težnja, da si u pokćrštjenih slavenskih narodih pribave čverstu 
podporu. Ta im namćra podje za rukom kod Bugarah; k Sčrbom 
si prokerče put tim, što su k tomu jošte ne sasvim okčrštjenomu na¬ 
rodu poslali svojih svetjenikah iz Carigrada; napokon pronadju na¬ 
čin, kako su i Hervate za se predobili. Ali ostavši Bugari i Sčrbi u 
savezu s Carigradom, u kojem su poslč pristupljenjem drugih istom 
kašnje kerštjenih Slavenah još većma ojačali, vrate se Hervati na¬ 
kon kratkotrajnoga odpadnutja k onoj cćrkvi, od koje su nauk Isu¬ 
sov primili i u kojoj su još dosta jednoplemene bratje nalazili. 

Od to doba bijahu Hervati u vćri jedni s Rimom, glavom ka« 
toličke cerkve, nalazeć se ujedno u duhovnoj zadruzi sa cćlim za¬ 
padnim svćtom. Ali se od nčko doba razlikovahu u cčrkvenom ži¬ 
votu od svoje jednovćrne bratje jednom izvanjskom uredbom, a po 
imenu tim, što su u službi božjoj slavenski jezik rabili. Ovu uredbu 
dobiše Hervati od slavenskih apoštolah sv. Cirila i Methoda. 
Ded da i o tom jedno dvć rečemo. 

Došavši solunska bratja Ciril i Metliod na poziv kneza Ra¬ 
sti slava u veliko-moravsku dčržavu (863) i u zemlju pannonsko- 
ga kneza Kocela nas ta više i doveršiše nćmačkimi blago vćstnici 
već prije nčkim uspčhom započeto pokčrštjenje ondašnjih Slave¬ 
nah. U propovčdanju svom dčržaliu se strogo nauke katoličke cerk¬ 
ve, ali u uredjeuju službe božje iliti liturgije odstupiše od obćenito- 
ga običaja zapadnoga kerštjanstva, ustrojivši ju naime u jeziku 
onih Slavenah, kojim su rčć božju tumačili; u koje su ime nćke 
strane svetoga pisma i potrebite bogoslužne knjige na jezik tih Sla¬ 
venah preveli i Ciriloin izumljenim pismom napisali. Ova uredba 
slavenskih apoštolah dodje poslč iz one zemlje, u kojoj je najprije 
bila uvedena, i k drugim nčkira slavenskim plemenom, a imenito i 
k Hčrvatom. Ali ako budeš dalje pitao, kada je i kojim putem k 
Hčrvatom dospčla, to nećeš za sada dobiti posve izvćstna odgovo¬ 
ra, buduć da stara povćstnica o tom ništa nije zabilježila; nu zado¬ 
voljit ćemo ipak po mogućnosti tvojoj želji. Hčrvati mogoše lahko 
doznati za ono, što se je u njihovu susćdstvu sbijalo, i premda su 
od rimskih blagovćstnikah včru Isusovu primili i u obćinstvu kato¬ 
ličke cčrkve, s malim prestankom, uztrajali, mogoše ipak zaželćti 
slavensku liturgiju, tim više, što im nije moglo biti nepoznato, da 
su ju pravovćrni učitelji uveli i da ju je najviši cerkveni ugled ope? 
tovano dozvolio, zametnuvši odpiranje onih, koji no su tvčrdili, da 
se Bogu dostojnim načinom slava uzdaje samo u hebrejskom, gčrč- 
kom i latinskom jeziku. Tako nagadjajuć možemo si misliti, da nije 
bilo mučno slavenskoj liturgyi medju Hčrvati put prokčrčid, nego 
da se je ona lahko uvrćžila. Čim su ju njezini privčrženici kHčrvu« 
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tom đmtČfi; to je pdko učinjeno, kao Što peVšetitici tvšrdfv ako 
00 1 1 ono svakako barem posle narale Magjarah na Pannonijd 

(8 92 ). Udarivši mdme Magjari na Pannongu, na onu zemljo, o kojoj 
ftu ft*. Cirii i Method blagosovno dčlovali, skuče jednu strano sta¬ 
novništva pod svoje gospodstvo* no droga im se izmače, potraži* 
utočište kod sosčdiiih narodah, po imenu kod Bugarah i H&rvalato 
AkO dakle H&rvati već prije toga nišo imali prilike upoznati se s 
uredbami Girilovimi, to ju dobiše barem sada, kada je nčka čest ii 
pannonske domovine izagnanih Slavenah k njim pribšgla* ponos** 
sa ftobom kao osobito svetinju i prevod svetih knjigah i običaje ehrto 
vene, kojim se je od Cirila naučila. Budući Hervati i sami sUuai na 
prijetje k njim donesenih novotah, stana se one berze širiti po svem 
narodu, i to tim lašnje. Što im je prgao i hčrvatski biskup u Nino« 
Da fte je pako Slavenska liturgija kod Hćrvatah zbilja barem o re¬ 
čenoj dobi počela uvadjati* o tom ćemo se sasvim osvšdočiti, ako 
uvažimo, da je ona na početku X. vćka tu već rasprostr an j en a bihfr 
kao što to pdvčstnicft onoga vremena bezdvojbeno svčdoči. 

Na slavensku liturgiju biše se umah s početka njezina ofc 
Stanka siitti protivnici podigli, bćdeć ju, da otvara vrata razkolnič- 
tVU o katoličkoj cćrkvi, pošav od učiteljah* koji so se i u vćri od 
cšfkve odcčpili; a ta ista sreća postiže ju, kada je kod Hćrvatah 
utočište našla. Ovdć joj se protivljahu dalmatinski biskupi, smatrk- 
juć ju onako kao i pervi njezini protivnici. Buduć pako da je hfer« 
vatski biskup u Ninu slavensku liturgiju štitio, zato morade već 
s toga razloga doći do razprah izmedju njega i onih biskupah; k to-« 
mu dade on još i drugi povod razpram: hotćvši se naime učiniti je*‘ 
dinom i včrhovnom cčrkvenom glavom u zemlji Hšrvatah, zametaše 
ćferkvene naredbe, kojimi je i hčrvatska zemlja podveržena bila vir* 
hOvnoj vlasti pčrvostolnika solinskoga, te nastojaše o obće, kako bi 
duhovnomu delovanju dalmatinskih biskupah medju Hervati konac 
Učinio. Tim načinom zavlada u Hervatskoj u cćrkvenih odnošenjih 
fičiftvćstnost, nestalnost i razdor, odaklč bi bile mogle i točnije po« 
ftlčdice poteći, da se nije zlu odmah u njegovu zametu po mogućno* 
ftti doskočilo. Uvčrivši se naime glave naroda hervatskoga, knez 
Toinislav, arcibiskop solinski Ivan, hiskop ninski Gčrgur i 
Ofttafi biskupi, da nemogo sami o sebi rčšiti u cčrkvenih odnošenjih 
ftavladalib razprah, umole g. 925 rimskoga papu Ivana X., da 
im pošalje svoje poslanike, koji bi ih u prepirnih pitanjih poučili i 
U fttogu naveli. Papa usliša tu molbu i odpravi dva poslanika. Tim 
poslanikom predade dva pisma, jedno na arcibiskupa solinskoga Ivu« 
na i njemu podčinjene biskupe, drugo na hćrvatskega kneza Tomi¬ 
slava. U pčrvom pismu kara oštro biskupe, što su dopustili, da sa 
kod Hčrvatah služba božja slavenskim jezikom dčrži, pa im nalažu^ - 
da ft Ujegbvimi poslanici d tom nastoje* da se taj običaj Mitre i • 
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služba boŽ}* latinski jezik Svede. U drago m pišuI« opominju knez* 
Tomislava, da se kani slavenske liturgije i 4a pribnž M latinsku 
Predavši poslanici povčrena si pisma onim* kojim sa bila namčnje- 
na, pozovu dahnatiske biskupe fia cčrkveni sabor u Splčt* 4a 
se ta prepima pitanja konačno rčše. Na njihov poziv dodje » Sptot 
mnogo biskapah i ta se učine zaključci a onom dahu, u kojem sa 
bili napisani spomenuti listovi Ivana X. Sabor zaključi najprije* 4a 
se odsele neima tčrpčti slavenska liturgija, zatim odredi, 4a nije¬ 
dan biskup neproslire svoje vlasti preko mčdjah, koje su mu zako¬ 
nom naznačene, i da' svi biskupi u tih stranah, daklč i bčrvatakf 
biskup u Ninu, priznaju včrhovnu vlast pčrvostolnika solinskoga. 
Tako odredi sabor; ali se tim mir jošte nepovrati* Ninski biskup 
Gčrgur nehtčde se pokoriti zakonom, koji su imali uništiti sve nje¬ 
gove osnove, nego se obrati upravo na papu, nebi 1* u njega našao 
za se povoljniju odluku; ali se prevari n nadi. Papa pošalje Opet g. 
928 svoga poslanika, a ovaj sazove sabor u Splšt, gdč su zaključe« 
prijašnjega sabora o vlasti dalmatinskih biskupah ponovljeni i po*- 
tvčrdjeni, i gdč je još napose odredjeno, da se Ninska biskupija uki¬ 
ne, a Gčrguru druga biskupija dade. Sve ove naredbe spletskega 
sabora potvčrdi još iste godine papa Lav VI. 

Da je biskupu Gćrguru za rukom pošlo ono izvesti, što ju bio 
naumio, hervatska bi cerkva bila morala dobiti posve narodni zna¬ 
čaj : iztergnuta izpod vlasti latinskih dalmatinskih biskupah stala bi 
bila pod vćrhovnim ravnanjem narodnih biskupah, a ovi bi ju bili 
uz prideržanje slavenske liturgije uplivu zapadnoga kerštjaHStva 
u mnogoj struci nepristupnom učinili. Ali to preprččiše naredbe 
splčtskih cirkvenih saborah, utverdivši vlast dalmatinskih bisku- 
pah i medju Hervati i podvergavši i dalmatinsku i hervatsku cčrkvu 
pervostolniku solinskomu, a po ovomu papi rimskomu. Tako se od¬ 
luči za sva buduća vremena pravac ne samo cerkvenoga nego i sve* 
ga duševnoga razvitka kod Hervatah: kerštjanskomu zapadu osta¬ 
de prosto polje dćiovanja na Hćrvate i na sav život njihov; 

Odvrativši splćtski cerkveni sabori od hervatske cćrkve pogi¬ 
belj razkoinićtva, nemogoše ipak učiniti svojimi zaključci, da 
slavenska liturgija u hčrvatskoj dčržavi prestane. Bijaše istina ma¬ 
štah, gdć su naredbe glede liturgije točno izvćršene, ali ih opet bija¬ 
še, gdć se na te naredbe nije pazilo, nego je slavenska liturgija ua- 
pčrkos zabrane cerkvenoga sabora i nadalje zad&ržana« Narod bi¬ 
jaše toj liturgiji, kao što se lahko može mislćti, posvuda oddaft, pa 
se nadje i svetjenikah, koji je nehtćdoše pustiti, budi što im je oso¬ 
bito omilćla, budi što su se samo š njom mogli uzdčržati na svojih 
mćstih. Tako dakle nalazimo Hervatsku od to doba na dvč strane 
razdćljenu: jedna i to slabija strana prideržavaše u službi božjoj 
latinski jezik, a druga slavenski; ali oM stajahu jednakim 
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načinom u neprekidnom obćenju s katoličkom cšrkvom. Ta okol¬ 
nost neostade bez znamenitih poslćdic&h za duševni razvitak Her- 
vatah: jer ostavši oni svi u vćri jedini sa zapadnim kčrštjanstvom i 
prideržavši barem stranom latinski jezik u službi božjoj, ostadoše 
sveudilj u duševnom obćenju sa zapadom, tako da su mogli postati 
dionici svega duševnoga napredka, koji se je tečajem včkovah na 
zapadu u duhu obćekerštjanskom kao vlastitost svih rarodah razvi¬ 
jao; s druge strane pako zadčržavši jedna strana slavenski jezik u 
službi božjoj zaderža takodjer svetimi apoštoli Slavenah položeni 
temelj narodne prosvćte, odaklć je pošlo, da se je kod Hčrvaiah uz 
njegovanje obće kšrštjanske znanosti sredstvom latinskoga jezika 
već za rana zametati počelo ne samo cčrkveno knjiženstvo u jeziku 
slavjanskih svetih knjigah, nego i narodno u prostom narodnom 
jeziku. 

Poslć spomenutih cšrkvenih saborah u Splćtu biše slavenska 
liturgija kod Hčrvatah u toliko mah preotela, da je rimska stolica 
opet prinudjena bila svoju pozornost na tu stvar svernuti. Za kra- 
ljevanja Petra Krešimira pošalje papa Nikola D. svoga posla¬ 
nika u Hervatsku, da s biskupi te zemlje sabor učini i shodne na¬ 
redbe u cčrkvenih stvarih izdade. Poslanik skupi biskupe na sabor 
u SplŠt i tu ponove sakupljeni cčrkveni otci zaključak prijašnjega 
splitskoga sabora, odredivši da se slavenska liturgija posve uki¬ 
nuti imade. Nu ona nebi ni sad posve ukinuta. To Čini upravo ču¬ 
dnovat pojav u povćstnici Hčrvatah toga vremena; na jednoj strani 
vidimo ih, kako se Čversto derže slavenske liturgije nemareć za 
zabrane cšrkvenih vlastih, a na drugoj strani nalazimo, da se u ni¬ 
čem drugom nisu odlučili od nauke i obićajah cerkve; pače za malo 
godinah poslć opetovane zabrane slavenske liturgije stupi Dmitar 
Zvonimir sa svojim narodom pod osobitu zaštitu rimske stolice, 
primivši od Gćrgura VII. znakove kraljevskoga dostojanstva. Zato 
i možemo reći, da cčlo to gibanje na c&rkvenom polju nije imalo 
značaja razkolničtva, nego da se je protezalo jedino na jezik li¬ 
turgije. 

Takovo stanje cirkvenih stvarih ostade i kašnje vrč me. Na¬ 
pokon se obrati senjski biskup na papu Innocenta IV. s molbom, 
da on kao glava cirkve slavensku liturgiju, koja se je uz latinsku 
još nvŠk u nčkoj strani naroda dšržala, zakonito dopusti i povlasti, 
što je papa, sklonut važnimi razlozi, i učinio (1248), te tako presta- 
de smutnja, koja je više včkovah u Hirvatskoj vladala. 
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LVIII. 

Andrija Torkvat Bčrlić 

rodio se je u Brodu u Slavoniji g. 1826; aada je graničarski odvčtnik. 

NapUao je vise sastavakah različita aadćržaja. Uredio je VIII. knjigu 
Kola. Izdao je: 1. Đie freiwillige Theilnahme der Serben und 
Kroaten an den vier letzten 6aterreichisch-1flriUschen Krie- 
gen. Wien 1854; 2. Grammatik der illyrischen Sprache, Wien 1854; 
3. Izvori arbake povjestnice (prevod) 1. svečić, u Beču 1857. 


Iz životopisa slavnih mnževah porodice Bakač- 
ErdOdijanske. 

Simo biskup zagrebački. 

(Ulomak.) 

Nad Dunavom nedaleko od uštja dravskoga uzdiže se još do¬ 
bro sačuvana kula, s koje zidinah stol&tne kiše nemogoše oprati 
krasnih slikah in fresco, koje terpe samo od ptičjih kljunovah. 
Štono sedar s njih kljuju. Ovo je kula negdašnjega grada Erddda, 
koji je današnjemu selu Erdutu dao postanak i ime, a sam je na te¬ 
meljili rimske varoši Teutoburga^ sagradjen. U tom se gradu rodi 
bratu Tome Bakača, Albertu, sin Šimun Erdddski. On i svi ostali 
potomci Tomini izpustiše stari hčrvatski pridćvak BakaČ, i do dan 
danas im ostade samo magjarski pridčvak Erdodj, koji bi mogao 
pokriti podrčtlo slavensko tolikih za slavo-hervatsku povčst zna¬ 
menitih muževah, da nije pravedna Clio ubilježila porod i domovinu 
njihovu neizbrisivimi slovi u dnevnik h&rvatsko-ugarskih sgodah i 
nesgodah, srećah i nesrećah. 

Pervi baštinik slave i politike Tomine odvirgnu se od načelah 
svoga strica i osobito u politici udari pravcem posve protivnim. To¬ 
mu vidčsmo na drugom pozorištu, Simu ćemo gledati na drugom. 
Toma bijaše svemogućom podporoin prćstolja Vladislava i sina mu 
Ljudevita; on bijaše utemeljiteljem prava austrijanske kuće na Ugar¬ 
sku: Simo pako d&ržaše se Zapolje, da nebude nijednomu kralja 
pokoran, i nastupak Ferdinanda Habsburžkoga na prćstol hirvat- 
sko-ugarski nadje u njem ratobornoga neprijatelja. Doklegod je do- 
sizao upliv nepokolebivoga papinskoga gospodstva, dondć se raz- 
prostiraše dćlovanje Tomino: a Simo zakrili posebno hervatsku do¬ 
movima svojom dčlatnoštju. 

Ova domovina postade po smćrti Tominoj i nastupku Šimuna 
na stolicu biskupsku turskim ratištem, žalostnim požorištem kćrva- 
vih borbah medju pofamčsecom i kerstom. Godine 1518 zahvali se 
na biskupiji bratić njegov Ivan Erdddski, kojega je kardinal Toma 
najvolio, te ga je zato dao miadjahna u kaliji odgojiti, za misnika 

Čitanka. 27 
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posvetiti i u 25. godini mladosti zavladičiti. Premda je ovaj Ivan, 
poglavita nada Tomina, još 1514. bio na biskupstvo zagrebačko po¬ 
stavljen, ipak mu se nehtćde vladati biskupijom; jer neima njegovu 
dćlovanju nikakova traga, nego je sve zanj Toma radio. Za njega 
se nebi dalje ništa ni znalo, da nije Rafo Levaković zabilježio, daje 
on još u svoje vrčme vidio u stolnoj cšrkvi zagrebačko} na lčvoj 
strani velikoga oltara Ivanov nagrobni kamen, na kom au nm naslo¬ 
vi uz ime upisani, i gdč je naznačeno, daje 13.kolov.1526* u37. 
godini života preminuo i to kao izabrani jegarski biskup# Simo .bi¬ 
jaše dakle tretji biskup iz BakaĆko-Erdddske porodice, kqji j& vla- 
dao zagrebačkim biskupstvom. Da imamo izvorah pri roči, mogli 
bismo godinu po godinu njegova biskupovanja izpripovčdati. AR vrut- 
ci naše starodavnosti tako po malo još za sada teku, da iz raznih 
spisatelj ah moramo ono isto cerpiti, što iz jednoga jedinoga,:4Šfca- 
da su svi isti izvor pred sobom imali. A 

Stupivši na biskupstvo pčrva briga bijaše Šimi, da uredi im®* 
tak biskupski, i zato zahtćvaše god. 1519 od kaptola a^ra^ačišp- 
ga, da mu se izdadu sve one povelje, u kojih se dohodci i vlaste¬ 
linstva biskupiji zagrebačkoj pripisuju. Kaptol raedjutint nemagoše 
toga zahtčvanja po njegovoj želji ispuniti, zato što je biskupska 
pismoshrana za se bila dčržana i više putah pogorela, [toin uta^ i 
razasuta. Simo stane zbog toga preli kaptol, ali izgubi parniči i 
dobije sud, da ona pisma, kojih neima, kaptol nemože ni dati. ’* >k. . 

Dok je on o tom radio, domovina je sve više i više poćimala 
od Turakah t&rpčti, i zato sn slćdeće godine pune žaloštnih borbah 
i gubitakah do 1526, koje se je dogodio poraz Ugarske na mohać- 
kom polju. Ako ćemo po prisutnosti Siminoj kod ove bitke suditi o 
onom, što je za pervašnjih godinah radio, to bismo rekli, da mu je 
obrana domovine od turskih navalah na serdeu ležala. Jer još 1520. 
posle nesrećne bitke kod KorĆnice, u kojoj je poginuo ban hčrvat- 
ski i biskup vesprimski Petar Berislavić, i još za života kardinala 
Tome Bakača bude Petar Erdody, brat Simiti, kraljem Ludovi^ 
kom postavljen za bana u gornjoj Slavoniji (današnjoj Hčrvatskoj), 
te tako bude uručena verhovna oblast nad domovinom gornjo-sla- 
vonskom dvojici Erdčdijah, Šimi, kao zagrebačkomu cčrkvenomu . 
poglavaru, i Petru, kano svćtovnomu poglavici dčržave. Kako su 
se oni starali, da Turčin nepregazi ni Une ni Kupe, to je očevidno 
iz lista kraljeva, kojim 1523. zapovćda kaptolH zagrebačkomu, da 
pusti Petru kamenje staroga Siscija (Siska), da sagradi ondč grad 
proti Turkom. U to oteše ovi u Bosni gradove Srebrenik, Tešatij i 
Sokol, i akoprem su 1520. s ugarskim kraljem primirje učinili, ipak 
se po malo primicahu Dunaju i Dravi, i uputiše se 1526. na Budim. 
Kako se je Kralj Ljudevit pripravio, da ih dočeka, kako je tu na 
usčkovanje sv. Ivana Kerstitelja skupa s vojskom propao, to je stvar 
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pozu&ta. Hćrvate sa u toj bitci vodili Petar i Šimiin Erđddy. Oni sa 
se junački borili, ali nemogavši uspčti, povukli sa se natrag po iz¬ 
gubljenoj bitci. 

Po mohaćkoj bitci nastade kobno vrćme razpre inedju Zapo- 
ljom i Ferdinandom I. zbog kraljevanja. U kčrvavoj toj razpri, pra¬ 
vomu uzroku potlašnjega poraza ugarskoga a moći i dobiti turske, 
stajaše Simun za Ivana Zapolju dušom i tllom i godišta 1527. veo¬ 
ma pođupiraše Kristofora Frankopana, bana Ivanova« A poste ne¬ 
sretne smerti ovoga viteza, postane on banom Ivanovim i glavom 
strane, koja nije hotćla priznati kralja Ferdinanda. On se stavi proti 
kući, koju je kardinal Toma, utemeljitelj sreće njegove, na prćstol 
ugarski zvao i prava joj osnivao. U tom strankarenju bijaše Simo 
strastven i^pčrvi agitator za Ivana Zapolju, a najžeštji protivnikFer- 
dinandov. Čim se je Zapolja kraljem učinio, odmah se Simun pobri¬ 
ne, da ga u Hervatskoj svetjenstvo za takova priznade. Za velika bi 
mu korist u tom poslu mogao biti glas kaptola, da se s njim ujedini. 
Poslč dogodjajah mohačkih bijaše Simun na odmoru u Čazmi. Ona¬ 
mo indi trebaše da pozove iz kaptola poslanike, da se s njimi posa- 
vćtuje, i da zaključe, koga će kaptol za kralja uzeti. Piše dakle kap¬ 
tolu, da mu pošalju važne i izkusne ljude, kao što je Andrija, rozon- 
ski biskup i naddjakon verbovački, koji je s njim nezgode ratne pri¬ 
je malo nedćljah podnosio, da se u dogovoru s njimi odredi odgovor 
nadvorniku i udovi kralja Ljudevita, koji su bili rad primljenja Fer¬ 
dinanda i biskupu i kaptolu pisali. Kanonici pošalju po njegovoj že¬ 
lji biskupa Andriju, Čitaoca, Petra Grangju i kanonika Stčpana Pose- 
d&rskoga. Ovi došavši u Čazmu i vidivši kako je Simun udario na 
Zapoljevu ruku i nagovarati ih stao na njegovu stranu, zamole ga, da 
ih nesi i u ime kaptola reći ni bćlo ni cferno, nego da ih pusti, kući, 
da se ondč pogode s ostalimi članovi kaptola. Po njih napiše Simun 
kaptolu list, i u listu izreče, da on sa Zapoljom nepomično dčrži, i 
da ga odanj nitko neodvrati; dakle i kaptol, koji se ima vazda svoga 
biskupa deržati, neka nipošto neide na drugu stranu. Tako zapovć- 
daše Simo. AH u kaptolu netko nekako mišljaše. Andrija, na koga 
se je Simo bio oslonio, odvrati se pčrvi od Zapolje. S njim rekoše i 
ini uz nadvornika i bana Franju Baćana, da će uz Ferdinanda pri¬ 
stati. Drugi dćržahu uz biskupa sa Zapoljom. A tretji će gledati na 
ove* pa ni k jednim ni k drugim. Tim razdorom postiže Simo ba¬ 
rem toliko, da kaptol nije dao nit javnog očitovanja u uzgoni kra¬ 
ljevskoj, niti je odgovorio na list kraljičin i palatinov, nego je muče 
povod dao, da su Ferdinandovci kaptol za neprijazan sebi uzeli. A 
to mogoše tim većim razlogom učiniti, jer od kanonikah zagrebač¬ 
kih nitko nije došao na sabor, urećen po banu Baćanu u Križevce 
1527., da se ondć neslozi kraj učini i da se Ferdinand zakralja iza¬ 
bere i prizna. Odmak poste toga sabora udari vojska strane Ferdi- 

21 * 
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nandove na imanja biskupska i kaptolska, da biskupa i kanonike 
kazni za tverdokornost i da ih prisili 11 a pokornost Ferdinandu. Va¬ 
raždinske Toplice,Čazma i sve, što je k ovim vlastelinstvom spada¬ 
lo, bude okrutnom rukom poharano, popaljeno i uništoženo. Ferđi- 
nandovcem bijaše nadalje najviše do toga stalo, da zavladaju Zagre¬ 
bom, stolicom kraljestva i serdcem zemlje. Onamo dakle odpreme 
veštu i po tadašnjem stanju v njenoga znanstva Uredjenu vojsku špa¬ 
njolsku pod grofom Nikolom Turnom. Grad zagrebački Grer nelilć- 
de i onako od Zapolje ništa da znade, nego se odmah podloži kralju 
Ferdinandu. Ali se uprav zato bojaše biskupa i kaptola, te primi ra- 
dostno Turna i njegovu vojsku. 

Kanonici, vidivši stradanje Zapoljino; osčtjajući žalostile po- 
slčđicc lieprisutja svoga na saboru križevačkom; motreći Turna 11 
Grečkom gradu više sebe: videći kamo vodi tverdoglavo protivlje¬ 
nje Simino proti Ferdinandu i bezuzpešna vernost prama Ivanu: 
umekšaju se i pošalju Andriju,biskupa rozonskoga i arcidjakona kal- 
ničkoga k Ferdinandu, da izjavi njihovu pokornost i izposlujc po¬ 
vratak zauzetih vlastelinstvah. Ferdinand zapovćdi pismeno banom 
Bacanu i Ivanu Torkvatu Karloviću o Lučinju 1527., da povrate kap¬ 
tolu Toplice varaždinske, jer je ovaj izkazao kralju dužnu pokor¬ 
nost. Od ove štete oslobodjeni moradoše kanonici medjutim preter- 
peti novu štetu; jer je Turu, utverdivši se u gornjem gradu (Greču), 
za obranu njegovu za shodno scčnio razoriti kaptolski varoš i po¬ 
paliti ga skupa s kanoničkimi kućarni. Čim su kanonici tako stra¬ 
dali, pozove ih Simo u grad k sebi. Petar Ripač, Bernardin iz Mo- 
druša i Jure Frigidini nehtednu k biskupu, nego krenu k Turnu, a 
Simo im po svojoj vlasti oduzme kanoničtvo, ijedno dade PavIuEr- 
dodu (svomu rodjaku) a drugo Jakobu iz Požege. Vidi Simo, što se 
zaigrava, te stane misliti i brinuti se o utverdi grada svoga biskup¬ 
skoga u Zagrebu. Naveze hrane, praha i zernja, oruža i svake po¬ 
trebe, koja ide kod obrane gradovah. A da grad i sve ovo nepoveri 
istom komu god, postavi nčkoga Ivana Vagerovića zapovčdnikom 
gradu. Vagerović je služio još Šimina strica, kardinala Tome, te je 
za verno službovanje bio mnogoverstno nadaren od Bakača. Odallč 
proizticaše nepokolebiva njegova oddanost prama Šimi. A k tomu 
bijaše oštar Ćovčk, vešt i iskusan vojnik. On se nije strašio Turna, 
nego je rad bio s njim se ogledati i mčriti. Gradu, dok mu je Vage¬ 
rović glavom bio, nemogaše Turu ni pristupiti a kamo li inu nahu- 
diti. Zato tim više terpljaše kukavna okolica od Turna, koji je još 
naperio topove na tornjeve gotičke stolne cerkve zagrebačke. Isti¬ 
na, da Vagerović nije dužan ostao ni zagrebačkim gradjanom, ni 
Turnovoj vojsci; istina, da su i jedni i drugi osćtili čeličnu ruku Va- 
gerovićevu i mnogo kvara preterpčli; ali što je komad porušena zida * 
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i razorenje gdčkoje kućice grada grećkoga prama rasvaljenju kras* 
noga spomenika pobožnosti biskupske! 

Tuni se sjedini s pomoću iz Kranjske, i poćamod 1. serpnjq. 
okruži grad biskupski i stane Vageroviću dodijavati. Ponaćiuja oko 
grada naspe i pleterom ih utvčrdi, navoze topove, no srećom poma* 
nje, jer velikih nije imao, pa stane paziti, kad se tko na zidu poka- 
že, da nanj puca, i obarati što je još ostalo od gotičkih tornjevah i 
sitnih onih uresah gotičkoga sloga, od kojih se neznatni samo tra¬ 
govi još na izvanjskoj strani cčrkve amo tamo ugledati mogu. Vi- 
divši Tuni, da bez većih topovah neće uzpćti, a uemogavši si ih na¬ 
baviti, pomisli na drugi način, kako bi grad uzeo; počme naime la- 
gume kopati. Ali se je N Vagerović i u taj vojeni zanat razumio. On 
nastavi protivne lagume i tako predusretne Tumove; on nahrupi 
iznenada na Turnove kopače, pa ih pobije i raztćra; zatim udari na 
tabor Turnov i zada mu trista jadah. Ali u gradu nestaje zaire, ne¬ 
staje džebane, nestaje vojne sile; jer se troši hrana; jer topovi ore 
i puške iz grada pucaju; jer mnogi vojnik od gorke smerti i ljutih 
ranah iznemogne. U toj smetnji spusti Vagerović potajno noćju jed¬ 
noga svetjenika iz grada, obučena u odćću zarobljenika Tomova, 
da ide i biskupu objavi, kako grad stoji: da je u nuždi, s koje će 
stradati, ako se nepomoli sunce oslohodjenja. Biskup obreče pomoć 
i obodri obsednute, da uztraju. Svetjeuik se sretno vrati, bude uza 
zid u grad na konopu uzvučen i napuni grad veseljem i dobrom na¬ 
dom. Vagerović sada, da Turn nepomisli, da mu je obsada dozlo- 
gerdila, stane od radosti pucati iz topovah i pušakah, dade udarati 
bubnjeve i trubiti u trublje, vikati, pćvati, klicali i halabuku činiti, a 
med narod prospe glas, da će mu skoro ogromna vojska u pomoć 
priletiti, i da se on neprijateljah baš ništa neboji. — Turn i zbilja 
popusti u revnosti svojoj za otimanjem grada i javi Ferdinandu o 
slabom uspćhu svoga postupanja u zemlji slovinskoj. 

Dok je stvar u tom bila, otidje nčkoliko kanonikah, da namole 
kralja Ferdinanda, neka nedade cerkve stolne zagrebačke oriti i 
razvaljivati. Sva je prilika, da je dakle i Ferdinand zapovćdio Tur- 
nu, da nenasčrtje prem žestoko na biskupski grad, u kojega se sre¬ 
dini hram božji podiže. Ali su bili još drugi poslovi, koji su bisku¬ 
pov grad napasti i zla oprostili. 

Zapolja se naime poče još iz Poljske s Turčinom pogadjati o 
tom, kad nemože neodvisno, da pod njegovim verhunstvom u Ugar¬ 
skoj kralj uje. Sultan Sulejman to jedva dočeka i stane otimati pomalo, 
štogod nćkoč bijaše ugarske krune. Branitelji pograničnih građo- 
vah bijahu sebi samim ostavljeni. Tako neznadjahu ti gradovi ni nji¬ 
hovi kapetani, čiji su i s toga 1527. Gčrboneg, kapetan JajaĆki, pre- 
dade Jajce, Andrija Radović opusti Banjuluku, upaliv grad i varoš, 
Ličani i Kerbavljani predadu i izgube Udbinu i sve redom gradove. 
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Dok su se indi sinovi domovine oko Križevacah, Zagreba i đđffe* 
kervarili, komu kralju da domovinu predadu, izgubiše svoju zemlju 
i gradove, koje su htćli predavati. Včkovite sramote! Hervat Herva- 
ta ubija i kolje, — pače Hčrvat zove Turčina u pomoć, — da ne po 
razumu, nego po strasti stvari izpadu. Zapoljevci naime, i med njiml 
žalibože i biskup Simo, očekivahu Sulejmanovu vlast, da ona posadi 
na sveti prćstol StĆpana apostolskoga kerstožđčrnom rukom slavo¬ 
hlepnoga Ivana Zapolju. Sulejman indi pomalo tobož za 
mase gradove pokrajinske i približivaše se sčrdcu HervatSk^^otSift 
Slavoniju, i one iste 1528 godine, kad je Vagerović Turna, a ’furfr 
Vagerovića nadjačavao, mćsto da oba složno na neprijatelffe k&9* 
tjanskoga udaraju, sakupi on silnu vojsku, da pokori Ferdnm 
na vladu Ugarske da stavi Ivana. Time se može pravato#reiŠ^ ŠV 
strahovitost bitke mohačke nije tolika ni toli ubitačna za ria$ 
koliko je nesretan bio postupak Zapolje i njegove stranke. Oni 
istom podpuniše poraz bitke mohačke; jer Sulejman 1529. dodje na 
Ugarsku s novom nebrojenom vojskom, nenadje čzbfljnoga proti-* 
vnika, otme Budim i uputi se na prčstolni Ferdinandov grtfd; 
Ferdinand sakupljivaše sa svih stranah vojsku, da Beč obrtni, i 
ko mu već više do Zagreba nije mnogo stalo, kad bi Beč izgubio, te 
zato pozove Turna s njegovom vojskom na obranu Beča, koji se 
digne izpod Zagreba, dodje za rana u Beč i ondč, na pravom mćstu, 
svoje i vojnikah svojih junačtvo pokaza. Zagreb, razoren od svojih 
sinovah, stajaše te godine kano podčrtina kakva, u kojoj su se raz^ 
bojnici i bezzakonici skrivali. Tri cćrkve, sv. Antuna, Nikole i Mar- 
tina, bolnice, manastiri — sve je srušeno do temelja. 

Odlazkom Turnovim oddahnuše stranke. Dolnja Slavonija bi¬ 
jaše prolazkom turskim poharana i u pustoš občrmita. Gornja pako 
gledaše užasom Turčina u Budimu i pod Bečom i bez priprave kao 
u mertvilu Čekaše svoj udes. Bojničkim duhom izlapi krčpost. Simo 
je stao pa gledao, šta će to biti?! Ali kad je vidio da Sulejman, vra- 
tjajući se s vojskom izpod Beča, u Budimu krunu sv. Stćpana kralja 
Ivanu predaje i kraljestvo u Budimu potvčrdjuje i podiže, dvostruko 
se priljubi svomu Ivanu, nemareći, što je kervlju domaćom natop¬ 
ljen temelj prćstola Ivanova. ‘ ^ ^ 

Kašnje poče ipak Simo razmišljati štete satćžk yi tSif#kdga'f 
osčćati poraze i gubitke naroda. Tu se vidi, da je odlučio sile svoje 
posvetiti obrani domovine. Mnogo je k toj odluci doprineo Sulejma- 
nov rat na Ugarsku 1532, gđć je po haranju i plčnjenju, po bez- 
uspčšnu otimanju Kisega od Nikolice Jurišića na gornju i dolnju Sla fc 
voniju put u Jedren uzeo. Od Varaždina razdčli vojsku, da putuje 
prama Biogradu, i uzam sebi spaholjane i janjičare udari na Ko« 
privnicu, Viroviticu i Požegu, te dodje u SrĆm, kamo je prispio i 
veliki vezir Ibrahim s ostalom vojskom, razoriv Verbovac, prošav 
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Križevce, Gudovac, vlastelinstvo biskupsko Začesan, Erdddsku Mo¬ 
slavinu, Kraljevu Veliku i Zapolje (koja se i danas kod Gradiške 
vidi). Ovo tursko putovanje uzduž i popreko naše domovine prodje 
u užasnom miru, ali ujedno dade povod vćčitomu neprijateljstvu 
proti Turkom, na koje i Simo biskup pristade. 

Kad je vidio Ivan Zapolja, da njegov ban, biskup Simo, u Sla¬ 
voniji nemože za njega ništa da opravi, kad je vidio, da su mu i u 
Ugarskoj sile preslabe, da se oderži proti cesaru Ferdinandu, kad 
je rekoh sve to vidio, stane misliti o nagodi s Ferdinandom i već 
1533. učini priprave u tom poslu. To pako činjenje neosta bez 
upliva na Simu, u kojem se je to vrćme cčli prevrat mišljenja tvo¬ 
rio. Iz Zapoljevca imadjaše postati Ferdinandovcem, da se domovi¬ 
na od Turčina brani. Tako biskup shodno svomu zvanju napokon 
predpostavi osobnoj požudi svetost svoga čina. G. 1534., kad se je 
učinio mir medju Zapoljom i Ferdinandom, kad je već cćla domovi¬ 
na bez prigovora priznala Ferdinanda za kralja, priznade ga i Si¬ 
mo. Tako nadju napokon protiturske osnove kardinala Tome i u Si- 
minu serdcu odziva. 


LIX. 

Janko Jurković 


rodio se je u Pozdgi g. 1827; sada je učiteljem na c. k. osečkoj gimnaziji. 

Napisao je mnogo izvornih sastavakah za Danicu, Neven i Kato¬ 
lički list. U Danici su ovi znamenitiji: Nesudjeno-neoteto. Ulomak 
iz putopisa I. I. za 8. I. U Katoličkom listu: Župnik seoski. U Neve¬ 
nu: Misli o jeziku. Da s’ ostala što si. Ulomci iz lomna i 
kćršovita života jednoga pučkoga učitelja. Ima i tomu Ička. 

Izmedju prevodali ovi su mu važniji 1. Atalija, tragedija od Ra¬ 
čine- a (u rukopisu); 2. Vražja bara, od George Sandove; 3. Dvi mo¬ 
litvene knjige (u rukop.); 4. Ustrojenje Ilirije od Napoleona; 
5. Sp omenici jednoga 1 udjaka, od Gogoia; 6. Basne, po englezkom. 

Osim toga je još napisao Janješce, u Zagrebu 1848 (po KrištoftiSmi- 
du, ali sasvim ponaieno i preradjeno); priredio je četverto izdanje Relkoviće- 
va Sal tira, u Oseku 1857, opisav obširno život toga muža; urezivao je nčko 
vrč me pod tudjom firmom Katolički list. Narodne Novine i Danicu. 


1 . 

Da li ćeme je Ste „naprčd* 4 ? 

Plntarh se tuži, u koliko se sćtjam, na jednom mčstu u svojih 
moralnih spisih na mladež onoga vremena, te ju kori, da mimoidući 
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sve, što je ušvišenije, i što Čovćka Čovćkom Čini* nemari sa ništa 
nego da joj je plesati, konja jašiti, svirati i pevati; da neima onoga 
staroga strahopoćitanja prama stolćtnim svetinjam, koje jenaslćđila 
od svojih praotacah, da neima štovanja prama starijim, pravo gra- 
djanske krćposti i. t. d. I u tom mu povladjuje pćsnik istoga doba 
pčvajući, kao što je poznato »aetas parentum peior, avis 
tulit nos nequiores, progeniem daturos vitiosiorem.« ^ 
Jedan je naslikao živinu i socialno stanje istinitimi bojami one 
dobe, a drugi je proricao ujedno, pa i pogodio, kako će poslć bitLr 
Zanimivo je slćdom povćstnice sravnjivati vremena i ljude. 
Vrćme teče, u kojem živimo, a mi se nemćnjamo, koji« itjeraživi« 
mo. Od dobrih postaju gori, pa onda dolaze najgori. 

Iz Plutarha, Persija, a i drugih vidimo, da je i staro doba ima¬ 
lo svoje gentlemene i dande, proti kojim je, kao i danas, *pEavaJu§Ć* 
post revnovala i rat vodila. Nu doba carevah rimskih već bijaše n. 
zlu okorćla, u opačini, koja se je iz preobilja izlegla, ogrezaola* lp 
zdrava misao nemogaše više primiti duha razuzdanoštjp zapiamljer 
na; zdrav nauk nemogaše se više ucćpiti u dušu bolnu, kaO'Šln ap-pi- 
najjedrija mladica neprima stabla ostarćla i iznemogla. 

Nu starče moj! ti vidi gde je Rim nosio pod vidom najveće 
slave i veličine svoje gćrdnu rakranu sigurna razpada u serdcu 
svom; razpada 9 na kojega razvalinah ustade novi, duhom živoga 
slova božega uzkrišeni svćt, pripali narodom divljim ali za život 
sposobnim, pače na život pozvanim; ali ti nevidi ni polak jada! 
Otrovno sčme onih zalah, kroz toliko stolćtjah pod zemljom poko¬ 
pano i bujnim tćranjem novoga usćva uzlijano, evo obuzelo je na na¬ 
čin korova vas svćt opet; pa i tko će da ga obrani! 1 mi se obazi* 
remo na naše Aristide, Epaminonde, Ljkurge, i imamo na stotine 
Plutarhah, koji mnogo snažnijim, nego li si ti mogao, glasom viču: 
Natrag! natrag! ali uzalud! — . ;/ 

1 doista, Čovćka, koji još ima toliko duševne snage, te se nije 
dao ponćti od silne bujice, kojom je zlo u svćt udarilo, spopada gro¬ 
za, te bi sdvojiti morao, da neimamo jamstva u živom Bogu, učite¬ 
lju i zakonodavcu našem, da nas on neće ostaviti, i da će sahraniti 
naslćdje svoje, koje je dragocčnom svojom kćrvlju odkupio; —* al: 
usquequo Domine! neće utoniti brod spasa tvoga ali mi nemožemo^ 
da od straha i groze nekličemo: propadosmo. Gospode! — 1 t* 
Na mladih, veli se, svćt ostaje. Ovo su velike rćči, od 
kojih valja da se uzdćrma svćst svih i svakoga. Zašto? Jer onakov 
ostaje, kakova smo mi ostavili. Stolćtje odgovara za stolćtje, a 
Čovćk za čovćka. Sudija je Bog višnji, vladatey moralnoga svćia* 
a sud je njegov neumoliv, kao i zakon sam. 

Idući tragom, kojim se je razvijajo kerštjanstvo, vidimo, da 
se nauk nebeski u pervom svom početku okružava najvećom slavom^ 
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glas vične istine prolazi na način jarke munje vas prostrani sv£t, a 
ljudi se pokoravaju neodoljivoj moči njegovoj. Zametna iskra toga 
nauka raspaljuje serdca živim osvšdočenjem,iz koje niču vćnci mu¬ 
čenički, najlćpši ures cčrkve nače. Srednji včk sidi u tami, ali po¬ 
sred tame gori lipo i sjajno vččita luč kčrštjanstva. Ono stupa 11 a 
pozorište svčtskih dogodjajah, a dćlovanje njegovo oduševljava opet 
ista životvorna idea, samo pod drugim vidom, jer su se okolnosti 
promčnile. Mćsto mironosne palme mučeničke, blista se mač u ru- 
kuh kčrštjanina, a gdč je mač, tu dobra neima. Ja neću da opravda¬ 
vam kervoprolitja, nu samo branim ideu, koja je u dćlih kadšto pre¬ 
koračila svoje granice. Iz toga samo svatko razabrati može toliko, 
daje onda bilo odviše, čega danas ima premalo. 

lzteće i taj toliko huljeni srednji včk, ostavivši nam kao za 
osvetu Štampu, barut, novoodkrivene strane svćta i U d. Dodje Lu- 
ther i s njim knjige. Jedna porodi stotinu, stotina tisuće, ter evo 
nas danas hvala Bogu njimi zaterpanih. Dobrih bijaše uvćk malo, a 
herdjavih i premnogo. One preuzeše odgojivanje sveta, ter evo nas 
dan danas na verhuncu gospodstva njihova, u poli toga slavljenoga 
devetnaestoga stoletja,stoIčtja prosvete, ćovečanstva i mnogo drugih 
takovih lćpih imenah. Obrazimo se, koji mislimo, da vidimo, pa se 
pitajmo, kako stojimo? 

Najprije fenomenon. Lakomišljenost i izbegavauje svakoga oz¬ 
biljnoga posla; poveršnost u svem; težnja za spoljašnjom sjajnoš- 
tju i pustimi zabavami svake ruke; nadutost, precčnjivaoje s\oje 
vrčdnosti i preziranje drugih, neštovanje starijih, malocčnjeuje sve¬ 
tih stvarih i one čete od zalah, što za tim i pred tim idu i dolaze, 
to ti je, moj starče Plutarhu! pokraj drugih dobrih jedan dio krepo- 
stih naše dobe. Toliko smo se za sedam stotinah godinah udaljili od 
tebe. Pretekli smo vas i daleko pretekli. Nisi ti vidio naših dvora- 
nah, naših kavanah, kazalištah, dućanah; nisi ti vidio naših kiyigar- 
nicah i jao! naših cerkavah. 

Evo ovakovi su danas oni, na kojih svćt ostaje. 

Skrajna pokvarenost našega stoletja već je prirečjem postala, 
• te ju svaki nosi u ustijuh, komu i nije u serdcu. Ono malo ljudih, što 
drugom stazom stupa, plačnim očima i ranjenim sčrdcem to motri 
i pita jedan drugoga: što će to da bude? 

Imamo, istina, u koga da se uzdamo, ali valja i ono: »Co- 
vČće, pomozi si i sam, pa će ti i Bog pomoći.« 8 njegovom pomoći 
posluju ovaj ćas stotine dobrotvornih rukuh oko preporodjenja Čo- 
vććanstva, i on će dati, te će napokon dobro oderžati nad zlim po- 
pobćdu. Nu kako svagde, tako i tudč različni različitim putem 
udaraju. 

Jednim je uzklik: Prosvćta narodah! Od serdca ti smo rado 
uz ote pristati, samo valja, da nam prije odgovore na pitanje: ka- 
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kova prosvćta? Da li ona razuzdanost tumarajućega bez ikako- 
va vodje razuma, koja iz oholosti proizlazi a s raahninosd dovćrfiu- 
je, vćru gazi, a s neverom te brati; ono nijekanje svega, onaj Babel 
ideah, onaj ništar, u koji se je današnja učenost uronila, iztisnnvši 
si izpod noguh temelj svake positivnosti; ako se pod tim imenom 
imade i nadalje razumćvati prosvćta, te ona prosvćta, od koje se 
spas svćta Čeka, onda nam nepreostaje drugo nego da se molimo 
Boga i nadalje »da priđe vladanje tvoje.« 

1 stavimo, da će možda doći vrćme, gdć će se ovaj metež 
ideah ponćšto izbrisati, uvćti zdravijega izobraženja oblakšati te 
ovo staviti za temelj naše duševne sisteme. Jeda li bismo time i opet 
sve postignuli bili? 

Sto bi nam dakle oskudevalo i što nam danas kraj sve ove na¬ 
še učenosti oskudćva? Praktične ćudorednosti — krč posti! bez 
koje sve znanje ništa nevrčdi. Učene theorije nisu kadre same po 
sebi svćt spasiti; u dćlih se tekar pokazuje vrćdnost znanja. Znanje 
bez dćlah jest sćna bez tćla. 1 u tom isolirarrju i odcćpljivaigu zna¬ 
nosti od života, theorije od porabe valja tražiti izvor svim onim 
strašnim oprćkam i protuslovjem našega družtvenoga stanja: Što 
vidimo, da na očigled Ijudih, koji ljubav imadu uvćk na jeziku, dru¬ 
gi od glada umiru, što vidimo uza theoriju umćtnosti najveći Sarda- 
napalizam, uza theoriju ljubavi i pomirenja najveću nesmiljenost, 
mćržnju, zavist; što su včrnost bračna, ljubav domovine, odanost 
prijateljska i ostala najsvetija imena samo prazne rćći, gdč s druge 
strane vidimo svakdanja preljubničtva, izdaju domovine i prijateljah; 
što se je tim strašnim moralnim orgijam pridružila i ona družtvena 
nakaza, u koju je ta'dvoličnost takodjer proderla; da se najljutji ne¬ 
prijatelji ljubezno sretaju, dok jedan drugomu o glavi radi, da se 
srčd najnježnijega posmčha i prijateljskoga rukovanja spremaju i 
izveršavaju najgćrdje opačine; i što je to već sve svćt sankcionirao, 
podćlivši im od moralnoga veleizdajstva, pa sve do onoga sitnoga 
dosćtćarenja, u kom takodjer imade otrova, lčpozvućna imena: sa- 
voir-vivre, convenience, bon-ton i t. d. Tko nećuje svaki 
dan o porabi života i porabnih Ijudih! — kojimi se je imeni to od- 
padničtvo od načelah zdravoga morala u naše doba okćrstilo. 

Sto nam dakle kod ovakova družtvenoga stanja mora biti pre- 
čije, gola učenost ili praktična ćudorednost? Svaki, koji 
je ikada ozbiljno razmišljao o sversi ČovĆka i o najsvetijih interesih 
družtva, pristati će uz nas, kad tvćrdimo, da je prava krćpost. 
uvćk spasonosnija bila i biti će za čovćčanstvo, nego lije izp raz¬ 
no znanje. Krćpost je dakle, i to krćpost kćrštjanska, oko 
koje nam nastojati valja. Ona je veće i obćenitije blago ćovćka, ne¬ 
go li golo znanje. 

Znanje, premda proiztiče iz bistroga vrutka bogodanoga uma. 
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udaljuje se ipak Češto od izvora svoga dotlć, dok se na sto stran- 
puticah sasvim neizgubi; i tako dolazi, da k uma postaje protium- 
Ije, i ono, što je po izvoru svom božanstveno, da se napokon podiže 
na samoga Boga, početnika svoga. 

Um dakle čovćčji, koji je toftko putah već očevidno zalutao, a 
i dan danas nemilo bludi, nemože biti izključivo ravnalo dćlovanja 
našega; jerbo mu nestaje više sankcije,koje on sam sobom prepisom 
svojim nemože podeliti, a s druge je strane neće da priznaje. Zato 
u tako nestalnoj i lunjavoj normi, koje su ugled sami oni pogazili, 
koji su ju najviše obožavali, te tako je i sama obvezna moć slomlje¬ 
na, a družtveni poredak, koji se takodjer na moralnom temelju os¬ 
niva, neimade dovoljnoga jamstva. Osim toga koliki mogu doprćti 
do te učenosti, kad jednim sredstva, drugim vrčme, a tretjim volja 
oskuđćva! 

Odtalć, što krćpost kčrštjanska pravila praktičnoga života 
cćrpi neposredno iz Čistoga izvora božjega objavljenja, kojega je 
Čuvarica cćrkva, a jamac sam Bog lsukčrst, neslćdi, kao što nam 
prigovaraju zatočnici racionalizma, da smo se odrekli uma; nismo, 
nego smo ga podčinili najvišemu umu, objavljenu u naročitih zapo- 
vćdih božjih. Nadalje krčpost kerštjanska imade mnogo Čvćrštji te¬ 
melj, nego li znanje svćtsko. KrČpostan kerštjanin stoji sa svojimi 
načeli o životu uzvišen nad svćtom; on znade svoje dužnosti, kojih 
je sadčržaj jasan, sila neuprosiva, a prekeršenje bez ikakova izpri- 
Čanja. S toga mu se i valja neprestano boriti sa svćtom, negledajuć 
na množinu protivnikah. Sam stoji proti hiljadam i bori se s onom 
pouzdanoštju, kojom gleda u lice vččnost vremenu. On po širo* 
kom i valovitom moru života ovoga brodi neustrašivo; vesla, jedra 
i kotve su mu: vćra, ufanje i ljubav; staza mu je naznačena i 
njome jedri preko oštrih hridih i klisurah; sa strane mu se smiju 
čarobni otoci, puni divote; glas Sirenah dopire mu do ušijnh, da ga 
obhini; more bćsni, te posred svakoga talasa otvara mu se pred 
očima jaz smčrti, da ga progutne; brod se lomi, pristanište je bli¬ 
zu — al on se nesvratja, to nije put njegov. To je prava krčpost 
nepromćnljiva, postojana, nepobitna, neizcčrpiva. U njoj se dosto¬ 
janstvo Čovćka najvelićanslvenije objavlja i u njoj jedinoj družtvo 
čovććje za svoje postojanje i postupni razvitak dovoljno poručan- 
stvo imade. Pa ova Čudotvorna sila, krćpost kčrštjanska, nije 
blago IjudHi pojedinih, Ijubimacah sreće, nego je obćenita baština 
kčrštjanstva. 

Nju dakle polažemo za temelj socijalnomu prevratu, koji se iz¬ 
vesti imade, ili nam još dublje pasti valja; i pitamo ujedno, tko va¬ 
lja, da nam na tom putu prednjači. 

Da je domaće i Školsko naše odgojenje i najbolje, koja je ko¬ 
rist, kad i najbolje odgojena mladića čeka nakon toga dvojakoga 
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odgojenja, gdč je najprife nad sčrdcem i dušom njegovom možebit 
bdila nježnost krčpostnih roditeljah a poslČ škčrb dobrih učite- 
ljah — koja je velim korist, kad mu poslč toga stupiti valja u onu 
veliku školu koja se svčt zove. Volja je naša na zlo 'sklona* a ® 
mladeži ta sklonost pretežnija nego li u zrele dobe, pa tim pogibelj 
veća: načela jošte neukrčpljena a sčrdce od sto silnih strastih ob- 
sčdnuto. Stroga načela kreposti, s kojih se ozbilnoštju ttthkoumMst 
mlade dobe nemože oprijateljiti, malo po malo mćsto ustupaju nače¬ 
lom svčta, koja su hedonizmom svoga nauka primamljiva i svojom 
soflstikom silna 1 tako je ovo klisura, o kojoj se sva netčnieljiia‘ 
još sgrada mladjane krčposti gotovo mora skeršiti. Da negovorim 
o ženskom spolu, reći ću, kako je s mužkimi. Mladić Čista nepokva¬ 
rena serdca stupio je iz kuće roditeljske u školu. Recimo, da mu je 
otac bio pčrvi učitelj krčposti — to učitelj u učioni nastavlja« Svčr- 
šivši nauke, ode iz učione sa najboljimi uamčrami u svet. Dosada šu 
mu dva ćovčka govorila, a on jih je slušao; ali sada mu govori svčt 
na hiljade ustali. Tu sve drugo čuje, drugo vidi. MčSto theore- 
tičkoga umovanja o krčposti sluša on sada milozvučnu pčsan Sireiife 
praktičnoga života, i dok krepost svojim štovateljem ništa nepruža 
do duševnoga mira, vidi kako Moloh života obasiplje svoje svakim 
blagom i otvara im neizcerpivo vrelo razkošja, koje im to obilnije 
teče, što su služeć i dvoreć mu revuiji. Tud se nadje sa svojinu pri¬ 
jatelji, koji su se već udomili u tom eldoradu; oni ga bratski sre- 
taju, hvale mu se, odgovaraju ga, žale ga, izsmčhavaju; to tako da¬ 
nas, tako sutra, dok se čovčk neprene, oči si iztare, ter iz sna 
najavu stupi. Za nekoliko danah već se s bratjom razgovara,.kake 
je ono bilo, kako je čovčk lud u mladosti i. t. d. Te sada dajgifcdu, 
daj kavane, daj plesove, dvornike (Complimentirbuch), EugeUa 
Sue-a! i dobre drugove! a s Bogom učione, roditelji, učitelji, IČpi 
redu, umčrenosti, čistoto, zdravlje, cčrkvo i nauko! Sad ga nitko 
više nestiže: šiba je roditeljska slomljena, ugled ućfce^ev sgažen; 
on si sam vesla, sam plovi dok nedopiovi. Starost dodje, ter se po- 
čimlje tretji Čin, a ime mu je ili »zlo okorelo« ili »prekasno 
kajanje.«« 

Ako je dakle, kao što iz svakdanjega izkustva vidimo, i Što 
mi nitko odreći nemože, tako domaće kao i školsko odgojeuje ne¬ 
dostatno, da uzmogne odoleti razvratnomu uplivu života, budnć da 
upravo u ono doba prestaje, gdč bi strastim mladjanoga serdca naj¬ 
više trebalo snažne ruke, koja bi ih zauzdavala, i mlad čovčk tur* 
se na nčki način u labirintih života bez niti Ariadnine i bez pouzda¬ 
na oruža, da se bije s onimi sablastmi, kojega svud Čekaju s razva- 
Ijenimi ždrčli, da ga progutnu — pita se, da li nije ovdč nuždno, da 
imade, tko će to odgojeuje nastaviti i komu taj zadatak prinadleži? 

Nužda je jasna, a taj veliki i lepi zadatak pripada cerkvi. -«* 1 
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Ona je na to pozvana i samim Bogom utemeljena. To je pravo 
njezino i dužnost njezina. A sredstva za to imade neizcžrpiva u 
onom nauku, koji u dvijuh izrčkah saderžava više, nego li su svi 
mudraci od početka svčta do današnjega dana izmudrovati mogli. U 
njoj je vrelo istine i vrelo ljubavi, jedno, da svčt izvede iz tame 
neznanstva i laži-znanja na svčtlo trčzne ali nepobitne mudrosti, a 
drugo, da svćt spoji onim svetim vezom bratstva, od koga glede 
družtva ljudskoga, da i u najvišoj svojoj savčršenosti ništa uzviše- 
nijega ni pomisliti nemože. Nadalje imade sluge svoje i učitelje 
vččne istine, koji su postavljeni čuvari vinograda gospodnjega. 

Da pako cerkva može primčrno svojim silam i blagotvornije 
dčlovati, oko toga valja da svi složno nastojimo; da ljudi od upliva, 
dobrim primčrom i uputjivanjem druge privoljavaju, a osobito da se 
znanost s včrom pomiri, kojoj se i onako na poslčdku mora 
povratiti; da nitko nezavidi cerkvi njen samostalni položaj, koji ju 
ide, i upliv, koji na sef dca ljudska imade, nego da se svatko od s&rd- 
ca raduje, što nam je srčd ovoga groznoga moralnoga razpa ostala 
barem jedna tverdja, s koje se proti svčtu boj voditi može, ne ubo¬ 
jitim olovom i kervoprolitjem, nego prejakim orudjem istine da se 
obore ti uzidani na pčskn gorostasni bedemi nevčrstva, i što je dig¬ 
nuto oružje proti Bogu, njegovim vččnim zakouom i svemu moral¬ 
nomu poredku, da se svi, koji vide nesreću i propad naraštaja za 
naraštajem, te imadu još serdce, voljno pomoći bčdnomu čovččan- 
stvu, kupe oko one jedine sile, koja nam je kadra pomoći, i da 
njoj s dužnim pouzdanjem izruče jedino spasonosnu zadaću, koja joj 
i onako Božjim postavljenjem pripada, da nam ona bude učiteljicom 
ne samo nauka, nego i života kerštjanskoga, što nam upravo 
treba, i o čem u ovaj par spas naš zavisi. 

2 . 

Iz pripovedRe: Ima i tomu lčRa. 

»Huj! huj! liuj! Veselo Mitre! došao je i tebi spasov-dan, po¬ 
kucala sreća jedared i na tvojih vratih, procvale ti ruže i ružmarini 
na stazi života mesto stara drača i korova! Mili Bože! Sirotinja je 
briga velika; dan na dan hrani, poji, odćvaj sebe i svoje, a neimaš 
odakle; kadgod se zaište, ćuška za uho, a kadgod se dade, rana 
duboka, a kad se nemože, bol preljuta; — al ni bogatstvo neda 
spavati; gvozdeni sanduci- i oni dušu težko pritištju; neznaš, kamo 
ćeš s novcem; izvijaš sve načine, kako da ih poharčiš, pa nikako 
nemožeš da na kraj dodješ. Srećo, pusta srećo, jel* moguće, da si se 
i samnom jedared posestrila! Jesi! jesi! — Onaj san nelaže, a da on 
i laže, sad istinu već nitko u laž nepretvori. Po svem gradu ide od 
ustijuh do ustijuh: Mitar- aMitar,to je sada gazda! 33,777. svim je na 
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jeziku, a dčca ga već naizust znadu; tomu se broju sve danas klanja, 
sve mu se divi; a ja, kad se pokažem na ulici, lete kape i šeširi: 
sluga ponizan gospodine Mitre, Čestitam vašoj milosti, preporučujem 
se! A ja, kao čovek, koji se u dobru neću da ponesem, velikodušno 
svakomu odzdravljam i samo izpod oka motrim i inerim prijatelje i 
neprijatelje, te u sebi odlučujem: ovoga ću pomilovati, a ovomu 
nikada neću oprostiti. Kono Marko! Evala, prijatelju Mitre! klanjam 
se, opet je izišlo na tvoje. — Znam, da je izišlo, kono Marko, de pričaj 
sada! Hiti će dobro, kad dodješ: Mitre, ded pet sto, ded hiljadu fo- 
rintih; premaklo mi se novaeah, i lako dalje. Al je Marko opet čo¬ 
vek. — AV odakle znade svet za moj broj ? kako sam ga sretno 
dobio i kupio, spravio ga u ladicu u deset zamotakah,pa se opet zna¬ 
de. Al da! danas je već sedmi dan, što su vukli, a tolika sreća da¬ 
leko se čuje. Huj! huj! koliko je samo to? Po svem svetu glasati će 
se, sve će novine pisati o sreći mojoj. Mnogi bogalar, koji je 'do¬ 
sad mislio, da je samo njega Hog stvorio, da se u novcu valja a 
drugi svet preko oka gleda, reći će sada: gledaj li toga! To će se 
govoriti u Beču, Parizu, Londonu i svuda, gde je majdan 
novcu, a ja ću pod ovim svojim poderanim krovom i ovih masnih 
čakširah pucketati persti i misliti si: baka momče, kao da ste vi 
sreću pod zakup uzeli. — Ali da! sutra je slava u mene! toliki gosti, 
a ja se ništa nebrinem.« 

»Ej Kato! pošalji mi po Marka!« 

Za čas Marko dodje. 

»Brate Marko« reče mu Mitar upervši se o jednu nogu i tap- 
kajuć njome, a ruke u džep turivši —« ti znadeš, kako sada stojiš, 
te ćeš mi rad učiniti ljubav, za koju se možeš stostrukomu uzdar- 
ju nadati. S velike sreće metnuo sam se u trošak. Sutra hoću pri¬ 
jatelje svoje da podvorim, neka se vesele sreći mojoj. A nešto 
sam i kod majstorah naručio, pa hoću i pošteno, kao čovek bogat, 
da platim. Ded mi dakle do Četiri stotine forint ah, evo ti pisma na 
Četiri hiljade.« 

Marko ga tužno pogleda, al valja, što je počeo, da i izvede, te* 
opet Ijubezno i pun udvornosti odgovori: 

»Kako da nedadem, brate Mitre; davao sam i prije, a kako da 
ne sada. No se uztčrpi sutra do podne.« 

»Svejedno, dan prije ili kašice. To satu te hotio moliti, a sa¬ 
da budi mi zdrav!« 

Marko mu se pokloni i ode. 

»Bože moj, kako se mčnjaju vremena!« nastavi Mitar svoj 
monolog —« Ćovčk ovaj, koji me je prije toliko korio, gerdio i 
samo od smiljenja kadkad me iz blata izvlačio, sada mi se evo kla¬ 
nja. 0 zlato! o blago! ti si car, ti Bog sveta ovoga, neklaiija se to 
nitko Mitru, nego sve tebi.« 
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»Mitre, što ćemo zakleti za sutra?« propita kroz vrata Kata. 

»Bhu, bhu, što ćemo zaklati? — to je pitanje! što ćemo za¬ 
klati;« 

»Daj!« prodre se Kata« to treba znati, ona dva purana ili 

tele ?« 

»Kakovo tele sakr.kolji kravu i gdćgod što uhvatiš. 

GdČ je jedno, tud danas mčsec datiah može stajati stotina; kolji sve, 
što ti pod ruku dodje, nežali ništa; to je jedan dan, al vrčdi za mi- 
lion milionah drugih.« 

Kata se kriomice nasmije i vrata zalupi; al se za malo opet 
vrati i najavi stolara Mocla. 

»A! drago mi je, drago mi je, majstoreMocle, jeste li već grar 
dili kadgod ormare za novce?« 

»Gospodaru . . . ol da reknem, gospodine Mitre, nije nužde 
bilo, al ako treba, znadem i to.« 

Ha ha ha! nužde; kakove nužde, gdć se grade ormari za 
novce! Pa onda, »ako treba!« Kako nebi trebalo! Vam netreba za 
vaših pet grošićah, to znadem; al za dvć stotine hiljadah, velim, dvč 
stotine hiljadah, mislim daje uvćk trebalo i da će trebati!« 

»To je istina, vaše gospodstvo, al to je pervi put kod nas, od 
kako svčt stoji.« 

»Tako, tako moj Mocle«, pljesne ga rukom po ramenu, »a sa¬ 
da, da vam kažem, kako želim da taj ormar bude. Najbolje, što iina- 
de dćrvo orahovo, spolja lčpo na smedje usvčtlano; cčli ormar na 
dvoje razd&jen i za svaki predčl posebna vratca; u donjem ovelike 
ladice uzduž, za krupnu novćurinu i kojekakve papirine; al odozgor 
tri do četiri reda sve malih, sitnih ladićicah, s tajnim otvorom i zat¬ 
vorom, da nemeže svatko svoga nosa onde imati. A kad se jedne 
ladice spreda povade, a ono da za njimi budu opet druge, isto kao i 
perve. Tako mi uredite, a kad bude gotovo, i vi svoje Ićpe novce za 
posao primite, onda ili se odmah otrujte, ili mi se svilni bogovi za- 
kunite, da gradjevine ormara nećete nikomu izdati. Nije šala, gdć 
je toliki novac, — šla vi mislite ? 

»Biti ćete služeni, gospodine, a kako ćemo za c6nu?« 

»Računajte, kako vam je volja; što stane u jednu ladičicu du- 
katah, to je vaše.« 

»Hvala lćpa, a kada da bude gotovo?« 

»Čim prije; ja ću do skora po novce: a kada ih donesem, va¬ 
lja da bude, kamo ću ih spraviti. Vi znate, kako herdjava svćta da¬ 
nas imade. Ja znadem, da su tu hiljade izbuljile sada oči na mene, 
kao gladne vrane na mčrcinu, do koje nemogu. Jedni misle, sada 
će Mitar, zagrabivši jednom i drugom rukom, bacati na sve strane; 
tud se sad javljaju rodjaci, sve devete peći omela; prijatelji, za koje 
se prije nikad znalo nije; kćrštjeni, krizmem i Bog sam znade ka- 
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kovi ne jošte kumovi, i izvode po najtanjoj kervi jedni rodbinstvo, 
drugi prijateljstvo, a tretji kumova kumstva kumstvo. To su jedni; 
a ima ih, koji su možda na poslčdku pošteniji od pervih, te sude: 
ako li nedodjeino do ništa s dobrim, a mi ćemo silom. To su oni 
nezvani gosti, od kojili se je zemlja najprije očistiti, pa onda reći 
moralo: Ajde Mitre po svoje novce. Bog zna! Ziv otići, a mertav 
doći!« 

»Mertav doći — kako to govorite ?« 

»Šuti ncbore, to udara na bogatstvo; kod ovolika novca može 
Ćovek ludo govoriti, pače i budalom obstati. Novac i ludost, to su dva 
druga, koja se dobro slažu. Misliš li, da gđć je pun sanduk, da onde 
nemože biti prazna glava! Pače sreća u Čoveka luda, to ti je obično 
znak puna sanduka. Koliki bi po onom, sto je sam sobom vrčdan, 
već odavna bio lipsao; al mu je ruka zlatna, pa je sav zlatan; ter- 
buh pustio i podvoljak obesio, dok se je mnoga čestita duša, koja 
sja dobrotom, a ne zlatom, usukala kakono pritka o pasulju. Tako 
je na svetu, šta ćemo; jedan vara onim, što nije, a drugomu se ne- 
da da pokaže ono, što je. Zato, rekavši sve u kratko, uz blago ne- 
traži pameti i ako danas sutra čuješ i ludih stvarih od mene, a ono 
valja da misliš, da ima patenat i na ludost, a to je bogatstvo.« 

»Vi mudro govorite, gospodine Mitre, kano da knjige pišete.-* 

»1 gore mije bilo — pa sada mogu da govorim. Medjutim, ja 
imadem još malo posla, drugih naručbinah; a vi se brinite, da or¬ 
mar skoro sgotovite.« 

»Biti će. — Vaš sluga!« 

»Jest — sluga. l)a ste mi zdravo!« 

rMitre! kolar već odavno čeka« vikne Kata. 

Neka Čeka — i ja sam nćgda tako Čekao. Lčpo ti je biti veli¬ 
kim gospodinom ili bogatim čovčkom — Stoje naposlĆdku svejed¬ 
no. Tud možeš sav svet za nos da vučeš, a on ti se opet mora kla¬ 
njati. Kada sam ja nčkoć dolazio velikoj gospodi: sluga pred vrati, 
deset satih pred podne; — »molim vas, bi li mogao biti s rnilostiv- 
nim gospodinom« — Baš se oblači, pričekajte inalo.« — Jedanaest 
satih. »Molim vas — — — u »sada baš uzimaju ručak njihova mi¬ 
lost.« — Dvanaest satih. »Molim vas — —« »vidite, da imade go¬ 
spode, koja su prečja: dojdite sutra.« Tako sutra, tako prekosutra 
i tako uvek. Čekaj kolaru! ali ajde.« — 

»Unidjite. 44 

»Na vašu zapovčd —« 

»lmadete li gotovih karucah po najnovijem ukusu ?« 

»Cena ?« 

»0 tom nije razgovor, nego iinadete li gotovih karucah po 
najnovijem ukusu?« 

»Gotovih neimam, ali ako zapovčdate —« 
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»Jest, sapovčdam; karuee sa Četiri sčdala pod krovom, da se 
može i najveći ČovČk pružiti, kako ma volja; sa Četiri konja; sve 
od Čista gvoždja, što od gvoždja bit imade; na aeleno oličene sa 
gčrbom-e! to ćemo poslč.« 

»Biti ćete složeni; doklč?« 

»Za dvč nedčlje danah najposlč. Da ste mi zdravo!« 

Na isti način primi to popodne još nčkoliko majstorah i umšt- 
nikah gradskih, medju kojimi poslčdnji bijaše Čifat Kafteles, kod 
koga naruči dekoraciju sa sutrašnji občd, — prešan posao, na 
koji valja da se potroši sva noć, al sa dobre novce. 

Tako se nagospodovavši to popodne i večer, isjede po običaju 
malo cfcrna kruha i suha sira te ispuhujuć se, kao da se je najeo sa¬ 
mih gnjetelovah i napio Šampanjskoga vina, legne pod onaj svoj 
otšrcani pokrovac i stane sanjati o salonih, audiencijah, equipažah i 
drugom gospodstvu. Što si ga je u glavu upilio. 


LX. 

Dr. Franjo Bački 

rodio te je g, 1828 u Fužini u Hćrvatskoj; tada je kanonik kod tv. Jerolima 
u Rima. 

Napitao je vile većih tattavakah, većinom hittoričkoga taderiaja, koji 
tu rastreseni po raznih littovih. Isdao je: Viek i djelovanje tv. Cy- 
rilla i Methoda tlovjentkih apoatolov. Svezak I. U Zagrebu 1857. 
(II. svezak pod titkom.) 


iivotopis Tone arci^jakona splitskoga i do* 
naćega povistnika. 

Ni u toli ozloglašenom od nćkih nadri-mudracah srednjem 
včku neoskudčvaše našemu narodu brižljivih muževah,koji su revno 
bilježili njegove zgode i nezgode, toli na cčrkvenom, koti na dčr* 
žavnom polju. 

U kiti ovih za naš narod zaslužnih otaćbenikah pčrvo mčsto 
zausimlje naš Toma. 

Rodi se u Splštu god. 1200, kd što se vidi iz njegova vlastita 
očitovanja. Koga je plemena bio, nije nam poznato; nu ako promotrimo 
njegovo odgojenje i tečaj života, smijemo reći, da je potekao iz od¬ 
lične obitelji. 

Za dčtinstva Tomina nastadoše veliki nemiri u Dalmacgi. Po- 

Čitank*. 28 
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krajina ova, podneblja toli blaga, a svojim položajem tergovini toli 
prijazna, bijaše od nčgda napastovana od Mletčanah, Englezah sred¬ 
njega veka. Oni zadirkivahu u nju sad na ovaj, sad na onaj način, 
dok se nisu ondć udomili i pretvorili kukavnu Dalmaciju u skladište 
svoje robe i semiuište svojih vojakah. Koncem dvanaestoga stoletja 
opiraše se otoj težnji Mlćtćanah najviše mogući Zadar; zato planuše 
Mletćani osvetom. Prigoda im se pruži, kad seje na poziv Innocen- 
ca 111. zapad oružja latio, da oslobodi svetu zemlju od Muhameda- 
nacali. Slepi ali lukavi dužda Hinko Dandulo »đei gratia Vene- 
cie, Dalmacie, atque Chroacie Dux,« posluživ se smetnjom križa- 
rali, nemogavših izplatiti Mlćtčanom pogodjene brodarine za posled- 
nji prevoz u iztok, povede god. 1203. svu vojenu silu iz Mletakah 
pred Zadar, te ga napokon na svečani gradu dan sv. Krisogona 
osvoji i opustoši. Da u buduće Zadar nebude Mlćtćanom perkosio: 
rrazoriše sve zidine i kule na okolo; a u nutri sve kuće, ostavivši 
samo cerkve čitave.« 

Posle te pakosti, odjadri sva sila put iztoka i tuđe osvoji Ca¬ 
rigrad i utemelji zapadno-bjzantinsko carstvo. Razperšeni Zadra¬ 
ni poćmu se sakupljivati i obitavališta si opet graditi, osvetjujući se 
ujedno i Mlčtčanom gdč su samo mogli. Spletski nadbiskup Ber- 
narđo, rodom Peružac, podje im na ruku, poslavši im u pomoć de¬ 
set kajetankih galijah, koje je izplatio novcem kraljevskim, dignu¬ 
tim kod vranskih c&rkvenjakah. Nu baš radi toga navale Mlćtćani 
po sklopljenu sa Zadrani miru s nekoliko lađjah u spletski zalćv, i 
tu razore na otoku Vranići grad biskupski s kulom. 

Kako je korio ova nasilja lnnoccnc? koliko su ona pobunila 
Dalmatince, kako delovala na detinsko serđce našega Tome? 

Bernardo bijaše negda Benediktinac, verlo učen muž; do 30 
godinah učaše u Bolonji bogoslovne i pravničke nauke; imaše veliku 
knjižnicu; odlikovaše se ne samo kano praktički muž, šiljan često 
kano poklisar k ugarskomu dvoru, nego i kano govornik i apologe- 
tićki pisac. — Nećemo se prevariti, ako uzmemo, daje Bernardo 
znatno đelovao na Tomu i njegove roditelje, tako daje Toma bio 
poslan na visoke učione u Bolonju, kamo su na nauke hodili imuć¬ 
niji mladići dalmatinski. 

Bolonjsko sveučilište, najstarije uza sestru svoju pa- 
rižku, slovilo je ono doba velikom učenosti, osobito u pravoslov¬ 
noj struci. Tuđe bijaše stečište svih učenih glavah, med kojimi su 
se odlikovali kano kanoniste po prilici za našega Tome: Kufili. 
Ivan Faventiuac, poznat pod imenom nSummus Canonista«, 
Tancređ, koji se je proslavio svojim delom: «0rdo iudicialis«, 
Ivan Nemac (Teutonicus), Ravmund de Pena forte. Ovi mu¬ 
ževi i njihovi sudruzi dadoše svojom učenoštju pravac ne samo 
cerkvcnomu, već i deržavnomu životu za više stolćtjah. Načela. 
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niimi zastupana, bodu po svoj Europi oživotvorena od njihovih uće- 
nikah, uzvišenih na najviše časti i službe. 

U takovu Ogradu skupljaše si naš Toma kakvih sedam godinah, 
poput brižljive pčelice, koristno znanje. Tu stavi on jamačno temey 
onomu stalnomu značaju, kojim se je kašnje odlikovao. 

Naš Toma bijaše u Boloniji svedokom zgode, koja je u njego¬ 
vu strogost, kašnje mu često spočitavanu, nemalo uticala, i koju je 
on kano jednu izmed glavnih u svom životu ovako zabilježio: niste 
godine na veliku gospu (15. kolovoza 1220) bivši u naucih u Bolo- 
nji, vidih sv. Franju propovidati na ulici pred javnom palatom, ka* 
mo soje sav skoro grad sgirnuo. Početak pako njegova govora bi¬ 
jaše: angjeli, ljudi i vrazi. 0 tih trih razumnih dusih govoraše toli 
dobro i razgovitno, da su se mnogi pritomni učenjaci čudili nad go¬ 
vorom neuka inače ćovčka. Nu govor njegov dolikovaše više be- 
sidećemu nego li propovidajućemu; a u govoru smiraše samo na 
to, da ugasi neprijateljstva, a obnovi saveze mira. Prosta mu bijaše 
haljina, osoba prezirljiva a gird obraz; nu njegovim rčćim podeli 
Bog toliki uspih, da se je pomirilo mnogo plemenitih obiteljih, med 
kojimi su stara neprijateljstva porodila dosta kirviprolitja. Ljudi ga 
tako Štovahu, da su muževi i žene jatomice vervili, samo da se do¬ 
taknu okrajakah njegove haljine, ih da uzmu ništo od kirpah nje¬ 
govih. Toliko o tom Čudnovatom pojavu trinaestoga stolčtja; o tom 
angjelu mira naprama vratolomnim vitezom i ratoborcem. 

Znanoštju i kripoštju obogatjen i nakitjen virovatno doktor¬ 
skom Ćaštju, vrati se Toma u najlipšoj dobi oko god. 1223 u svoj 
zavičaj, da mu posveti stečeno u tudjinstvu znanje i izkustvo. U 
svom rodnom mistu postane najprije bilježnikom, važnim za tada 
organom. Zbog stečenih u tom zvanju zaslugah učini ga kaptol i 
ostalo svetjenstvo jednoglasno arcidjakonom posti smirti Catalda 
(god. 1230). S tom čaš^u bijaše velika vlast skopčana; arcidjakoni 
bijahu vazda uz biskupa kano savitnici, a za njegova odsutja uprav¬ 
ljahu istom biskupijom, rad česa se zvahu »oculi Episcopi;« oni 
rišavahu sve razpre nižega svetjenstva u pirvom prizivu; putovahu 
po biskupiji, a često diržahu i skupštine; bez njihove svidočbe ne- 
mogaše nitko steći nadarbine. S toga se podilivaše ta čast sposob¬ 
nim mužem bez razlike dobe. Nije indi za Čudo, što je i našemu 
Temi, mužu jedva od 30 godinah, u dio pala. Sposobnosti, kojimi 
je bio nadaren, on sAm, kao što mislimo dosta čedno, ovako opisa: 
nArcidjakon bijaše dovoljnom znanoštju obskirbljen; u izveršivpnju 
svoje dužnosti polag možnosti dosta brižljiv i revan; ljubitelj pra¬ 
vice a mirzitelj zlobe; te virio revnovaše, da se oviršuju sveti pro¬ 
pisi, i da vladaju božje naredbe u svih cerkvenih poslovih. Kao Što 
se vidi. Toma se htide datom si vlaštju poslužiti na korist cirkve 
i domovine; ali upravo, kao što Često na svitu biva, revnost nje- 
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gova nadje velik odpor i to, što bi se imalo najmanje očekivati, u 
samoga nadbiskupa Guncella. 

G u ii cei bijaše visokoga roda ugarski klerik; preporukom 
bana Gvule i Petra splitskoga djakona bi naimenovan g. 1219 ili 
početkom 1220 nadbiskupom splitskim. Kao što se vidi iz Čitava 
biskupovanja Guncelova, bijaše on više za kakovo veličanstvo i bo- 
Ijarsku zalihost, nego li za dostojno i smirno nošenje Štapa pastir¬ 
skoga; njemu manjkaše valjano znanje, dobra volja i kripka odvaž- 
nost; u njegovih očijuli više stojaliu podli puzitelji, nego li iskreni 
savitnici. Odatle toliki odpor proti Tomi, s kojega se značajem da 
kako nije mogao sljubiti. Zato ga nelitide odmah potverditi arci- 
djakonom: napokon zadovolji javnomu zahtivu, te ga sam namisti. 

Nije dakle za Čudo, što se je vatra porodila, kad su se dva 
toli odporna značaja sukobila. Razkošnici, koje je strogost Bernar- 
dova bila poplašila, opet podigoše glavu; Toma po dužnosti svojoj 
nastojaše, da ih ukori i kazni, nu oni se utekoše k nadbiskupu, koji 
se nije podufao na nje udariti. Patareni, koje je Rernardo toli 
strogo suzbijao, postadoše sada smčliji; Guncel neimaše toliko od¬ 
važnosti, da ih obrati ili kazni. Nevaljani svetjenici, kojim je stro- 
o’ost i revnost arcidjakonova bila tern u oku, osmicahu se oko nad- 
biskupa te ga predobiše na svoju ruku. Na ove opasne savčtnike, na 
taj nered upozorniToma svoga nabiskupa. Medjutim bijaše ii takovih, 
koji su odobravali postupanje Tomino; koji su revnost njegovo u 
overšivanju cerkvenih naredbab podupirali, koji su čvćrsto uz njega 
prionuli. Tim načinom postadoše dvŠ odporne stranke; da u javno ne¬ 
prijateljstvo planu, nebijaše još Čelovodje Tominim odpornikom. Nu 
malo kašnjenadju ga u novonaimenovanom nadpopu Petru Muriću. 
Taj smutljivac i nemirnjak poče javno gerditi Arcidjakona, te mu 
podje za rukom predobitisve proste i nepametne; postaviv im se za¬ 
tim na Čelo i odrekav dužnu pokornost Arcidjakonu, zahtćvaše, daga 
kano svoga glavara štuju, i tako se porodi gerdo razkolje u kaptolu. 
Nadbiskup pako, komu se bijaše oprčti buknuloj razpri, i med svojom 
dčcom obnoviti bratinsku ljubav, poče štititi nadpopovu stranku, a 
tištiti čilom svojom vlaštjuTominu; radje bonesložne vidčvaše svoje 
kanonike nego li složne. Petrova smelost zatim tamo dopre, daje 
Guncella sklonuo, da Tomi vlast oduzme, pače da ga izobči; da se 
pako razjari proti njemu i puk „učini pozatvarati sve cerkve u Spli¬ 
tu, u Sad dodje do borbe medju obi stranke. Medjutim Toma, da se 
u » ne pogibelji i da toliko zla na jednom uništi, te vrati mir i slo- 
gu svomu zavičaju, podje sa četiri oddanasi kanonika k papiGčrgu- 
ru IX. u Perugiu, gdć seje tada papa bavio, što su se u Rimu zgo¬ 
dile pobune. Misleći uništiti svojom prisutnoštju sve namire Tomi- 
ne, dade se uzastopce za njim na put i Guncel sa svojom kanonici, 
med kojimi je bio i rečeni Petar, svi oboružani svedočbami proti 
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Torni, kako da ga pogutnu! Papa sažaliv Tomu, odluči kardinala 
Otta, da razvidi razpru. Prestrašiv se nadbiskup nastojaše sada 
Arcidjakona predobiti si laskavimi rečmi; nu ovaj znajući, da on po 
vremenu rnćnja ršći i obraz, nhtede da se stvar sudbeno ršši. Otto 
vidivsi, odkle zloba proti Tomi dolazi, strogo ukori nadbiskupa, što 
puštja nicati toliku pakost u splćtskoj cerkvi.« Na predlog kardina¬ 
lov, da se izmire pred izrekom sudbenom, rado pristane krivac Gun- 
cel, te se sa svojom strankom zlovoljan kući vrati. Otto potvšrdi 
Tomu u arcidjakoniji, a Guncelu u pismu strogo zabrani, da neterpi 
nikakva kovarstva proti njemu. Kad se je pogibeljna ova razmirica 
tim putem izjednačila, ndodje poklisar od Treguana, biskupa tro¬ 
girskoga, Nikole hvarskoga i od dva druga,« koji su kod pape Gun- 
cela tužili a Arcidjakona branili. Premda je bio uprošen, nehtede 
Tomo ponoviti parnice, da neponovi starih ranah; nu vrati se iste 
godine 1234 u Splšt, zadovoljan tim, što mu je nevinost i kod naj¬ 
višega sudišta priznana. 

U Splćtu bijaše tada veliko komešanje, te povuče u svoj vert- 
log i Tomu, koji se nije mogao oprčti pozivu sugradjanah. Buduć 
da je SplČt tada na stranke bio razcšpkan, nemogahu se ni njegovi 
načelnici na kormilu dugo oderžati, koji su često pred očima imali 
više svoju korist, nego obće dobro. Tim načinom bude za 10 godi- 
nali (1227—37) dva puta prognan i dva puta opet vratjen svojoj ča¬ 
sti Gćrgur knez bribirski (Šubić); a s Domaldom dogodi se 
to isto tri puta; napokon (1237.) povisi nćka stranka Marka, Ger- 
gurova sina. Uz takovu borbu bijaše grad u najgorem stanju; u njem 
bo vladaše tolika nesloga, da nije bilo nikoga, koji nebi uz ovu ili 
onu stranku prionuo: roditelji se tada poplašiše za svoju dčcu, za 
imetak, pače i za svoj život; svikolici bijahu u takovoj pogibelji, da 
je celomu gradjanstvu propast prštila.« U takovoj pobuni i neslozi 
domaćih velikašah, gđe seje imalo tražiti leka? kao što slavenska 
povšstnica često odgovara: u tudjinstvu. Gradjanstvo zače ovu po¬ 
misao; novo uvedeni Franjevci podupirahu ju i podpaljivahu svojom 
rćčitoštju, a naš ju Toma oživotvori. On opazi, da domaći velmože 
dotle neće prestati boriti se za vladu, dok jedan izmed njih bude na 
kormilu. S toga on »sazvav svetjenstvo, često nagovaraše puk s 
mnogo razlogah, da se neće grad u dobar red metnuti, izvan ako 
bude vladao Latinac; na što svi pristadoše.« Tada posla gradjanstvo 
Tomu i Miku Madića u Jakin, opunovlastivši ih, da onde podestu 
(»potestas,« podesta) potraže. Oni doista odgovoriše poverenju sa- 
gradjanah. Gargan de Arscidis novi podesta, tek što je primio 
vladu grada u ruke, »nastojaše sve umiriti, sklopljeni mir uzderžati, 
opreti se jogunastim, a mirovne štititi kano dčcu; na taj način grad 
u kratko vreme kano iz nekakve tmine dodje na svĆtlo;« on sklopi 
takodjer mir s Trogirani, koji su često plenili splćtsko okružje. 
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Jedva se bijaše mir povratio, kad strahoviti glasovi oprodrfcv- 
ših u Rusiju Tatar ih kosnuše Europom i pončšto umirenim SpM- 
tom. Glasove ote još više potamni pomšrčaj sunca i repata -zvšada* 
što je nenka prostota kao cšrnu kob smatrala. Ni glasovi ni slutnja 
ova nebšše všndar bez temelja. Tatari bo pod svojim Batu-kanom 
navale u Ugarska, kod Saja potoka potoku ugarsku vojsku, gdć je 
samKoloman brat kraljev i nadbiskup Ugrin pogibeljno ranjen 
(1241.); kralj Bela IV. »s malom pratnjom uteče u Austrijuva ođa^ 
tlš malo kašnje »preko Drave« u Zagreb. Tatari razvale Pešta, 
Stolni Biograd i ostale gradove; opustoše Ugarsku, te krenupre- 
kx> Drave. Bela bijaše naprčd poslao suprugu si Mariju, sadvogo~ 
dišnjim sinom St špan om u Dalmaciju, i oni odsčdnu u Kliču; 
premda su ib velmože s Garganom u SplČt pozvali. Sad dodje i Bela 
u Splfet sa mnogo velikašah, med kojimi bčše: Stšpan biskup zagre^ 
bački, StČpan vacovski, Bartol pećuški, ban Dionisij, Vladnlavnad- 
vornik. . . Malo zatim podje kralj u Trogir, odkle mu je preče Utto^ 
ćište bilo do bližnjih ostšrvah. Koliki strah nezavlada cćlom Dalma¬ 
cijom i gradom SpIĆtom, kad su se pod njim pojavili Čopori Uftau« 
ski! kad su udarili na KHš a malo zatim na Trogir! Gradjaa o k npp tf 
rući tatarski vodja Gaj dan (»Caydany«) u slavenskom jeaikiK 
»Ovo vam veli gospodar Gajdan, vodja nepobčdive vojske suMKgt* 
se činiti krivci tudje kervi, već predajte neprijatelje u naše ruke, da 
se radi njih vam neosvetimo i da ludo nepoginete.« Bela bijaše me- 
djuto utekd sa svojom obitelju na obližnje otoke, najprije :. naB^^ 
a kašnje na Osor. Pošto su se tatarski nasčrtaji razbiti ohrabrOdtš 
Dalmatinacah, kojimi su prednjačili knezovi Subići, Lapsa-nna¬ 
vići (kašnje Oršići), Prodani i Butki; pošto su bratja Hćrvati 
pod Frankopanom, Kačići i Nelepići u isto vršme glavnu 
vojsku tatarsku pod Batu-Kanom na jelenskom polju bmnetolujpdkK 
kli: bude sav zapad, bude Hćrvatska i Dalmacija oslobodjenJi o£ 
ovih strahovitih divljakah. Gajdan krene sa zaostalom vojskom kon* 
cem ožujka g. 1242 preko Bosne i Sčrbske u Bugarsku, označivan 
jući svoje stope kšrvlju i pustošem. 

Da je u svih ovih užasnih zgodah naš Toma učestvovao, ’#$^T 
smijemo posumnjati; pošto ga je već sama Čast, koju je u SplČt* 
obnašao, kano i savez njegov s glavarom grada na to nukat*, 
de otaćbini svojoj u tolikoj pogibelji u pomoć toli savčteui VtM 
dčlom. r 

Dva mčseca poslć ove velike katastrofe umre nakon 13. 
dišnjega biskupovanja »Starac« Guncel. Najviše nagovaranjem »ala 
čednim i razboritim« pomenutoga Gargana izabra si sakupljen kap¬ 
tol i svetjenstvo za nadbiskupa Stčpana biskupa zagrebačkom 
ga, »koji seje uprav tada desio u Splćtu;« kao što je i kraljica 
pratnjom ostala u KUšu lja do konca mšseca rujna. Buduć da za tada 
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nabijate pape pzrit smertii(21.kok>vo»a 1241) Aergura IX., i nje¬ 
gov* za kratko (sa mo 18 danah) nasUMnifea Celeetina IV., koji 
bi ga bio potvirdioaa primasa hćrvatsko-dalmatmskoga, zato praz- 
aorade dade vremena nadbiskupska stotica. 

U to vrČme morade Toma opet jednu žuhkii čašu izpiti. Urno- 
ljen a kaptolom, da izabiranje opata u monastiru sv. Stčpana ruko« 
vodi, podje onamo, te potvćrdi jednoglasno izabranoga Leonarda. 
Jedva se to razglasi po gradu, kad al eto poče puk rikati i tužiti se, 
da je povrčdjeno pravo građjanstva i poglavarstva, komu pripada 
potvćrđiti opata. Na Ćelo nezadovoljnfttah metne se sam glavar, Gar- 
ganov naslčđmk, Ivan »knez kerčki« (Frankopan). »Mnogi nena- 
ristnici Arcidjakona radovahu se, što im seje pružila prigoda, da 
mu se osvete.« Na jednom »nesmotreni mladić (Ivan), okružen bes- 
nom četom, prodre u samostan, razbivši silom vrata. Tudš su dčca, 
starci i mladići mahnito uzbunjeni, neotesano bućeći. Pčne se usta, 
dižu se grudi jedom razpaljene. Razuzdavši svoj gnjev navale na 
kanonike, nćke potuku; a navlaš na Arcidjakona udare, raskidaju 
mu haljinu; po samostanskih stanicah traže Leonarda«; prisile ga 
odreći se časti, a na njegovo mćsto izaberu Bizancija, koji je 
imao istom doći iz Pulje. Zgoda ova, koja nam predstavlja značaj 
one dobe u malom, pada na početak god. 1243. 

U lipnju iste godine stupi na stolicu rimsku lnnocenc IV. Ma¬ 
lo zatim obrati se na njega pomenuti Stepan, da ga potv&rdi za 
splćtskoga nadbiskupa; ali papa nehttde primiti priklopljenih »uvć- 
tah«; (valjda ga moljaše, da mu ostavi takodje zagrebačku stolicu): 
zato se StČpaii »zahvali Splćtu ria izboru, davajući slobodu drugoga 
izbiratf.« 

Malo zatim »sakupi se kaptol i svetjenstvo gradsko kod nad¬ 
biskupske palate; izbor sabravši se, bčše pozvani Franjevci i Đo- 
minikovci; i poče se raditi o naimenovanju biskupa. Dodje i podes- 
tfc s pukdm utiskajući se; scćnjahu bo, da se bez njihova Upliva 
ništa pametna učiniti nemože.« 1 tudč bi bilo došlo do inata, da Hi 
neutiši razboriti nadpop Prodan. Da se preprčči svaki nemir, od¬ 
lučena su tri zaufana kanonika, »kojim je pod prisegom naloženo, 
da ižtraže glasove svih 20 kanonikah, da ih zabilježe, i zatim javno 
u*skupštini proglase.« Tako i bude. Naš Toma bude jednoglasno 
nadbiskupom imenovan; pošto tri kanonika nehtčdoše glasovati, a 
samo jedan ujedno s Tomom glasovaše za trogirskoga biskupa. T6- 
ma »se Čudjaše, što ga sudruzi na toliko Štuju, i tolike Časti dostoj¬ 
nim scčne. On im se zahvali; nu naimajući nakane primiti ove Ča¬ 
sti; teče: da za sada na izbor niti privešjirje niti neprrvoljuje.« Bilo 
je dakako i takorih, kojim je taj izbor bio tim u oku; tdkbvi pod- 
paljivahu narod proti njemu, pače zahtčvahu, »da odustane od nai- 
menovanja.« Na čelu im stajaše svetjenik Foško; prodirvši dakle 
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u ćetvertak posle vodokerštja 1244. u cerkvu oboružani, zahtevahu 
da se izbor ponovi. rTada Arcidjakon bojeći se,da se bezočna smio¬ 
nost nenavisti ncizobesti na toliko, da tverdokornici, padnuvši u po¬ 
nor bezufanja, nebi se navernuli na koju skrajnu opačinu: popusti 
im po želji, i tad odoše zadovoljni. Tako bude, da su privoleli na 
izbor Treguana biskupa trogirskoga; ne kano da bi ga rado imali 
za nadbiskupa, merzeći i njega i sve Trogirane, nu da se Naddja- 
kon izključi iz svakoga prava, i da se tćše o pobćdi nad sve- 
tjenstvom.« > 

Koliko opet gorkosti neporodi revnost za slobodu cerkve na¬ 
šemu Tomi! Cerkva ipak splćtska uze ga iz harnosti u zapisnik 
svojih verhovnih pastir ah. 

Nešto kašnje iste još godine zabćsni kervavi rat med Spl&tom 
i Trogirom, u kom pervi do tri puta bude žestoko potučen. Nemo- 
gavši Trogiranom odoleti, pozovu Splčtjani u pomoć Ninoslava, 
inače »Mateja« imenom, »velikoga bana bosanskoga«, te ga ime¬ 
nuju svojim »knezom«; on udari sa Splčtjani na okolicu trogirsku, 
te sve opustoši; zatim se vrati u Bosnu, ostaviv Spletjanom za vla¬ 
dara svojtu svoga Rizarda, rodom Kalabreza. Trogirani se obrate 
na ugarskoga kralja Belu; a Bela naloži Dionisu, hervatskomu ba¬ 
nu, da ih osveti, i još drugu vojsku pošalje na Ninoslava. Uplašeni 
Spletjani nastojahu utažiti sćrditost kraljevu. Bela ih »umoli, da si 
izaberu za nadbiskupa Ugrina, čazmanskoga predstavnika, koji će 
svojim plemenom i znanoštju proslaviti splćtsku cčrkvu, a grad svo¬ 
jim savćtom iztergnuti iz mnogih smetnjah.« Na to zahtčvahu gra- 
djani od Arcidjakona i kaptola, da se odmah biskup izabira. Arci¬ 
djakon, poznajući preuzetnost Ugrinovu, opiraše se veleći: »da se 
izbor ima Činiti ne naglo i bukom svetovnjakah; već zrelim razsu- 
djivanjem po svetjenstvu i redovničtvu.« Toma, kd što se vidi, htfc- 
de, da se cerkveni propisi overšuju bez svakoga obzira na osobu. 

Medjuto dodje Dionis s vojskom hervatskom Trogiranom u 
pomoć; u serpnju se zametue boj u splćtskorn predgradju; neprija¬ 
telj popali do 500 zgradah, te prisili gradjane na mir s tim uv&tom: 
»da plate 600 markah srebra i da izruče u zalog šest velmožkih si- 
novah.« Splčtjani se nadahu leku za taj grozni udarac od Ugrina; 
s toga moljahu Tomu, »da pristane na njegov izbor, i da se po nje¬ 
ga pošalje.« Toma, znajući, daje izbor nevaljan, pošto je samo n6- 
količina od njih sastavila izbornu listinu, te ju potajno zapečatila 
kaptolskim pečatom: jedva tada pristade, kad su krivci izpovćdili 
»da su sagrčšili proti Bogu i duši.« 

Da se SplČt jednom umiri, podje Toma proti vlastitomu osvć- 
dočenju s Ivanom Vidalićem (»Vitalis«) u Ugarsku, da izjavi Beli 
izbor Ugrina. Kralj nadari ljubimca svoga kneževskom Ćaštju grada 
Splčta, kano i nekimi otoci »i drugim blagom«; za njegovu korist 
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sdtaii *-ebrk?em splitskom »županiju cetinjsku, sa domami, liva- 
dami, mlini, ribarenjem i sa svimi pripadci.« Tim načinom oduži 
kralj g*adu Splitu pravo, izbirati si svoga kneza ili načelnika. Ove 
i tim slične poslčdice todjega zamašaja vidjade dobro Toma; ali ka¬ 
ko da se opre, kad je nćka stranka sugradjanah sama u ponor hirliia? 

Na prolćtje god. 1245 dodje Bela s Ugrinom u Dalmaciju. 
Baveći se n Vrani, oslobodi sve u posiĆdnjem ratu zarobljene SplŠ- 
tjane, uzev od grada 5000 libarah globe. Oko uskersa dodje Ugrin 
u Split »s mnogobrojnim konjaničtvom i pratnjom.«« Značaj i život 
novoimenovanoga opisa nad Toma ovako: »Ponosio se je svojim 
plemstvom; neiskusan mladac težio za sjajnodtju: radi tčlesne vidi- . 
ne i lipa obraza, kojim se je odlikovao, virio se je visoko činio. 
Sav udubljen u svčtske poslove, smatrade cerkvene kano suvidne i 
od manje očne; napokon svitskoj zalihosti sav podan, nije si želio 
družtva muđracah i duhovnikah; nu radovao se okolo sebe gledati 
Ćete oružanikah,« Zato se Toma na toliko opirade ovomu izboru; jer 
dpbro poznavaše nagnutje Ugrinovo, kojim je vide dolikovao kako¬ 
vu velmoži, nego skromnu pastiru. Buduć da mu obilati prem do¬ 
hodci nisu bili dosta, poče Ugrin suztezati i ograničivati dohodke 
redovnikab i kaptola. Šta se poslčdnjega tiče: opirade se Arcidja- 
kmt sa svojinu sudruzi, »zato si prisvoji nadbiskup proti običaju 
svih preddastnikah onaj dio cirkvenih dohodakah, koji je bio opre- 
dŠljen sa siromahe.“ Tim načinom postade »svim dosadan; s toga 
bijahu i gradjaui s njim, i on s gradjani zlovoljan.« To će biti tako- 
djer. razlog, zadto ga je Iitnocenc IV. jedva nakon dvi godine i 
pol potverdio; tada bude due 21. listopada 1247. u cerkvi sv. Dujma 
posvećen po biskupih: Treguanu trogirskom, Nikoli hvarskom, Pili- 
pu senjskom i Bartolu skradinskom. Po nadbiskupski plašt posla 
senjskoga biskupa u Lyon k papi, kojom je prilikom imao Pilip 
osvidočiti Innocenca o potrebi glagoljske liturgije u Hirvatskoj i 
Dalmaciji; stoga ju Papa potverdi svečano u poslanici, upravljenoj 
slideće godine (1248) »na biskupa senjskoga.« Ćadtju svojom nije 
se dugo služio: jer preminu dne 27. studenoga 1248. 

S njegovim naslĆdnikom nadbiskupom Rogerom „mužem do¬ 
sta brižljivim« bijaše Toma u dobru sporazumljenju. 1 ou bijaše u 
mnogom obziru mučenik one dobe kano i Toma. Zarobljen u Ugar¬ 
skoj od Tatarab, proživi med njimi kano pogerdjeu i ubog sluga do 
dvi godine. Oslobodjeu napisa svoje patnje i patnje čitavoga kerš- 
tjanstva. On obderžavade strogo cerkvene zakone; rimskoj stolici 
oddan kano i Toma imaše obćenje samo s onimi, koji su s njom u 
savezu bili; kao što se je vidilo, kad je na mlitačkih ladjah u SplĆt 
došao Konrad, sin Friderika U., koncem god. 1251. Buduć da je 
Koorad od Innocenca bio izobćen, povuče se nadbiskup ujedno s 
Tomom i s kaptolom u obližnja sela, da se s njim nedotiče. 
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Još iste godine dodje u Dalmaciju kralj Bela i prebivaše kod 
sv. Petra u Klobuku, gdć je takodjer potverdio povlastice knezom 
Šubićem, Sibeničanom i Trogiranom. »Poslč nekoliko godinah« 
(včrovatno 1264) dovede kraljica Marija svoga sina Belu, koga 
je bio kralj otac naimenovao banom Hčrvatske i Dalmacije, s veli¬ 
kom vojskom i pratnjom u Dalmaciju, da ga onde svečano namčsti. 
Ona odsedne najprije u Kninu. Dogodi se pako, da su nćki od ugar¬ 
ske posade u Klisu robili okoSplčta, 11 a što su neki Splćtski mladići 
na nje navalili i dvojicu ubili. Kraljica odluči osvetiti dužnu kerv. 
Ni isti starina Roger 11 a Čelu poslaničtva gradskoga nemogaše uti- 
šiti ponosite gerkinje. Splčtjani odbiju sretno nasertaj ugarske voj¬ 
ske; prevarom im vendar pade nekoliko uglednih gradjanali u rob- 
stvo, koji su odvedeni najprije u Kliš zatim u Knin. 

Tudć opet bude izkusni Toma posrednikom med svojim zavi¬ 
čajem i uvrćdjenim veličanstvom. Poslć kraljičina povratka podje 
Toma s Marinom 11 Ugarsku. On moljaše u ime sugradjanah svojih 
kralja, da pusti na slobodu zarobljenike. Bela zahtčvaše za jamstvo 
26 uglednijih Spletjanah. Naš Toma branijaše bez obzira prava svo¬ 
ga zavičaja; s toga, pozivajuć se na „povlastice« podćljene gradu 
rod pervašnjih kraljevah«: nehtede na zahtčv privoliti, već se kući 
vrati. Medjutim bijaše ipak taj uspćh njegova poslanstva, daje Bela 
poslao u Splčt na dogovor Bana Bolan da, s kojim su se narav¬ 
nali tako, da si kralj izabere dvanaest SplŠtjanah za jamstvo; 11 a što 
je odpustio zarobljenike. Kada su sledeće godine kralj i kraljica pri- 
spčli u BihaČ: opet podje naš Toma onamo da im »dvanaest mla- 
dićah« izruči. 

Sledeće godine, 1266., dne 14. travnja preminu nadbiskup Ro¬ 
ger. Pošto je oporuku bio učinio takodjer verhu imetka za bisku- 
povanja stečena: i tomu nezakonitomu činu opiraše se u svojoj rev¬ 
nosti naš Toma. 

Nu nije se dugo borio za svetost cerkvenih i đeržavnih zako- 
nah. Nćsto starost, nešto silni poslovi,kojimi je vazda bio obteršen, 
dovedu ga do razkrižja vččnosti, u koju se prestavi 11 a 8. svibnja 
god. 1268. Pokopaše ga u cerkvi sv. Franje, koga je vlastima očima 
vidio i stope mu sledio. 

Pravedan, mudar, pošten, strog, živio je Toma više za sugra- 
djane nego li za svoje namere. Do častili nebijaše mu mnogo stalo; 
pače ostavi ih, čim su mu se učinile pogibeljne obćemu miru. Ako 
bi mu htčli što spočitati, to bi bila njegova velika revnost, uzvišena 
gorljivost za sve ono, Što je kadro pravo blagostanje osnovati. Nu 
tko da je bez ljage? tko da se čudi skrajnosti, u koju su često 
ugreznule mudre glave, povučene silom skrajnih okolnostih svoje 
dobe. Ono doba nebijaše žalibože u Dalmaciji starih Dalinatinacah. 
Med sobom nesložni, nenavistni, bratinskom kervlju operljani, često 
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precčnjivahu svoje sile, a Često se nadahu spasu od inostrana svita, 
koji ih nije poznavao, niti ih je htio poznavati. Ako a našega gledi¬ 
šta nenalazimo u Tomi onakova domoljuba, kakova si rado pred¬ 
stavljamo, krivnja je u trinaestom stolšfju, u njegova odgojenja na 
tavanskom sveučilištu. Zasluga mu včndar ostaje, što je pobilježio 
znamenitije zgode svoje dobe toli glede Dalmacije kofi glede Euro¬ 
pe, kojimi nas uvadja na pozorište onoga za naš narod toli zname¬ 
nitoga nu zameršenoga vika; i ta ga zasluga ide, što je pobilježio 
iz prošlih vremenah nčka zčrnca slave dalmatinsko^h&rv&tske, u 
koje su se mogli ugledati izrodili sinovi one dobe, koji su moć i 
hrabrost svoju istrošili na tudjem žfertveniku. 

Poveća povćstnica Tome arcidjakona, koja se nalazi u Rimu 
u tri prepisa, i od koje je u XVI. stolćtju slavni modruški biskup 
Šimun KožiČić prepis imao, još do danas nije tiskana. Od kra- 
tje, sastojeće iz LXI. glave, imademo više izdanjah. Obć su pisane 
u latinskom jeziku srednjega včka. Ako hoćemo Tominu povčstnicu 
kritički suditi: treba nam se prestaviti u ono doba; svakako iskre¬ 
nost i istina. Što je glavno u povčstnici, iz nje viri; a za hšrvatsko- 
ga povčstnika biti će od znatne vrčdnosti. 


LXI. 

Luka Botić 

rodio se je u Spletu g. 1830; sada je aktuar i kasnar kod djakovačkoga vla¬ 
stelinstva. 

Izpšvao je pšsan: Pobratimstvo, i još druge pćsnl. 

Iz Pobratimstva. 

Pžvanje I. 

Bože mili, na svčtu lepote! 

Kako mi se u Bojanu tihu 
BŠli Skadar ko labud ogleda! 

Oko njega veseli brežuljci 
U kolo se divno uhvatili, 

A nad njime sunce mi se smije. 

Oko Skadra veselo se vije. 

Krasni Skadre, na Bojani grade! 

Divan ti si, željo devojačka, 
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E da bi se u te udomile j 
A junačka, da bi bratimili 
Tvoje sive, 8kadre, sokolove! 
Opaso se tverdijem bedemom. 
Kano hrabar junak pripašajem 
Kad dušmana hode da dočeka; 

A vitijem kulam nakitio. 

Kano perjem veseo mladoženja. 
Tvoje polje vilinski je ugod; 

A jezero pusto kano more. 

Ali tiho kano vedro nebo. — 
Prama Skadru do preko jezera 
Bijele se kule Ajagića, 

Ajagića keršnoga junaka. 

Evo danas, kažu, deset danah 
Po bijelom Skadru sakupio 
Sve po izbor najžešće junake, 
Smijonijeh trideset sarukah, 

A na tridest atah bijesnijeh: 
Uvijo se s njima pod Bileće 
Do pod kulu bega Fazli-bega, 

I evo se sinoć natrag vrati 
Nešto sretan a nešto nesretan: 
Trećina mu družine izginu, 

A ostalo težko izranjeno, 

I on glavom ranah dopanuo; 

No je aga sve zaboravio, 

Što ulovi jednoga junaka 
Iz Trebinja Kadmilović Miju. 
Nije šala Mijo Kadmilović! 

Kada mi se Ture razvalilo 
Na serdžadi prekerstilo noge 
Šerbe pije; da mi se odmori, 

A kod njega verna ljuba Fata, 
Kod Fatime Ajkuna devojka. 

O moj Bože Ajkune devojke! 
Nebi reko cvijet ovog sveta, 

Već bi reko njihale ju Vile ! 
Naslonila prebijelu ruku 
Preko vrata Fate, mile majke. 
Mirno sluša Ajagića babu. 

Što no kaže o junačkoj sreći: 

nKad se maših polja Bilećega 
rI ugledah kulu pobratima: 
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»Te pod kalom raspeti Autor* 

»A pred svakim po biijlkae:^ 
»Tade biše trideset Gackaneh . 

»8 Firdus-pašem agom Gadaektfem; 
»Družina ma paši pred šatorom« 

»Od Da kuli sidi s pobratimom. 

»Kad sacoše moje puške glasa« 
»Obojica preda me istčrće« 

»I pitaju Ba junačko sdravtje. 

»Kad oa kuli odpoĆinuh malo« 

»Kaže meni jadni pobratime: 

» »Evo, brate. Bas vab te da do^ai 
»»Ida svoje pobudiš Bkadrane, 

» »Pa da bismo sredu pokušali 
»»8 pobratimom agom Firdus-pašom: 
»»Eh da bi nas pomogo Muhamed! 

» »Da udrimo na dve ljute gtge, 
»»Koje dosta dosadiše Turkom, 
»»Isgšrdiše naša svetu veru. 

» »Dobro poEoaš Radmilovid Myu, 

»»A kod njega Miju Draganida! 

»»0 dimni je sretao sastati #e« 

»»A nas evo baš sastade džuma: 
»»Vala, brate, ja ii se glasilo: 

»»Delija je beže Fasli-beže, 

» »Ja 1’ badava nenosio glave. 

» »Djauri de sjutra » Trebinja, 

»»Oni idu k Stdcu po d&vojku, 

» »Draganida hode da ožene; 

»»Jal’ da naše konje poigramo 
» »Baš do Stđca, svatah da vidimo, 
»»Je li sila kite i svatovah; 

» »Ja 1’ kada se vrate sa dlvojkom, 
»»Da bi sn»o ib na drum isćekali?« 
»Prihvatio aga Firdus-paša: 

»»Ta vire mi što bi dangubili? 

»»Ved hajdemo i mi kod svatovah 
»»Pa nam tada lasno opariti 
»»Kad je vreme maca »vaditi.« 

»Kada sjutra o suboti bješe - 
»Zarudila šora na istoku 
»I mujesin sauči s munare, 

»A mi svpje konje najahasmo 
»I Bilede rosno eatavierao; 
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nlVajezdismo na zeleni potok 
»Nas stotina avdes uzimali* 
rLepo I’ ti se kazivalo sunce 
ni družinu našu veselilo! 
nNo nam bogme jadne bese sreće, 
nNebijasmo došli do RazkerŠćah: 
nZacujemo jeku i tutnjavu 
nTalambasah, gromuijeh pištoljah, 
nTe dizgene konjma popustimo 
nDokle došli mahom do RazkerŠćah; 
nA kada smo došli na Razkeršća, 
nAl eto ti svilenih barjakah, 
ni junakah na vatrenih konjih, 
rSve junaci iz magle i praha 
nSijevaju kano bistre zvezde, 
nA kroz vatru gromnijeh pištoljah 
nRazahireš jasne talamhase, 
nRazabireŠ žile i borije. 
rSila beše tnamnijeh svatovah, 
rSila beše, a silni junaci, 
n Al nut’ Bože, čuda nevidjena! 
nPred svima mi jezde dva junaka 
nPo lepoti- najlepše devojke; 
nDvajunaka obadva jednaka 
nI u licu i uzrastu tankom, 
nPo oružju i po odijelu 
nA isti su pod njimi ćilaši; 

»Ka njima su noge prekerstili, 
r Jedan drugog milo zagerlio, 
nSmerno jašu, smerno popevaju. 
nPred tim čudom nemogoh se naći 
nPa upitah Fazli pobratima: 
rĆuj me beže, znali mi što reći 
nO ovome čudnovatom dvojstvu, 
nDa verujem mojiem očima? 
n n Ta to su ti smertni pobratimi, 
nrBi li reko, dva su Draganića 
nrJa P bi reko, dva Radmilovića? 
nnINema ti jim, brate, razlicnosti, 
»»Van što sada poznaš obodvoje 
rnPo raznomu njihovom nakitu, 
»»Kano stoje adet kod svatovah. u 

»Do pram nama bčfte dojeiMK, 
nPa će nama Radmilović Mijo: 
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»»Zdravo da ste oj delije Turci! 
»»Moja kvara e vam se nenadah, 
»»Pa da bih vaa kakvom, razradio 
nnVeć da ste mi kail napiti se, 

»»Kod svatovah nij* nestalo vina.« 

»Firđus-paša ryeč odvratio; 

»»Mi se lasno napiti možemo 
» »I kod dvora te vaše devojke, 

»»Tek ako ste kail da dođemo. 

» »Naši konji skoro osedlani 
»»Pa smo rado da ih okušamo, 

»»A junaci naši poletari, 

»»Još nesmiju poletit u mejdan 
»»Rado bi se vežbati po malo.« 
»Nasmehnu se berkom Radmiliću: 
»»Firdus-pašo a ti Fazli beže, 

»»A trećega neznam po imenu 
»»Van da nije Skadranin Ajagić, 
»»Ne hulite, Turci, naše konje, 

»»Nit hulite naše nejunaĆtvo; 

» »Ta i vi ste negda decom bili, 
»»Došlo vrćme, postali delijam’ 

» »A slobodno vi dodjite s na mi, 
»»Došli zdravo a pošli veselo,« 

»A kad djaur začu moje ime 
»Uze kapu, stade nazdravljati: 
»»Zdrav da si mi, ago Ajagiću! 
»»Kada dodješ zdravo belom Skadru 
»»Pozdravi mi Skadranke devojke; 

» »fi da Mijo za života svoga 
» »Još se jednom nagleda lepote, 
»»Gde se voze Skadranke devojke 
»»Kano vile niz tihu Bojanu 
»»U čamcima, redom iza reda, 

»»Sve po kr<yu kano labudovil 
»»Zdrav da si mi, ago Ajagiću; 
»»Krasne su ti Skadranke devojke 1 
»»Njihov pogled od groznice leći, 
»»Celov njihov mertva će nasmijat: 
»»Volio bi s njimi kolo skočit 
»»No sediti uz cara vezirom!« 

»Kad do^josmo pred dvor verenice, 
»Tu devojke kolo. uhvatile: 

»Sve igraju lepša uza lepšu 
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7)1 pevaju iz veselog gerla. 

»Oko kolo sedosmo u čudu, 

»A djaurin uzme svaki svoju, 
»Radmilović posta kolovodjom. 
»Vrag nedade Firdusu mirovat 
»Već dražiti stao Kadmilića. 

»»Be aferim, Mijo Radmilović, 
»»Gde se igra kolom uz devojke, 
»»Nema tebi druga u svijetu.“ 

»To u za' čas izustio Firdus; 

»Stid se uze uz obraz devojkam, 
»Zasinule oči Radmiliću, 

»Svoju drugom predaje devojku 
»I hiti se preko našeg družtva: 
»»Što nis’ amo, Firduse junače? 
»»Da ti kažem kako mi pristoji 
»»Kolom igrat uz Stolačke deve.“ 
»Zametne se težko džilitanje, 

»Pa koliko nas Turakah beše 
»Pasjoj veri nitko nedojaČa — 
»Skočit s njime i nemisli nitko, 
»Kad onako preko nas preskoči. 
»Stoje od nas Firdus u mišici, 
»On se baci gerdnom topuzinoin 
»Rekao bi, živi čovek neće: 

»Mal ga dvaput djaur neumetne. 
»Dok nišane zernom u jabuku, 

»Ko promaši a ko obaterne; 

»On jabuke neće ni da gleda, 

»Već nišani tiču na leteće, 

»Kroz oči joj zerno proturio. 

»A kad konje borasmo poteći, 

»Na Čilašu eto t’ Draganića, 

»A Čilaša vodi pobratimu: 

»»Sto dukatah onomu junaku, 
»»Koji pervi dohvati barjaka!“ 
»Zaterče se pedeset konjikah, 
»Kroz prah atali sevaju kopita, 

»A nozderve maven plamen liže, 
»No pred svima ta dva pobratima, 
»Oba lete pravo uporedo, 

»Jedan drugog neće da preteče* 
»Mal za njimi serdit Firdus-paša 
»Neda dalinut jadnomu konjicu, 
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Čitanka. 


»Već ga muči s desna i s lijeva; 

»A kad vidi e mu fajde nije, , 
»Pobledio, hoćaše da pukne, 

»Pa povadi od pasa pištolja, 

»Da ukine do, dva pobratima. 

»Ja ga srećom stigoh na doratu: 

»»Ne Firduse zloće ne video, 

»»Dok smo s njimi pod bijelim Stocem 
»»I jedemo njihovoga hlčba.« 

» A on na me oči razkolači: 

»»Bre nesreće kud ga vrag turio, 
»»Da mi hvali včru u djaura! 

»»Gde ja ovde dodjoh svetovat se 
»»Je T slobodno smicat pasju veru?« 
»I okrene konjem ka šatoru. 
»Pobratimi poneli barjaka: 

»Ne deliše dukate medju se, 

»Već ih daju goloj sirotinji, 

»Da se hrani u zdravlje svatovah. 

»A kada nas noćca umirila, 

»Nuto gledaj age Firdus-paše: 

»Pram mesecu čibuk zapalio, 

»Za Čas puši a za čas ne puši, 

»A proklinje Turke i djaure, 

»Okom ševa a zubima škriplje. 

»Opet namah nešto mu zaverti: 

»Skoči mi se, skčršio čibuka, 

»Pa se mahnit uhvatio konja, 

»Zaigra ga okolo šatora, 

»I titra se težkim buzdovanom, 
»Buzdovanu stao besediti: 

»»Sto mi veliš u nevolji brate, 

»»0 ovome čudu nečuvenom? 

»»Voda teče kroz zelenu travu, 

»»A kod vode pasah i vukovah; 

»»Nit vuk vije, niti psine laju, 

»»Već na jednoj vodi mirno piju 
»»Sto mi veliš, u nevolji brate? 

»»Evo ima puno po godine, 
»»Bratimstva se mi zaboravili, 

»»Ni ja tebi ni ti meni ništa; 

»»Al tako mi živoga mi Boga! 

»»Ja se s tobom više nezavergo, 
»»Kada kome nebio pram glavi!« 
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nPa eto ga g de dolazi k nama, 
nGde ja sedim s Fazli pobratimom. 
nJa, dok đođje, velim mu u Sali: 
nBaš aferim ago Firdus-pašo! 
n Danas nama utekli đjaiiri, 
n A večeras ti uteče svima. “ 

Da to nikad izustio nisam! 
n U berz plamen na me zabuktio: 

7 ) »Huljo jedna, skadarsko kopile, 
nnJa ću tebe huljo pokerstiti.« 
ni baci se u me buzdovanom, 
nHuda herdja ne pogodi mene, 
nVeć pogodi jadnog pobratima 
ni živa ga na mestu ukinu. 
nTad se mašim mojega pištolja 
nPogubim ga, al koja mi korist, 
nKad moj bratac već nediše dušom — 
nA ja tako glavnog prijatelja 
nlzgubio jednom pa na vijek, 
nNit ga više steći ni videti! 
nKad začulo ciku ćelo družtvo, 
nNaokolo jednako pohiti, 
n nSto uradi ago Firdus-pašo! 
nn&to uradi. Boga nevideo! 
nSto bijaše od njegova družtva, 
nU jad tuđe listom izginulo, 
nA od moga družtva i Fazlina 
nDosta mertvih a ranjenih dosta. 

ni mi mahom odosmo od Sloca 
ni busije uz drum zasedosmo, 
nKod Razkeršćah stana hajdučkoga, 
nl)a se djaur nebi posilio 
nKod tolike nesreće Turakah. 

nKad bahnuše kita i svatovi 
ni eto ti cure i đeverah: 
nAa desno joj dever Radmilović, 
nDjuvegija malo zaostao, 

*Pa će dever naperiti konja, 
ni dozvati brata mladoženju, 
ni uzeti tamburu s jabuke — 
nTambur bije uz tambur zapeva, 
nA pobratim uz njega uzpeva. 
nRed bijaše šarku da opalim, 
nAl nemogu ođoleti serdcu. 
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»Da pogubim Bogu ’naku milost 
»Već opalim kud sreća zanese. 

»Stade tutanj našijeh pušakah, 
rl oberne svatove u snoplje. 

»Pobratimi jedan drugog traže, 

»Da ga nije nesreća ujela: 

»A kada se očima sastaše, 

»Kan’ dva lava na nas navališe, 

»Beku, gaze, od straha je umret 
»I padat im konjem pod kopita, 

»Kad pogledaš onake dve munje. 

»A nu sreće, hvala Muhamedu! 

»Ta devojka sama rnedju lesa; 

»Ugleda je Hadmilović Mijo, 

»Pa bacio sablju pustimice, 

»Tri poseće, do nje doskočio, 

»Jer deverstvo bio pokvario, 

»On je kod nje, a iz sretne ruke 
»Pogodilo zerno Draganića 
»U sred ćela u junačko mesto. 

»Pade junak sunovrat sa konja, 

»A padajuć zadnjom progovara: 

»»Brate Mijo ostaje na tebi . . 

»Pa jezikom tužno zamersio. 

»Kad devojka ugleda ga mertva : 

»Serdce joj se umah ukosilo, 

»Sva pobledi, oćinia zameni, 

»I na zemlju jadna mertva pade. 

»Kad to vidi Radmilović Mijo, 

»Od žalosti skoci sa ćilaša 
»I kukajuć kod svog pobratima 
»Gerdno sobom o zemlju udari. 

»On iz kervi vadi brata glavu, 

»Busam* pere, čekovima tare, 

»I narice zabunjenim glasom: 

»»IVemoj meni om crknuti, sunce, 
»»Ogranulo istom na iztoku; ... 

»»Pa me, Mijo, zar već sad ostavljaš 
»»Na svijetu sama bez u tene, 9 
»»Bez saveta i bez razgovora? 

»»S kime ću se sada dogovarat, 

•- S kim ću branit pravdu pred nepravdom; 
»»S kim ću tešit jadnike sa nadom? 

"»Gorka ranoCgdč mi najedanput 
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» n Čitav svijet u Čemer obrati 
»»Bez ikakve unakerst utehe! 

»»Dušo brate, de pogledaj okom: 

»Svi svatovi setno neveseli, 

»Nit sviraju nit izvode pesme, 

»Nit se viju svioni barjaci, 

» »Pohitaše perje od žalosti. 

» »Davor brate ljudski razgovoru, 
»»Razgovaraj neveselo družtvo! 
»»Dudo mila, kuda mi se dede? 
»»Kamo brate, mile tvoje pesme 
»»Svakoj duži uteha i nada! 

»»Kad bi deve pesmam’ zamamio 
»»I u kolo veselo zanio, 

»»A ti s’ Cvetom začinio kolo! 
»»Zašto više nehaješ za Cvetom? 
»»Tvoja CvĆta bela i rumena, 

»»Tvoja Cveta cvijet nad cvetovi, 
»»Hodi Cveto, što m* ostavi brata 
»»A ovako gerdno nevesela? 

»»Hodi Cveto, razgovori brata, 

»»Hebi T tvoje razabrao reći. 

» »&to cu samac na cernoma svetu, 
»»Kada mije sunce omerknulo, 
»»Omerknulo meni i hiljadam!« — 
»Veruj, Fato, onake ljubavi 
»Još nevidi moje živo oko, . 

»Niti starac može spominjati: 

»Te se meni duša do dna smuti, 

»A i družtvo sve se utopilo 
»U nekakvu snuždenu milinu 
»Kako djaur žali pobratima. 

»No ti u tom vikne stari Gugjuk: 
»Ajdmo žene, de da zaplačemo! 

»Pa se skoči starac do djaiira 
»I veza mu ruke naopako« 

»Bolan junak kano jagnje ludo, 

»Suze lije kano dete malo.« ; 
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